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Моє бажання. 


Не обскуранть л, що не плачу 
За тимь, чого нема, 

Що вже минуло м мнна. 

Я України долю бачу 

Не вь бунчукахь, не в» булаві, 

Не Вь скарбахь схованихь у скрині, 
Не у гетьманській голові, 

Пе вь Запорожській Україні; 

Не вь тімь, щобь, вяабившясь на волю, 
З Ляхами знову вобвать, 

Да кровь славянську пролиявать 

И трупом'ь засівати поле... 

Я даромь слізь не проливаю ! 

Славявь усіхь вь одній сем'і 
Побачить хочеться міні... 
Оть, бачте, я чого бажаю" 
пи я. дю П.....». 


ерфодуой ДСК 


ДОРОШ? 


Оповіданнбе 
Олекси Сшщороженка. 


Після шведської пожоги, тоді якь протурили 
Запорожцівь зь Чортомлика у Турещнну ажь вь 
Алешки 1), бувь військовимь осауломь отсей самий 
Дорошь, що розказую. Багато де-чого доводилось 
міні (про Єбго чутн ще вь Січі; розказували, що 
вінь зь-біса бувь завзятий и дуже письменний: 
знавь по турецькя я по татарськи н бувь за тол- 
мача. Якь-же кошовий Мелашевичь вивівь Запо- 
рожцівь изь ТГурещини?) и зновь осадивь кошгь на 
нашихь вольностяхь, біля річки Підпольної, то До- 
рошь розміривь окопи н роскати, бо знавь м крі- 
пості будовать. Скінчивши своє діло, недовго вінь 
зоставався вь коші -- дуже вже старий бувь, и по- 
дякувавши за хлібь-сіль, помандрувавь собі у степи, 
щобь де-небудь сісти зімовикомь и завести пасіку, 


1) Старий кош» зруйновано 1209. року, а осадились 
у Алешкахь 1719, року. 


з) Осаднли повий кошт на річці Підпольвій 1733. року. 


бо дуже кохався у бжолі. Шукавь старий собі 
місця, шукавь, та-й сюди зайшовь на Малу-Тер- 
нівку; якось Єму подобався нашгь лимань. Та на 
що й шукать лучніого захистка? кругом вода, а по 
середині островь, не треба и огорожуватися; оть 
вінь тутечки н осаднвсь. Тоді, якь старий сюди 
прийшовь, у лимані тілько й росли де-не-де осички, 
терни та лоза; а вінь вже нонасажувавь скрізь 
деревья, нащепивь групгь ин яблунь, неначе лісь 
який розвівь. Такь тутечки у бго велика пасіка була, 
може колодокь зь-двісті, коли не більшь. За ме- 
домь було приїздили купці зь Харькова, зь Біла- 
города. Дорошь тими грошима, що за мідь добу- 
вавь, ніколи не користувався, а віддававь іхь бід- 
нимь людямь на будову, що приходнлни у степи се- 
зиться зімовиками, або однесе на церковь до нгу- 
мена Самарського-Мнколаївського монастиря. 

Ті козаки, що сиділи тутечкн зімовнками и 
знали Дороша, оть-якь розказували міні про бго 
життя у лимані. Знвь вінь на тімь острові не- 
наче який пустельникь ; зь власнихь рукь годувавь 
дикихь кізь, сайгаківь; журавлі ходили за нимь 
слідкомь, якь собаки, підь бго хатою плодились ба- 
баки. Ходивь вінь, якь чернець, у високій шапці, у 
чорній хламнді н підперізувався реміннимь поя- 
сомь. Зь себе бувь дуже високий, а борода біла, 
якь молоко, доходила ажь до колінь. "Такий, роз- 
казували, бувь зь бго дідугань, що хто-бь бго не 
вздрівь, то самі вязи хиляться, щобь бму вклони- 
тись. "Годі тілько й було зімовнківь, що на річці 
Самарі, де теперечки Бочережки, та біля нась, де 
Василівка, у Бродчині, и тамь ще у Водяній. То 
було по великихь празникахь народь приходить 
до Доропа, неначе до церкви (тоді тутечки не було 
церковт) ; оть вінь н читавь імь ввангелню, апо- 
стола й псадтирь. Люде кажуть: ,на самоті чоло- 
вікь живе зв Богомьє; то хочь и не вь церкв- 
слухавшь те слово Боже, а все-жь таки полата 
воно тобі душу, особливо -- почувши дго зь усть 
чесної передь Господомь аюднин. Старого Дорошаї 

всі дуже поважали: було, якь заведуться за що 
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небудь, або шкоду одинь одному яку вчинить, то 
йдуть судиться до старого. 

У ті часи, якь Дерошгь тутечкн проживав», 
набігали ще на слободи Татари; отсежг іїхь м пілях»ь, 
що йде по-біля лиману, бо туть скрізь одь річки 
Самарі ажь до річки Орельці водопоі, а по герахь 
багацько родниківь и криниць. Було, якь почують 
хуторяне, що йде татарва, то заганяють скотину 
и ховаються по байракахь и котловинахь; якь-же 
бувало слобожане турнуть звідтіля Татарь, то й 
вони, де не візьмуться, на коней, за мушкети, и 
собі провожають непрошенихь гостей. А Дорошь 
-- такь ніколи не тікавь: сидить собі на пасіці, и 
байдуже бму. 

Разь, якь такь проходили Татари, Дорошь 
варивь собі на вечерю кулішь, а татарський вата- 
жокь побачивь, що зь комина йде димь, и послав» 
кілька вершниківь подивиться, хто тамь живе. 

-- Коли молодий, -- каже -- то візьміть бго 
у ясирь 1), а старий -- чикинь єму башка 2). 

Такий, бачите, у нихь бувь бисурменський 
драпіжний звичай. Поїхали татари у лимань, та 
-- якь кажуть ,не спитавши броду, не лізь у воду"-- 
и загрузли вь болоті. Стали гукать, такь Дорошь 
вийшовь и розказавь імь, іхь мовою, куди обеі- 
хать; оть вони и прніхали до бго. Побалакавт вінь 
зь ними, показавь свою пасіку, огородь, -- такь 
гарно у бго вь садочку: було се саме вь Спасівку, 
якь вже н дині, и кавуни, и садовина поспіла. Вер- 
нулись вершникй до свого ватажка, розказали бму, 
що бачили, -- оть вінь и самь приїхавь до До- 
роша вь гості. Нагодувавь бго старий медом», ка- 
вунами и чимь Богь пославь. Ватажокь цілісінь- 
кий вечерь зь нимь пробалакав»,дгуть у его вь хаті 
и ночувавь, а на другий день, прощаючись, пода- 
рувавь Доропу турецький вБилимь и обіщавь, якь 
буде повертаться, зновь до єго заїхать. Такь не 
привівь бму Богь вернуться, бо тамь десь за Бе- 
рекою гетьманці перехопили бго загінь и завдали 
такого чбсу, що й самь ватажокь тамь-же й ніжки 
відкидавь, а бго орду у три вірви гнали ажь до 
річки Самарі. 

Якь тікали вони по-біля лиману, у одного та- 
тарнна зашкандибавь кінь; бачить сердешний, що 
вже бму не втікти, бо за спиною козаки, -- нічого 
робить! -- оть вінь зь коня та вь очереть, и при- 
лізь до Дороша. 

-- Ратуй! -- каже; -- якь виратувшь, то я 
твій на віки! 

-- Не знаю, якь міні тебе й внратувать -- 
одказує Дорошь, -- бо нігде гараздь сховать ; пе- 


) Взать у неволю. 
3) Одрубати голову. 


вно сбгодня ще понаходять наші козакн, та й ви- 
тягнуть тебе шзь-за печи; и вь болоті тежь не 
схевавшся, бо й тамь вони обшнипорять усі кутки; 
дуже вже ви намь надозолили! 


ль 


Однакь педумавь - погадавь старий, та й 
вигадавь, якь бго сховать. Викопав» у пасіці ямку. 
такь щобь тілько улізти чоловіку до плечь, и по- 
садивь туди татарина, азверху наїривь бго вуллемь: 
бувь у старого зайвий вулий, дуже великий. Тілько 
що обгорнувь бго гарненько землею. буцімь-то й 
справді колодка з8ь бжолою, ажь бачить -- дуть 
до бго козаки; ннші зь радощівь. що втерли носа 
ворогамь, вже й понапивались. 

-- Добривечірь, діду! -7- кажуть. 


-- Спасибі -- одказує Дорош». 

-- А нагодуйте нась, діду, медомь -- про- 
сять; -- бачите, яка у вась гарна пасіка! 

-- Добре, дітки -- каже старий; -- є за що 
и нагодувать, добре одчухрали татарву!... Йдіть 


же у хату: на тімь тижні підрізувавь, то тамечки 
у мене вь чулані готовий мідь. 

Де-які хотіли вже йти вь хату, а другі не 
згодились. 

-- Ні, діду, -- кажуть, - не хочемо ми тиж- 
невого; давай намь зь самого підкопу, свіжего! 

-- Й той-же зь підкопу -- каже Дорошь ; -- 
однаковий. 

- Не хочемо ми того -- гомонять козаки; - - 
давай нам» свіжого, а не даси. такь ми, не питаю- 
чись, и самі візьмемо! 

А тамь вже де-які и на горище полізли, шу- 
кають, чи нема сала або горілки. 

-- "Гю! на вашого батька -- каже Дорош ; -- 
бачу, вамь коли мідь, то й ложку?... іжте, який 
дають! 

Такь куди! не слухають, ще й лаяться но- 
чали; сказано пьяні! А за пвьяними и тверезі тежь 
собі, и все захожуються біля великого вулня, підь 
которимь сидить татаринь. Бачить старнії, що не 
переливки: не дасть, -- то вони самі перевернуть 
великий вулий -- тоді вже поминай, якь звали та- 
тарина. 

-- Ну, трівайте-жеБ, хлопці -- каже; -- якь 
бачу, треба вамь дать євіжого, нічого зь вами ро- 
бить!... 

Тілько-що взявся за одну колодку, щобь знять. 
а козаки и гукиули: 

-- Давай намь, діду, наз» сіві, зь веднкої: 
оттутечки багацько меду! 

-- Не можна з» сіві колодки -- одказув Дорош. 

-- Чомь? -- загомоніли козаки, -- давай, ка- 
жемо, зь сіві, а не дасн, ми й самі візьмемо, -- 
намь рукь не позичати! 


зьзфь: т-во и нь фіз 
рйтьтьчатья и ---'ей ни  а 


ПОР ЗИ 


Доретмь завіря ихь, що паройки накинувь у 
сю колодку; такь буцімь не імь и кажуть, одно 
товчуть: ;,3ь сіві, та й зь сіві!« Кругомь обсту- 
пили, де-которі вже й за колодку беруться. Що 
туть на світі робить? Оть Дорош» и каже: 

-- Слухайте, хлопці! не руште сіві колодки, 


бо явь схочу, то -- дарма, що велика -- а не добудете 


ви зь неї и одної кроплі меду, -- хиба тілько 
чортяку побачите ! 

Та й гукнувь до татарнна, що єму робить 

-- Сількись! -- одказавь одинь зь козаків», -- 
я ще на свовму віку не бачивь чорта: подивлюсь, 
яка у дго парсуна! 

За вулий -- тілько піднявь, а татаринь якь 
вискалитьсн, якь зарже не своїмь голосомь, ако- 


заки: ,свать, свять!" -- вь ростичь, та яко мога 
на втікача. | 
-- Шострівайте, хлопці -- гука Дорошь, -- 


я вамь меду дамь! 

А вони тікають та лаються: 

-- Шодавись ти своїмь медомь! годуй того, 
що підь вуливмь сидить! 

Черезь тиждень. якь все втихомирилось, роз- 
казавь Дорошь хуторянамь про сю кумедію, -- одь 
їхь вінь вже не таївся, -- такь вони дуже сміялись 
н прозвали того татарина чортомь. Три годи живь 
вінь у Дороша, а тамь на теплого Миколи пішов» 
у Самарський монастирь, та й перехрестився у 
нашу віру. Знатний вийшовь зь бго чоловяга, а 
вже який скусний бувь коноваль: и скотину лі- 
чивь, н свиней, и болячки на людяхь внгоював». 
Проживавь вінь десь за річкою (релькою, тамечки 
ин оженився; се-жь 6го и унуки -- Чортенки, що 
живуть у Водяннхь Хуторахь, 

(Конець буде.) 
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ДУМКА. 


Чомь такь сумно, Україно, 
Твоїми степами, 

Чом вкрилися рідні ниви, 
Поля туманами? 

Чому козакь, чому діва 
День- вічь лишень плачуть ? 

Чому круки та ворони 
Могилами крачуть? 

Чому. бодякь на розвалляхь 
Січи виростає, 

А за "Ррехтимирів» рісня 
Лишень споминаєв? 

Чому ржа їсть янчароньку, 
Шаблюку остреньку? у 

Чому рожі помарніли 
По руськімь личеньку? 

Чому на розвалляхь слави 
Кричить пугачь пугу? 


Чи віщує вінь ще більшу 
Україні тугу? . 

Де пропали отамани, 
Козацькая слава?... 

Чи варосли мхомь, травою, 
Якь вь полі мурава? 

Чому глухо, чому тихо 
Твоїми хатами? 

Чому пісню не співають 
Діти вазь батьками? 

Чому квіти влотоцвіті 
Не цвитуть полями? 

Чому все позгаростало 
Полинь- бурянами? | 

Чому вь гаю перестали 
Птички щебетати, 

А агозуля дібровами 
Миленько кувати?... 


Скажи мені, Україно, 
Сердешна еестраце, 

Незабутая дружино, 
Сизая орлице! 

Чому глухо, чому тихо 


' Степами, хатами? 


Чому очи вмиваютця 
Німими слізанн?... 


Ой! рада-бь ля, милий друже, 
Причину сказати, 

Та вледіло вь грудяхь серце -- 
Хоче умерати... 

Вмерай! вмерай! віще серце, 

у Згасай, руське око, 

Ровступися, свята земле, 
Широко - глибоко... 

Може там» вам» доля - зоря 
Мило засвитає, 

Квіть зацвите, соловейко Ь 
Лугомь васпіває... 


Данило Млака. 
.Фед» 


КРИТИКА. 


1. Сватання невзначай, драма вь шести діях». 
Кнівь 1864. Написавь 0. Цись. 

2. Ятрівка, драма вь пяти діяхь зь прологом». 
Кнівь 1864. Напнсавь 0. Цись. 


І. 

Беручнсь за критичний оглядь двохь драмь 
Цися, оглавь которихь я внинсавь, треба сказати, 
що драматичнні писателі, якь и загаломь усі пн- 
сателі, мають свої категорні. бсть пинсателі- генні, 
всть писателі -- зь талантом», и есть писателі 
-- бездарнні. 

Одрізнить твори гення одь других» не трудно. 
Гений, першь усбго, не покоряється ніявимь умо- 
вамь, не признав ніявих»ь законівь; бо вінь сам'ь 
занонь ни собіндругимь, Гений -- творець!... 
Гений своіми: творами винвляє мовий мирь, нову 


зо фо 


ндею. Мирь, которий бувь ще де гення, которнй 
живе вь жизні, але про которий ніхто не знав». 
Гений благовістить народові нове життв, -- життев, 
которого корінь н засади лежать у самімь народі, 
та народь не відавь про іхь. Гений мислить, страх 
дав, радів, сподівається, рветься кудись далеко, н 
все те у бго не тілько за себе, а за всіхь... 
Генинй своїмн пинрокими духовними крилами обгор- 
тув все те, що треба усімь, усему народу. Ге- 
ний -- усе! 

Гення народь не зразу зрозумів, не зразу по- 
вірить бму, не зразу признав 8го своімь учнтелемь, 
своїмь другомь, готовимь положить за бго свою 
душу, н бувають случаї, що спершу на гения ди- 
вляться, наче на ворога. 

Вь поколінні одночасовімь хиба де- хто зро- 
зумів гення и пристане до бго, а масса глузув, 
насміхається надь думкамн, надь слбезами гення. 
Идею гення зрозумів наступаюче ноколіннє, по- 
ставить ії своїімь сонцемь, своімь девизом»ь и 
буде прямовати до неї. 


Зь часу християнства н до нашого часу було 
н діється так» зь геннями. Й якь кончали генні 
свов житте? Одннь вь тюрмі, другий на шибе- 
ниці, третій на кострі,... а потімь імь ставнли 
споминки, приймали іхь идеї, їхт, науку яко закон... 
Така доля усіхь геннівь одь Богочоловіка до днесь. 
Гений родиться віками. 


Инше діло талант». Таланть завжди єсть; 
таланть всть низша степень гення, ученикь генна. 
Таланть самь поезні ніколи не творить, ні- 
коли не живе своїмн власними думками. "Таланть 
популярнгув ндею и науку гення, живе життемг», 
думав думками або гення або народа. Геннй веде 
народь за собою, таланть иде за народом». 


Народь, усі ми, пішли за Тарасом», бо Тарась 
бувь гений. За Кулішемь ніхто не йде; бо самь 
Кулішь нде за Тарасомь, бо самь Кулішь тілько 
трудолюбивий талант». 

За Галилеємь пішовь увесь мирь. Перед» Га- 
рибальднемь, олицетворителемь народибі ндеї, ндеї 
волі и нацнональності, бьють поклони не 
одні Йталинне... Ну, да не про се річь!... -- 


Про писателівь третбі категорні, здається, 
нічого говорить. Вонн самі себе одмалевують. -- 
Піпь Калнментий, , Співак зь Полісся", ,Буй-Турь--- 
оть н найкрасшні образки писателівь останнбді ка- 
тегорві... Та іхь чи й читав хто!... Мирь іме! 
нехай пншуть собі: хоть печатнямь буде заробі- 
Токь. Правда, такнхь инсателівь треба ділити на 
два роди -- невиннвхь, которі пишуть для забави, 
вікому не шкодячи, -- н шкодливнхь, которі 


вь своїхь пнсанняхь проводять янколи такні мислі, 
за которі не гріхь бн-- хочь н вь пельку... Ко- 
лись ми поговоримо про їхь ширше, а теперечки 
не до іхь. 


»На все всть свої правнла, свої ФормнЄ, го- 
ворять у нась. ,Ученье" критики требують, щобь 
кожна литературна твора підходила підь ,правнла 
н ормн , н на скілько вона підходить, на стілько 
дають ій н ціну. Нехай литературна твора грішнть 
противь життя, нехай не мав вь собі здорової 
ндеї: вони се прощають, аби були виповнені ,пра- 
внла й Форми." 


Я навпаки дивлюсь: Форма для мене нічого: 
не значить, правило -- життв. Й підь се пра- 
внло я підвожу литературні творн. На скілько ли- 
тературна твора вірна життю, етнограені, нсторві, 
на стілько я ії и ціяю. А назван еорма-- видумки. 
,Буй-Турач називайте, скілько хочете, поемою, вінь 
зостанеться завжди дзантературнимь сміттемь; а 
лНаймичкуЄ чимь хочете звіть, вона вічно буде ге- 
нияльною творою, -- черезь те, що идея ії вічна, 
не проходяща ніколи-- любовь матері; черезь 
те, що вова вірний, артистичний образь життя 
не тілько українського, а загально людського. Тежь 
саме й ,Катерина?, в» которій гений Тараса, про- 
водячи идею честної любови и глибокого роз- 
путства, показавь намь, у якому жалкому н тяж- 
кому стані у нась женщнина!... Чи не пора ії вн- 
зволити зь сего рабства? чи не пора признать, що 
женщнна рівноправинй зь нами чоловікь? що гріхи 
ії -- гріхи наші, и не вона, а ми повинні споку- 
товати іхь? Хто винень, що Катерина спотикну- 
зась, не вистояла нротивь напору чувства? Не 
вона винна, а мужчина, внвен»ь наш» громадянський 
строй, нашь побить, вннні ми усі. Хиба мало на 
світі Катернвь? а мн, которяі руйновали іхь чи- 
стиї натури, мн-жь становнмось н суддями нх"», 
кидаємо на їхь болотом»ь н поступавмо гіршь уся- 
кого злодія, усякого душегубця. -- Ми не подимемо 
чоловіка зь болота, а півидше втопчемо его, и не 
диво! на останив менше праці треба... Ми, судичи 
женщнну, не розличаємо: черезь що вона впала? 
не одрізнявмо розпутства одь чувства и становн- 
мось Пнлатамн!... Аби Факть бувь, більшь намь 
нічого не треба. Розбнраючн драми Цися, я завжди 
держатимусь сихв думокь и симь поглядомь буду 
дивитись на бго твори. | 


(Конець буде.) 
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ОПРИШОКФ. 


Оповіданнє 0. Федьковича. 


І. 


Нась було двохь у батька: Семень старший, 
та я, двома рокамн молодший. Дуже ми любились. 
Ходить мій братикь на танець , хожу й я; та гулявмо, 
якь ті соколи межи соколамн, землі підь собою не 
чувмо. Усі нась люблять, усі кланяються, усі по- 


зважають. Сказано, багатирські сини! 


Семень бувь парубокь годний, тихий, розум- 
ний; було й малу дитину не оскорбить. Старнню 
поважає, шанує, товариство любить, за побрати- 
момь н вь огонь скочить. Юттакого братика я 
отсе мав». | 

Я зновь у свого брата не вдався: подуфалий, 
палкий -- и Бога знати не хочу, не то що!.. Не 
спостигне було хто слово неуважне до мене заго- 
ворити, я вже н скочу, якь искра, и'вхоплюсь до 
ножа, и таке заведу, що ради ніхто не може дати. 
Не було такого парубка вь селі, щобк я зь него 
кровь не пустив». 

Семень було мене и полав, и виганьбить, а 
часомь и за чуприну таки гараздь покрутить. Да 
батечко-жь ні чичиркь, якь-би отсе я, хто знав, 
якь гарно справувався. У іхь таки така натура 
була: нікого вь дому и словечком» одним не згань- 
бити -- ні нась, ні сестерБ, ніслугь. Да знали вони 
иншимь способомь якь нам'ь доїхать, коли хто 
зь нась прогрішить. Прибавиться було Семень на 
вечерницяхь, вони до бго цілий день и слова гово- 
рити не будуть : ого -- вже братикь мій більше й 
не барився под-ночн; сказавь тамь хто яке незви- 
чайне слово вь хаті, вонн вийдуть зь хатн, ще й 
дверми луснуть. Оттакь вони було намн поводять. 
Слухайте тілько, якь 3ь мене Фудулію вигнали. 


1. 

Одної неділі бився я ззновь на базарі зь однимь 
урлепинкомь. Пустивь зь дго кровь, та прийшовь 
обкрівавлений до дому. Батечко подивились тілько 
на мене, та й нічого. 

На другий день встали ми зь братомь рано, 
пішли кутатись, а вінь каже до мене: 

-- Не хороше ти отсе робишь, Йване; печа- 
лишь батька. - 

" я» Або я сбму радь, чи що? -- відФукнувсь я 
на свого братика, -- да суФерять не буду, щобь 
вражий синь та чванився, що бму сільскихь паруб- 
хівь нема й на разь що битн)... 

Ажь туть батько зь хати: 

-- ване, сюда! 

Я заразь и побігь. 

-- Кажіть! 


-- Осідлай міні коня! 

Я шатнувся до стайні, осідлавь духом коня, 
та й вивожу. 

-- Семене! а батько куди отсе ідуть? 

-- Не знаю -- каже брать. 


ШІ. 
Другої неділі батько вже дома були; прийшла 


ми зь церкви, та й обідавмь. А батько кажуть: 
-- Ти, Йване, підеш» завтра до Р...., най- 
мешся у старого Донди на піврікь. Я вже зь нимь 
зговорив». 
Мати вь плачь, сестри вь голось, братикови 
ажь ложка зь рукь упала, а я стою, мовь причми- 
лений. Неня заразь до батька: 


-- Чоловіче, а се що тобі Богь давь ма ро- 
зумь, діти собі впрогонити зь дому? Багато іхь 
мавш»ь, мабуть, та не бізувшь годувати?! 


-- Мовчи стара-- промовили батько уважно, -- 
ти собі пазь дівки, а парубками я самь маю ору- 
довати. Знайте тілько, аби бму харчь та шмаття 
було на завтра. 

Другої днини й вирядився. 


ГУ. 


На підвечерь ставь я у Р... Село велике, пи- 
шщшне. Все сади, все сади, все горіхи волоські, та 
вишні, та черешні. По-черезь плоти понадвисала 
червона калина. Зь-поміжь садівь видко побої пн- 
шні; середь села стоіть церковь нова, велнка -- 
хрести золочені. 

-- А куди, легійю? -- питає молоднчка пишна, 
кароока, біжа зь вінвами по воду, тай стала. 


-- До старого Донди, коли би ласка спра- 
вити -- кажу я, та й ставь и собі. 

-- До Донди? -- скрикнула молодичка, та ажь 
кінвн випали ій зь рукь; -- а отсе чого ви до 
Донди? -- 

-- У найми -- кажу. 

-- У найми? до такого опришка? "Та нехай 
же вась Матн Божа заступав!... 

Вн мене налякали, молодичко; що-жь бо 
то вінь, той Донда? 

-- Та вретикь на весь світь! Він» вісім» рікь 
лишь вь опришкахь бувь. Такий лютий, як» га- 
дина: ви тамь н три дні не вибудете! 

-- Що-жь маю робити, молоднчко? Рідного 
батька треба послухати... А де-жь вінь сидить, 
той вапшть Донда? 

-- А онь, бачите, той хутірь велижнйи: два 
горіхи передь самими вікнамн, нові ворота. 

-- Спасибі вамь, молодичко; може коли зу- 
стрінемось. 


-- Здорові будьте! -- прощебетала молодичка, 
та й стрібнула вь сутки. Я піпіовь далій. 


У. 

Хутірь гарний, двори великі: комори, стайні, 
колешні -- усе підь побоями, усе нові. Вь хаті 
вікна великі зь кватирками. Вибігла дівчина зу- 
стрізати : 

-- Чи незьтої ріки, легійю ? Може наймить ? 

-- Такь в, паннечко моя гречна-- кажу я, а 
туть такь и задивився неЩ вроду ві прекрасну та 
на стань ві препишний! Уся вь рантухахь, да У 
иамистахь золотих» !... 

Увела мене вь хату: світлиця ажь сняє! Мо- 
лоді служечки та вірні слугн вепргаються то сюди, 
то туди -- усі тихо, усі безь гомону, щобь навіть 
и голосу іхь не чути, а за столом сидить собі 
чоловікь великий та плечистий. Єндить собі, та 
люльку курить, а самь такий черлений, якь кать; 
рудий вусь ажь по-за уха закрутивь. Я покло- 
нився, та й стою. 

-- Ти Боровайничівь? -- гукнув». 

-- Такь -- кажу. 

-- "Гн станешь у мене на службу; я віке зь 
твоїмь старимь зговорнв»... 

-- Нічого -- кажу. 

-- Але я чувь, що ти любишь битися?... 
Небоже!-- та й справивь на свою нагайку дротяну, 
що мабуть вь-два сяжні жандарські. Мене неначе 
Фебра потрясла. 

Мій газда ухопивь крісь на плечі, та вий- 
шовь зь хати, мабуть на полювання, а донці зве- 
лівь , аби міні розказала, що н маю до роботи. 


У. 

Дівчина розказала міні, що треба, та й дала 
підвечіркувать, а сама сіла собі зь ябимсь шитяч- 
ком у віконця, да такь уже приязно шив! Дивлюсь, 
а се ширинька, тонка-тонесенька. Що шіовкомь 
закине, такь заразь золотомь и обведе. А я, як» 
бувв дурний, такт заразь н кажу: 

о-- Панночко - лебідочко, кому ви отсе таку 


ширинечку препишну шиєте? Мабуть.... 
-- Да я отсе братикови -- каже вона зачер- 
вонівшись, -- оттамь за рікою. -- Та й глянула 


у віконце. Ажв туть ни мій газда на подвірря; вона 
шитяско вь скриню! 


УТІ. 

По вечері звелівь міні 
щобь садовини. пантрувать; 
садь. 


газда вь саду спати, 
оть мн пішовь я у 


Нічка була тиха, та зорешлива, та тепла 
Місяць розсипається надь високими нашими гора- 


в - 


ми, легіні щебечуть на сопілкахь, а дівчата при- 
співують по вишникахв, Господи, якь обгорнуть 
мене жалі да туга велика! Стала передь мовю ду- 
шщею и мати зь поглядомь ві тихимь та святимь, 
и сестрички мої щирі, и братикь мій золотий.... 
И забанувавь я на батечка свого.. Піду -- думаю 
собі -- до Черемшу глибоного, да втоплюсь.. А 
той Черемошь заравь таки коло хутора, тань и 
шумить, такь и гуде! 


Вийшовь надь Черемопть. сівь собі на березі, 
сижу та думаю; ажь туть -- плюсь! -- човень 
зь того боку плавле. Я сховався за вербою. 

Приплив». Бачу -- се парубокь. хороший, мо- 
лоденький, якь малбваний! 


Прибивь човенце до берега, а самь у садь, 
неначе метеликь перелетівь. ДА вона до єго вже 
й рученятка простягла, дожидала. Місяць світить, 
а я слухаю. 


Уш. 


-- Не плачь душко, моє серденько! -- ставь 
вінь голубити, -- я думаю, що ти міні рада, а ти 
вь-одно плачешь, кілко я прийду... Скажи: може 
вже не приходити? може собі нрасшого найшла?... 
ЯН бідний... 

о-- Василю, Василю! -- та й зомліла серде- 
шна дівчина. 


-- А чого-жь бо ти плачешь, моя рибочко?-- 


питав легінь, та й заплакавь и собі. 

-- Відай намь не суднлось вь-куні жити -- 
промовила дівчина не за малу хвильку. -- Джімерь 
хоче свати слати, а батько оддасть, я знаю: вінь 
багачь! | 


-- А ти гадавшь нти за бго? -- спитавь ле- 
гінь. | 

-- Я втоплюсь -- каже дівчина. 

-- Того не роби, рибочко, а корись твовму 
батькови : вінь розумний, та за Єго головою бу- 


дешь щаслива. 

-- А ти, мій друже? 

Я вернусь у військо; міні все одно.. Безь 
тебе міні світь увезде однакни, узваде чорний, якь 
туман». 

-- Боже, Боже! -- заплакала дівчина; -- чо- 
му ми табі нещасливі ? 

-- Ба я -- каже легінь. 

Обов -- думаю я собі. 

Якь стали зорі порасати, вони ровійтились, 


ІХ. 
Одної неділі сидимо ми собі, ажь туть 
и старости на подвірря. Моя панночка побіліла, 
явь стіна; старий дивиться, та вуса гладить. 


рю жене 


-- Авідь кеге? -- гукнув» газда на старости, 
що ажь стіни дзвенькнули. Вони сердешні тілько 
трасуться та кланяються : 

-- Відь Андрія Джімеря до вашої милості, 
холи би ласка. 

-- Сважіть Джімереви, що нехай свого сина 
оддасть у больницю, а не чужимь дітямь світь 
нимь путатн. На тімь світі, хто зна, якь буде, 
а сей треба шановати. 

-- Спасибі и за се -- кажуть старости, та 
й забрались по-тихоньки зь хати, бо зь моімь 
газдою не добре переливатись. А панночка, якь 
стонла, такь старому вь ноги: 

-- Снасибі вамь. батечку, що мене не вто- 
пили: 

-- Да й такь тобі не сидітн дівкою -- каже 
старий, -- я вже явь ослабати, то радь би зятя вь 
хату, щобь на мене легше, та щобь зь-за виття 
видіти, якь моє добро уживатиметься. Ти звавшт, 
дочко, я багатирь; можешь собі вибрати и пана, 
и попа -- кого хочеш». 

-- Не хочу я, батечку, ні пана, ні попа. 

-- А кого-жь? -- запитавь старий грізно. 


Дівчина почервоніла, мовчить, тілько тру- 
ситься. 

-- Не мни багато ханьки, а скакди, що хо- 
чеш» Васила Зарічука, та й годі! "Ги думаєш, дурна, 
що я нічого не знаю? що я ме чувь, якь ви що- 
ночи охали та слинились у саду?. Що за розумні 
голови обібрались міні, старого опришка мудру- 
вать!.. Йване!-- до мене отсе,-- рушай на той бікь: 
Василь Зарічукь нехай міні вь сей-чась до мене 
ставиться. А вай твовму світу, якь бму півсло- 
вечкомь писнешь, що туть говорилось! Розумівшть?.. 

--- Розрмію, татку! 

-- Махай же! 


Х. 
Привожу я Василя; вінь сердешний смутний, 


неспокійний. Тілько на двері, а старий якь не 
грішне : 

-- Хто сеї ночи говоривь зь мовю дочкою у 
саду? 

Мовчить. 


Господи, якь ухонить старий свою нагайку 
дротяну, якь стане мого пана Василя періщити, 
та періщити! 

-- А не Ходи -- каже -- ночами та закут- 
камн, якь той злодій, але йди вь хату, ко- 
зи хочешть дівку взяти! 

-- Даруйте життя! -- верещить Василь на 
увесь світь, -- вже більше не буду, ій Богу не 
буду! гвалту!.. гиву!.. умераю!.. вайлі!.. 


-- А сякий-такий сину! знай, якь старого о- 
припка мудрувать! Теперь хе рушай собі домів», 
а завтра рано приходи зь старостами. Чувш»ь ? 


-- Чую, -- каже Василь, и самь не знає, якь 
Єму діється. "Чуть дротяна нагайка, а туть каже 
свати слати. Я тілько стою та сміюся. Ажь ста- 
рий ні зь сего, ні зь того, та до мене. 


-- А ти, паничу, де сеї ночи ночувавь ? 

-- У саду; а де-жь би? 

-- "Га не чувь, якь отсі двоє нявкали цілу 
нічь підь вишнею ? 

-- Чому-жь би не чувь?.. чувь! 

-- А міні не треба було нічого казати? Тавь 
ти міні служишь ?.. 

Господи, якь стане й мене цідити тою ана- 
хтемською нагайкою! Бувь би душу вигнав», якь 
би не панночка та не Василь. 


-- А болить? -- питав мене старий по годі. 
-- Болить! -- кажу. 

-- А дуже? 

-- Дуже! 


-- А якь ти другихь бивь, то не боліло? 

-- Не буду вже! -- кажу. 

-- Теперь же збірайся та рушай собі домів». 
А татови та нені скажи, щобь за чотире неділі: 
приходнли до мене на весілля! Розумівигь ? 

-- Розумію! 

-- А ти будейнгь Василеви за дружбу! Розу- 
мівшт ? 

-- Розумію! 

-- Рушай! - 


«то. т 


Литературні и библиограФичні 
ВІСТІ И ЗАМІТКИ. 


Зь ,Галичаннна", науково-белетристичної прилоги до 
уСлова", довідуємося, що видається теперь вь Петер- 
бурзі повне вібраннє стихотворений Тараса 
Шевченка, и що се виданнє перепечататись мав неза- 
баром» ві Львові, однакожь вже ,дправописію, Галицкими 
Русинами вагально приватою и всему народу у нась доступ- 
ною", се-бь-то правопнесю віби-то етимологичною -- ,,сла- 
вано-русскою", якь ії називають ії приверженці. 

Не входимо теперь вь подробнійше ровсудженяє, чи 
и па-скілько тая правопись -- така, якою ії бачимо вь,.Слові" 
я всіхь бго вяданняхь -- єсть ,Галицянми Русннами ва- 
гально принята нвсему народу у нась доступна", на-скілько 
правопись тая всть послідовательно-етимологична, чи старо- 
славянська, чи руська (розуміємо -- малоруська). Анілаєвмо 
собі поговорити обь тімь колись основнійше. Туть же ви- 
повімо тілько коротко наше мвіниє, що тая ,, Словом»" ужи- 
вана правопись ,,етимодогична славямо - русска" вовсімь не 
єсть хочь- би тою также буцімь- то етимологичною право- 
циссю, котору перший уставивь для нашого руського явика 
проеесорь Макенмовачь, вманий ш маогозаслужений упраїн- 
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ський писатель, нсторикь н збиратель українськихь думь 
нсторичнихь. А то-жь бо Максимовичь уставивь правопись 
свою такь, що віддати нею можна, хочь густо - часто вь 
вопиющим» нарушеннємь правиль етимологні, нашу мову 
вірно -- бевь нарушення ії граматики я Фонетики. Право- 
писі же, уживаній вь виданняхь ,(Слова", жаднимь спосо- 
бомь того признати не можна; проте минаються сь правдою 
тні, которі утверджають, що правопись ,бСлова" єсть 
тая-жь сама Максямовича правопись. 


Якже-жь може, дальше, скавати хто, що етимоло- 
гичва правопись уже таки так» вовсім» ,Галицькими Руси- 
нами вагально пранята н всему народу у наєь доступна", 
коли кождий знає, що такь не всть, а відомо напротивт, 
що всть багато уживаючихь правописі онетичної, та що 
ледве не вся молодіжь о етимологичній правописі и чути 
не хоче, що наковець може Й на пальцяхь почисливь би у 
нась уміючихь етимологичну правопись? Та хочь би вже 
справді на-вдивовижу такь утвердилась у вась тая ,ЄСло- 
вом." захвалювана правопись, -- то чи-жь Галицька Русь 
уже може и вся наша Малорусь? Чи Галицька Русь випе- 
редяла може вь литературі або перевисшила коли, давнійше 
або теперь, чимь- небудь вь-четверо більшу вакордонську 
часть нашої Русі? Чи може н посміє хто розумний запере- 
чити, що не Галицька, а вдино тілько Українська Русь має 
ті условья в» собі, которі до розвиття самостайної мало- 
руської литератури я правдяво-народнбі ндеї н жизві суть 
конечні, що тілько Україна нашій Русі проводити и годна 


и повнина? Смішно-жь бо було-бь и подумати, якь би то 


псторичною славою и традицяєю багата, завсігди своімь 
окремішнімь життємь живуча и вь нстоті своїй невмінена 
у велика Україна нти мала -- та ще вь литературі! -- ва 


проводомь нашої підь польскою кормигою вь кождім' ввгляді 
такь упавшої н вбіднівшої, до непізнаєня вь нстоті саоій 
вміненої Галицької Русі! 

Безперечно же в» закордонській Русі етимологична 
правоцись ,всему народу" ще більше доступна, ніжь у 
нась, а таки вся тая закордонська Русь наша уживає не 
етимологичної, але Фонетичної, Кулішемь уставленої пра- 
вописі. Максимовичевої етимологичної правописі уживає 
тілько одназь -- самь Максимовичь; бо навіть учений про- 
фесорь славляської литератури вь Москві -- Бодлиський, 
уже чоловікь , здається, компетентняй до осудження шра- . 
вописі, уживає вт сасіхь українськихь творахь не Макси- 
мовичевої, але тежь таки Фонетичної правописі! 


Та лншаючи вже тую правоцись на стороні, дуже ра- 
дувмося заповіщенимьь тимь Льнівскимь виданиємь повного 
вібрання стихотворений вашого великого Тараса, а радув- 
мося тимь більше, що нечувано низькою ціною того видан- 
ня -- тілько Ї вр. -- подастьси всякому можность, позна- 
кумитися докладнійше зв величавою мувою нашого гена- 
яльного поета. Тілько-жь ще просили ба ми видателя пе- 
рестерігати, щоби правописею своєю не нарушив»ь часомь 
класичної еорми Шевченкового явика. 

Тимчасомь же звіщаємо, що стараниємь нашої моло- 
дежи, а накладом'г п. Д-ра Корнила Сушкевича вядається 
теперьві Львові также повне вібраннє стішхо- 
творений Шевченка вь двох» чаєстлх'о,вь которихь 
першу, вже готову, дістати можна в» нашій редакцві ціною 
по вр. 150. Примічаємо, що се виданнє буде найповнійше, 
бо содержати буде ни те, що вь Россяі печатане бути не 
може, яка м. пр. правдиві бисери Шевченкової музи: ,Кав- 
кавь," ,СоньЄ и др. 


Запрошеннє до передплати. 


Видячи необходиму н наглячу потребу органа для дальшого розвою чисто - народнбї лите- 
ратури нашої українсько - руської, для побудження науки и знання исторні нашого народа н для луч- 


шого пізнання бго теперішності: заселенихь нимь земель, бго бита и стосунків», 


свойствь и ха- 


рактера, звичаївь и обичаївь, -- а также удоволяючи многимь завозванням», особливо зо сторони 
всеі нашої молодежи середніхь и висшихь школь, розпочинаємо видаваннв нашої ,Правдн". 

Хочь же добре знаємо и чуємо, що на перший початокь розпоряджаємо малими средствами 
н слабимн силами, то таки безь обави розпочинаємо наше діло -- вь тімь кріпкімь переконанню н 
надії, що Родимці наші тутешні н закордонські не відкажуть Знамь ласкавої помочи н підпомогати 


нась будуть пренумератою, 
прашаєвмо и взиваємо. 


якь и матерняламн, до чого всіхь вірнихь синівь Русі - України за- 


При достаточнімь участні шановнихь Пренумерантівь намірявмо обьємь нашого письма -- 


може ще вь сімь році -- при незмінній ціні побільшити, стараючнсь при тімь надо-все, заниматель- 
ность и цінность содержання чимь - разь більше підносити, -- н віримо, що шановні Родимці чи- 
сленнимь участивмь вр пренумераті и помочию вь матернялахь доставлять нам можность, намірення 
нашого якь - найскорше и найпевнійше достигнути, а задачі нашій якь - найліпше відповісти. 

Вь програмь уІЛПравди" входитн будуть: 

І. по часті науковій, котора буде переважати -- розправи и більші статті, відносячіся до ет- 
нограФні, исторні, геограені и статистики всіхь нашихь украінсько- ру- 
ських. земель и заселяючого іхь народа; 

П. по часті литературній -- поезні, повісті, новелі и нишого рода оповідання, также 
розправи язикословні и рецензні литературнихь новостей; наконець 


ШІ. литературні и библиограФичні вісті и менші замітки. 


Передплату и підходячі підь програмь матернали присилати належить підь адресою: Редакция 
"Правди? ві «Львові, Ч. 127 місцю. з 
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ПРАВДА 


письмо наукове и литературне. 


Виходить щомісячно 1., 11. и 91. дня. -- Передплата виносить: на 3 чвертьрочня (до кінця р. 1967) зр. 1. 60 


на півь року зр. 1. 10; на чверть року зр. --. 60. -- Редакция підь Ч. 197 місто (Висша вірменська). 


НАША НАДІЯ. 


Огзександрові Я. Кониському. 


Замовкли бандури -- оглухли мабуть, 
И співу, ві думи вь хутдрахь не чуть; 
Лише по могилахь голосить ворбнь 
Козачої слави старої гомби". 
О руська вбмле, о рідна моя! 
Чи прийдемь коли ми ще різь до Коша? 


Де ділись- ваділись ті давні часи, 
Славетні гетьманські, -- де счезли вени? 
Бувало отамань якь склйикне на бій, 
Чубаті хмарами влетілись якь-стій. 

О руська вемле, о рідна моя! | 

Чи верне - поверне та слава твоя? 


Вь кайданахь, вь неволі ковача семья: 
По двбрахь шляхетськихь у наймахь сестра, 
А синь на послугу пішовь Москалям'ь, -- 
На глумь и на посміхь своїмь ворогам». 
О руська земле, о рідна моя! 
Коли вже скінчиться неволя твоя? 


Прокиньтеся, діти! наспівь вже той чась: 
иаплакана мати" вже кличе вась, 
Щобь стать одосердне за діло святе, 
А слава та дівня ще намь розцвннє. 
О руська вемле, о рідна моя! 
Та вже-жь ми прийдбмо ще разь до Коші! 
Осшать Левицький. 


грофоірв ФК 


ДОРОШТ. 


Оповіданнв 
Олекси Стороженка. 
(Конець.) 


А то ще розскажу вамь, якь гайдамаки при- 
ходили до Дороша за грішми. "Тоді тутечни, по 
степахь, до-чорта їхь вешталось; тілько почують 
було, що у якого-небудь хуторянина завелись гро- 
ші, то й набіжать, н мучать н печуть дго, поки 
не віддасть усбго до копійки. Такь отто, кажу, и 
до старого нечистий іхь принісь. Разь у ночі чув 
вінь -- хтось торготить у віконце. 2 


- 


-- Хто тамь? -- пита. 
-- Відчини -- одказують -- та засвіти світло, 


сто самь побачишь, хто, коли тобі не повилазило. 


Засвітивь старий каганець, відчинивт. двері, -- 
увійшло іїхь три чоловіка. Якь глянули на Дороша, 
на бго високий зрость, грізний поглядь и бороду 
аль до колінь, -- у-перше довелось імь бго по- 
бачить, -- такь и прикнпіли до порога; ні одинь 
слова не промовить: дивляться тілько та очима 
лупають, ДА Дорошь заразь побачивь, що се за 
люде, и чого імь треба. 

-- За грішми? -- спитав». 

-- Еге! -- пробелькотіли гайдамаки, низенько 
вклонившись. 

-- Розумні! -- наже Доропть; -- знази коли й 
прийти: продавь мідь, такь чимало тихь н гро- 
шей назбиралось, -- буде зь вась. 

-- Спасибі вамь, діду -- кажуть гайдамаки -- 
за вашу ласку. | 

Одімкнувь старий скриньку и винявь капшукь 
изь грішми. 

-- Міні -- каже -- не треба грошей; я вже 
на ладань дишу, не собі й дбаю, а на біднихь, на 
церковь Божу, -- оть на кого... 

Та се кажучи, и положивь капшукь передь 
иконою святого Миколая чудотворця. 

-- Беріть! -- каже -- се его гроші! 

Сюди-туди -- стоять гайдамаки, засмутились; 
бачите, страшно брать. Коли одинь зь нихь, ма- 
буть завзятійший бувь, н каже: 

-- А що, хлопці? на бго усі дбають, а на нась 
ніхто; такь намь не гріхь відь бго поживиться! 

Та не побоявшись Бога, за капшукь... якь 
скрикне, -- такь бму руку ин скдрчило. 

-- Змилуйся, діду! -- голосить гайдамака, у- 
павши передь Дорошемь на-вколішкн. 

-- Не я тебе скаравь -- одказув старий, -- 
не мені тебе й милувать! 

-- Хочь навчи, -- каже, -- що міні на світі 
робить, якь Господа благати, щобь вінь. мене по- 
милувавь грішного! 


--- 10 чо 


-г Оть-що роби -- каже Дорошь: -- пра- 
цюй сивю рукою, що зесталась, ш все, що ні за- 
робниь, віддавай біднимь и на церковь Божу; якь 
роздасй стілько, скілько загарбавь у другихь, то 
тоді тебе й Господь помилув! 


Гайдамаки вклонились низемьно Дорошеві, та 
й пішли собі, облизня піймавши. 


Дорошь живь на світі більшь, якь сто літь; 
померь саме вь той рікь, якь скінчили линию, що 
копали за Берекою. За кілька днівь до дге смерті 
прийшовь зь Самарсько-Миколаївського монастиря 
нгумень, висповідавь, запричастивь старого, и якь 
віддавь вінь Богу душу, поховавь бго. Такь оттой 
нгумень оть-що розсказував». 

-- Сижу я -- каже -- у своїй келиї и читаю 
святе писаннє, коли такь ненарокомь --зиркь, ажь 
стоїть передомною Дорошь якь живісінький. "іль- 
ко-що хотівь я скрикнуть: ,Здоровь бувь, До- 
роше!Є а вінь м каже: ,ШПоспішай до мене, я вме- 
раю!З та й счезь. Оть я -- каже, -- помолившись 
Богу, заразь таки й рушив». 


Після бго смерті, ніхто не знає, куди поді- 
лась его худоба. Тілько й бачнвь я бго псалтирь, 
що доставсь нашому старому пану. Частенько до- 
вбдилось міні и вь рукахь держать той псалтирь. 
На першому листу було написано: ,і652. рону, 
Марта 10-го пославь міні Богь сина Дорохеяє -- 
се-бь-то бго, ЛДороша, а записавь, виходить, бге 
батько. Відкіля прийшовь старий, и вь Коші не 
знали; може вінь н шляхетського роду, бо дуже 
письменний бувь и вірші компонувавь. На остан- 
нбму листу вь тімь-же псалтирі, що резсназую, були 
написані вірші, певно не хто, якь вінь самь іїхь и 
компонувавь; я їхь на-память знаю. Оть-якь вони 
починаються: 

Гуляють думи-діти 

По зеленяхь степахт -- 
Гуляють, не вертаються, 
Певідь-нуди діваються! 
Пімі думи, невидючі -- 
Ніхто вась не вгадає, 
Ніхто й не побачить; 
Які-жь вони, тілько Й аває 
Бідне моє серце. 


Думи, крівні мої діти, 

Шо маю з'ь вами чинити? 

Чи но світу сиротами вась пуєтити, 

Чи вь-купі вь собою в» вемлю вложити? 
Земля єси -- и вь землю закопають, 

А думки вь душею 

У небі витають! 


Пехай-же летять туди, де не плачуть, 
Де радощі одні - 

Тамь їхь пізнають ни побачуть, 

Бо відь щирого серця вони; 
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Одь щирнго вони серця, 
Одь козацького серця, 
Одь кріпкої волі, 

Одь ледачої долі... 


Ой у цолі ва могилі 
На війни козакь спочив», -- 
Не кропяли ті могили 
Слбзи милої, котру любив»; 
Не приходять тевариші -- 
Десь далеко ровійшлися... 
Тілько вь неба спускаються 
Що - вечера думки 

" Й на могилці нграються, 
Якь маленькі дітки, 
До прохожихь підлітають 
И тихенько іхь прокають: 
уюде добрі, вгадайте козака!" 

Покійникь старий пань -- пошли бму, Господи, 
царство небесне -- читав було намь сі вірші, та 
й каже: | 

-- Велика була душа у сбго чоловіка: разомь 
хотіла жить на небі и на землі! 

Розсказують ще, що якь Дорош умеравт», то 
заклявь лісь у лимані и заборонивь, щобь ніхто 
не рубавь тамь дерева. 

-- Хто -- додавь -- не послухав, то я мерт- 
вий устану и бго лозиною протурю! 

Спасибі таки старому, що заборонивь у ли- 
мані рубати лісь: весело й глянуть, якь воно по- 
розросталось! Де-коли підешь погулять, то ажь 
духь радувться: кругомь острова верболізь, неначе 
огорожа стоїть, а тамь починаються вже товсті та 
високі дерева, що оточують зелену поляну, де сто- 
яла Дорошева пасіна. Туть недалечко й криничка, 
відкіля вінь воду бравь. Такь гарно -- чорногузи 
несуться по високихь вербахь, бутаї гудуть у бо- 
лоті, пташечки щебечуть, особливо соловейки -- 
тамь іхь сила: кругомь, бачите, вода, такь не за- 
крадеться туди кіть, и ловить не велено, такь ні- 
хто іхь и не полохав. 

Однакь, якь старий ні заклинавь не рубати 
вь лимані дерева, а знайшовся такий сміливий ду- 
рень, що хотівь бувь зрубать, та трохи й самь 
тамь не загинувь. ЮОсь-якь воно було. ЗКивь у 
нась при кінському заводі «Ляшокь, пань Бужни- 
ський -- такий зь бго й пань, якь за денежку пи- 
столь; та вже, бачите, у нихь все пани: ни лакей 
пань, нкухарь пань, -- пань пана и батогами чу- 
храв. Обвізжавь вінь підь верхь коней, и бувь 
такий сміливий, що нічогісінько ма світі не боявся. 
Рась на Зелені Свята зійшансь наші парубки у ши- 
нокь погулять, -- оть и вінь приставь до нихь у 
компанию. Балакалн-балакали, та й стали розска- 
вувати про відбмь, про вовкулаківь, якь мертві 
встають у-ночі, та лякають живихь людей. Ляшокь 
слухавь-слухавь, та й каже: 
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-- Брехня сбму; нема на світі ні тихь відемь, 
ці вовкулавівь, н на мертвихь нічого нарікать, бо 
вони тихеньно собі лежать у землі... Й -- каже-- 
нічого ве беюсь и нічому не вірю!... 


А одинь зь парубківь и каже бму: 


-- Коли ти нічого не боїшся, такь піди вь ли- 
мань у глупу нічь и зрубай тамь дерево. 

-- А що-жь? -- каже Ляшокб, -- піду та й 
зрубаю ; ніхто міні не заборонить. 

Заспорили и обь закладь на карбованця поби- 
лись. Такь саме, якь вони спорились, увійшовь у 
шннокь гуменний Оверко. Почувши, що Ляшокь 
намірявться нти вь лимань зрубать дерево, м 
пита бго: 

--'Хиба ти не знавшь, що покійникь Дорошь 
заклявь и заборонивь рубати дерева вь лимані? 


-- Фнаю -- одказув Ляшокь, -- та вінь міні 
не указь; я Єго й живого не злякався- бь, не то 
мертвого! 


-- А якь вішь тебе зь-відтіля -- каже Оверко 
-- протурить лозиною ? 

-- Не бійсь! -- каже, -- я шляхтичь; нехай 
вінь турй лозиною вась, дурнихь хлопівь! 

-- Ну, гледи-жь, пане Бужинський, щобь не 
десталось и твоїй шляхетній спині, та щобь и не 
довелось тікать до лясу вь болото. Якь-би можна 
було бго рубати -- Баже, -- то досі-бь до коріня 
бго вирубали. 

Та се кажучи, и пішовь собі до дому; а бго 
хата була недалечко відь лиману, тутечки біля току, 
О-рвівночі, такь якь закукурікали півні, пань Бу- 
жинський узявь сокиру и пішовь собі вь лиман». 
Нічь була дуже темна -- ні зірочки; небе замава- 
лось хмарами, неначе налагодилось на дощь. Про- 
вели хлопці Ляшка ажь за панський будннокь, бо 
дорога вь лимань тоді ншла по-за вривимь плесомь 
-- там н містокь бувь. Провівши Ляшка, парубкн 
вернулись у шинок» и стали бго дожидаться. Ждуть 
та ждуть -- не йде; а вже-бь пора й вернуться -- 
стало й на світь займаться, а бго, нродового сина, 
нема та й нема. 

-- Отсе пени-- кажуть хлопці; -- щобь чого 
не сталося зь Ляшкомь! Тоді буде й нам» халепа! 

Вже їмь не такь страшно Дороша, якь на- 
шого пана, Процопа Йвановича. 

-- А що будемо робить? -- питав одинь 
одного. 

-- Ходімо -- кажуть де-ноторі -- вирузать 
гаснедсьного чваньна. 

Таке, бачите, прізвище «апіку дали. 

Оть н пішли, та побоялись нти вь самий ли- 
мать, а зь сбго боку, вь ближтабго, одь слебоди, 
щобь черезь воду гуннуть до Лякка; коли вінь у 


лимані, то обізветься. Підійшли до берега, прислу- 
хуються, приглядуються -- нічого не чуть: у ли- 
мані не тілько ніхто не рубав, та й не ходить. 
Стали гукать: ,Пане Бужинський, а пане Бужин- 
ський!.. Коли чують -- щось забелькотіло вь бо- 
лоті; парубоцтво близше, зновь гукають --: зновв 
озивається; туди -- аагь то «Ляшіокь, по самісінькі 
уха загрузь у болото и віяквь зь багна и очеретя- 
ного коріння не виплутається. Пішли були хлопці, 
щобь йго виратовать, такь не можна й близько 
підступить. Бачуть, що такь не витягти бго, оть 
вони принесли відь гуменного верівку; кинули ії 
Ляшкові, а вінф обвязавь себе по-підь руками -- 
оть бго н виволокли ва сухе. Увесь убрався у 
тванюку, мовь чортяка. Сталн розпитувать, - - щось 
гугнить, ніякь бго й не второпавшт, що він верзб. 
Взяли бго хлопці на оберемокь, понесли у плесо, 
виполоскали, обмнли, та й принесли у шинокь. 
Мій Боже милий! страшно на бго й глянуть: якь 
стіна білий, труситься, неначе трястя дго трясе; 
вся пика, шня н руки посмуговані. Зняли сорочку -- 
такь, батечки! спипа ажь почорніла, веначе бго 
якь москаля крізь строй ганяно. Дали бму хлопці 
осьмушку горілкн; внинвь сердешний и трохи опа- 
мятувався. Посадили Ляшка за стіль, стали розпи- 
тувать, оть вінь імь и розсказавь, яка притча тра- 
пилась бму вь лимані. 


-- Дойшовь я -- каже -- до Кривого, нічого 
міні не страшно; тільно-яь-що перейшювь черезь 
містовь у лимань, а туть щось якь замаха ври- 
лами надь головою та пугукне, такь у мене и ва- 
трусились жйижкн, ме счувсь, янь и присів у траві; 
розднвився, ажь то пугачь схопився зь верби. Йду 
дальшь, -- такь сумно стало, неначе хто за комірь 
хапа, и самь не знаю, відь чого; ніколи сбго зо 
мною не траплялось. Хотівь бувь уже навадь вер- 
нуться, такь подумавь собі: парубки сміятимуться, 
просвітку міні не дадуть; перехрестився и нішовь. 
у той кутокт, де пасіка була у старого. Озир- 
нувся -- нема нікого, тихо; оть я и почавь ру- 
бать: цюкь разь, цюкь у-друге, заміривсь у-трете, 
а мене якь шмагонб щось лозиною -- зиркь, ажь 
стоїть Дорошть!.. Високий-превисокий, зь-гумен- 
ного за-ввишки, а борода біла та довга аж до ко- 
лінь. Якь глянувь я на дго, то чубь такь и полізь 
до-гори, неначе зь цебра окотили мене холодною 
водою. Стою собі, вь місця не зворухнусь, палцемь 
не смикну, а вінь мене шмага лозинмою; німатавь- 
шмагавь... якь же денінулнвь -- відкіля вь мене и 
сила взялась, -- відь бго та на-втікача, а Дорошь 
за мною, такь мене й зущить; я вь болото -- н 
вінь у болото, текь н шкварить мене те зь того, 
то ть другего бову, а я все вь болото, та й за» 
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бравсь ажь по самісінькі уха. Якь-би -- каже-- ви 
не прийшли черезь явий-тамь квадрансь, то-бь 
довелось тамь и пропасти. Ні, вже теперечки -- 
каже -- не тілько самь не піду вь лнмань рубати 
Дорошеві дерева, а ще й десятому закажу не ходить! 

Бачь, який розумний ставь! Не даромь кажуть 
змудрвй «Ляхь по шкоді: якь коней покрали, станю 
ставь замикать!З Такь отто, якь скбднчивь Ляшокь 
свов оповідання, то вже й світь ставь, почали й 
люде у шннокь збираться, бачите -- празник»; 
якь почулн, що здіялось зь АЛяшкомь, дивуються, 
ажь руками обь поли бьють. Далі, скілько іхь ні 


булб, и парубки -- всі пішли вь лимань подивиться, 


де тамь Дорош» давь хлосту Ляшку. Йдуть по- 
біля двору, а я утять годугїо. ,Куди се? питаю. 
Розсказали, оть и я зь ними пішовь, Дійшли ми 
до того місця, де лиха мати надала .Ляшку рубати 
дерево; дивнмось -- надрубаний клиночокь и со- 
кира біля бго лежить. Кругом-ь того клиночка пото- 
лочена трава, и багацько розкидано поломаної лози 
(певно на шляхетській спині пана Бужинського); 
туть - же лежить и повісма зь-два пряднва. Богь 
єго зна, відкіля воно й взялось. Ще видко було 
слідь, якь-разь зь того кутка, проти которого До- 
рошева могила -- тутечки й лоза рясна; мабуть, 
якь нпіов» покійникь, то туть ії н наломавь. Та 
вже-жь дивувались наші слобожане -- не такь тому, 
що покійникь завдавь пану Бужинському халазию, 
якь тому, відкіля взялось те пряднво. Бо- 
ялись до бго й доторкнуться; та вже гуменний -- 
бачнть, що ніхто не бере-- н взявь: -- Згодиться 
-- важе -- на верівку; може доведеться ще якого- 
небудь дурня виволокти зь болота... 

Памйтувавь Ляшокь тую прочуханку до но- 
вихь віниківь! Було, якь наїдуть гості до старого 
пана, то вінь и звелить .Ляшку розсказувать, якь 
бго Дорошть оддубасивь. Хочь воно й давно мину- 
лось, а було якь почне сердешимй розсказувать, 
то й дрижить и озиравться, неначе Дорошь стоїть 
за плечима зь лознною; а пани слухають та смі- 
ються, аїжь за живіть хапаються. Не даромь, бачу, 
кажуть: ,Чужа біда -- людямь сміхь!є 

(Зь оповіданий Грицька Клютшника). 


КРИТИКА. 


1. Сватання невзначай, драма вь шести діях». 
Кнівь 1364. Написавь 0. Цись. 
2. ЯНтрівка, драма вь пяти діяхь зь прологом». 
Киівь 1864. Написавь 0. Цись. 
(Конець.) 
НІ. 
Волосний засідатель Крига, чоловікь, якь ви: 
дно, пристарковатий вже, хоче одружиться зь Ула- 


ною, молодою дівчнною, дочкою багатої вдови Дми- 
тренчихи. Крига сподобавь не Уляну, а, якь самь 
каже, ції багатство." Самь вінь не знав, якь при- 
ступить до Уляни. Пьяниця Белебенко, вигнаний 
волосний писарь, береться помогти и висватати 
Уляну. Вінь знав, що Уляна аюбить племянника 
Криги -- Марка, и знає, що Улянин» брать Степань, 
ще паробокь, тягається зь старою вдовою Явдо- 
хою, такою-жь пвяницею, якь н самь, и зробивь 
якусь шкоду. Белебенко радить Кригу, щобь по- . 
слать до Дмнтренчихи Явдоху н сказать, що колн 
не оддасть за Кригу Уляну, такь Степана посадять 
вь острогь н зашлють вь Снбирь. Грига згодився 
н обіцяє, оженившись, поставить Белебенка зновь 
волоснимь писаремь. ШПринялнсь за діло. Щеобь 
Марко не мішавь, на бго звели клевету ин оддали 
підь судь. Уляна н її матн повірили, що Степана 
зашлють у Сибирь, и щобь виратовати єго, Дми- 
тренчиха уговорила дочку одружитись зь Кригою. 
Діло пішло на ладь: Марка взяли підь арешть, а 
Крига, Белебенко и Степань сидять у Дмитренчихи, 
висватали Уляну ни раді!.. Ажь зиркь! вь ту саму 
минуту приходить Марко зь старостами!.. Вийшла 
колотнеча, піднялась буча... Степань хоче вбить 
Марка, проклинає матірь... Уляна одрікається одь 
Криги.. Мати проклинає ії. Крига грозить усім», 
хоче звязать Марка, Уляну засадить в» острогь. -- 
Вь той чась приходять сотськні зь десятськими и 
беруть и Кригу, и бго товаришівь: Белебенка, Сте- 
пана й Явдоху... Бачите, громада, зібравшись су- 
дити по доносу Криги Марка, розібрала діло, оправ- 
дала Марка, обвиноватила Кригу н рішила, щобь 
Кригу скинути з» засідательства, а за донось и 
брехню отдать на судь и Кригу н Белебенка и 
Явдоху н Степана. 

Марко й Уляна одружаються. Фть, ився драма 
-Сватаннє невзначай""! Як бачите, нічого було роз- 
водити на шість дій!.. Таку драму можна вложитн 
вь три дії, и черезь те вона не тілько не потеря- 
ла-бь нічого, а ще винграла-б». 

Ще більше розтягнута зайвнною и розведена 
водою ,Ятрівка", котору можна-бь сміло кончити 
прологомь и першими двома діями. ШПрочитавши 
зЯтрівку" до третеі дії. не треба читати дальшь, 
бо ви знаєте вже, який буде кінець. 

Судіть самі, чи правду я кажу. 

Зь прологу ви довідуєтесь, що молода дівчина 
Маруся засватана за Йвана Дороша, а жінка Йва- 
нового брата Демяна, (відьма) Явдоха, закохана 
вь Йвана н дала собі слово звести з» світа Йва- 
нову жінку, зь кимь би вінь ні одружився. -- 
Вь першій дії річь нде про те, якь Явдоха приго- 
товляє труту и відьмув, призиваючи на помочь змія. 
Вь другій дії Явдоха чарув. Вь третій Маруся не- 
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здужав; приводять знахорку, котора вгадуєв, що 
Мерусі Явдоха дання дала. В» четвертій дії Маруся 
являється божевільною, сновидав по селу, по полямь, 
міжь косарями и женцями, а вь пятій дії кидав 
вь криницю свою дитину и сама падав. Її відтіль 
витягли, и -- треба догадуватись -- вона вмерла, 
бе черезь кілька минуть «Лука дав Йвану раду, що 
можна знайти н другу жінку. 


ГУ. 


Теперь роздивімось, на-скілько списані Цисбмь 
образки вірні життю, н зи можливі такі случаї вь 
життю. 

Читаючи першу драму, ви стрічавте лиць ніби 
вамь знаєминхь; вже й мимо-волі згадуєте ,Наталку- 
Полтавку.: Вчитуючнсь же дальше, ви бачите ве- 
ланку аналогию міжь ,Сватаннємь невзначай"- 
и,Наталкою-Полтавкоює, -- таку аналогню, 
що ,СватаннєЄ? становиться копивю з» ,Наталки- 
Полтавки.Х Замість Терпелихи -- Цись вивівь Дми- 
тренчиху, а замість Наталки -- Уляну. Тамь до 
Наталки присватується нелюбь Возьний, н бму по- 
магав Виборний Макогоненко; а туть сватав Уляну 
нелюбь Крига, -- такнй-же урядникь, тілько підь 
другою назвою, и такь-же само помогав Єму писарь 
Белебенко... Різниця тілько тая, що Белебенко пья- 
ниця. Правда, и Возьний на перший поглядь чест- 
ній Кригн. Возьний сподобавь Наталку за красу, а 
Крига сподобавь Уляннне багатство; Возьний бере 
хабарі, а Крига обокравь свого племянника -- си- 
роту Марка, любовняка Уляни; -- одначе якь Возь- 
ний, такь ни БКрига -- люде рівно неморальниї и 
нечестниі вже черезь одно те, що обидва топчуть 
любовь и молодость. Дивлячись на БКригу, моїхна 
ще побачить вь бму живого урядника, але якь 
чоловік вінь просто видуманий. Крига не ду- 
рень, а робить таке, що й не всякий дурень зро- 
бить. Приміромь Крига просить Явдоху, пьяницю н 
розпустну молоднцю, йти до бго свахою, сватати 
Уляну.. Вь життю Українцівь такого не може бути. 
Правда, такні молодиці, якь Явдоха, попадаються, 
але вони попадаються яко вирідки, яко изклю- 
чення, на сотню тисять -- одна, я народь об- 
ходить іхь, зневажає, цуравться, неначе чумн... 
Де-жь таки видано, щобь таку пьяниціо и розпустну 
хто попросивь свахою? Та ще до кого? до чест- 
ної ин багатої дівчнни! 

Правда зновь и те, що Цись, бажаючи при- 
вприть отсю свою помнаку, виставивь, що Явдоха 
тягається зь Степаномь, Улянинимь братомь, в че- 
резь те, буцімь-то, їй можна сватати сестру свого 
полюбовника... Ні, добродію Цисе! симь ви не 
тілько не покрили свобі пемилки, а зробили другу, 
ще більшу, н показали, що дуже мало знаєте ет- 


нограеию Українцівь и їхь моральний побигь. Таку 
зводинцю, явь Явдоха, ніяка честна Українка 
не підпустить близько й до свого двору, вже за 
едно те, що вона тягається зь ії синомь. Загляньте 
глибше вь людську натуру, особливе вь натуру 
матері, да ще такої, якь Дмитренчиха! чи легко 
для матері бачити зводницю свого сина? чи може 
бути, щобь таку зводницю мати приняла як» сваху 
до свові любої дочки, до свові одради? Те-жь саме 
й Грицько Белебенко -- пьяниця н ледащо на все 
село, а бго Крига посилав старостою!... Дивно н 
невірно! 
У. 

Якь у Котляревського "Терпелиха вговорює 
Наталку одружитись зь Возьнимь, такь у Цися 
Дмитренчиха приневоляв Уляну вийти за Кригу. 
Дмитренчиха думав, що коли Уляна одружиться 
зь Крингою, то тимь спасе свого брата Степана. 
Не диво, що Дмитренчнха повірила наговору Бе- 
лебенка н Криги, що Степана жде Сибирь, й що 
Крига може спасти бго: вона людина проста, по- 
вірити могла. Дивно оть-що. Зь драми не видко, 
щобь Варка любила Степана більшь, ніжь Уляну. 
ИЙ коли побачила старостівь одь Криги, у неї вир- 
вались слова жалю: ,бідна моя Уляна! -- значить, 
сватаннв Криги н ій не но-серцю... А тимь-часомь 
вона, бачачи, що Степань своїмь пнянствомь ро- 
бить їй наругу, вговорюв Уляну йти за Кригу, 
щобь визволити зь біди пьянинцю - брата!... Єбго 
мало, слухайте дальше. Якь Уляна стала просить 
Варку благословити ії н Марка, Степань до того роз- 
лютовався, що проканнав свою матірь, хоче 
вбить сестру, а матн не знав, що робити. 


Здавться, характеромь Варки п. Цись хотівв. 
показати велику непроходнму силу любовн матері 
до своїхь дітей. Коли такь, то вінь се показавь 
дуже слабо,-- тимь слабій, що любовь Варки до 
Степана виходить спершу більша, ніжь любовь до 
свові любої дитини Уланн. Не натурально, 
щобь мати любила більшь розпустного пьяницю- 
сина, ніжь честну дочку. 

Чи може п. Цись хотівь показати намь ро- 
дительський деспотизмь? Такь сего ми зовсімь не 
бачимо вь семьі Дмитренчихи. Швидче можна ба- 
чити деспотизмь Криги надь своїмь небожемь Мар- 
комь. Такі случаї справді можливі, тілько на Укра- 
іні бувають рідко. Обобрать сироту у нась счита- 
втьси великимь гріхомь. Сироту народь любить за. 
те, що вінь сирота, н ставить бго на рівні зь свя-. 
тинею, кажучи вь своїй пословнці такь: ,що си- 
роту вигодовать, що церкву вибудовать." 

На се звернувь увагу й авторь драми, ннеме- 
жна-бь одь української громадн сподіватись иншого. 


УЮ 1 юне 


суду надь Кригою, якь той, котерямь ревсудила 
громада Кригу н Марка (стр. 10.): ,Ми -- каже 
гротада - знаємо; ще вінь --- Крига -- ограбивь 
свого небожа, н велемо, нехвії верне Маркові йго 
- батьвівщину.? 

Такні урядянкн, якь Крига, такні писарі, якь 
Велебенко -- всть вірний продукть московських» 
порядківь на Україні, н п. Цись не погрішивь туть, 
Тілько шкода, що вінь непевно знав порядки, по- 
завожені московськими законами при виборі во- 
лосїнихь урядниківь. Громада вибірав засідателівь 
н старшинь н судей, але перемінити іїхь до срока 
вона не властна. Право се дано ,начальству.8 А 
значальство" такихь урядняківв, якь Крига, лю- 
бить, черезь що не такь-то би легко громаді н ски- 
нутн Крнгу зь засідательства. Коли-бь яка громада 
такь зробила зь засідателемь, якь Цисбва громада 
зь Кригою, те московське ,начальствоє -- крий 
Боже! чого - бь наробило н громаді м голові и 
писарю! 

Більше намь нічого сказати про ,Сватання 
неваначай", н ми переходнме до другої драми 
Цися, до ,іітрівки", содержанне которої вже 
розсказали. 


УІ. 

На Україні народь вірить, що всть такі жінки, 
особливо відьмн, до которнхь літав змій. Вінь 
літав завжди огняннмь коромесломь, розснпається 
"мовражн вь дворі тнві, до которої літав. Сій моло- 
диці вінь носить гроші я за те ссе у неї грудн. 
Сей змій помогав відьмовати я підпалюв хати у 
того, на кого злиться відьма. Засадою такого сув- 
вірря служать метеорн (літучні огні). Народь ба- 
чить, що летить огонь, не вмів собі обьяснити 
сбго явлення природни ни натурально обьясняв по 
свовму -- ,нечнста снлає, та й годі! Обовязокь 
кожного чоловіка, звающого, 146-тане метеорь, ебь- 
яснать се народу, виявлать бму, що нінкої ,,нечн- 
стої сила" нема, що ,змії, відьми и ннше -- 
брехня н видумка, н вірять іль тілько темнні люде. 
Одно слово -- кожень повинень викорепяти вь на- 
роді все суввірне. А п. Цись робить навпеки, За- 
мість того, щобь популярно розсназати темному 
моду, шщб-таке ,огиявий змій", щб-таке , відьма", 
вінь и змія и відьму внвівь на сцену вь драмі... 
Такий сюжеть, яєь у ,Ятрівціє, такні ляця, якв 
відьма Явдоха, годяться ще для казки, а вь драмі 
нема місця нічому ненатуральному (зверхь- 
встественнему), бо драма не видумка, а вірний 
образь зь шиття. Правда, на Україні ,відьми» н 
зверожжн? мають євов право, наредь вірить імь, 
ость бабн, ноторі шенчуть, заворожують траву, 


всть такні, що й самі вірять, що вони відьми -- 
такь що зь сдго? Народь вірнть, ще всяна відьма 
зь хвостом»ь, такь хиба й єе внручовать у 
драму?.. Свовю ,Ятрівкоює я. Цись нагадує намь 
древні мистерні, тілько вмісто случаївь зь житти 
сватихь, зь життя Христа, виставляє небувальшину,; 
суввіряв.. Жално, ще н. Цись посадив» свого змія 
підь вікномь; вравда, змій гупав в» печі, але 
шкода-жь, що не видно бго. А цікаво-бь побачити, 
який вінь! Певно чорний, зь хвостом, зь рогами ?... 

Гірно, що на Україні всть ,ворежкн", которі 
знають, яка трава мав силу трути, и инеді труять 
людей. Оть, п. Цисю, коли вже хотівь -- досить 
би було вивести такую Явдоху, не мішаючи сюди 
ні змія, ні гупання вь печі, ні запеченої вь комині 
чоловічої руки. ТГавні страхи можна-бь зоставати 
для казокь, подобнихь ,Тисячі ни одній ночі." 


Явдоха любить свого дівера и зареклась зве- 
сти зь світа бго жінку, хтобь вона ні була. Для 
сего вона й отруїла Марусю. Такі случаї можливі. 
Любовь Українки границі не мав. Українка полю- 
бивши оддавться вся свовму чувству. Проводячи 
ндею такої любові, п. Цисю, треба-бь було звер- 
нуть увагу на правдивость, а не на народні по- 
вірря. Хто таки зь людей освіченихь наукою по- 
вірить, щобь Явдоха за помоччю зміївь, напекла 
такихь пирогівь, що явь положнила іхь у воротахь 
вь день Марусиного весілля, такь одь того Маруся 
зробилась божевільною! Діло можливе, що Явдоха 
могла собі пекти пироги, думатн, що то чарн, -- 
але щобь черезь те Маруся збожевольніла -- се 
просто брехни! Явдоха могла отруїти Марусю; 
се-бь було натурально; а виводити вь драмах» снм- 
патичну силу заговорівь.. просто чудно... 


Театрь повинень розвивати, цивилизовати на- 
родні нравн, викоренати, осміваючн, все негарне, 
неморальне, суввірне... А такні, драми, якь ,Я- 
трівкає?, будуть тілько ніддержувати вь темнімь 
народі віру вь зміївь, відемь, чарівниківь ин вса 
нише. -- Геть-те себі,вь такими драмамн! 

Чась демономанні мипувь! а де зостався ще 
бго впливь, треба викореняти дго, а не піддержу- 
жувати, 


УП. 


Вь першій драмі ми бачнля, ще п. Цись ше- 
грішивь протнивь етнеграфні н психологні. Конечно, 
можна помнлнться й тамь м тамь, можна не знать 
людської натури; але чудно гріннити нротивь зде- 
рового змиєлу. Ми бачиля, якь п. Цнсь погрішнвь 
противь 8бге вь ,Йтрівці. Наннгна вінь на таку 
тему казку, легенду, оповіданні, що хочь -- тільни 
не драму; -- було-бь дарма: ми мовчали-бь собі. 


ста й годі; а 


і: Подрібно же не будеме розбірати пенхологич- 
нвхь помнлокь вь ,Ятрівці. Не будемо розбірати 
особно и характерівь діввихь лиць; скажемо тілько, 
що вь такиі холоднні натури, якь Дорошь н бго 
сини, ми не віримо. Такні херактери бувають у 
Німцівь, а не вь Увраїнцівь. Нема на Україні та- 
жихь Йванівь. Українець таку ,відьму" Явдоху, 
хотора погубила єго любу дружину, давно - бь 
звівь нзь світа, пирнувь би її ножемь ьвз5 груді, 
самь сказавь би: ,суди мене хочь се- 
нать, хочь канать!« Й зробнвь би се знаючи, 
що бго жде тюрма, Сибирь... Дарма! вінь звернувь 
би більшь увагу на те, що ,зла личина" не буде 
більшь шкодити людямтв. -- Такь само й харак- 
терь Одарки, жінкн Дороша, дуже слабий н не- 
вірний материнській любові... Одарка наче й не 
мати Марусі, Маруся наче не дочка ії. 


Скажемо ще про загальні недостачи п. Цися. 


Перша, видима кожному недостача тая, що вь 
драмахь п. Цися черезь міру багато діввихь лиць, 
которихь зовсімь виводить не треба-бь, безь ко- 
торихь драма лічого не теряла-бт», а ще внигравала. 
Приміром», не говорячи про женців» н косарівг, на 
що й до чого п. Цись приплівь у ,Ятрівці- «Туку 
Троця н розмови бго про те, якь Явдоха відьмув 
надь бго коханою Ганною? "Ява 5-а вь У--ій дії з0- 
всімь приплетена , ні кь селу, ні кь городу." 


Така зайвина нівечить хочь- яку драму. До- 
бродію Цисю, треба знать, що в»ь драмі не повинно 
бути нічого зайвого, бо всяка зайвина шкодить 
цілому н на сцені утомляв публику. -- Правда, 
драми Цнся для сцени зсвсімь не підходнщі. 


Друга недостача тая, що п. Цись у своїх» дра-, 
що драма 


махь вводить багацько пісень, так», 
більшь походить на оперету. ИЙ часто пісні зовсімь 
не кь місту співаються. 


Останнє слово наше таке: у п. Цися просві- 
чується инде таланть, н можна, звернувши увагу 
на те, що драмн бдго перші твори, сподіватися, 
що вінь колись писатнме добре. ЗЖалко, що вінь 
писати почавь драмамн. Драма всть плідь повного 
розвою писателя. Для неї треба розвитись писа- 
телеві справді, треба зрозуміти йнт''є глибоко, 
зь усіхь бго боківь, та спезнати етнограФню, исто- 
рню, людську натуру; тоді й за драму. 


Щандавь (вь Саксояві). 


Короткий обзірб 
ИСТОРИІ РУСЬКОГО НАРОДА - 


відь найдавнійших»ь часів» ажь до Богдана Хмельницького. 
(Переложено зь велико - руського.) 


Народь, засезяючий вь теперішвій чась більшу 
часть Галицні 1), частину 2) Любаннської губернні 
королества Шольского, губернні Российської имав- 
рні: Подольску, Кнівську, Волинську, Чернігівську, 
Полтавську, Харьківську и Ккатерннославську, Зе- 
млю Чорноморськихь козаківь, складаючий чначну 
часть людності вь губернняхь: Воровіжській , Кур- 
ській и Херсонсьвій 3), маючий свої оселі тежь вь 
губеринахь: ЄСаратівській, Аєтраханській и Землі 
Війська Донського -- народь, званий Українцями, 
Малоросснянамин, Черкасами, Русишами н просто, 
Руськимн, належить до найстаршихь вітей пле- 
мени Славинського. Вь глибокій старині бачимо дго 
на простороні, котору занимають теперь: Галичнна, 
Волинь, Поділлє, Бессарабня, Кнівська и Херсон- 
ська губерння, підь названнами Великої - Скуені, 
Антівь| Велинянь. Вь МІ. віці по Р. Х. утво- 
ривь вінь -- якь звіщає арабський нсторнкь Мас- 
суди-- сильний союзь народівь підь названивм'ь Ве- 
линського, которимь управляли виборні правителі 
або кназі. Вь ІХ. віці южноруський народь явля- 
вться зновь розбитимь на дрібні народці; которі 
жнли вь западній Волині, звались Дулібами, потімь 
же Велинянами ?), се-бь-то великими, тимь, зда- 
вться, що вь їхь землі бувь осередонь союза Ве- 
линського; ноторі жили по Бугу, звались Бужанами, 
по Дністру -- Тиверці, вь Галичині -- Хорвати 


1) Се-бь-то восточию часть Галицій -- Галичину. Та 
ще додати-бь треба й сіверно-восточню часть Угор щини, 
и більшу сіверно-западню часть Буковини. - Ред. 

2) Южно-восточню. -- Ред. 

3) Вь губернні Воровіжській ажь де самт Донь, вь 
Курській по Сеймь. Вь Херсонській же губернні число ру- 
ської людності чимь-раз»ь убільшається напливомь з по- 
граничніхт чуксто-руськихь губерний, коли тимь-часомь чужо- 
народні колонисти -- Великорусен, Серби, Болгаре, та ще 
Німці н останки Татарь -- мало-помалу зь нею зливаються. 
Окрімь того: заселяють Русини це сіверну частину Вес- 
сарабні вздовжь Дністра. -- Ред. 

з) Веливиий (старо- українське) -- величевний. В» 
Україні єсть вь народі предавнє обь тімь, що колись - то 
вь южно-западній Русі живь народь Велляїни -- велети; 
слово ант'ь вначять те-жь саме. - Авт. 


7) Намірняючи подавати вь цисьмі нашімь статті 8ь 
розличнихь епохь исторні нашої, уважаємо ковечним, по- 
дати шановнимь зитателямь вперед сей короткий обзір», 
даний славянмр историкомь нашимь Николяєвм»ь Костома- 
ровомь яко ,Введеннє" до ,Богдана Хмельницького." 


- 


зааїЙВІ зай 


або Горбатн (відь слова горб), жителі губерний 
Кнівської, Херсонської и Бессарабні -- Угличі. До 
нихь причисанти-бь нще й «Лучань, про которихь 
згадув Конставтинь Пореирородній; оселі іхь були 
вь Городненській губернні й около Білостока, де 
теперь живуть останки южно-руського народа підь 
названнемь Підляської - Русі. Все те були спокон- 
вічні жнтелі краю -- аборигени. На восток»ь відь 
нихь жили Славяне, що перейшли туди зь- надь 
Дуная, підь місцевимп названними: Деревлань вь 
теперішнімь Поліссі, Полянь по Дніпру, Суличівь 
поузь берегівь Сули, Сіверянь вь теперішній Чер- 
ніговській губернні. 

Вь половнні ЇХ. віка зьвдинились Южнорусси- 
переселенці вь вднну федеративну державу підь 
началствомь Варяжськихь князівь. Кнівь, голов- 
ний городь Полянь, стався столицею тої державн. 
Южнорусси-аборигени довго оборонили свою окре- 
мішность, та не здоліли удержати ії -- переходнли 
то підь власть Польщі, то підь власть Кибва, ажь 
наконець вь ХІ, віці злучились вже такн зовсім» 
зь тою державою, що осередком ії бувь Кнівь; 
сю-то державу прозвали Руською, за те, що зе- 
мля Полянь звалась теперь Руською Землею. 

Кнівська, чи-то Руська Земля, владала не 
тілько цілою Южною - Руссю, а ще й Славамами, 
що жнан на сівері н востогі тої просторові, ва ко- 
торій розлягавться теперішня Россня, зь- за чого 
потімь всі тні Славяне приняли й собі названнв 
руськихь. Скоро однакожь втерявь Кнівь в» ме- 
жнусобицяхь княжихь ни набігахь чужоплеменни- 
ківь свов первенство. Відь кінця ХІ. віка Юхж- 
на-Русь почала житн особио відь сівер- 
ної. Розділена вона була на кілька политичинхь 
обществь, а тимн управляли народні сходини (віча) 
та князі, которихь неразь виносили и зміняли по 
захотінню оружні дружини. Окрімь славянськихь 
народівь, жили ще вь Южній-Русі также турецькі 
племена підь нменами Торківь, Берендіївь, Печені- 
гівь, та ввійшли вони пізнійше вь єкладь южно- 
руської народності й внесли вь неї елементь -- 
азнятський. 

Татаре обезлюдили Кнівську чи-то Руську 
Землю, звану вже вь ХІ. віці Україною. Осередокь 
южноруської народності перенісся вь Червону- 
Русь. Хоробрий князь Даннло укріанвь бувь зновь 
южноруський народь, але внутрішні невзгодини ин 
вмішованнв сусідь (Поляківь н Угрівь) обезснянли 
бго на-ново, Вь ХГУ. віці западня засть Южної- 
Русі, се-бь-то Русь-Червона, злучилась зь ШПоль- 
щею, а восточня ввійшла вь складь новоустровної 


литовського роду, 3ь-за чого вона й звалася вели- 
кимь книжествомь .Їнтовськимь. (Дальше буде.) 
т орозеред бе Кобос» 


Литературні и библиографичні 
ВІСТІ И ЗАМІТКИ. 


Окрімь нашої, ві Львові виходить, тежь з 1. Цвіт- 
немь почавши, ще й друга сего рода часопись: ,Боян, 
письмо для белетристики и науки", та правописсю етимо- 
логичною. Для тої - то етимологичної правописі й каже 
»Слово" Ч. 26 о ,|Бояні"-, которого 1. число (на покавьь) вь 
прилозі розсилає, буцімь-то вінь ,издается трудом молод- 
шон Руси, с.е. тою лучшою а численнбйшою частію ей, ко- 
тора со старшими братьями природного единства не вриває, 
но соедишенньшми силами до одной же цівли подвизаєтся", - 
а сказало ,ЄСловоб се, хочь и внало, що рівночасно вихо- 
дить и нашого письма 1. число, та що власне тілько 
наше письмо -- не ,Боянь" -- стануло стараниаємь молодежи 
руської, и що, наконець, за нимь -- не ва ,,Бояномь" -- сто- 
іть численнійша часть молодежи руської. Та й не дивно 
намь, що ,ЄСлово" написало, против свого знання и пере- 
конання, таку брехню, бо-то вже відома річь, що ,Словує 
байдуже, чи правду воно напише, чи брехню -- аби тілько 
траеити до цілі. Знайдеться межи 1.000 пренумерантами до- 
сить, що повірять: ніякь и доходити, чи правда, чи брехня. 
Намь дивно тілько те, якь ,|Словоє, називаючи тихь, що 
видають риваливуючого зь нами ,Бояна", лучшою ча- 
стию молодіжи руської, могло и посміло тимь самим» убли- 
жати вашим'ь сторовникамь, которі власие также суть ча- 
стю молодіжи руської, та-- виходить з», Слова" -- мали-6»5 
бути гіршою частю. Такий спосібь пропаговання свого пе- 
реконавня жадень розумний и честний чоловікь инакше не 
назве, якь дурнимь та подлимь ни нікчемнимь. Хочь же 
»Слово" осудило наших» сторонникіз» гіршими,,Боявовихь", 
ми й наші дуже мало про те дбаємо, зваючи, чимь мірить 
уСлово" добре я зле. Свободно намь, и якь кождого чест- 
ного чоловіка, такь й нашою повинностю сть, не мати себе 
гіршими других», а проте таки не вважаємо згодним'ь в'ь на- 
шою честю, піти слідомь ,ЄСлова", та доказовати, що не 
зБбоянові", а наші сторовники лучшою частю молодежи ру- 
ської. Скажемо тілько, що наші суть без» сомніння на-стілько 
численнійшими, що хочь би Й всі ті в» руської молодежи, 
що, нестоячи за нами, про рущину дбають, стояли ва ,Бе- 
яномь", сей може ще Й на-четвертину не мав»ь би ва со- 
бою того числа, що ми; оть приміромь пренумерують наше 
письмо в руської молодежи вже теперь ві Львові вадь 100, 
вь Тарнополі надь 60, вь Станиславові надь 50. 

Дуже затійливо уживає ,|Слово" виражений , старша"? 
и ,молодша" Русь, та крутить тим» навсі сторони, хотячи, 
увірити всіхь, що віби- то тілько за нимь стоять старші, 
вироблені люде. На- теперь вамітимо тілько, що хоть за 
нами стоїть молодіжь, котора й утворила собі сей органь, 
стоїть за нами -- вь Галичині, пе згадуючи вже про Укра- 
іну -- такожь и багато старшихь, менше може, якь за 
»Словомьє, але за те більше такихь, которі уміють и хо- 
тить впередь розпізнати, куди імь ставати годиться, и вна- 
ють, чому стають за нами, не за ,/Словом'" -- коротко ска- 
завини, більше може стоїть за нами старшихь людей само- 
віжихь и тямущихь, віжь за,(Слопомь". Тапригодиться намь 
другнмь часом» поговорити обширнійше о тій ,старшій" та 


державн руської підь верховнею властю кннзів» | , молодшій" Русі ,Слова". 
нн но 


Видава тель н редакторь: Лонгинь Лукашевич. 


Зь друкарні Ставропигийської. 
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Присвячено » Слову" 1867, Ч. 30.. 

Ви гіримь Шоди -- тей вдавивсл; | | - 

Вч шими грішми живете, 

В. Що менший брашь для вась трудився, 

а ИН обрашу жить не даєш. М З є 

зані - 3 /Верниводя. . 
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Ні ми заблудіюм безь сезманья, йаеові оси му 
Ані сь-совнаньсмь блудимь ми; Ми М У 
Бо всть у нась доволі внання, | й "і 
Пізнати, хто ми єсть Й булі! | 


ЗА ви-жь, шановні благодії, 

Коли-бь такт вась опитали ми, : і оїа 
Неві Болин-селогії, | 

Куди-жь кермуєте то ви? 


Кудя, скажіть же нам», сердешні, 
«Виь ясньмь. поглядом, раби, 

Ви покривителі справдешні, 

Сь дожершвованіємь Дійшли? 


сУзнавши п устоюу мешь свйиаь, | пр | "о Зуврізьна а ній руб і .. . 
Зь жалемь ударимося вь грудь: | |У вашу машушку Москву, | 
бе русь з пав Фів УРУКРНОМ М Та ще би й нась ви загорнули | 
Поверпемо ча кравмй путь? бехобуюсврав у іропнетьсягі 


Омрагень понящья наші, т 
| Корисаглюбье нашь принциав: 
| "Носми в брехні не віримкв ваші? з 
(" Шо нашь'народь ще не погибь? . у 


Зеблудши мн? м ви такь щирі, - дао З 
- Не упрекасше ще нас», 

Бо чей, московські проводирі! 
Ми возеражимся ще до вась? 


- 
о-- 


Нехай народь в» ярмі стогнає, 
Най піпь чинімь поклопи бьб, 
А г»ь серцемь молодіжь конає 
Десь на Сибирі: що веамть те?! 


Коби лиш» ви за те дістали, 
"Ва ваші діла для Москви, 

Чого вь-давні ви такь бажали: : 
Рублі я чини н хрести. 


Москву н Русь ділити вь-двобв, 
"То народньй у вась розкладь? 
А гадка: вев стойть ви свефЄ, . 
. У влеьнмеясньй се погляд? | | зби - 


И ви посміли ще скавати: 

Кернетолюбьє взамь чуже? Ж 
Та вай-н такь; однакь вам» знати: 

Народь за вами не піде. 


І 


Бо ви заблудіки М сь сознаньвмь, 
Бо:вн наредь продаєте, 

А той цародь -- за нашим вванивм», 
АЛ не ва вашим вінь піде. 
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То ложки, кажете, натала, 
-«Вь ніякой формб гадка та, 

Хочь би и Русь ціла пропала, . 
Не взнесла вамь н не свята? Ії 


"ЄСпівибі вам варади вамі, | 
За сю науку, дачу намь; Ж 

, Що дискавали блуди наші, 

- Спасибі, о спасибі вам»! 


ооо. Мияда дорезі, що ступили й 0 і б Бо ні заблудціи безь. сознанья, 


-- 


,Вь- -дапній уже ми на ії, 
Підемо й дальше -- хоуь вь , могилу, 
"Ва вародомь вь-купі всіх всі! 


Ані сь сознамьсмь блуднимь ми, 


Бо єсть у нась донолі знання, 
"Півиати, хто мн есть й булі! 


, й І те 
буре роз, , В ; 
. 


з 
й 


Й 
" | з 


Остаць Левицікий.: 
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МАЙОР». 
Повість Й. 0. Куліша. 


(Переложено 9ь великоруського). 
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На кінці одного зь тихь городківь, що-то їхь 
чаші подорожні звичайно Мавлвають дрантиюи ми 
місточкамн, стояла почтова стацня. Городок» 
бувь однакожь дрантивянмь тілько ві очахь поде"- 
рожніхь, которі у нась дуже характеристичмо на- 
зиваються проізжаючими.  Тві панове мату- 
рально видять вь городахь тілько урядові улиці, 
вь которихь украшенню природа нграв послідпю 
ролю. Що тичиться містцевнхь жителівь, то для 
нихь вь гбродку Х. Х. росли тінисті, повні всякеї 
благодаті сади; 
гбродка камншчата, широко розлита річка, оживлена 
голосними криками гусіхь стадь; для нихь кру- 
гомь гбродка розстелялись плодородні поля, нопе- 
реділювані невеличкими лісами, межи которими, надь 
ставами и озерамн, стояли панські хутори, з» низь- 
ками, вкритими соломою будинками м стремлячимн 
вь воздусі ернлами млинів». 


Читатель видить зь першихь стрічокь, що 
діло йде про нашу Україну, перероблену на Ма- 
лороссню. Такь, намь мило писати оній, живучи ва 
сівері, що-небудь би вь ній ні діялося. Ми нахо- 
димо дивну, необьясниму приєммность, згадуватн 
туть и обь тімь, що нась зовсімь не підноснило 
на родині, приміромь, о почтовій стацні городка 
Х.Х., зь іі темними вікнамн, зь ії рухаючимися 
помостами, зь ії твердими м запорошеними ме- 
блями, -- або о дерхжавці тої стацні, відставнімь 
корнеті Йволгині... Правда, корнеть Йволгинь (а 
по документамь ШЙволга) вь своїй околиці у мно- 
гихь, коли не у всіхь,. сливе чоловікомь дуже лю- 
бимь, услужливимь, а навіть нросвіченим». Правда 
й те, що вінь вь багате домахь бувавь ва при- 
міті, яко хороший женихь, та й теперь вще, мимо 
б6го поважнихь літь, найнілись би панни, що не 
відреклнсь би відь бго родинного имени, облаго- 
роженого відь якогось часу великоруськимь закін- 
ченнемь. Та намь вінь чомусь-то не подобається. 
Тажко врешті сказати, чому може не подобатися но- 
му-небудь такий чоловікь, якь ШЙволгинь, помі- 
щнкь такого-то уїзда н державця такої-то стацні. 
Поверховность Єго справді незь самихь щаслнвихь, 
та все-їБь и не зь самих» нещасливихь. Ото, вінь 
проходжується по своїй стациі вь-задь и вь-пе- 
редь, зь люлькою вь рукахь. Всякому можна-бь 
підойти, та придивитнсь бму вь усіхь подробно- 
стяхь. Рость Капитона Павловича середній; всі 
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часті тіла, за внімкею бтобстого животі, пропорцю- 
ональні; лице рябовате, надутовате, та, можна ска- 
зати, таки дворинське, виразительне, бо не даромь 
бе дитнноїю шерозуюці мальчнки-ровесники про- 
завлия пнкатимь"); роть мірний; нісь мірний; 
очи дфанчайні; се напвєдвь би о нихь вь наспорті 
кождий, тому що вь нахь не можна було езначити 
ані цеіта,: зані виразу. До всего того додайте ще 
поважні, снущені вь-низь вусн, та густі черні ба- 
кенбарди. Чого-жь вамь нще хочеться відь дворя- 
нина? Капитонь Павловичь ШЙволгинь бувь дав- 
нійше дуже багатий, бо походивь вінь ,изь ста- 
ринної и коренної Малороссийської родини. Вінь 
це належавь де тихь низькихь Малороссиянь, що, 
по словамь Гоголя, видераються зь дегтярівь та тор- 
гашівь, запевняють, наче сарана, палати и судові 


ь протікала поузь нраю : місця, деруть послідню копійку зь своїхь таки зе- 
для нихь протік 


мляківь, заливають Петербургь ябедниками, нажи- 
вають наконець капиталь я урочисто придають до 
родинного именн свого, которе кінчнться на 0, 
слогь вБ5." Ні, предки Йволагнна збагатились ни- 
шими, простосердечними н, сказатя-бь, домашніми 
способами. Приміромь, дідь Єго служнвь вь Мало- 
росси) вовинимь комисаремь вь часі Потемкни- 
ських походів». Відь часу до часу вінь приготовлявь 
панеть, припечатувавь до него перо, вьзнакь того, 
що панеть мусить летіти, мовь птахь, и призвав- 
ши до себе багатого козака вь саму робучу пору 
або передь роковинмь святомь, казавь Єму ласка- 
вимь голосомь: ,КГолубчнку, ШЙване, сідай ти на 
коня та лети птахомь зь симь письмомь до світ- 
лійшого підь Очаківь.?  Козакь, розуміється, про- 
сивь пропустити Єго відь сеї біди або предкладавь 


знаймити на свій кошть гонця. , Ні, голубчику, од- 


вічавь простосердечно комнсарь Мволга, ,такого 
важного письма не межна поручити шнікоу дру- 
гому." Однак, після де-якихь переговорівь, старин- 
ня дворянська простосердечность робила уступку, 
а козакь зь свові стерона уступавь комиєареві за 
безцінокь нивку, лісокь, сінокось я тему подібну 
дурницю, и такимь способомь лагідно, мирио и не 
компромитуючи себе, якь тні-то дегтярі и тергаші, 
побільшавь старнй Йвелтга своє бларосостояннв та 
й лишнвь внукові своєму триста душь я три ти- 
сячі десятннь землі. Тимь-то Капитонь. Павловичь 
вь початку життя свого не мавь ніякої потреби, 
держати стацию та сидіти на ній цілими днями, 
якь то вінь робить теперь. Та, на нещастев, внхо- 
вуючнсь вь пансноні у одного стрегого м глубоко- 
норовственного Німця, вінь набравь неодолнмої 
охоти до гулящої жизні и, вирвавшнсь зь панси- 
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«) Дідь українського пика -- морда. 


зе фас 


онд в» уланський цолеь, чаробивь тізьцо довгівь, | сковимь каваліромь, При всімь тімь вь бго ко- 


що мусівь вийти вь одстгвку м заставити спадко- 
вий маєтокь. Ся сумна конечность не умірида 20- 
всімь вь німь охоту до бенкетівь Вь кілька діть 
зь верткого официрика, красихуторськихь вечерн- 
нокь, вінь зробивса зівялнагь и наспиритусованимь 
легматикомь. Вь кілька літьзьвладілця трехсоть 
душь вінь стався владілцемь тридцяти душь, и ні- 
чого не було вь тімь неправдоподобного, що бго 
доходи дійдуть наконець до нулі. Та сусіде-ари- 
стократн, що помагали вму протратитися, дуже не- 
осторожно дали бму почути свов погордженнєе для 
збіднівшего товариша. "Туть и показалося, що Й- 
волгинь чоловікь не безь енергиї. Здержуючись, 
сказати-бь, на краю пропасті, вінь взявся держати 
почутову стацию, та не тілько піддержавь тимь свої 
розстраєні Финанси, а й саме значеннв своє вь у- 
ізді. Черезь городокь Х. ХК. проізжали різні гене- 
ради, бнязі, гран. Йволгинь, владаючи щасливою 
здібностью врозумівати склонності н вкуси знат- 
нина діюдей, предкладавь імь якь-на-те свої услу- 
ги -- вь свойстві добродушного Малороссийського 
поміщика, смішивь іїхь своїми анекдотами -- вь 
свойстві Малороссийського гуморнста, н творячи 
собі такимь способомь кругь знакомства вь поза- 
уіздній сеері, підносивь себе й вь поважанню най- 
гордійшихь сусідь-аристократівь. Вь честь дго ха- 
рантера добавити треба, що, окрімь благосклон- 
пості, вінь нічого не домагався відь своїхь знат- 
нихь знахомихь. Вінь імь служивь, чим тілько 
мігь, зо всеі душі, безь всякихь користливихь по- 
бузений, -- служивь, влонячись передь їхь знат- 
ностю ни бажаючи піднести вь очахь уіздного то- 
вариства те, що вінь вь собі почитувавь більш» 
всбго -- дворянське имя Иволгина. 
Капитонь Павлович» давно вже проходжується 
вь-задь и вь-передь по своїй почтовій стацні. Хто 
привнкь стрічатн Бапитона Шавловича вь щоден- 
німь костюмі, той здивовався би не мало, видячн 
на німь новий сурдуть, которий надягавь вінь 
тілько сватамн. Бапитонь Павловичь чисто вибри- 
тий. що пригоджується зь нимь досить рідко. Бід- 
ля не видко зь-підь бго чорної хусткн та зь-підь 
пестрої камизельки; однакь вь городку Х. Х. мало 
такихь, що показують відкрито своє білле, хочь 
«же й побазують, то се передви, которі Капитовь 
Павловичь за ні-за-що має по всій справедливості. 
Вінь однгненні, що називається, солидно. Вінь 
такь далекий відь того, щоби ноказовався людям» 
по-верхн незвичайнимь, що вавіть срібний хре- 
стикь рго ухігіцфе шлійагі носить підь внлогою й 
тілько вь важнихь случаяхь. де треба зробити ее- 
Фекть, нагло застягається на всі гузнки, ни зь у- 
рядового чодовіка являється здивованому оку вой- 


ч 


стюмі, вь ході й поставі примітна сбгодня акась 
свиточность. 

Дві трійки лучщихь почтовихь коней відь 
самого ранку стояли вь хомутахь. бдиний на ста- 


циі бородатий повозчнкь н бго молодий синь вь 


московській сорочці пропустили свої черги, зіста- 
ючи вь безділлі. Жалобна книга дважди була тре- 
бована обиженнми подорожніми, н вь ній ви- 
ражено сильне и грізне везадоволенив, надь котое 
рим мігь сміятися одинь хиба тілько Капнтонь Па- 
вловичь, дуже добре знакомий зь губериськимь 
почтмайстромь, а ще лучше зь бго письмоводцте 

лемь. Звичайно Капитонь Павловичь обідає у сво- 
їхь знаномихь и родичівь, которихь у него вь са- 


"мімь гдроді и вь бго окрестиості множество, а на 


сей разь обідь готовнан бму на стацні, Вінь по- 
садився за стеломь противь отвореного, виходя- 
чого до поля вікна нбезустанно вь него поглядує. 
Очевидно, що вінь когось дожидає. 

Вь городі давно всі зналн обь всімь тім», и 
вие двохь зь чиновничого аюду звідовалося на 
стациі зь запитаннями: кого вінь дожидає? чн не 
буде проізжати губернаторь ? -- н тому подібинми. 
Однакь Капитонь ДЦавловичь зробився незвичайно 
мовчалинвимь и поважнимь. Вінь одповідавь корот- 
кими Феразами, що: якь, баже, бму знати о таких 
важнихь особахь н іхь проіздахь; що обь сімь 
було-бь звіщено городськимь властамь по закон- 
ному порядву, и кашлянувши зь тавмничою миною, 
нотору вінь любивь собі прнбератн, добавлявь : 
"Шо ми? де вамь? ми такь собі -- хуторняне, за- 
кутники," и дальше вь тімь тоні. " 

«Літній день скдонявся вже до вечора. Зь поль 
потягнуле свіжимь запахомь молодихь хлібівь, А 
на дорозі, далеко видніючійся на степовімь згіррю, 
не поназувевся той, кого ожндавь Бапитонь Па- 
вловичь. Уже соломяна стріха почтової стацні, зь 
двома коминами, кинула відь себе, тінь по зеле- 
ному городському вигону, мовь би готицьку башню. 
Вь жалобній книзі добавнлась ще одна жалоба -- 
відь молодого оФицира, проізжавшого по урядовому 
ділу. На великій дорозі замукала сотнею голосівь 
череда, вертаючи домівь вь хмарі пороху. Сонце 
прехоропшо освічувало рудаві боки коровь, которі 
зь-далека подавали своїмь дітищамь материнський 
голось. Самь порохь вь бго золотистихь промі- 
няхь жнвописно переходивь зь густого сірого вь 
ррожоватий прозрочний тонь. Степній однообразний 
пейсажь, видний зь виходячого на полевікна ста- 
цні, наразь оживнився и зробився годнимь пензля 
художника. Та Капитону Павловичу було не до 
пейсажівь. Вінь сердився, що хмари збитого чере- 
дою пороху закрили бму дальнійше згіррє на го- 


4 


. чі 
( 7 иунеріані й 20) Ї оно 


ризонт, по которому" тбикою темною пертоюсі ипіла 
єтовпова дорога. М й 
Поволи поступала нестройна череда, свладаю- 
часа на-половину зь рогатого товару» на-половину 
зв'овець, а частю зв жидівськихь кізь й анти-жи- 


23 


дійськихь свиней, которі глядами впасти вь сусідні 


горбди и задавали багато лишнбі роботи пастухамв 
н'їкь довгимь голосно тріскаючимь батогамт. | Всі- 
лікі їхь крики --'одні до коровь, другі до овець, 
треті до кізь, скачучихь на увиті зеленню плоти, 
четверті до веповорнихв свиней -- мішалися зв 
всілиними толосами самої чередн я творили несклад- 
ность звуків», котора, при всій своїй нестройності, 
якось впадала вь тонь зь розкинутимб широко пей- 
сажемь поль'н'розкиданими вь дикімь непорядву 
передмістями гбродка Х. ХХ. А сонце тимчасомь 
величаво захедило, черезь тонкий, стелючийся ту- 
маномь порохь проникавь освіжаючий запах» поль, 


соловьі голосно щебетали близенько вь днагій за- 


Р ок ча 


росаї за почтовою стацивю. 

Зв-вольна поступала на-передь нестройна че- 
реда. Наразв зробилося вь ній якесь замішаннє. 
Затріскали голоснійше прежніго довгями батогами 


пастухи й виразнійше прежнбго закричали ни че- 


реду всіми своїми покликами. Череда розступилась, 
а зь Хмари пороху вирізалась освічена заходечимь 
сонцемь імнестерня коней зь Форрайтером»ь, повоз- 


чикомь и (блискучими шклами зногарени дорожнеї 


ї 


тяжкої коляски. 


Вь одинь мигь Капитонь Павловичь опинив- 
ся на підвізді и зь низькими поклонамни привіту-! 


вавь" доіїхавшого до стацні подорожнего, Вк ко- 
лясці сидів», зь своїмь камердинеромь, товстий ста- 
рець, зь найдобродушнійшимт» вираженнем» лиця, яке 
тілько можна собі представити. Капитонь Павло- 
вичь назвавБ бго ,вашимь сиятельствомьЄ и, може 
бути, жалувань, що одворянська честь не позволне 
єму поцілувати жирну н випещену руку; протя- 
гнену до него зь коляски дуже Ласкаво. Вінь ді- 
твнувса до неї, мовь до святині, свовю тежь до- 
сить жирною, однакь почорнілою и огрубілою ру- 
кою, та ще низше покдленився Єго снятельству. 
Запитано було у бго снятельства о здорові 
зь найніжнійшимь участем». "Виражена була ра- 
Дость всего уізда по поводу розійшовшоїся пого- 
лоскн, що бго снятельство 
добра (находившіся, якь видко, туть-таки вь о- 
| крестності). 


4 


столичних» трудів». 

Йо снательство принявь 1 все те 85 дивною 
ласкавостю й значно розширив» привиною усміш- 
кою свою и безь того "обширну Физнономню; та 


лас каві. одвідати євої 


Сказано було бго сиятельству о здо- 
ровті н гараздуванні кільнохь особь, складаючихь 
єго близший кругь вт чась сільского віддиха відь 


ма запитання Капитона Шавловича одвічатй не мімь 
по причині пороху, причинивішого аму задушливость: 
Капитонь' Павловичь люто поглянувь разь-другий 
ба городську череду, поступаючу по-бідя вь' жи» 
вописнімь | вепорядку ; та усторонити сей ненармає 
ний припадокь було зовсімь неможливо. | 
Сидівшнй рядомь зв князем амердинерь, 
знаючи потреби и жадання свого сиятельного тд2 
варипіа подорожніго, обернувся дб Капитона Па- 
вловичЧа и перервав» вго плавні "й солодкі річі сло- 
вами: | КР 
| Жапитоне Павловичу , звеліть- -но запрагти 
цойейм і 
Хочь же сі слова Вилетіли й не зіь сиятель- 
нихь усть, та Капитонь Павловичк добре знавь 
интимні стосунни намердинера До дго лана, н для 
него було все одно, мовь сам князь сказавь би 
сі слова. А проте таки не звернувь вінь на нихь 
уваги н продовжавь всепокорнійше розповідати кня- 
зеві о жизні н діянняхь різнихь особь, которі -- 
знавь вінь -- найбільпі5ь интересовали его сиятель- 
ство вь сій околиці. Така неввага противорічила 
всімь чувствамь, которі вінь досі виразив передьв 
княземь; та у Бапитона Павловича була своя думка. 
Відкашлявшись и відзискавши ужиттє язика, 
князь сказавь самь, вь одвіть на Фго розскази: 
»"Дуїе добре, мій любий; все се ви міні по- 
тімь розповісте, а теперь звеліть запрягти коней. 
7 зВь сю минуту, ваше снятельство," одвічавь 
Канитонз Павлевичь, однакь зь місця не рухнувся 


"и дальше канючивь передь коляскою по прежнему. 


"Князь "бувь дуже деливатний и прослухавь 
его зв-минуту, не змінніочи ласкавого н прихиль- 
ного вираження лиця. Череда проминула и наба- 
вила бго зновь задупіливості. Відкатпилявшись, вінь 
зновь пригадавь о конях. І пом 

зКоні для вашого слятельства зь-ранку го- 
тові 5 одвічазь Капитонь Павловичь ; зв сю ми- 
нуту виведуть! и впять повів свої мсторні. На- 
конець; видячи, що сиятельний подорожній почавь 
морщити брови, мимо привичної свові ласкавої УЗ 
смішки, -- вінь кинувся на стацийний двірь и під- 
нявь страшну трівогу. | 

Коні справді стояли у самихь воріт, та бо- 
родатому повозчику и бго синові сказано було рай- 
ком конФиденционально, щоби вонйи не виводили 
зьодвора коней, поки Капитонь Павловичь не я- 
виться на дпірен особисто: не тпосварить іхь за по- 
вольность. | З. 

Вь одну минуту причеплені були посторонки 
до крючокь н орчиківь князьскої коляски. "Повоз- 
чикь зухом' висночивБ на козель, Форрайтерь. опи- 
нивсия мигом» На сідлі. Капитонь Павловичь крик- 
нувь: Готово ІЗ ивразь поклонився князеві. Засто- 


є 
р ре 


ввішіся кені ухватнла тажну: коляєку. с'мажі ина»| тися 'бь'Тотарами"! одвагою. "Везпеченстве землі 
врила, а хмарагпереку "вкрила Кепитена Павловича; | юнноруської 'янматело, тоб: за границею руськехь: 


задовеленогое собою. н-щілимь упанвиимь днемв.: "| осадь-' була вовнна-крійость; ваповнени "такими сміз 
зб єрбДалиир буде: г ..| ливими медеми ,'дян'яотораху війні "була-бь "мів: 

С ЗБОЮ ово ю РО банан У ОМ уд обо! дійнюю всего: Гакемь побибомь чноло: утікачівь: 
ач рони но та ан о 5.1 помипожалосв,  молодцями,; которі виходили вь'ЄТЕІИ! 
| | Короткий обвірв' еко ан ії бятись зв Тетарами. "Модні ж другі. жнлі- безу- 


о ИСТОРИЇ РУСЬКОГО: Н АРО Д: А г. 5 сРайноОзь. оружтемь вь рунахь; пемішалнєх з с9-: 


бею'н вибудовали - за  перетами: кріпость підть паамх. 
паль айлаційнихх часів». задо прильна Хавілнівцко .званнемь Занорожської Січі | о ббтоні. аб са 
4 27 з з 1 ЄПереложено ви великоруського,), .. га | - 1. Незабаромьлодннь: зв утіначівь, редомь' з б. 
РИ зором би 23 гбоо2ева| вруча,, Останв Ффашжевич, дань: ткожацьновеу- 
б СПольсна нйолитика постеяня?::прамувала - да: товариству правильне устрейатво. Простота жеття,. 
того, щоби: Литву. зжолучити зь Пельщею,  н дою. | готовость. на (всяке: небезпеченство; набожность,,. 
стнигала свові цілі. тимь, зщочерезь'два вікн ви-, | братерстве: міжь собою ечостатнего-у: безкориєт-: 
бералась ва шольснній (престоль русько - литовські,| ность н.найбільше послушенство:: зля старшини 9. 
великі князі. Одняз зь русвинхь нинзівь-правите-. | були 35 :лочатку юсновою - Запорожського - "говарян-- 
зівь, вибраний на польский престоль »- Казнмирь. | стаа. -Найвисша "влаєть: була "вь рукахь: ради" або: 
Ягайлоневнчь, знісь 1476.р. окремішие княмество, | народидто збору, подоблого старияніму вічу.о Рада: 
Кнівське, а потімь й позаводивь вь Южній - Русі | виберала голевного вачалянна або отамама,! підь! 
переняті зь Польщі норяден. Вінь установивь во- | яменемь: коніового,: а'все, шщо'Стоямі нтідь бге. 
вводь, каштелянівь, старость та й надавь руській | правленнемь; навивалосея: Кошем'в. (Кіш розді- 
шляхті польскі права: Ма.вайрь польский вольні | лявси на курені; кождий курень: вибераюь собі: 
городи, містечна. й села роздавано вовводамь, каште- | ку рінногег отамана): підлягаючого" "Ношевому! 
ланам», старостам» У доживотив владінне, "ТГоді-то | вь правленню. "Тні:виборні началняни маля нед»: 
Руснни, незадоволені такимь порядкомь, покидали | граничену власть мадь підвладними, Фднанв-по у» 
свої оселі, втікали вьостепи Та поселялись за Дні- | пливі року: здавали: одвіть раді, и тоді, коли: пог! 
провськими порогами, де: вони жили! в шалатахь кавалося, що: власті адутивали»  піддавалиєв: ву-! 
та землянкахь на-півь днко. По місці жвилища войн | дові в смертній" карі. " Запорожці  дійли " кь: ніалаз: 
вазивалися Запорожцями, апо званню -- козакам' | шах; чи-то їв коливахф: (хлівахь, ороджених: 
Вь сімь слові видний: - татарський жорень: воно: зь'хворосту)., «а'єходнлнсов: до спіднніго | стола, "де! 
значить вольного воїна, молодця. "Мвші  биво- | зь ними» обідевь- началяннь. «Поійва іх (гово: 
днли слово козак» відь нозарь, думаючи, що вті-"| рить. убраїнський літенисець)  «кладачасн зв'квй 
качі прозивались такь зь того, що стріляли дикі | інейого тіста, чи- те сайамахн або з5 каші," | 
возн для поживи и одіння. Слово козарь я увели»- | званої тетерею;;: "юшку 96 рибою: вонн вважали" 
чаюче відь него коза рлюга справді попадаються " праздиячнею стравою. "У: кождого нозана було не! 
вь козацькихь піснях» замість козакь. | | "3" "" | більше двохв едіний: вони обовязані були: приу-" 
-Такимь побитдмь зь початку козацьке ЧТова- | чеватн: себе до нищети: й" терпінни. "Всяка" сварніг" 
риство утворилося зь утікачівь, що не «хотіли | поміжь собою: естро наралася: "Ни війні зь невірі. 
терпіти нового порядковавня | по. взору пПольскому."| ними вонн: "були мелюдсьні : "и 'немилосерні; "ле за! 
Була ще й друга конечность утверення: Подібного | всяке інаснллє: и розбій вь христийнській селі" 
стану. ЛИсля основання Кримського! царства Южна-" піднадавв Запдрожець:- смертній Нарі; (такв самі" 
Русь терпіла безустанні опустошення відь татар-"| остро каралось" злодійствв: цу 'нихв "(говорить 
ськихь ордь; великі князі, днтовбвЕЇ" и московські, | старе описаннє) заодно. путе вінали -'нв' деревіжи 
підмавляли Кримцівь до набігівь одить на одного. Хочь явій: и жонатий бувь, міть вь товариство" 
Вь тавнхь слу чаяхь, коли "Кримський хань при- | вотупнти; тілько що підь карею смерті. заборонене": 
ннмав»ь сторону великих москбвських жнязівь,|| було вводитю жінку вь Січь, таззагально нежонаті.! 
Юкжній-Руєі | доставалось од 'негі береді-веїнь: більше ловажанне; мали; ль козацькійь чтвариєтві: 
Народь южноруський зь-давна бунь вовняого ду: | За блудодіянне карали: палюамно або ниями.: Зано-" 
ха, а теперь мусівь и зь конечності безустанно режець, встуваіючи вв товарнству;, окладавь- облив, 
жити на вовнній стопі: »Молойці"? вважали собі за | воювати: за христивнську віру, -оборовяти христий" 
честь, бвтисй з5 невірними: оббровяти родині," й» ять я овикоревіннєн  верогівв''Мсуса, Христа. Вінк: 
щоби не допускати рові" В Україну, Поділяв. обовязаний бувь ходити до церкви и виконувити 
н Волині, самі виходили кунами вь степи, міря- | постановлені церквою пости и обрядн.  """ 


! 


і" 


чь  учанаамої о. іа бій 


«Таце тераристою немогао не звернути. на сє-. | віру батьківь, ю руський ванк», п руський. спесібль: 


бе увагу правительства. Беликий щнязь. Єнона-: 


муєдь |. перучнав. руському шнаведі «Ланцкорон-.. 
сьцему, , надати  мозацамь значенне правильного. 


сказу вь политичнімь биті Южинеї - Русі. Безанн 
вибрали МЛанцноронськаго. своїмь довідцею (геть- 
мамом'ь). - Вінл, розшінривь за дозволемивмь Сигиз- 


мунда. іхь есади зисше цорогівь; землі привнираючі. 


до Дніпра пе ебохь дге бекахь: оставлені були 
козакамь. Людность іхь прудно убілещшалась:нзь 
жителівь Южноі- Русі, а ковацький стать розді- 
лився.на Низовцівь або Занпорежцівь н-Го- 
родевих»ь або Упраїнськихь козаківь. Перші 
зіставали. вь своїмь свладі братства або. товари- 
ства, їщиль по давубмуєвь Січі й не мали семействь; 
другі. були воінн-абнватеді, мали жінонь м дітей, 
завимеалнся реботами, а вь случаю потреби повин- 
ностю іхь буле виходитю на війну. Здається, вже 
вьтімь часі явився міжь ними стань підномочи- 
никівь, фоторихь едною невиннестю тілько бу- 


ле заниматяєяй нахарствомь. и домашніми роботами. 


Після .Аянцкоронського, кетарого, по упевнению 
одної дітодисі, козаци покарали смертю, вмірковав- 
ши, що наміряавь привести іхь зовсімь до послу- 
шенства воролевській влаєті, вибвране гетьманівь 
зь значнихь русьцихь рединь. За однаго 35 вих, 


Рущниського, установлено уряди - генеральну. 


старшнну: осаулівв, суддівь, писара, 
обознихь. Число кезанівь ярудко побільшало; 
козацький стань заселявь землі, мо занимають 


теперь  рубернні Бнівська, Цолтавська н южна | 


часть Цодольскої, а розділявса на двадцять пол- 


ківь по обахь бокахь Дціпра. Одна зь літописей. 


українськихь говорить, що царь турецький воста- 
вивь (цитанце: ,Скілько на Уврвічі цозаківь 9" 
Ему-жь одвічаан: ,У нась де кракь"), тамь кезакь, 
а де байракь, тамь и сто коваківь." ХУ, вінь 
бувь епохою героїчної слави козацького рицарства. 
Доводжені правдивими богатирямн, якь-були: Ви- 
шневецькі, ВМачеолавь Хмельницький, Свірговський 
н. цередовсвімь хоробрий Федарь Богданко, козаки 
стаансь страпшіцнми н на морі; вь своїхь чай- 
кахь, якь назнвалися їхь човни, заранняноя вони 
вь Румелню, Анатолию, руйновали мусульманські 
кріпості, завдавади жаху Царьгородові, визволяли 
зьотемниць н галерь християнськихь невольмиківк, 
прбутали: до освебащенна зь-підь кормиги. ту- 


рецької християнські народи. Вь той самь чась. 
буди вони: тацже сторежею руської віри м народ-. 


ності, .Птопиєці руські називають зелотимь вікомь 
часи ддохь Снгизмундівь я» роду ХКедемннювего. 


И. не дивно: аристекрацня руська хоронила ще 


ор! б, лЄ зи 


9 Корч». | 


омисий; деркжавець ці видінь 


"дітей одної м теб'самої щержви, тгтеворячють таєть 


ов євоїхь. підданнкне. 


самимь изнкоме, що вінь. | 

Вь 1569. році сталася велика подія. Єнгиз- 
мундь - Августь, воторнй ціле життє потакувавь 
Полякамь, довонать; хоче зв веднкимь зуснллемь, 


влучення веанкого кияжества Литовського зь ко- 


ролевствомь Польскимь. Всю землю южноруську, 
а"то Увараїну (се-бь-те "рвперітні туберняйї Миів- 
ську н Полтавську), Волинь и Ноділле я» на загаль- 
німь сеймі відділено відь «Литви и прилучено без- 
посередно де ШПельщі. Русини, някь сназаце було 
вв анті, злучились зь Пезтамн, лєа рівмі 35 рів- 
ними м возьні-зь вельнямн. Руське панство упорце 


пруотивилося тому нелученню, та таки агодилась 5. 


успоковне даваними підь првсягою запезненнями ,. 
що во віки нешпрушена остенеться іхь віра, язить 
и нрава, словешть, вон: цілесть іхь народевесті. 

а «Дклниє буда, . бо 

рам, , | даньа | 


6007 Козацький 


ГЕРОІЗМ'Ь Й ЗАВЗЯТТЄ. 


| (Мсторична споминка. ) 


Скілько не написались про Термопилі, скільшо 


не навеличались звісної хоробрості Леонида и трех- 
соть Шпартанцівт! Немав школаря, немав може й пись- 
менного чоловіка не знаючого сеї події; опись ії 
найдемо вь коїкдій всемирній нсторін. Ми таквь 
привикли, прямірівь всбго, що хороше й величне, 
глидати вь исторні старої Грецні и Риму, що ле- 
две хто смів й погадати, що такі-жь самі приміри, 
оть- би хоробрості и посвящення, не-менше годні 
одвітного місця вь всемирній исторні, як Термо- 


пильска оборона, виказув нстория нашого народа. 


Низще розсказана подія доказув, що й у нась були 
свої Термопилі, що й ми мали своїхь Леонидівь, 
хочь світь мало про нихь знав, хочь смиренні лі- 
тописці и историки руські говорять про те, мовь 


би про щось звичайного. Й не дивниця: Русь наша 


проляла за віру й волю тілько крові, положила за 
нихь тілько жертвь, розкннула степами України 


тілько могиль, зложила найбільшеі хоробрості н па- 


триатизму . доказівь тілько, що й такі події, которі 


рівнатись можуть Термопильскій битві, у нась були. 


не такь-то чимсь надзвнчайнимь, якь у другихь 
народів. Споминку сю читателі дякують не якій, 
свіжо нами відкритій рукописі, не якому досі не- 
звісному нсторичному, жерелу: подію сю розсказу- 


ють руські й польскі літописці й нсторнкн. Ми-жь, 
повтарявмо і тілько за ними тому, що, гразь, події 


І 


такої, не можна. ніколи досить повтаряти, у нась 


о о пт ВБШ0т РАН гетто і  атУ6рРр с НнННЩц2 


ДК 


«же вона тчем дуже цале звісна, шютімь тому, що 
. раді-бь ма пригадути н ніздати вестеміа н шерістя- 
рямь нашнмь предметь нвадянайв м годний вевтнч- 

ного енпувцівантя. 
"3" бумними буквами зайисана буде завсіїгди вь 
серцяхь фусужнь знашаті бикон їідь - Берестеч- 
комь!) 1651 р./-Яну вйфеоно пйіднфімась була слава 
й зобага кавацьної снан-ю збруї післа Фитвь підь 
Збаражемь и Зборовомь?), такь внзько спала вона 
чісля Берестецької перажки. Зрада Гатарви й ії хака, 
"которого"призивавь Хмельнвицький иноді вь помічь, 
з которий підь Берестечномь лишнеь козаківь вь 
"самій рішаючій хвнлі, непритомность гетьмана 
Хмельннцьного, пегнавшого за ханемь, щебь упро- 
. сити бго повороту, незгода полковниківь козацькихь 
міжь себою, а черні вною» зь реєстровимь козац- 
ствомь -- ось й «причини, для которихь підь Бере- 
-стезкомь оеделіла не кріткка нозацьна, а вража ляцька 
сила, Поражка підь Берестечкомь тим» болеснійше 
«дотикав вь своіїхь наслідкахь Русь-Україну, що 
звона нарушила повагу гетьмана и бго підвладніхь 
полноведцівь у одне) часті кезацького війска?), н що 
вола була, по вашому пореконанню, однимь зь 
тихь Факторівь, котері причнянлясь де осущевня 
нещасної Богданової гадви, підклонити. козацько- 
груський вародь підь руку ,одневірного? царя москев- 
ського"). Хмельницький, аншаючи таборь козацький, 


7 Гдродокіь вбланбьної губериві ари Гахицькій грані 
3) Збаражь породи Терноцільского, УНінь хородокь 
Золочівського округа. 
3) На буранвій а жорна ай в: нанревих ча- 
борі, яка бувала тілько вь крайніхь случаяхь, говорено: 
»Єтаршива нась цокинувь -- Хмельницькій вейму винень! 
Вівь влодій, зрадникь погубивь ває» -- вінь вь-нарешна 
нокинуюк військо. Будемо просити милості у кореля; нехай 
"тілько схоронить наші Зборівські статті, а бго, злодія, пій- 
мавмь и видамо. У нась буде аучщий гетьмань!8 
4) Нещасною енраведлаве назвати межна тую Богда- 
неву гадку. Бе й яка-жь користь вийтла для України вь 
серилучення до московського царства вже заравь в» першімь 
початку? Ото, московський царь Алексій Михайловичь, у- 
зискавши відь Польщи Андрусівськимь миремь (1667 в.) 
"квпяжество Смоленське, се-бь-то нееь біло» и велико- 
«руськимь народомь васуденні край ажь по Дніпро, вдино 
омовацькою хоробростю й оилою, ме-московськимь 
 ерушжемь, бе тогочасві месновсвкі:війська -- ,лапотники", 
-хочь и многочисленні, були полохливою, певольничою, поді 
"батогами до битви ганяною,, казати: б -- просто ави- 
-ятевкою ордою, котрра жама не зделіла-бь була міра- 
олися а» польско-лвзяхетськимх, ані птожв' могла "рішня- 
лися з русько - ковацькимь рицарствомь; що той, отже, 
Алексій Михайлович», лякаючибь прилучати аб бвові мос- 
ковської держави відз-раву такь багато вовяного, дужого 
-твального народа, якь буза тогді маша рус; Україна нляї- 
ною силою своєю (Москалі більше оплилли, віжь шомагалн) 
вже освобожевна во (Слуть? ввьтіді нОльєкдї! завнсв- 
"мості, цбмиринася б», польскимт. кородемь в» Жой спосібь, 


оравівь ві підходнля єнляктячі, 


зіддавь, правда, началство Джеджаликові; Ттакь ко- 
вацтво-юь, обуроне йге відьівдомь, шеділилось на 
сторони, внбераючн одні Дшеджалика, другі Богува, 
«в миші зневь ннитихь вазалйнківь,. Кожна сторона 
зслухаль тільно свего начааннке, чернь збунтозалась 
противь старишння за провану Багданову; старшина 
зновь- зь прикизльнняаме свеіми й реєстревимн що- 


озаками, бачучн, ще зь неслухняними. військом, осо- 


бливо зь непривнкшою до військового ладу чернів »-- 
мічого робити, некавули ікь, переправивтинсь черезь 
ріку та болота; чернь же, ажь пізно довідаватись, 
що нема вже старшини, в собі шонала вибератися 
зь табора та товплячнсь погибала безь "чисза вь 


-ріці. в болотахь. При такь несприлючихь війську 


нашому околичностяхь й мимо всеї "завзятої. хе- 


-робрості и. частннхь успіхівь, неприятель 'одоліти 


змусіяь. Закепили яки вь таборі: й болотакь. ба- 
тако черні. ,Нема нощади для тнх», которі, пизн 
зиляахетську кровь н грабизи костблиЄ, одвічали 
польскі жевніри: тимь, котері, загибаючн вь боло- 
тахь, просддн помимевання, говорячи: ,Ми не но- 
закн, амужини зь черні?. Непрнятелаь витягавз ікь 
зь белота н мучийвь безмнлосердне.. | 

Три. тисячі хоробрихь.не посоромило тобді 
везацької слави. Заняваи мевеличний тгорбекь, венн 
дороге предавали живнь свою, н обероняючись мужио, 
перебили: множество: ворогівь; келн-дь побачнли, 
що зо всіхь сторонь наступають на нихь ємльні 
війська, тогді кинулися вони зь рієу, прекладаюнн 
смерть надь неволю. «ншнлесь 35 михь ще зь- 
траста. люда; вони засіли ва невеличкімь острові 
на ріці Стирі ноборенєлись ще цілий день. Єкілько 
нвозаки все витали 
іхь традомь куль м 'добре влучали косамн, нели 
нинй одважнійший кндавсн через воду- Нісля кіль- 
нехь тавихь неудачь Пеолявівь, пачалювин іюсь довго 
не могли визвати охотннківь на хоробрняь нозаків». 
Потоцький ніславь децутата де тахь героївь, для 


.жоторнхь не було страху смерті. 


їпо поділили вдви оба Україву Дніпрожмь між себе. гва- 


орантуючи один одному посіданиє свесі моловнан и зьобовл- 


зуюзись спільніми енламя поборати Русядійь, коли-бь вочін 


сту Чого надіятися було можна, и що заразвь таки наступило 


підь преславнимь гетьманомь нашимь Петромь Ддрошен- 
ком -- незадоволені такимь миром», схотіли удержаті вд- 
пость'ю неподільность Русі» України та пе дойволяли «бь 
угоду тую виноната -- Яакьто служила Москевщнина тогді 


. подужать тедерь тілько нятересамь єврімь -  москдвсьуцмь, 


ніколи-жь русеним або якимсь-тамь нововидуманнм» ,об- 
ще-руськимь:. Повбавивши нашу Русь - Україву зуль 
политичної, окупленої моремь вашої крові, укравіни нам» 
уже блезько" дна стомбя самостайного розовдю народядго, 
чніделивила масо ШМувновина за. те введенням свого крі- 
пацтба, авнятеькиймь зревааено це та паче теперь соні 
пнамь ще остатня що ашу йа, 


; 


б, 


щі 


зн ог цПать Кравовсьйнй?)! казавь- депутаєть , зди- 
пвується: ватні й хоробрості я; валуючи такихь хоро- 
.бруняв воінівь, г дерув'вадгь зюнзнь, доли: здасьтеся". 
вкоєоо уСаіть шену: Бревовському", одвічали козаки, 
«ущебковінь тань не'думавть о козавахь. Ні, «Ляхи, 
ьмже зманнтв'явать:наєь ебітцянками: нама (жнете 
снедореге, а милостями ворогівь ми цуравмся"!8 | 
с» .Вона яєнавгали багато "срібла й золота, що 
- винесли в собою зь табору. г 3бі58«гоо о? 
обо зДлядіть?, казали вони дальше, ,якь мало зва- 
бить для нась добро мирьске". Та-се кажучи «по- 
. задали дерогецінності вь воду вь очахь зумівяшихся 
«олянівь. пп 505 рн 
4 | зфнайте?, добавнли: козаки, ,що воля для. во- 
- зака: дорожиша всбгоб. г щ Зак с а З 
на. Потодвний піславь ма янв дві коругви, Самь 
-вероль: "прибіг'ь  дивнтися на'-се рідке дивовисько. 
пБозаки. обняли сединь дного, проЧиталя молитву 
пискинулиан на Ляхівь; Божннй зь нихь не перше 
-розставався зБо'жизню, яв вбивши :хечь' одного 
. вврога: й «скававтлн «покріпляюче слово товаришу. 
"Ціла сотяя Радзньнлового полка. погибла, поки пе- 
ребили неустрашенихь. Руєннівь. ".Лишився: вже 
тілько «одитв'зь тих хоробрихь; вінь: вскочивь 
пе: човень: н'ставь відмахуватнся. косею: Чотир- 
сведцять куль занустили. вь: него. "вінь. ще'щивь 
"'нодержавов! Одинь: жовнірм кинувся. де него, тещь 
ізь жесою, та не устоявши: відступиявь. Король: на- 
чзаву повісти, козакові, що дивується бго хоребрості 
н дарув бму життє. :: п пнбСо оон, 
сосо зй цураюсь життемь", одвічавь вінь: . ,кочу 
-умерти, яюь правдивий гнозань". їни (3: 
б". , Кількохь пальскикь. наєминківь Ніяцівь звій- 
"шли по шию вь.воду м'фанолели бго списамн. :: 
з" 'Камь-то воювали наші козаки! «Токе було у 
снюхсьвавзяттв н»хоробростіь; ватору: єміло: наввати 
«Можемо витртансьною. но з нн рову Р Я збо і 
с «Правди, майшмись відь Берестечкевть : м. свої 
Кенялти, що продавали віру и народностьворогамь, 
а то приміромь: Криса, «Інпинський, Головацький 
«Тисенко н ннщі. Остатній зь сихь прийшовь до 
Єремн Вншневецького, лютого и завзятого ворега 
"Русі, н, відрікаючись віри православної н тярийма- 
ючи" унію?), жертвувавь Польщі свої услуги. Князь 
В погордою погланувь на лукавого зрадника, обер- 
мувся до свеіїхь мелниківь н, давщи. їмь знакь, вий- 
"люовь. «Ансенка резірваан.ма двохь: дошках», зби- 
стихьоюь середині цвихамн, а розходячихся.вь нро- 
тивні сторони. | ск У 


| 


"бю чі? й 
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хе?) Се-бдето Потоцький, гт кащітелянь Краковський, 
0. 9), Приймаю упіюу, казаат, нПририцою ов. отця м. кля- 
«лусь польскамь хрестоуг пе робити зла катедикамь". .,, 


" Мидаватель и редакторь: Лонгинь Лукашевичь, | 


ач" ори Рі 


бт,гбтьси овилата шперевертнавід Колн-бь гувієь 

враднеківь мостигала ттава нагорода; ннамь було-бь 

глучние, н''нОорорамь:нрасшіє, (п: с 3 ан 
Володимуть Шдчнесвис»., |; 


ї м реч бобра. 5, ВЕ 3 
б зна Дитературні й. библидрратичні . , ,... 
с ВІСТЬ ЗАМЕТКИ. | 1... 


і 1 че Дуже ціканої човинн довідалися ми 35 :,Газича- 
нива", Ч, 11. Ота благовістить цінь віруючимь читателямь 
"своїмь, що П.Кулішт ,извійцаль нам'ь недавно, що приншле 
де ,,Словис свое 'ванвленьс: по предмету євоей" правелиси, 
зкоторе- то заявленье буде просто ріщительньшуь его оть 
птойже правопнсни огреченьемся." Передовсім» ,,Галичаннизь 
. щехай намь простять, що ми бму не такь- то дуже кірня?, 
хочь и відомо намь, що Кулішь писавт часом до редактора 
"Слона", або, може-бь лучше сказати -- відіййсувавь бму. 
Че перечимо,. ще. Кулішгь. висань меже коли що й за пра- 
вопись; а проте ми не віримо -- не повірить также ніхто, 
хто хоЧь Трохи пізнавь Куліша в йбго діятельності на поді 
митературя.н'єєтоерші української -- не повіраме, кажать, 
со Кулінгь писавь о правописі вовсімь такь и вь тою тен- 
денйнєю ,'якь представляє ,Каличанинь", Внаємо, що ре- 
данцая ,Слева".переписовалась послідніян часами п. Ку- 
ліпємь; знаємо й те, що наші ,етремлящін до народного 
обльединенія всбхь Русскахь", переансуючибь самі фдні в 
Кулітемь, з0ваїмь Фадшиво описалн.п представили йму ту- 
тешні стосунки и наговорили дму, що у нась уже ксі та- 
ками стали, якь нони --,,Русскими". Правда, мосли-бь були 
дереписоватись зь Кулімнемь им наші; та во.ребили єдбго 
тілько тому, що не хотіли навести на лояльность дго, те- 
перь' рбесийського 'чиновняка, може там» яке підоарінйв. 
.Веяке годнамсь підезрівня: на Кулішаз» стореннрасоснйського 
правительства було-бь аовсім'ь и вічим'ь неоправдане, знана 
бо 'всімкц'лолльпость Куліша для Россиї м Всо патристизмь. 
Беть же.й, у нась, хочь ми Австрийці, пировумілесті ча 
стілько, щоби шановали политичне пересвідченнє Ку- 
"ліша, водалекі Ми'відь того, щобь вважали му; Роесняви- 
нові, бго российський политичний патриотизм'ь наганним'ь; 
противно, ми теє пересвідчениє йго вважаємо зопсім'ь спра- 
ведливниь й годящимь -- уважаємо таки бго повинностю 
и обовявкомь. А проте ми таки ме вірнмо, що, коли-бь Ку- 
сайшь справді напяисавь колись до ,Слова" дещо о ираво- 
писі своїй, напише вінь теє такь, якь теге хотілось би на- 
лим ,о9бьеднияющямся Русскимь", такь, якь заповідає 
оттой ,Галичанцнь", А поки-що звертаємо увагу.,Галича- 
нина", щб се той самь Куліш», которий, присилаючи передь 
жількома літами часом'ь дописі до ,СловаЄ, ставлявь усло- 
вьємь віпе дама поп, щобь вони друмовались тілько бге пра- 
"вописсю, Ми-жь занадто поважаємо Куліша заслуги, науку 
си,вавсігди честний бго характерь, аби ймили віри тому нві- 
щенню ,Галичанина", бо вірячи такимь честь Куліша нару- 
шаючим»ь ватійливим'ь видумкам»ь, тяжко и непрощенно про- 
знанлись би ми противь него. Ми маємо кріпке перекованнє 
. й віру, що, Кулішь ме загирить теперь, на старості діть, 
добре васлуженої широкої слави свові у своїхь и чужихь; 
що не вробить вінь ніколи й підь ніякою можливою пресивю 
"яе-о того, ЧОГО хочеться ворогам народності нашої. На вся- 
кий же случай нерестерігаємо накомець ,Галичаннна", щоби 
вінь не мішавь, не бравь дюдей за одно газ заступаованими 
гчеревь нихь идеями. Йдея бо вічнл, невмінна, ніяким на- 
осиллемь не одолича -- вона стоїть висше всіхь слібостей 
людей. Побдинокий же чоловікюь, хочь би такий, що бувь 
. найлузшимь пряаклойникомь и оруддємь якої мдеї, невь сві 
. відстудствомь своїмь идею тую -- ані змінити, ані убити: 
против» вдеі народа поодинокий чоловікь нічимь. Такий 
відступникь занапастивь би тілько свою честь и славу -- 
сбільшв мічего не' вдіявь биз таким» же -- нехай , Слово 
МїьцГаличаннномь" будуть певні -- нашть- Кулішь не буде 
ніколи. У нась для такої обижаючої Куліша поганої нисину- 
ацнї оГаличанина" всть тілько обуреннє и погорда! 
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Щ ДО ,ПРАВДИ». 
О правдо праведна, свята! | 
Ти, наче зірочка тота, 

Вь самь хмарний чась заблисла; 
Раділя злні вороги, 

Що вже на наші голови 
Погнбель, явна смерть повисла. 


Убивь хто тіло, духь живе 

И вь тайвихь струякь все пливе, 
Ажь ось доба настане діла: 

Що тліло, вь поломінь зведесь, 
Встають мертві, вь народь увесь 
Вселявсь дукь -- у свого тіла. 


Веди наєь, правдо, вь добрий путь 
Де віра, честь, любовь цвитуть, 
Й свомири до діль великих». 
Нехай вонлотиться в» тобі Богь 
Тобі поклоняться ворогь, 
Зцурається гонений диких». 


Світи-жь намь, правдовько! світи 
И на палати, й на кутя, 
Де нужда кунЯя обнажена; 
Оь тобою жити ми почнемь -- 
Воскресли вь правді, зь нею й вмрем». 
Світи-жь намь, правдо песпорчена! 
| Є. Згарський. 


МАЙОР». 
Повість П. 0. Куліша. 


(Переложено зь великоруського). 


у -МГлава КЕ. 


Сонце сіло на противнімь кінці города. Тон- 
кий порохь перерізьвь на-півь доми й ростучі бідя 
о ннхь тополі вузькою сірою полоскою. Городський 
шумь змовкавь зь кождою минутою замітно більше 
й більше. Голосвійше защебетали соловьі вь ди- 
вій зарослі за стацивю и вь городськихь садах». 
На містце деннеі малезної біготиі й шуму, на зе- 
млі н вь воздусі поставало щось спокійно-величаве, 


Доми зь свовю пестретою, сади зь своіми стирча- 
щоми не завсігди. до ладу деревами зливались 
вь густі сірі й темні масси, Небе мовь би. .спу- 
стилось нивще до землі, и вождому сотверенню 
Божому зробилося янось вигоднійше, Запізнившіся 
пахарі, накннувшн на себе кобеняки") поспішали 
домівь. Всюди по городу. зетворялись віконниці. 
По домахь все засідало до вечері, або вкладалась 
на нічлігь, хто вь охоложеній вечернімь воздухомь 
номнатці, хто вь сіняхь, на ганку, підь навісомь 
шпихліря, а инші й просто підь відкритим». бла» 
годатинмь Укргїнськнимь небом». ЛЮ 
Одниь тілько Капитонь Павловичь не думавь 
о нічлізі, Вінь гнавь по полю верхомь на сірій 
швапині, підпаленій- 
чій, а проте не-мевнше бистрій. Гнавь вінь не до 
власного хуторського дому, вь которімь ніколи не 
відчинялись днем всі віконниці, вь которімь ніч- 
чю рідко бувало оєвічено більшь двохь віконь, зі 
внімкою  урочистихь случаївь, коли ховнінь ні 
зь сбго, ві зв того напрошувавь до себе гостей, 
частійше всбго переходячихь оФицирівь, и задававь 
імь шумний бенкеть. Вірний кінь бго, підпалений 
нерозумною гоньбою, скакав'ь взь направленню до 
хутора Майерівщини, которий заложивь одинь ма- 
йорь--вь память свого майорського существовання. 
Вь нічній тишані, середь пахучихь поль тяжко 
розходиться кінський топоть и храпь. Не дав із- 
дець свовму буцефалу віддихнути. Можна-бь ду- 
мати, що вінь везе комусь вісті, відь скорого або 
спізненого отримання которихь зависить життє 
або смерть людська. А Канитонь Павлович» візь 
сусіду майору вв заложений нимь хуторь Майорів- 
щнну не більше, яць просте звіщеннє, що не- 


жданно, вегаданно приїхавь в» свої добра князь Ве- 


ликдань, вельможа, граючий важну ролю вь столиці, 
и гостинний сусідь для всіхь поміщиківь, которі 
одвідують бго вьсільскій самотності. "Самь князь 
Великдань не" бувавь у нікого, бажаючи користаті 
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") Нлащі вь- капитовами (відлогами). ! 


зовсімь зь безжурливої свободності Малороссийської 
поміщичої 0 жизні, котору віть дуже любив». 
Однакь нще більше любивь вівь столицю вь ії 
Английськимь клюбом»ь и тому подібними прина- 
лежностями, за-для чого й прожнвавь увесь чась 
тамь, а вь Малоросесню навідувався щоречно на 
один, на два місяці. 

Зь часу бго послідніхь одвідинь свого спад- 
кового мавтку, майорь Лушнинь неожиданно під- 
нісся вь поважанні Цілого уїзда: кназю Великдану 
дуже подобалося положеннв дго усадьби; вінь два- 
жди прнізжавь любоватися ії широкими ставами н 
лісистими горами, порівнувавь сю містцевость 
зь окреостноєтямн Женевського озера м одинь разь 
цочестивь навіть напитися чаю у майора на бал- 
коні, зь котороге відкривався живописний видь. 
Зь того часу Капатонь ШПавловичь почувь осо- 
блившу склонность до майора, почавь бувати 
у неге дуже часто, привознвь бму, молодихь 
дрохвь або журавлівь вь подарокь н загально ока- 
зувавь бму всяку вважливость, навіть н не пе чину. 
Святельний внязь мовь би преливь свої проміні 
ма відставного майора, дуже звичайного хуторя- 
нина, н, вь непритомності киязя, майорь буціжмь 
заступивь бго для Капитова Павловича, подібно 
тому, якь місяць заступає ноччю сонце для смер- 
чельницікь. Зь сваві стороми й майорь не мігь 
бути рівнодушнимь для такь услужлнвого сусіда. 
Чи решо, чи ніано загестить вівь до хутере Майо- 
рівіщнни, -- закуска на столі, зь рядом» горілок 
й надивокь, завсігди явлалась до бго услугь. Са 
послідна океличность, маловажна для ниніого од- 
відника, була дуже важною вь очахь Капитона 
Павловича, у которего дома часте панувала цілво- 
вита пустка підь взглядомь поживних запасів». 
Що же тичиться настобнь, запіканонь н нали- 
вокь, то вінь, по власному дго оновіданню, ма- 
днимь способомь це мігь завести іхь: лашь тіль- 
жо начинали вони настоюватись, вінь іхь зливавь 
ж вицнвавь, що називається, до оденбкь. Й тань 
па конечності мусівь вдовольнатися простою шу- 
мівкою. А була у него губа не аби-яна: любила 
випити всбге, що всть найлучіого вь світі по 
предмету виробу напоївь. Танимь цобнтомь, тя- 
гиенинй до майора внсшими и низпими своіми 
чувстками, Капнтомь ШПавловичь жнвв зь нимь 
вь чайтісційщій дружбі, або хочь одвідувавь бго 
частійше, ніжь кого-небудь зь своїхь родичівь н 
змакомих». 

Инший подумавь би, що се люде одного харак- 
тера, однихь привичокь, однихь склонностей. Зовсімь 
ні: майорь Лушнинь різнивсь ві всімь відь кернета 
Иволгина, починаючи зь похоження и першого ви- 
ховання. Капитонь Шавловичь бувь цо похеженню 


аристократь, майорь Лушниинь -- дешократь. Дивно 
однакожь, що о роді Иволгинівь схоронилось вь на- 
роді дуже мало преданий: минувше іхь ногребане 
було вь паперахь, которихь ніхто не читавь, коли 
тимчасом рідь Лушнина сягавь, по устинм'ь предан- 
намь старосвітськихь людей,до часівь Хмельницького. 
Сивоусі пасічники-козакн, знаючі всяку всячину, не 
згадували вь своіхь розсказахь о Хмельннцькімь, та 
схоронили память о ,зай манщнніє, се-бь-то о воль- 
німь займанню "земель громадами и поодинокими 
особами, которе діялося вь той чась, коли вь Україні 
стався великий перевороть підь нменем» ,руїіни,» м 
увсб земли стали козакамь спольнь и общин", якь 
говорить стариння літоцись. Вь оннй-то чась про- 
цвитав» на Україні одинь Лушня"), ,знатнний козань" 
або ,дука", акь називали бго сивоусі старці-пасіч- 
ники. Сей Лушня, по іїхь еповіданнямь, занявь 
собі велику займанщину вь урочищі Урви-Хвість, 
де сбгодня хуторь Майорівщина. Не знати, відь 
кого вінь діставь право на займанщину: відь са- 
мого гетьмана, відь полиовинка, зи відь сотенної 
громадн, котора владала ямо спільнею власностю 
незміренинми землями, та діставь підь такниь 
условвемь, що владати буде землею на такімь 
просторі, який пробіжить вінь, не остановлаю- 
чись н не відднхаючи. А бувь собі товстий н туч- 
ний козакь Лушня, званий дукою. Та не вважа- 
ючн на свою тучность, побігь вінь, мовь бикь, 
черезь лісь н поде, вь притомності конинхь свід- 
ківь займанщниин. Вже вибився зь силь, уже за- 
пкрав бму духь; та, видко, перечувавь вінь, якь 
подорожів колись-то земля, н бажавь обезпечити 
будучность свого роду. Бігь вінь доти, доки не 
впавь знеможеннй, однакь, падаючн, протягнувь 
вв-передь обі рукн и крикнувь: ,Й се мол!" Се 
були й остатні слова бго. Такь оповідав преданне. 
На тімь містці, де жадний духь старосвітського 
козака-дукни улетівь вь вічность, до сихь порь по- 
казують половину млиньского каменя, которнмь 
назначивь свою границю 6го наслідник». 

Чи такь воно було, чи ннакше, а то тілько 
козаки сиділи хуторомь зь давніхь часівь вь уро- 
чищі Урви-Хвістт». Черезь неге вь старнну 
проходила болотна дорога; вь ній грязли возн, ло- 
малнсь, якь се часто буває, деревяні сворні; коні 
або воли відривались зь передкомь: се-жь н дало 
урочищу бго названио. Козаки Лупні зь роду 
кьрідь були дуками и заннмали різні військові уря- 
ди. Коли бкатерива П. ,всемилостивійше" нака- 
зала козакамь перезватися вь відповідаючі їх вій- 
єьковимь урядамь Российські чини, прадідь майора 
Лушнина, по простоті своїй, пе понявь монараої 


») Луший вкачить підпорна вь вові, межи оссю я драбнасю. 
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милості; не принявь даваного бму чина вориета н 
пресивь записати бго просто незакомь. Чи вінь 
собі -думавь, ще сей стань задерщять євоє зна- 
чениє зь рода зь рідь, абе бажать умертн ноза- 
комь -- це знати; тілько-ть діти бге й внукн за- 
чали вже платити подушний податоць и, схоро- 
вивній одну память, що предки іхь були дукамн, 
вели просту пахарсьнку жнань. А нроте такн пред- 
вівська займанщина, урочище Урвн- Хвість, зжь е- 
крестними лісами, полями й сіножатями, належала 
імь пе всімь правамь, и були вони люде багаті. 
Склалось такь, що всі сі землі, роздреблені на» 
влідницами на дрібні частини, опнивлись, по смер- 
ті бездітніхь братівь, вь рубадь однего -- майо- 
ревого батька, козана Роднона Лушні. У Родиона 
буам трн дореслі сини, славні молодці, доли вь ча- 
сі Позьского повстання") послідевавь визовь вь 
козакн на чась нампанні. Се була проба: чи охо- 
лодніла козацька вровь вь протягу півь-віна нового 
бита? Шеказалоса, що вона ме охоледніза зовсім». 
Одне слове: ,на «нхівьЄ узброіле вь дві неділі 
пятьнадцять тисачь моннихь волентерівь. Такий 
запаль до боєвої жизці бувь оцінений пе заслузі, 
Но укінченню Польскої кампанні козакізь-волонте- 
рівь еставили на службі м перевели -- ма Кавказ». 

Нь сі-то козаки вступивь велонтеромь ниніш- 
ній прнятель Йволгнна -- Йвань Родиеновичь Лу- 


ціня, записаний вь реєстрь, дав благозвучності, 


Лушниномь. Вінь побувавь на Кавкаві, бивса зь 
Поляками и Чернесамн рівно хоробро, кілька ра- 
зівь відзначився вь одважнихь експедицюяхь н 
накенець ,вийшовь вв люде", якь-то звичайно 


(Виражаються у нась е вислужнвшихь козакахь н 


загально о престихь людяхь. Насиитавшнись по 
світу, украсивши свій мундурь мнежествомь хре- 
стиківь, позбавввши собі адоровья ранами н труд- 
ними пеходами, вернувсь вінь наконець зь славою 
домівь, вь урочище Урвій-Хвість, де мадь самою 
цодою стеввь нредківський бго хуторь Коли вінь 
геройствувавь н пожинавь лаври, смерть тничаєемь 
піджала бге батька й матірь, та ме тільно іхь са- 
михь, а ще й двохь братівь бго зв щінками н ді- 
теми, бо се була холерна смерть, що внгубила вь 
Україні цілі хуторські еселі. Майорь заставь едні 
розвалини батьвівсьцого, колись добре ураженого 
хутора, заставь те, ще пе-Українсьни ньамвається 
дустка. Найшлись добрі моде, моторі розіврадлин 
пасіку, резпродали рогату худабу н коней, а на 
помннаннв усопшихь душь ужнлн всю хатню ру- 
хомость. Землі віддані були вь опіку ажь до при- 
звання насліднивівь, зь которнхь вінь бувь най- 
близщимь. Заплакавь майорь, дивлячись на запу- 


7) Р. 1831-го. 


єтінне батьківсьноге житла, й, коли тев містце пе-« 
назалось, єчевидно, нешщасанвимь, то віяь и не 
хотівь на мімь будеватнея, тільно заложивь собі 
хуторь виєнюе, вь дубовімь лісі, и трезвавь бро 
Малорівщнивю. 


До сего- то хутора гнавь черезь поля Капи- 
тонь Павловичь, шановний члень уіздного товарн- 


оства, державця почтової стацні, ревний слуга знат- 


нихь людей, якимь бувь князь Великдень, н при- 
ятель майора Лушнина. Вь таку пізну пору було-бь 
днвно приїхати вь усякий инший хуторь безь 
особлившої потреби. Однакь манорв -кивь ста- 
римь безженинкомь, то й вь кожду пору дня ц 
ночі радь бувь видіти говорливого сусіда. У неге 
вь домі жила, правда, вдова - сестра зь дочкою, 
та вони були прості козачки, н'тому Йволгннь 
зь ними не церемонився. Майорь провадивь свою 
небогу, якь виражавса сам вінь, зПо-ГгОСПодськи ; 
цосиза вона сукні, шиті спроваженою швачкою ; 


оізднла вона до церкви вь рессормій бричці- най- 


тичанці, м було дуже нравдоподебно, що на неї 
спаде все наслідство майорсьне. А проте все-таки, 
вь очахь Йволгина, вона була проста кезачка, и 
тому вінь зь нею це цеременнвся. . 


- Ванятий мислію о привмнімь розсказі, кото- 
рий вінь візь майору, проскакавь вінь версть пать 
або шість полемь. Небо тимчасомь нотемніло; на 
горизонті внрізався великимь здлотимь кругомь 
місяць. Дерога повернула вь- право, спустилась 
вь глибеннй врь; ма долині стояла тиха плосксбсть 
води, за нею піднимався вь-гбру старий дубовий 
лісь, не винищений зь часівь, памятної народові 
займанщинн. Се не була яруга по-середь рівнихь 
поль; се була широка котловина щезнувшої вь не- 
запамитні маси ріки, зь которої остався тілько 
вузький протікь, що наповавь півь - натуральні, 
півь- штучні ставн. Коли спустиявсн вь долину 
Иволгннь, вінь онинився мовь рвь якімсь нншімь 
світі. Польний запахь уступивьв містце вохкимь 
випарннам водинхв рослин», до чого примішувавсь 
аромать ліснихь цвітівь. Воздухь вь долині сто- 
явь непорушно, и вь німь тонкий змисль нюху 
мігь розпізнавати різні струї запахівь; однакь И- 
волгинь не відзначувався тенкостю чувствь, а вва- 
жавь, ще темнею ніччю до майора пускатися не 
всть безпечно. Водне царство відзнвалося до не- 
го тисячами голосівь своїх», -- сі голоси для него 
значили тілько, що туть вь осінню пору дуже бо- 
лото, Лісні нагірні соловії переканкались зь ни- 
зовими, -- вінь, підь їхь свисть, призабуваючись, 
почавь посвистувати ,комарицьку." Зь ліса лунали 
голоси дівчать, що зібрались на літні неробучі ве- 
черниці, -- вінь подумавь, що майорь зевсімь не 

а 


-Зво 


тань дурний, якь слідовале-бь 6му бути по бго 
похоженню, ин що до шеннтьби Фго й колачемь не 
приманити. Й при всімь тімь якось мило зроби- 
дось на душі Йволгнна, воли вінь проізжавь че- 
резь тиху, півмрачну долниу, засновану легкимь 
туманомь, наповнену пахучими теплнми парами н 
оживлену зо всіхь сторонь голосами, которі не 
пригадували тяжкнхь условий жизні, а складали 
її роскошь. Хочь вь голові бго заблисла тілько одна 
осіння болотнистость, хочь бго душа відозвалась 
на соловвіні пісні тілько піснею про Комарицького 
мужика, запущеною вьх него колись-то старимь 
сонливимь локавмь, хочь вінь зь голосами сіль- 
скихь дівчать не мігь звязатн иншої идеї, окрімь 
безженної жизні майора; та, самь не знаючи чому, 
вінь позволиввь своєму підпаленому коневі нти 
ступою. 


Проіхавь вінь ступою всю долину и піднявся 
вь нагірний дубовий лісь. "Туть вінь опинився 
зовсімь вь потемкахь, але потемкн змінялись відь 
часу до часу яснимь місячним» освіченнемь. Єе 
заняло Йволгина, наче дитину. А голоси дівчать 
чути було тимчасомь близше й близже. Кму за- 
хотілось підглянути їхв забавн. Вінь звернувь 
вь сторону відь дорогн й скоро опинився на уро- 
чищі Гойдалки. Се була поляна по-середь ліса, 
уставлена одновнми и парними дубами, которі 
розложувались на просторі шатромь и служили на- 
туральними альтанами для сільскої молодекі. Вь о- 
двімф містці, межи двома дубами, увязана була 
гойдалка, на которій гойдались парубки зь дівча» 
тами мабуть ще зь часівь Хмельницького. Відь 
сбго й пішло названнє урочища. Ясно-прозрочними 
полосами ложилося по траві світло місяця рядомь 
зь тінями, падавшими відь дубівь и наповнявшими 
їхь розложисті наметн. Сміхь перебігаючихь зі 
містця на містце дівчать и пісні, лунаючі зь тав- 
мничої темряви, придавали Гойдалкамь щось неое 
долимо - притягаючого. Иволгннь, самь не знаючи 
відь чого, зітхнувь и призадумався. , Й стріченнє 
зь княземь Великданомь и вісті, которі вінь візь 
майору, на хвильку вилетіли у него з» голови. 
Нагло кінь бго здрігнувь и відскочивь вь-сторону. 
Кго зжахала пара молоднхь людей, зжахана тежь 
наглимь появленивмь Йволгина. Дві стройні по- 
статі блиснули в» місяцевімь світлі та й скрнлись 
вь темряві. Однакь Йволгинь встигь розпізнати 
іхь н -- наче нагло пробудився зь приємної дрі- 
моти. Зь досадою промимривь вінь собі щось 
підь носомь и пустнвь коня на-вь-заводи, просто 
до майорського хутора, которнй стоявь на крутій 
внсоті, не позволяючій піднятися до него просто 
відь ставу. 


Кола-бь поглянути вь сю минуту на Капи- . 
тона Павловича прин деннімь світлі, то багрове, 
одутовате лице бго показалось би побліднівшимь 
вь значній степені, тому-що нровь ударила бму 
до серця. Тяжко-жь сказати, що вдіялось вь сімь 
серці: там'ь відозвалася й туга, лкась стара туга, 
рівночасна вступленню бго до Німецького панснона, 
н зависть самому Єму мепонятна, тая зависть, зь 


которою голодний дивиться на роскошну трапезу 


свого ближнЄего, и заздресть, на мотору вінь не 


мавь ані найменшого права, н почуттє свого мо» 
рального и всякого нічогоства, чувство найбільше 
убиваюче зь усіхь, які тілько вкрадаються вь пу- 
сте й чванливе серце. А що серце Йволгина було 
пусте, о тімь сомніватнся не можна. Зь самого 
дитиньєтва вінь нікого не любивь й не загрівся 
ні одною високою мнслію. Вінь любнвь свою ма- 
тірь, та не більше того, якь любить корову телят- 
ко, а може й менше; бо корова кормить своє те- 
лятко власнимь молокомь, а бго, бідного, викор- 
мила чужа, крепацька матн. Вінь аюбивь сонли- 
вого локбая, которий бувь першнмь приятелемь его 
дитиньства, першимь бЄго вихователемь по пред- 
мету понятий е річахь и людяхь, тому-що матері 
ніколи було ним» занятися; однакь ся любовь бу- 
ла ще слабша. Вінь корився вразь зь локаємь- 
дядькомь передь баегатствомь н знатностю свого 
батька, которий всю жизнь угощавь губернаторівь 
н генералівь; однакь се коренне не піднесло дго 
характера в вчинило бго на всю жизнь доброволь- 
ним» невольникомь знатнихь людей. Вінь пробувавь 
любити товаришів, однак» іх» не вязало ніщо, окрімь 
бутельки н ще дечого гіршего. Вінь чувавь відь 
нихь поо таку любовь, яка описана вь повістяхь 
Марлинського; вінь нсамь читавь тині повісті и про- 
бувавь статись еФФектнимь геровмь романа, на по- 
ході, на балю, на бнвакахь. Однакь проби бго ви- 
ходили якось невдачними, або тежь вінь чув», 
після припадкової удачі, якусь дурну нудьгу, та й 
не знавь, якь Єму поводитись потімь зь предме- 
томь уданого обожання. Женитьбн вінь боявся 
инстинитивно: а то бго сто-разь уже одружили-бь 
н товариші вь часі служби й родичі після відставки. 
Тимь-то й серце бго було холодне и пусте дупло, 
вь которімь гнівдився тілько змнй дворянської гор- 
десті, пануючої надь всіми нншнми чзувствами. 
Дивна звязь була межи закоханою парою, внполо- 
ханою зь-підь росохатого дуба, а сниь пустимь 
нелюблячимь серцемь, авсе-жь таки була: ннакше 
не зрушився- бьв успоковний м мовь очарований 
нічнею пряродою іздець, не погнавь би нагло коня 
свого до майорського дому, н не вдарнла-бь єму 


до серця кровь, живлена спиритусовими  ато- 
мами. 


ся- 80 


Та оть, вінь у веріть, Оть вінь стрічений ! вь ревстрь, осталось цозаками, а решта мало-по- 


тезоснимь гавканнемь псівь, которі заразь и при- 
тахан, пізнавши вь німь частого и ласкавого для 


михь гостя. 
(Дальше буде). 


Короткий обзірь 
ИСТОРИІ РУСЬКОГО НАРОДА 


відь найдавнійших часівь ажвь до Богдана Хмельницького. 
(Переложено вь великоруського.) 


Наслідникь Сигизмунда- Августа, Степань Ба- 
торий, почавь дійствувати зь рішительнимь намі- 
реннємь, злятн Южну-Русь зь Польщею вь одинь 
складь. При підпомозі взуітівь, вінь видавь кілька 
розпоряажений, прамуючихь до ограничення свободи 
грецької религні. Король дійствувавь осторожно, 
думавь достигнути цілі не скоро, але певно. Вінь 
хотівь ослабити, и мало-по-малу довести до покор- 
ності козавівь, бо вважавь іхь огорожею руської 
народності и головною перешкодою до злиття Русі 
зь Польщею. Козаки за пановання Ягайлонів» були 
тілько по нмени підданнми великихь кназівь. Самі 
себе вени не назнвали ннакше, якь вольними, тай 
самі пануючі, й Степань, давали імь таке имя. 
Україна тілько на папері належала до литовсько- 
руського княжества, а потімь польскому королев- 
ству, бо знатне панство служило вь козацькімь 
війську, не питаючись ні у кого, а козаки, которихь 
було багато вь кохдімь городі и місточку, виберали 
гетьманівь, воювали, мирились, порядкувались, не 
відносячись до правительства. Степан» почавь свов 
діло знесення козаківь такими мірами, которі на 
перший поглядь здаватись могли вигодними для 
козацтва. Вінь піславь, мовь би вь знакь милості 
и прихильності, козацькому гетьману Федору Бог- 
данкові бунчукь, булаву, печать зь внображениємь 
воіна, коруговь зь королевськимь гербомь и по- 
чверженне вь уряді так» гетьмана, якь и старшин». 
Вінь запровадивь в козацькімг стані осібний стань 
підь названнемь ревстровинхь, на взірь погра- 
ничної угорської сторожі, званої гайдуками. Уста- 
новлена зь-нарошна коммисєсня обовязана була вь 
визиаченнй чась наберати зь жителівь Южної-Русі 
реєстровнхь козаківь и провадити іїхь спись. Всімь 
їмь назначено платні по одному червонцю на рікь 
и по кожуху на кождого. Обсипаючн такимь спо- 
собомь козаківь милостямн, король показував» іме, 
що вважав їхь своїми підданими н мав право вер- 
ховного началства надь ннми. Установлевнемь вь 
козацькімь стані реєстровихь король зробив» розз- 
вдиненнв межн козаками; вінь мавь замірь, щоби 
уь часомь тілько сихь шість тисячей, записанихь 


малу війшди вь стань шпесполитихь: вонн всі на- 
рівні зь другнми підпали-бь підь власть шляхти; 
наконець и сі шість тисячей, дістаючи платню, 
мовь жовнірн, а піддані розказамь начального до- 
відці польскихь військь, мусіли-бь статись тілько 
одною частю польского війська. Федорь Богданко 
подякувавь за дарунки, о зависимості не думаючи, 
тілько-жь заразь, безь позволення короля, пішовь 
воювати зь Турками. Наслідникь бго, Гань- Підкова, 
завладівь Молдавию. (Оттоманська Порта просила, 
щоби бго вгамувати, підмоги Польщі; Степань при- 
казавь хитримь способомь нмити:бго и карати. 
Козаки вибрали гетьманом» пряятеля Підкови, Шаха, 
й почали мститися за Підкову. Тоді-то бувь поча- 
токь столітнбі вражди Южно -Руссівь зь Поляками, 
до которої належнть епоха Хмельницького и сум- 
ний чась по смерті бго. | 
- Шахь перший показав» мисль, черезь козаківь 
освободити Южну-Русь відь зьєдинення зв Поль- 
щею. Вінь же не тілько змусивь Полякікь, видатн 
єму дочку, мавтокь и тіло Підкови, а ще й вига- 
навь шляхту, що осідала на Поділлю зв часівь 
прилучення бго до Польщі актомь 1569. р.; король 
хотівь до - останнбго знести козацтво, тілько - жь 
уже не встигь, та сказавь недовго передь смертю: 
знав тихь розбишакь (Юбгукоу) козаківь утво- 
риться колись самостайна держава.8 
По смерті Степана, за Снгизмунда ШІ., сеймь 
почавь поступати скоро й нагло зь козаками. Вь 
1590. р. установили, щоби гетьмань козацький бувь 
потвержуваний відь короля; щоби число козаківь 
ані трошки не перевисшало шести тисячей ; щоби 
всі старшини були зь шляхти; щоби козаки не 
сміли самовольно воювати и миритись, и щоби ви- 
браний правительствомь коммиссарь надзорувавь 
іхь поступованнв. Се ще більше роздражнило ко- 
заківь и було причиною новихь бунтівь; Поляки-жь 
зовсімь не достигли цілі. Козаки були такь сильні, 
що пистановлення сейму не мали на нихь впливу; 
ори тімь же польска шляхта, сама того не знаючи, 
помагала більшанню и дужанню козацького стану. 
Займаючи на Україні, особливо на лівій стороні 
Дніпра, обширні, а малолюдні землі, вона призивала 
до себе переселенцівь, обітцюючи імь вигоди; се 
називалось ,зазивати на слободи". Русннии утікади 
до нихь зь Волнні и Червоної-Русі, де не було ко- 
заків»ь, а народь бувь вь тажпімь підданстві у панівь. 
Сі новоселці часто, прийшовши тілько вв сло- 
боду, заразь я втікали до козацівь, а ниші, хочь и 
занималися хліборобством»ь. вь маєтку пана, то ко- 
ждого часу могли визволитися втекомь відь обовнз- 
ківь підданства, та вь случаї бунту козаківь про- 
тивь власті готові були побільшати собою число 


-- 90 м 


козацького війська. Отже-ись нозакн були вже роз- 
дражнені претивь Польщі, а тимчасомь росли ще 
більше вь снлу; мисль о відорванню Русі почала 
поставатн; наразь появилась унія чи-то зьеднненив 
грецької церкви зь римською. 


Римські первосватителі зь-давна звертали ввагу 
свою на руську церковь. Змагання іжь вь протягу 
. вівівь зіставались невдачними. Однак» вь кінці ХУТ. 
віка околичності були для нихь більше спрняючі, 
ніжь коли-нббудь. До іхь розпоряження був» законь 
взуїтівь, введений вь Польщу за Сигнзмунда - Ав- 
густа, а вь короткімь часі завладавший и правн- 
тельствомь, и розумомь шляхти, н вихованнеємь мо- 
лодіжі. Сигизмундь ПІ. бувь горячий кателикь н 
готовь бувь на все для догоження папі. При тімь 
же прамованне польскої политики сприяло цілямь 
римського двора: цілковите злиттв Русі зь Поль- 
щею здавалось невикональнимь, поки не здоліють 
зрушити віру руського нареда. Постала увія, н по- 
стала зь найбільшою хитростю. Не нарутаючи 
нібн-то правь Русі, освяченихь урочисто, кореннимь 
законом» зьвдинення Русинівь зь Полаками, не по- 
казуїючи явного заміру, піддати Русиніоь римсько- 
квателицькій церкві, еграничалнсь вднно на тімь, що 
Руснин повинні- бь признати спасительность рим- 
сько-кателицького нсповідання, зв усімь ученнємь 
западибі церквн, на-рівні зь грецьким», та вва- 
жати обряди западні такь-само святимн, як и 
восточні; а римська церковь признавала святость 
всего, що складало достояннє восточнего правосла- 
вья. Такою здавалась бути на перший поглядь сущ- 
ность унії. Найшлись такі люде зь духовного 
звання, которихь можна було ужити оруддями, ни на- 
дати ділу такий позірь, буцімь-то церковь право- 
славна, вь лиці декоторихь представителів», добро- 
вольно предкладав братнє зьвднненнє зь западнею 
церквою дла блага всбго. християнства. Декоторі 
впископи дали себе зманити; їхь намовили підпи- 
сатися на блянкетахь, на которихь потімь напи- 
сали зовсімь не те, що імь обітцяли, а буцімь-то 
вони всі бажають признати первенство римського 
апостольского престола. Сей-то акть бувь потвер- 
жень папою, а потімь Полякн вважали себе вь праві, 
уживати всякнхь явнихь способівь, щоби знищити 
руську віру вь руській землі, думаючи, що корен- 
ний закон зьєдннення Руснинівь зь Поляками, якь 
рівнихь зь рівними ю вольнихь зь вольними, тимь 
ані-трошки не нарушаєвться. "Та унію вндумали 
тілько для простого народа, а ши'яхту назначено 
собі обернути просто вь кателнцтно. 


. ШЩШаяхта южно-руська при появленню унії за- 
шуміла; зложизнсь братства, конФедерацні зь ціллю, 
обороняти батьківську віру; однакь вь тридцять н 


щось літь нісля того Феранцузський ниженірь Бе- 
плань, служнвший вь Польщі, геворнвь: ,Ніляхта 
руська недібна польскій настидається нсповідувати 
нишу віру окрімь римсько - кателицької, котора з 
кождим» днемь позискув собі новихь приклонниківь, 
мимо того, що всі вельможі н князі ведуть свій 
рідь відь Русннівь.є 
(Акльшо будо). 


БЕЗТАЛАННЕ ЗАКОХАННЄ. 


Повістка 0. Федьковича, 


Не то ще на наше село, а на цілу славну 
Буковнну коли найшовся такий хороцнєй парубекь, 
якь той Тодірь Дугай, або красша дівчина, як 
тої старої удови Гребенихи дочка Олена, то я вже 
не хочу називатись своїмь нменемь, але брехачемь. 
А що "Годірво зь Оленочкою собі кохались, то све- 
вю дорогою йде; да якь же імь м не кохатись; воли 
сусіде собі, да ще й близькі були. А то сусідамь 
лишь кохатись, бо такь Шань-Отчикь нанть пра- 
вославний у церкві навчають. Чн акь кажете? 

Зь рештою, якь вони тамь кохалися, чи дуже, 
чи такь лишь -- не міні се резберати. Але те 
знаю ретельне, що Тодірко зь Оленою не могли 
якось удатись. Тодірь бувь парубокь тихонький, 
звичайний, щирий, увь-одно лишь вт думкахль да 
вь гадкахь. Олена зневь дівчнна жартоблива, обмів- 
на, нестановита, якь той метеличокь в5 літі. За- 
думану зь роду-віку ніхто ії не бачивь. Оттакі се 
були коханки -- Тодірко зь Оленою. 


океан 


- А стара Гребениха багачка була: Фудульна, 
обрахована, зь маснимь язикомь, якь-то кажуть, 
Свічку до цнеркови не поцесла, часточку не дала, 
мисочку не поклала, а проте лице своє цередь 
дюдьми такь знала обмити, що то! Вона все буза 
збідниця"?: у неї бжоди не роіди, ні корівкн скореми 
не давали, ні зь овечокь вовниці не встрнгла -- 
вона зовсімь безталанна була. А туть инщечномь 
такь н смівться зь дурнихь людей, що ії було жа- 
лують. 

Лиціь одна душа на світі мала у цеї й ласву 
й пошанівокь : стара баба Ція, що зерномь ворежила, 
да вь звіздахь смотрила; ни диюють и ночують буде | 
вв-купі, да по цілихь ночахь вистоять порозплітаці 
вь садку, лічучи да викацнкаючи ясні зорі. Ще й 
не повечоріло гараздь, а Ція сидить собі вже црю 
каганці на печі да зерномь розсував; Гребениха 


кодо неї, 


' 
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3 що тамь наде, любво?4 

-- ,ХАба я вамь коли правду не сказала, за- 
зузлько?? -- наже ворежна; -- ,у серці колачь, на 
нерозі волачь, вь хаті гість, а се у мене старости, 
ожебко. ншь осьде, зь лівої руки, трохи жаль, 
зає то нічого -- минеться. А отсе зять багатий, 
зь-підь сонця: н возачь, в радоесть, м борзо -- бо 
насту нема; якь це буде сеї осені весілля, то вь 
анце міні наплюй!" -- 

зСе-ягь у мене ще дівчина молода," каже Гре- 
беннха, ,а мушу віддати, щоби вже того Дугаїі- 
шіиноего разь позбутнсь. Учепився, тітко, дівчинн, 
якь реняхь кожуха -- ні суди Боже! 

-- з дівчина-жь 78 -- питав ворожка. 

Дівчина й гадкн не має. Я кажу до неї: -- 
Коли хочь, то йди за Тодора; я тобі не спераю.-- 
А вона: -- Мамо, каже, коли-жь бо вінь такий ти- 
хий! я-бь за нимь бувши знудилась. -- З 

ууЛюбка моніЗ -- рекла ворожка. 

»А туть бесідь по селу вже повно!" журить- 
ся Гребениха. ,Знавшь, жоно добра, що я гадаю 
учинити ?« 

-- убажіть, ластівочес!Є -- 

»Хочу віддати свою Олену за Угринчукового 
Митра. Я вже й зь старою зговорила....Х 

--,А вітакь же?" -- 

"Завтра свататиме. 

Се ворожці вода на лотоки. -- ,Дайн Боже 
таке чутн!З -- каже. -- Й вже вамь давно хотіла 
те казати, та не сміза. Я, любко, дуже несмі- 
зива зь роду!" -- 

|А що отсе туткн паде?2? пнтав Гребеннха, 
справивши палцемь на купочку зерна. 

-- » Та отєе, крішечка, се -- грібь, але зь 
зівої руки, то чужий... Да ще до того й бідний, 
ні мисочки коло него!З -- 


чать о 


Докн ворожка ворожиза, а на дворі зорешливо, 
дь тихо; нічего не чути, тілько Дністерь гуде, та 
селовейно свнще, А вв садку підь вишнею, що 
білимь цвітомь такь н припала, стоїть "Тодірь 
уь Оленою. Тодірь плаче; Олена скубе вишневу 
ввіточну вь шматочки. 

--ій згублюся" -- важе Тодір». 

аЯкий бо ти незвичайний, Тодоре!Х каже 0- 
жена. ,На-що себі такі гадин до серця приводити, 
цоля я тебе люблю," 
| оз ,Увь-едно каже, що любить, а за другого 
йде!"-- дорікь парубокь гірько. 

зАбо такь не бував," каже Олена сміючнсь, 
що хечь повінчані, а зь другнми кохаються 7..." 

: Тодірь подивився пильно, покрутивь головою 
та й пішовь. Дівчині й ,добранічь" не сказав. 


» Йди, кели нерозумний !Є промовила вдовнна 
дочка зь-горда; махнула рукою та й пішла вь хату. 


У старої Гребенихи вь хаті вінок» плетуть 
да боярь збірають, а Тодорь ходить собі по - надь 
Дністерь, та вь сепілку грав. Грав, а дрібні слбви 


такь бго й обливають! Затокь сепілку за пояс», 


та й заспівав». 


Ой васвіти, місяченьку, 
Да й ти, воре ясна! 
Ой взь луві, вь луві, 
У лузі пшениця -- 
Там» дівчина прекрасна! 


Пшениченьку дожанає, 
Все вь гору та поглядає: 
Ой чи високо, 

Ой чя далеко 
Сивий вокіль підлітає) 


«Літає-жь вінь да літає, 
В» кватирочку вавирає: 
Ой сію руту, 

0а сію руту -- 
Ой подай, душко, руку! 


Рада-жь би я ручку дате, 
Не вволяє стара мати: 
Ой взяла мати 
Нелюба до хати -- 
Годі рученьку дати! 


Ой відсунься, дівча любе, 
Да відсунься відь нелюба: 
Зайду я вь луга, 
Да забью нелюба -- 
Да якь того голуба! 


Ой чи забьєш», чи не вабьєшь, 
А серденьку тугу завдаюшть: 
Сідай на'коня, 
Внізжай изь двора -- 
Ти ве мій, я не твоя! 


Ой іду-жь я до Дунаю, 
Да ставь же я да гадаю: 
Ой гаю, гаю, 

Ти тихий Дунаю -, 
Я товути в» тобі маю! 


Да за марну причину, 

За невірну дівчаву; 
Ой гаю, гаю, 
Та тихий Дуваю -- 

Що я вь тобі потопаю!.., 


. 


Пішовь домівь. А дома молодший брать уже 
дожидав. 

»А ви де були, бадічку 2" 

-- зфрокощався; або ще таке?" -- 

»Да нічого, бадічну; Олена приходяла кликати 
вась у боярн. 
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Тодірь нічого на се не відповівь, пішовь у 
хату. Стара Дугаїха сиділа за кроснами, ткала су- 
кно. Да якь поглянула на "Годора, ажь човник» зь 
рукь упав». 

зСннку мій, а тобі щої" 

--оуб що-вь бн?7 -- каже; -- ,нічого1" -- 

»Таже ти почорнівь, якь та головня1З 

-- щзГакь вамь видиться, мамо; н однакий.-- 

Стара далі ткала, а синь пішовь у комору, на 
весілля збіратись. Ще й братіка молодшого покли- 
кавь, щобь бму помігь. 


За дві години Тодірь бувь убраний, готовий. 
Черевики на вімь брихжовані, волоські; ногавиці білі; 
сорочка рантухова, золотимь хіремь да мирсою ви- 
шивана; поясь браннй, Боянський; за поясомь ши- 
ринька; на шиї хустка шовБова; на голові кресаня 


вь самихь павахь да вь брданахь волоськихь, що 


на цілій Буковнні такої мабуть не було. 

Вийшов» зь комори. Кучернки русозолоті, пиш- 
но зачесані, повились по головці, засняли, мовь з0- 
лото. Вінь підійшов» до ненечки свові старої, став», 
дивився на неї довго, вітав» поцілувавь ії вь до- 


лонь та й уклонився низенько. -- ,Ненько -- 


каже -- ,благословіть Ї3О -- | 

, А куди синку? питав стара, ,,на весілля 9 

-- зуНа весілля" -- каже. 

»Божа тебе Мати благослови, душку! да не 
барися дуже; я сама вв хаті. 

-- зба я може й забарюся, ненечкой. -- 

озНічого, синку, нічого. 4Аншь не тужи такь 
дуже. Не судилося, душку; що-жь робити 95 

Вінь тогді сплакавь. А братікь молодший -- 
Василько якь не кннеться єму по-за ню: ,,Бадічку", 
наже, ,братіку мій дорогий! куди ви отсе йдете?" 

--7 зНа весідля, Васильку. -- 

» А міні все здається, що я вась більше не по- 
бачу! Тодірку, бадічку, братчику мій рідний... 

Тодірь поцілувавь хлопця вь чоло, перехре- 
стивь, пригорнувь до серця. 

-7 иуВасильку" -- каже -- 
лишай неньку. -- 

Уклоннвся, та й пішов». 


зб забарюсь: не 


Пливе Дністерь, тихий, якь той руський на- 
родь, шнрокий, якь бго думка, глибокий, якь бго 
рани; по тімь боці Галичина, по сімь Буковина. 
Вечерь бувь тихий. Вь Хрещатицькімь монастирі 
дзвонили на вечірню, місяць сходивь поволи. Зій- 
шов», засвітивь, засиявь, цілу Буковину золотомь 
поволікь.. Соловейко співавь у лузі. 


Видаватель и редакторь: Лонгинь Лукашевичт, 


А вь лузі стоїть зелений явірь, обнявь мо- 
лоду калину, пригорнувь де себе. Стара верба 
нахилилась надь ними, знай та ненька рідна надь 
своїми діточками. Дівина здоймила золоті та па- 
хучі свої кити дь-горі; коло неї постелився зелений 
барвінокь, пригорнувсь-притулився, задумався. Пи- 
шна черемшина вимахув білимя своімн вітамн, знай 
та багацька донька писаннмн рукавамн, а кучеря- 
вий дубь стоїть да сміється, мабуть до тої Фная- 
лочки, що бму на-корені зацвила. Високими да ши- 
рокими Дністровими берегами постелились шовкові 
трави молоденькі, а по нихь ходить парубок» хо- 
роший-прехороший, ходить да вь сопілку грав. Се 
бувь Тодірь. 

Гравь вінь довго -- разь весело, що ажь серце 
тріскало, а вітакь зновь сумно, тужливе. На бе- 
резі стоявь білий камінь; вінь сівь собі на тімь 
камені, поклавь кресакь да сопілку біля себе на 
мураву, склонивь голову на руки, задумався. А зв 
села чути було музнку, що грала у Олени на ве- 
сіллю. 


»Що сей світь, що бго віра, що бго любовь, 
що бго доля? Євіть -- Дністрова Фнля, віра -- 
оттой шумь, що на камені сперси, любовь,.../ 
Не доказавь -- -- -- 


Другої днини найшли тілько кресаню на бе- 
резі да сопілку. 


Литературні и библиографичні 
ВІСТІ И ЗАМІТКИ. 


-- Німецько - руського Словаря п, 0. Пар- 
тицького вийшовь сими днями з8зь друку 2-й випуск, 
которимь І-й том» скінчений. Друкованнє 1Ї-о тома, якь ми 
чули, вже розпочалось, и маб вія» вийти, вже не випусками, 
а відь-раву, вь певностю вь Липцю або Серпню с.р. Итакь 
ва кілька місяцівь вже стане довго ожиданий перший 
повний Словарь руський! Конечну н внаглячу потребу 
такого Словаря вь-давна всі добре чули, а за діло, вимага- 
юче такь великого труду и кошту, до сфго часу не важивсь 
взяти ніхто. Тожь до щирої подяки обовявані ми п. Пар- 
тицькому ва сумлінний великий трудь сей бго, которий рід- 
ному слову нашому принесе несказанно велику користь и 
пожитокь. Надіючись проте, що всі щирі народовці громад- 
нв помаганнв сбму преважному Й спасенному ділу вважати 
собі будуть святим'ь обовявкомь, запрашаємо, нмеяємь ви- 
дателя, до численної пренумерати, -- Передилачувати можна 
у видателя вь Тарнополі, або тежт и вь нашій редакцні, 
ціною зр. 2.50 на цілий Словарь (9 томи), а вр. 1.50 на самь 
П-й томь. Можна также дістати у нась І-й томь (9 вишу- 
ски) й теперь ще по передилатній ціві вр. 9. -- 
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Зь друкарні Ставропигийської. 
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ДО НЕБОГИ. 
А. А. Т. 


Я памятую ще про те, 

Якь ти мене колись вітала. 
»Якь наша Вкраїна живе?- 
Ти перш'ь усбго поспитала. 
Тоді не тая ти була, 

Ти вірила у правду, волю, 
Ти вся надівю жила 

На кращую Вкраїни долю. 

9! памятую я, якь ти 

Усімь братам» добра бажала, 
Рогпяту нравду на хресті - 
Вь душі м серці ти кохала. 
"Годі, пебоге, ти жила 


Теперь не те.... Ти вже нішла 

Шукать квітчастої дороги... 

Злякавь тебе терновий путь, 

На прощу Йти ве стало сили -- 

И ти.... охь! сором»ь спомянуть, 

Надію й віру загубила"... 

Ти кинула правдивий світь, 

Пішла вь тюрму шукати долі, 

И нгь тюрми міні привіт» 

Шлешь у чужину, у неволю... 

Візьми Єго назадь собі, 

Я врадникомь ме бунь ніколи... 

Нам»ь поручь тісне вже ти: 

Не вдружаться брехня и воля! 
0.К. По... 


МАЙОР"? 
Повість П. 0. Куліша. 


(Переложено в. великоруського). 


АГАТ 


Глава ЕЕ. 


Всяка людська оселя мав свою н ефрию и 
поезню; треба тілько приглянутись їй пильнійше 
н щирійше. Навіть жовнірські касарні, вь кото- 
рихь кождий чоговікь мав бути якь майбільте по- 


| 


дібний однизь другому, навіть військові осадн, про- 
тягнувші вь просту линию, на голімь просторі, 
предківські вподобно розкинені оселі селянь, зь 
їхь віковими садами, абе зв ноодинокими старими 
деревами, оплаканими при зрубуванню, а потімь 
проспіванимни в піснях», -- повні ясторичнихь спо- 
минокь н сердечно-чулої поезні.  Підхміливаштяй 
собі військовий пахарь, не трапляючий до свові 
нумерованої хати, вь усімь подібної сотні другихь 
хать, такь само поетичний тить свого часу, якь 
н бго предокь ,нетягає"), що, сидячи 8зь коршмі, 
говорив: | 
Знати, знати козацьку хату 
Скрізь десяту!....22) 

ИЙ майору, г заложивншюму хуторь Майорівщину 
вь память свого майорського существовання, пе 
уступати-бь швь пеетичності тому козаку-дуці, 
що оддавь духа, убільшаючи свою займанщину 
одннмь сяжнемь. Вь-решті, коли-бь вь хуторі 
Майорівщині осадити й зовсімь ирозаїчну, звичайну 
н безбарвну нстоту, то вона-бь сталась дуже ни- 
тересовною вже для самого контраста ії зь живо- 
писною містцевостю, безустанно щось говорячою 
душі. Чи днемь, чи ніччю, при сході, чи при за- 
ході сонця -- все жива й краснорічива туть при- 
рода. Саме нма Майорівщнна, зовсімь противне 
цілому враженню містцевості, якось ніби убільшало 
іі вартость вь очахь цінителя природи, творачої 
чудеса свободно, безь вмішання нетямучого чоло- 
віка, -- природи, на стілько туть могучої, що 
йдуча зь одного до другого села лісистими згір- 
рями н широкою долиною вузенька дорога губи- 
лась, мовь шрамь, вь грубихь и смілихь линняхь 
пругь, пісковихь берегівь и піднимаючогося гор- 
Анми масами дубового ліса, а хуторь майора, зьсу- 
сідніми білими хатками, здавались зь противнихь 
горбівь птахами, посідавшими віддихати межи зе- 
ленню. 


7) Нероботячий я немаючий. 


з?) Гл. Думао козацкой жизни вь Ї. томі Задисокь о Юж- 
ной Руси, стор. 815--290. 


. і 


--- Шо майорі, зазожившімь свій. хуторь вь.па- 
мять свого чинна, належало-бь було сподіватися, 
що вінь виставить такий дімь, на ябі вінь нади- 
вився вь часі своїхь вояцькихь переходівь, таннй, 
що, поставлений межи простими хуторськими бу- 
динкамн, пригадує яку-небудь оФицняЛьЬну особу 
посередь широко розступившоїся куйи покорнихь 
селянь. Хочь вь подібнихь полвахь єсть свого ро- 
да поезня, та живопись, ся вдохнбвенна скиталиця 
но пустинахь н обібранихь зь позолоти закути- 
нахь, шукав иніннхь контрастівь и тоді тілько 
поривається гордими будинками посередь убогих» 
сель, коли розрушеннє змягчить їхь острі, про- 
столинийні черти. Ся на-півь дика мандрівниця, 
любляча на архнтектурніхь чудесахь пустинній 
блющь н прекладаюча вь пейсажі лахи жебрана 
чадь шитий золотомь мундурь, охотно зайшла-бь 
вь хуторь Майорівщину, та тілько-йгь першого 
погляду на майорський двірь було-бь ій доволі, 
зщобь побачитн конечность, утікати зж-відсіля вь 
еселі нечиновного дюду. | 

То було щось надто просте и тому далеке 
відь наслідовання чого небудь. ШПередову линию 
двора противь вороть занимавь рядь шнихлірівь 
и ннших» господарськихь будннківь. Нь-ліво, надь 
крутою спадистостю до ставу, стоявь невеличкий 
білий домокь підь соломяною стріхою, ледве не 
хата; вь-право, відь ліса, такий самий домекь, ще 
більше приближений простотою будови до сільскеі 
хати. У самихь вороть, по обохь сторонахь іхь, 
стонло по одній правдивій Українській хаті -- 
зь сінимн, коморою и певітками. Вся зверхня рос- 
нопгь майорсьвої оселі лежала вднно вь ебведе- 
німь білимя березовими штахетами городці передь 
вікнами, нзь которого високо стирчали обснпані 
цвітами Українські мальви. Такий самий городець 
видко було й коло другого домка, відь лісу. Вь у- 
заженню ненезвячайних» зільниківь примітний бувь 
простий Український смакь. Мальвн при місяцю 
дуже гарно рисовалнсь на білихь стінахь своїми 
натуральними Фигурами и тіневими силуєтами. 

Зь невдоволеннємь споглянувь Йволгить на 
простий укладь майорського двора й вь душі до- 
ріннувь гесподареві мужицьке похоженнво. Нього 
виобразні блиснувь образь бго власнеге дому, зь 
піддашніми кімнаткамя н високими теполями, сям- 
метрично посаженнии вь-парио з» обохь сторонь 
пнрокого підвізда, блиснули батьківські стайні, ко- 
морн, шпихлірі, збудовані зь претечснею вистав- 
несті; та не знавь вінь, що правдивою й розум- 
ною принадою всеї будовничої штуки сеї: було 
власне те, що вінь охотно прогнавь би, коли-б»ь 
здолівавь, зь свові внобразні. Я розумію виступа- 
ючу всюди старость, мохь и дикі цвіти, занесені 


стримують принадні черти свої. 


тео ро, б 
зо є х є а 


йо. 
вітромь.на гишочі. стріхи; я-розуміцо ноебпадавші 
деревяні різані одвірки й ганмсн, которі дуже кра- 
снорічиво роворнли, ще не мігь тревати зь рода 
вь рідь старий порядонь річей, що крінко стоять 
н піддержуються тілько ті будови, которі визвані 
ровумними потребами товариства, а не капризомь 
розказуючої одиниці. 

Иволгинь ніколи не мігь забути, що вінь 
сивь знатного пана, однакь, по дивній противоріч- 
ності Єго характера, се не перешкажало дму при- 
скакати нічнімь гонцемь до сина простого козака, 
відзначеного припадковою приклонностю вельможи. 
Улаженнє майорського хутора, мовь би на докірь 
Єму, носило на собі печать простолюднбго сману, 
не викорененого вь госшодареві навіть ни ,високо- 
благороднимь": чнномь. Не привнкшни здаватн собі 
рахунокь зь своїхь душевнихь порушений и по- 
ступківь, вінь легко придушив вь собі якусь від- 
разу для власної ролі, тимь більше, що вв німь 
заговорило нише, нове чувство, пехоже на любов- 
ну заздрость. на зависть й на смертельну обиду. 
Вінь дико споглянувь на тихий домокь, стоячий 
по правімь боці двора, ни, віддавши свого коня хлоп- 
чикові, що вийшовь зьхати в» накниневій на плечі 
свитці, справивь вь-ліво шатаючіся після ізди но- 
ги, трохи поражені цодагрою. 

Вінь знавь, що майорь ще ме єлить; знавь, 
що вінь сидить у себе на балконі, вь ноходнімь 
плащі, и курить сотню люльку: Майор» зіставь 
вь одставці вірний усвовнимь на службі привич- 
камь, вь числі которихь було й пізне сиженне по 
ночахь. "Тяжко вь кількохь словахь дати поняттв 
о характері майора Лушиннна. Вінь належавь до 
тихь людей, которі виповідаються дуже мало, збу- 
ваються запитаний нічого незначащими фФразами, 
а тимчасомь мовь би вічно щось роздумують. По- 
верховность бго належала до найкрасішихь, до тихь 
поверховностей, которі й вь глибокій старості за- 
Се бувь чоловікь 
середнего зросту, дуже хорошо збудований, трохи 
повольний, але разом'ь и легкий вь своїхь рухакь, 
особливо коли що-небудь оживляло бго. Кучеряве 
зь природи, посивіле волоссв, бакенбарди, трохи 
сивизною припорошені, півкругомь, и ледве дору- 
шені сивизною чорні закручені де гори вуси, вразь 
зь правильними и задумчивими чертами лиця бго-- 
робили таке враженнє, що Йволгинь неразь, ди- 
влячись на него, думавь: ,Бувь, бачь, простий 
бозакь, хл'боробь, та оть-якь служба облагородила : 
дивиться генераломь.8 | 

Однаво-ясь той самь Йволгинь остро осужу- 
вавь бго простий спосібь життя, бго повдержли- 
вость відь нріпкихь напоівь н відразу до різнихь 
сосівь и иншнжь вндумекь фФравцузської кухні. 


ДІРОЦА- »- рани 


Все се вінь праписувать бго необрезованесті в зн-, 


коснілості мужицького сааку. Внутріивиє убран- 
єтве майорсьного житла тежть ве перинадале до 
вподоби Йволгину. Вінь шпредкладавь бму часть 
батьківськяхь маягкахь меблівь, котеримь недеста- 
вало тільшо свіжої поведекн; однакь майерь Лупа- 
нинь вдовольнався простими дереваними стілцями 
и соФамн, которі покрив» кратчатою вовнилною тка- 
ниною, чи-те, просте сказати, сільскими плахтами" ). 
Стіль вь 6го спальні бувь покритни шовновою 
блахтою бго покійної матері, відзнсканою нимь 
зь другнхь рукь після розвідування. Все се вва- 
жавь ШЙволгинь дивнимь ни вберавь вь анекдоти, 
которі любивь розсказувати по сусіднімь хуторамь 
н вькотормхь бувь великнмь майстромь. Особли- 
во-жь бувь вінь невдеволень тимь, що манорь всі 
своеї ордери повісивь підь образами, которі покриті 
були зь-верхи вншитимь червоною занолоччю по- 
лотенцемь, по обичаю простонароднімь, н безу- 
станно укреміались свіжнми цвітамн, а-'вь вимовий 
чась зеленимь барвінкомзь. Се буле стараннємь 
небоги, котора жила зь матіррю вь напротявнімь 
дімку и, неначе невидимою рукою, удержувала до- 
ведену до найвисшого чистоту вь дімну дядька, 
украшаючи своїмь смакомь сю ,квартнру"?, якь на- 
зивевь вінь своє мепіканне. Ордери не менте, 
якь я на мундурі, снаан золотомь и різнобарвни- 
мн стрічками вь куті простої майорської гостинні, 
Ботору небога звала світлицею, однавь зь. ними 
вмагались  ярко-оранжщеві чорнебривці,  понсовий 
королівь-цвіть й пишні пахучі звогдикн. ЄСє ада- 
ралось Йволгину префанацивю святещі, н, дявла- 
чись на нихь, вінь зь цневольнимь зітхненнемь 
подумавь о своїмь срібнімь хрестику, схованімь 
підь вилогою сурдута. | | 

«Український ладь майерського житта мігь би 
навести необзнакомленого на мисль, що туть жиє 
зпань- Українець". Підь симь нменемь розуміються 
унась люде, стараючіся вернутись, скілько можна, 
де наредніхь обичаївь ни устроюючі собі усадьби 
по ємаку ріднеі старнан. Майорь же наюпть зовсім 
не належавь до ,панівь - Українцівь-», вь обтясне- 
німь мнею змислі тоге виразу; ме належавь вінь 
де нихь. уже но едному тому, ще не мавь іхь 
образованесті. Український ладь дго доменіндго 
бита устроівся у него, межна сказа»н, мимо бге 
відома. Коли вінь вернувся з5: служби нм найшіовь 
батьківський хуторь вь запустінню , вінь перенісь 
зь него дві хати на теє містце у вероть, де вонн 


) Нлахта на Украіні те саме," що Фота, овтнка -- 
(" зведякий подвійанй кусень вевпинтої тканини, юетерою 
:обгорчуються наші осалики замідтьюбки, а зь переду 
вішають заціску. | 


ь 


стеять (теперь, й замешиать вь никь зь свовю 


прислутою до часу. Знмою сусідні козаки, за йго: 


вназогть, звалнли в лісі кілька десятківв будовель- 
нихь деревь, а весною внставнан різні будники 
власнимь свеїмь смакомь. Вінь виввачивь тільно 
розміри м давь загальний плань хутора, та й туть 
практичні сільскі голови "вь чемний споесібь ука- 


зали бму дещо, нів що мав бути, а майорь дебро- 


душно іхь услухавь: Зь того й вийшовь бте ху- 
торь зовсімь Українськимь, а сусідні кезаки вва- 
жали, що лучшого хутора ,мабуть нема й ма сві- 
ті", вь чімь не зовсімь помилялись. Князь Велик- 
дань порівнувавь Майорівщину.м ії окрестності з5. 
містцевостями у ЗКеневського озера.  Однако-жь 
тамошня камениста почва не могла видавати та- 
Бихь мягкнхь очертаний пейсажа и займала тілько. 
своєю ведичезностю. Годі рівнодущно позирати 
на сняючі вьверсі, надь горіхавими гаями, сніги и 
леді Альшийські; за те-жь ин уроженець берегівь 
поетичного Лемана задивився-бь на рівнину поль, 
котора, спадаючи то зь-права, то зь-ліва, видні- 
лась зь віконь майорського домка тонкими, прозроч- 
но посуваючимися вь-даль планами, по другімь 
боці річного широкого корита. | Бл 


Треба-жь додати, що рани, отримані майоромь 
вь битвахь, були не вь жарть, и що вінь внишовь 
вь одставку власне для того, щоби дожитн віку 
на родині. Вінь часто говоривь, що Єбму ,не довго 
коротати на світі", хочь на поглядь здавався ще 
досить кріпкнмь чоловікомь. "Тілько-жь  мелан- 
холичний  виразь млиця и любовь до спокою 


заявляли вь німь упадавь силь и, може бути, Фи-, 


зичні терпіння, на которі вінь ніколи не жалувався, 


ошЙінань бго проходила одностайно. Ранкомь 
вінь низь довго чай: зь люлькою, вакинувши на 
себе плащь замість шлаерона, потімь одягався 
вь військову уннеорму й обходивь «вій хуторь. 
Прехідь сей, якь видно, відповідавь привичнимь 
виходамь на муштру м не мавь ніякої хозайської 
цілі. Хозайствомь занималась у нмеге сестрі бо 
на простий сільский ладь. Вінь не міщався вт ії 
розпоряження, а поводився, мовь постоялець, на- 
зиваючи свій дімь ,квартнрою"?, а сестру н небогу 
»хозябчнамих. Вь назначений чась вінь заходивь 
до нихь обідати, и се, здається, була найвеселійша 
часть бго дня. Туть ннколи вінь оживлявся и по- 
ривявь сестру й небогу розсказами о своїхь при- 
годахь вь Польщі й на Кавказі. Песидівши трохи 
після обіда, вінь завурювавь люльку н відхадивь. 
до себе на рквартиру", де, безмала не рпорушаю- 
чись сь містця, сидівь зимою при вікні, з літомь, 
на балконі; сидівь, куривь н все о чімсь розду-, 
мувань: такь бодай здавалося зь боку. | | 
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Зь сусідамн- поміщивамн вінь не заходився: 
бму було важко н нудно міжь ними. Кго не обхо- 
дили іхь економичні н родинні ннтереси, а до того 
вони невольно давали бму почувати, що вінь -- 
рошо поупз. Спершу вінь декуди появлявся на сіль- 
скихь вечеринкахь, потімь стали видати его рідше 
й рідше, ажь маконець вінь вовсімь переставь ви- 
ізжатни, одмовлаюзись нездоровьвмь. До него-жь 
приїзжали многі, а то ,напульку?, бо грошей мавь 
та йдосить часто програвав». 


Другого рода бго одвідники були сусіде- ко- 
заки. Сі приходили до него вь свята після обіду 
н, находячи у него щедре угощеннє, дуже були 
нимь задоволені, а бго визитами журились ще мен- 
ше, ніжь любителі пульки. То були більшою ча- 
стю знакомі батька бго и дальші бго родичі, которі 
поглядали на него, неначе на свого патрона, гор- 
дились бйго вивисшеннємь, зь двтинячою  ціка- 
востію обзнрали го ордери підь образами н малн 
собі за честь, посидіти на бго стілцяхь и софахь, 
покритихь плахтамн. 


А майору, видко було, ніщо не давало особ- 
лившого вдоволення, Й зь дворянамн, и зь коза- 
ками вінь бувь однаково маломовнимь, на запи- 
тання цікавихь одвічавь найбільшь звичайними 
разами, або оФицирськими, не дужехто бистро-му- 
дрими поговорками, и все мовь би щось роздуму- 
вавь. Та судячи по бго хоробливімь безділлі н по 
тому, що вінь не заглядувавь вь ніякі книжки, 
окрімь молнтвослова, годі було допускати, щобн 
єго умь бувь занятий якими-небудь головоломними 
мислямн. Певно вь бго жизні була пора, коли вінь 
розкидувавь умомь на всі сторони, напружаючи 
всю силу природнбго дара розібрати многорозлич- 
ні околичності, и, правдоподобно, зь того часу 
зіставса бму задумчивий виразь лиця, хочь теперь 
бму, вибитому зь службової колії слабостю, нічого 
було ні розберати, ні роздумувати. Жизнь бйго, 
обезпечена пенсивю, спадковими землями и ніжинми 
стараннямн сестри й небоги, текла вь такій ти- 
шині, о якій тілько може туряти збитий походами 
и битвами служака. Майорівіцнна кождому здава- 
лась тихнизь равмь, а не вподобалась одному тіль- 
ко Йволгнну своїмь простонароднімь улаженнемт. 


Я описавь майора Лушннина, здається, збе 
всіхь сторонь, а при всімь тімь неможу сказати, 
щоби се бувь портреть внкінчений и вірний зь о- 
ригиналомь.  Найхарактернійші черти сеї особи- 


стості, коли можна такь виразитись, булн обер- 


нені у-внутрь и скрнті відь постерігача ії спокой- 
ною, меланхоличною поверховностю, дуже принад- 
ною, але й дуже звичайною. Коли-бь припусти- 
ти, що вьсімь чоловіці замерли жнві сочувства й 


пориви якої-небудь пануючої страсті, уступивши 
силі неуклоннихь Ббпливівь окруження, вь котере 
вінь встрявь, будучи ще дуже молодимь; то не 
заплакавь би вінь при побаченно запустілого бать- 
ківського дому, не розвідувавь би, вь чніхь ру- 
кахь находяться річи, належавші го матері, не 
викупивь бн їхь за подвійну ціну и не берігь би, 
мовь святощь. Коли-бь вінь бувь ,майорьб и 
більше нічого, -- не призвавь би вінь де себе зь 
далекого села вдову- сестру зь й дочкою, не від- 
давь би свої землі вь ії повне розпоряженнє и не 
ограничився би вь своїхь вндаткахь на саму пен- 
сию. Коли-бь вінь зовсімь увійшовь в5 свої чи- 
ни, -- не задававь би вінь собі стараний о небозі, 
котору зь бідної сільскої дівчнни бажавь по-свовму 
вивести вь люде, и не пропускавь свята, именинь 
або иншої спосібності, щобн не побільшити добра, 
которимь наповнялась, по Українському обичаю, 
ії скриня. Колн-бь, наконець, в» німь зовсімь бу- 
ло заглушене все, що складав моральне наслідство 
бго рода й народа, -- вінь би не збиравь у себе 
старихь сусідь и сусідокь, не сажавь би-їхв на 
свої покриті плахтами меблі, не угощавь би іхь 
наливками, приспособленими сестрою, не прислу- 
хувавсь би іхь простимь річамь и спомникамь 
о старині; бо ми дуже добре знавмо, низ-то все се 
видається нуднимь для людей необразованихь, у- 
бившихь на. службі все внутрішнє життє своє, н 
якь-то воно видається тривняльнимь для людей 
висшого полета, улетівшихь вь якісь пусті сФери 
життя відь ріднихь преданий н обичаївь. Ми зна- 
вмо малоземельнихь панівь ,МалороссияньЄ, которі 
находять бездну нитереса вь бесіді о вчорашнімь 
преФерансі, а не находять ніякого ннтереса вь по- 
вістяхь Квіткн. Ми знавмо вельможь Малороссн- 
янь, которі зь порушеннемь любуються народнімн 
чужоземськними сценами вь штучних представлен- 
нях», а, прнізжаючи народнну для господарськихь 
розпоряжений, видають приказь, щоби народні об- 
жинкн: були простимь угощеннемь робітників», 
безь свободної розмови, безь пісень н танців». 
Майорь нашь далеко стоявь передь одними й дру- 
гими, н хочь вінь мало говоривь зь своїми нечи- 
новнимн одвідниками, та слухавь іхь пильно, и ні 
разу не прийшло бму на думку, відмовитися відь 
подібного товариства, якь се зробило-бь чимало 
вь бго положенні. Я.думаю навіть, ще, ноли-бь 
вінь разомь звь ордерами мігь повісити підь обра- 
зами и все друге, чимь нагородила бго довга служ- 
ба, то язнкь Єго розвягавсь бн вь свободну, жи- . 
вописну річь 6го гостей, и весело було-бь бму 
мінь нимн, якь н послідущому зь іхь товариства. 


А то майорь, вь виді ордерівв, принісь Бегу тіль- 


ко подяку за спасенне бго жизні посередь неввір- 
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нихь небезпеченстьь, на котері виставлявь себе, 
не хитаючись ні одної минути вь упеванні на Кго 
промисль, військову же униФформу носнвь очевидно 
ть тимь чувствомь, зь которимь в часи оні по- 
привалнся мертві тіла 

Червоною китайкею, 

Заслугою ковацькою.... 

Всдму, що я сказавь вь користь поетичності 
бго ватури, трохи противорічнла бго дружба зь 
Иволагиномь, основана єдино на прихнльності до 
него любителя хорошихь містцевостей, прнізжаю- 
чого на провницню вельможи. Але се основаннє 
аежало тілько вв Характері Йволгина. Що тичить- 
ся майора .Лушнина, то вінь не мігь відтрутити 
відь себе й ласкаючуся собаку, не то чоловіка, 
воторий привозивь му, мовь жива газета, новнни 
зь цілого уізда и вісті о віддаленнхь містцяхь, 
збирані на стацні відь подорожніх. "Го правда, що 
льстивий язикь Йвелгина частійше всего виберавь 
темою своїхь розговорівь особу хозяіна; та ма- 
йорь зовсімь не належавь до тихь героївь, которі 
уміють оборонатися відь найтоншої зв усіхь ідей -- 
лесті. Такнмь способомь вінь не тілько зносивь 
притомность Йволгина, але навіть н любив» часті 
єго одвідування. А при всімь тімь таки дружби 
міжь ними не було, тому що навіть н Йволгинь 
ве мігь вндіти вь майорі другого себе, а тимь 
менше майорь вь Йволгнні. 


Теперь ми достаточно, здається, познакоми- 
лись 35 хозяіномь домка, освіченого місяцемь и 
украшеного мальвамн, щоби ввестн вь него знако- 


мого вже намь гостя. 
(Дальше буде). 


Па ль Од ЧУ а 


ЕТИМОЛОГИЯ И ФОНЕТИКА. 
35 Тарнополя -- І. 


Наші ,Русскіє" нічого такь не жахаються, 
якь фонетики. Чи то вь письмахь публичнихь, чи 
то вь приватнімь пожиттю, завжди у нихь одно на 
думці: етимологля та й етимологня. Побачивши 
яку руську книгу, найпершь вони глядять, чи по 
ихибму писана, чн в тамь 1 або в; вь снхь двохь 
буквахь и все іхь задоволеннє: книжна мусить бути 
добра. Що по Фонетичному написане, хочь би се 
пнсавь Шевченко, або Кулішь, або Федьковичь, 
--усе воно зле; не мав, кажуть, підстави, не поро- 
зуміли язика!.... 

"Той еермализмь, той правописний бюрокра- 
тизмь, тан сварка о марницю (бо о пусту Форму) 
ме доведе до нічого. Перші язикослови, нннь 
Ніляйхерь н Миклоснчь, - - вони внактше сю річь 
Ппенимали нсуднли. Шляйхерь обі правописи узнає 
зарівно добрими; Минлоснчь навіть напоминає не 


. 


заганятися за далеко при правописи вБ слідження 
учені н додав, що прин писанвю живучої бесіди 
після правиль етимологичнихь повстають кенечно 
»СЦереівійоде под Позокошшісікейви", м заводяться 
неразь непотрібні н злишні (йРрегнйзвієе) букви до 
правописи (МіКіовісь, Уегківісреоде Гапіївбте, стор. 
377") ин 388). Та й по правді. Наука старосло- 
венського язика ще не закінчена, вь самому ров- 
вовви, ще не завжди допроваджує до цілини. Коли 
наші предки-схоластики уложнли, ведені потребою, 
правопись для церковнего (по іїхь думці старосло- 
венського) язика, гадали усі, що вже траплено до 
цілн, що вь тогдашній безбашь й незадь право- 
писний заведений зновь первобитний ладь и пора- 
докь. Нео нині діла ннакше склалися; Копитар»ь, 
Востоковь, Минклосичь н не дивляться на працю 
нашихь схоластивівь зь тамтихь віківь, -- вони 
дальше по-за нихь сягнули и бланзше свові мети 
станули. Може бути, що найдуться ще старшні 
памятники старнни, а тоді ми зновь на поли науки 
поступимо о стопу дальше. Такнмь робомь ми, 
идучи напередь за нашими. схолястиками, пішли 
потімь за Дубровськимь, теперь змагавмо за Ми- 
наосичемь, и може зновь пійдемь за кнмь другим; 
а наша правопись. такь-звана етимологична, мовь 
мучениця яка, ділає свої метамореози н проводжав 
нась на нашихь мандрівкахь. Не дивно проте, що 
у нась теперь стілько єсть сихь етимологичнихь 
нравописей, и що вени по думці де-якихь ре- 
дакторівь | ,руссинхь" усі суть зарівно  до- 
бримн. Міні лучнлося разь вь русскому ,бСлові- 
ві, однімь н тімже числі читатн потрійну право- 
пись одного слова: ,вь Тарнополв, вь Тарнополи, 
вь ТарнопогюЄ зь варнянтомь .вь Тернополю" 
н пр. Чи-жь не по-етимологичному ?.... 


Но йдімь дальше. Етимология, то поняттв 
дуже неозначене, неясне, Фалшиве. Етнимологивю 
можь би зайти до санскриту, до початку бесіди 
людської, до Адама н Євн. Се, що ми нині зовемь 
етимологнвю, -- воно не кінчиться на старосло- 
венськімь язиці. ЄСтарословенська правопись була 
на свій чась такою-жь Фонетикою, якь, приводом», 
кулішівва вь малоруській бесіді. Перейдіть, па- 
нове єтимологи, старословенську правопись, пізнай- 
те тамь природу буквь н звуківь -- а чей самі 
переконаєтеся, що звана вами єтимологня (вла- 
стиво етимологична правопись) була на свій чась 
не наслідованне якого тамь старого вимерлого я- 
знка, але простою живою Фонетнкою. 


ред Що Миклосить повідає о российській правепасі, а 

, ссоблаво е буквахь фФ м є, се" цілком» відновиться и 

де нашої правойиси, я можь се повісти дословно 0 
буквахь м ни мн. -- Дапис. 
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Нинішні бесіди слеьейські розвннуанся після 
певнихь менше-більше сталяахь правиль н2ь ста- 
рословенського язика. Чи се розвій, пи упадокь 
бесідь людськихь, -- о се нехай сваряться язако- 
слови. Досить, -- ми не завернемь бесіду нашу 
де старяхь нережитихь Форит, не накннемь ій ни- 
ший видь, инше лице, не зведемь ії зь дороги, 
на котору іі Богь впроваднвь. Ми мусимо станути 
на основі тенерішнасти и, спорозумівши теперінш- 
ность, мамагати за духомь жиючого язика. Хто-жь 
ровсудний, питаю, начне вводити ннні вь письмен- 
ность нашу старі пережиті Форми, які! старору- 
ський аориєть, або такь-зване бпріпит, іштрег- 
Євсіит, або хочь двійне число (иа)? Хто стане 
употребляти нині знаки злишні або давні звуки, 
противні духови нашого язика: шт, ЖД, е, а"), У, 
су, 0, б и пр.?... А однакь суть люде, которі 
виравді аористу, виріпат, ітрегіесійті, двійного чи- 
сла не употребляють, которі ні шт, ні е, ні а, ні 
у, ні оу, ні е вь руській письменности не ужи- 
вають, а проте за букву бі, за одну букву, н вв 
огонь. скечити готові. | Люде тні прозвали себе 
втимологами, а свою правопись етимологичною. 


Заглянемь же ми до сеї ,етимологичної" пра- 
вописі н побачимо, скілько-то правди вьній. Може 
за правописею сею викриємо яку задну думку, ви- 
мірену на руську народность и на руський нзикь 
вь змаслі нанійхь ренегатівь: ,На Русі адінь 
язнкь, а на нвмь два виговора". 
робити будемо жадь етимологичними правописями 
» Слова: и бл. п. проф. Осадци -- о чімь в» листі 
слідуючі. 
| онлафойої ВОК» 


Короткий обвірв 
ИСТОРИІ РУСЬКОГО НАРОДА 


відь найдавнійщихв часівь ажь до Богдана Хмельницького. 
(Переложено взь великоруського). 


|" Багато руської шляхти, пекодачи відь св. Во- 
лодимира або Гедемина, користувались передь поль- 
сБою шлахтою знатностю рода, владали багатствами 
и, участвуючи на сеймах»ь, могли бути двигателями 
державного правлення. Вони полюбили тую ролю, 


о дузолинннавмьо 


") П. Мвавь Головацький вь свсімь .Їеверисіь 0 йог 
-гаввівсреюп Яргасре- радить Москалямь переняти оба 
носові звуки с и ф в» свою бесіду. Щасть Боже! 
Звісно, Москалі власного явика ще не мають, народ- 
ность словеньска з8ь словенськимь язикомь тамь 
слерва вирабляється. Явикь ще пасьменний-- то су- 
мішка церковщиня, рущани, німоти п пр, То хочь 
Москалі й праймуть носові звуки, духови явнка, ко- 
торого ще нейа, теє ве. дуаротивиться, -- Допис. 


Уваги наші 


- 


проміняли тієне поле діятельності ва обширляє и 
звиклись вь мислію, що етечестве іхь ціла Річь» 
Посполита, а не трнлучена до неї Южна - Русь. 
Принавши, по вонечнесті, польский язикь, уживає 
ний при дворі й на сеймі, вони скоро перемінили й 
віру, тому-що ся переміна увільняла їхь відь не- 
корнстного погляду на нихь римсько-вателицького 
духовенства, такь могучого на той чась вь Польщі, 
н 'отворяла імь дорогу до узискання староствь; при 
тімь іхь заохочували ласки короля й двора н за- 
галкні пехвали шляхецького стану. 


Инші втеряли віру й народность черезь же- 
нитьби зь Полякамн; а коли самі приберали відь 
жінокь вдино язикь, то завсігди майже лишали ді- 
тям» до волі, йти за вговорами матерей дотично 
віри. Такимь способом» перерожувалинсь цілі роднни. 


Ще більше впливало на перероженнє руської 
шляхти -- вихованнє. Діти руської шляхти учи- 
лись вь Кракові, ві Львові, вь Ярославлі н дру- 
гихь городахь серединніхь сторонь Річі - Поспо- 
литої, инші за границею -- вь Німеччині, вь Фран- 
цні, вь ЙИшпанні, вь Йталні; взуіти всюди зай- 
мали тоді вь свою власть внхованнє. Скоро тілько 
прийде було вь училище молодий Русниь, ма него 
звернеться вся ввага; бму вговорюють відразу дб 
віри батьків» бго; онисують ії єрессю; виставлиють 
догматн римсько-кателицької церквн правдивими, а 
обряди ії стараються показати вь притягаючімь 
виді. Молоде чувство покоряється вговорамь настав- 
никівь: Русинь принимав римсько-кателицьке ис- 
повіданнє, вертав на роднну -- и все вь ній зда- 
ється бму варварським ; вінь затнкав уха, зачувши 
мову южноруську; на підданого свого вінь погля- 
дав не тілько мовь на погорженого невельннка, а 
мовь на существо, прокляте Богомь, позбавлене 
пільги свові гірької долі й за гробомт». 


Наконець, багато шляхти русьної дало себе 
потягнути вговорюваннями взуітівь, котері розси- 
пались тоді по всій Южній-Русі и різвимн дерогами 
проганяли и понижали православнихь духовнихь, 
которимь Полякн зь умисломь віднимали средства 
до образовання, щобь-то вони не були спесібні 
спорити зь римсько-кателицькнин духовними и зби- 
ватн їхь. Більшь двадцять літь після введення унії 
більша часть євпископськихь престолівь оставалась 
незанатою; посвященнв сващенниківь получене було 
зь трудностямн. Шляхта бачила округь себе ка- 
теликівь и уніятів», которі при тімь були образо- 
ваннійші православнихь. Ще-жь и польска шлакта 
зь кождимь рокомь більше й більше розширялась 
вь Русі. Сила привичан велика: руська шляхта не» 
значно сталась склонною, бутн відступниками-пе- 
ревертнями.. кб В ко А. бодай бо 20 
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Польске право надавало шляхті неограничену 
снау надь підданими ; ке тільно не було ніякихь 
правиль, которі би установляли стосунки піддан- 
ства хлопа, але пань мігь, по вподобанню, карати 
бго смертю, не даючи нікому одвіта. Навіть ко- 
жднй шляхтичь, убивши хлопа, зовсімь бму нена- 
лежачого, найчастійше зіставався безбавнимь, бо 
дла обвинення бго потрібні були такі услевтя, які 
рідко могли найтися. Відь часу унії, якь висше 
сказано, пань готовь бувь обходнтися немилосерд- 
нійше зь хлопомь, чужнмь бму й по мові, и по 
вірі. "Треба-жь нще додати, що вв той сам чась 
межи шляхтою Річі, Посполитої розширилась без- 
мірна рескошь і марнотравство, внмагаючі преве- 
ликихь видатківь. Шо оповіданню Боплана, зви- 
зайний обідь вь знатнімь польскімь домі перевис- 
шавь м гостинні столи вь Францн). Срібне и вн- 
золочене начиньв, множество потравь, чужоземські 
вина, вь ті часн дорогі, музика при столі н чере- 
да прислужниківь -- складали условья тоді шндго 
обіда. Таке-жь марнотравство панувало й вь оде- 
жі. Шевнованнє вважалось стидкимь; вь той вікь 
почитували за хороший тон вь домі, коли локаї 
витирали масні тарелі рукавами панськихь конту- 
шівь, видінтюхь золотемь на дорогімь оксамиті. 
Пани утримували при дворахь своїхь купи шлях- 
тичівь, которі жнли на кошть панівь и зовсімь 
нічого не робили. "Саме такь н знатна паня окру- 
жала себе купою шляхтянокь. Тавихь дармоідівь 
вь деякімь домі було й по кілька тисячь. Все се 
спадало на хаопський стань. 

Хлопи вь ЙШольщі (говорить сучасннкь) му- 
чаться, мовь вь чистці, ноаи тимь часомь пани 
їхь роскошують, мовь вь раю. (крімь звичайної 
панщини, завислої відь вподобанив панського, хлопь 
бувь придушений розличнимн другимн роботами. 
Пань бравь у него на послуги дітей, не злекіша- 
ючи повинностей семзі; надто хлопь бувь обло- 
жений поборами: три разн вь рікь, передь Вели- 
коднем»ь, Зеленими-Святами и Різдвом», вінь мусівь 
давати тань-званий ,осипь", 
цівь збіжжя, кілька парь каплунів», курокь, гусей; 
зь усбго маєтку: зь товару, коней, свнней, овець, 
меду й плодівь -- мусівь оддавати десяту часть, 
а окрімь того кождий улий вь бго пасіці підпадавь 
податкові підь именемь у,воскового", кождий віль 
податкові підь названнемь ,рогового"; за право 
аовити рибу платив» вінь ,ставщину", за вме- 
аенне муки ,сухомельщину? и т. п. Не уміючи 
або лінуючись управляти особисто своїми маєвтка- 
ми. панни пускали такь снадкові, якь и коронні, 
їмь вь дожитвотнє посіданнє давані маєтності 
вь оренду, звнчайно жидамь, а самі або жили й 
веєелились в: своїхь палацахь, або "внізжали за 


се-бь-то кілька гар- 


границю и тамь внявзяли передь мчужоземцями 
блескь польскої аристокрациї. Жиди вигадували 
нові побори, нкі тілько могли прийти в» голову 
користолюбній вимисливості. Коли родилась у се- 
лянина дитина, вінь не мігь хрестити ії, не за- 
плативши панові такь званого ,дудкає?; коли селя- 


нинь женивь сина або віддавав» дочку, мусів» пер- 


ціе заплатити такий же ,дудокь" або ,повмщину.? 
Жидь звичайно вимагавь відь хаспа ще більше, 
ніжь було постановлено; коли-жь седанинь не 
мігь заплатити, то дитина зіставала нехреще- 
ною н кідька діть, а часто й умераза безь таїн- 
ства, а молоді аюде првмушені були жити 3» со- 
бою безь вінчання, ШОкрімь того мавтокь,, жизнь 
селянина, честь и жизнь жінки й дітей були вь 
безодвітній власті жида- орендатора. Звичайне жидь, 
беручи вв оренду мавтность, дістававь відь цана 
й право судити селянь, виберати зьнихь грошеві 
кари н карати смертю. Вь короннихь добрахь по- 
ложеннє хлопівь було ще страцінійше, ніж» вь 
спадковихь. Окрімь неограниченої власті старости 
або підстарости - жида, которі"не жалували людей 
тому, що вони складали посіданнє пана тілько до 
вбго смерті, -- вь сихь добрахкь квартировали й 
війська, которі відзначувались вь Польщі жосто- 
костями й безчинствами. 

Рядомь зь угнетеннемь народа надо пору- 
ганнв православної віри. До смерті короля Бзади- 
слава, відь часу введення унії, польске правитель- 
ство видало десять конституций, обезпечувавшихь 
свободу грецько-руської віри; однакь, цо-перше, 
духовні вважали себе вь праві не слухати міякихь 
конституцій на тій підставі, що цервовь висща 
держави, а по-вторе, сі конституциі, ведля самихь 
правь нпольскихь, могли відноситися тілько до 
шляхецького стану. Шляхтичь православної віри 
мігь вь своїмь маєтку або старостві виставити 
церковь, монастирь, заступувати духовних, хочь- 
то зь небезпеченствомь, наразитися на нападь 
якого-небудь сусіда, підмовленого кателицькимь 
духовенствомь; тамь же, де нань кателинь н не- 
склонний до віротерпимості -- тамь подібні кон- 
ституцні не могли мати такь само ніякої законної 
сили, бо й совість, якь честь и їкиттєв хлопівь, 
зависіла відь захотіння пана. Коли-агь панівь ка- 
телицької віри зь кождимь днемь ставало більше, 
ніжь православної, то виходить, сі конституцні да- 
вались зь повнимть пересвідченнемь, що вонн не 
можуть стримати прамовання видерти Русинамь 
їхь народность., Пани заберали церковні маєтки, 
належачі до тихь церковь и монастирівь, которі 
находились на землі іхь спадщинь або староств»; 
перевертали насильно православні церкви вь уні- 
ятсьві; неразь купа шляхтичівь, хкивших»ь. у пана, 
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набігала на монастирь, розгонила й мучила черн- 
цівь, примушуючи іхь до унії; їх забивали вь 
окови, виривали імь волоссє, морили голодомь, нн- 
коли-жь топили й вішали. Тоді жиди, зміркувавши, 
що при новімь порядку річей можна для себе ви- 
тягнути нові користі, вговорили панівь оддавати 
вь іхь розпоряженнє, разомь зь мавтками, и цер- 
кви прослідованої віри. ЗЖидь бравь собі ключі 
відь церкви м за кожде богослуженнв виберявь зь 
параФнянь податокь"), не забуваючи при сім» по- 
казати всякого рода поруганнв и зневагу для віри, 
за котору нікому було вступитися. Часто люде, 
винищені роботою и драчами, не вь силі були пла- 
тити, а священники, не дістаючи утримання, до 
того дізнаючи обнди відь жидівь, розбігались; тоді 
парафию приписували до уніятської церкви; право- 
славна церковь, коли не було потрібно перевертати 
іі вь уніятську, зносилась, а всі святощі перехо- 
дили вь руки жидівь. Римсько-кателицькі духовні 
підговорювали віддавати православні церкви на по- 
руганнв, думаючи симь скорше приклонити народь 
до унії. 

По городахь було таке саме поруганнв віри. 
Радітелі унії дійствували черезь кателицькихь жи- 
телівь города. Тілько самі кателики вибирані були 
на уряди; то вони, вь свойстві членівь городського 
началства, потакували римсько-кателицькому духо- 
венству и допускали розпоряження , угиетаючі пра- 
вославьв. Вь Червоній-Русі, зь-давна прилученій 
до Польщі, православні ще передь унівю піддава- 
лись угнетеннямь; зь часівь же унії, ві Львові 
заборонено було православнимь не тілько участву- 
вати вь городській раді, а навіть и торговати и 
записуватися вь ремісничі цехи. Не дозволяли 
похороняти превославних»ь зь християнськими обря- 
дами; священникь не смівь ити до хорого 25 да- 
рами; насильство Львівсьвкихь кателнківь и унія- 
тівь доходило до того, що купами впадали до цер- 


ковь вь часі богослухження.  Вь городі Ауць- 
кімь, року 1634, ученнки  взуітської колле- 
гиі и польскі ремісники, заохочені кебндзами, 


кинулись - на монастирь Хрестовоздвиженського 
братства, побили й пПокалічили княми н камінями 
черцівь, учителівь, учениківь и нищихь в до- 
мі убогихь, ограбили скарбь братства, потімь, 
за благословеннемь взуітівь, розбивали доми, били 
й мучили хознінівь н кількохь людей убили на- 
смерть; наконець, зістаючи непрослідованими за 
свої поступки, вони величались своїми ділами, на- 


знваючи іхь боговподобними. Вь Києві силою пе- 


з) Рашівівікі дФо рапоуапіа Дуртацпба ПІ., УУіайувіауа ТУ. 
і апа Каїшіегта Ї. -- 264, 


Нидаватель и редакторь: Лонгинь Лукашевич», 


ревернули велику часть церковь на уніятські, міжь 
тими й св. Софію н Видубицький монастирь. Ми- 
хайлівський монастирь довго стоявь пусткою. 
Вь сімь городі, відь часівь митрополита Петра 
Могили, що підь опікою Владислава змагався всіми 
силами для піддержання православья, положеннє 
руської вірн трохи получшало; однакь студенти 
академні дізнавали по улицяхь побоївь зь намови 
взуітівь. По всій Русі вь судахь и трибуналахь 
накупилось тоді безчисленне множество религий- 
нихь процесівь. взуїти підбурювали кателиківь 
н уніятівь, подавати на православнихь доноси. об- 
виннючі іхь вь зневажанні римсько - кателицької 


"віри. Обввненихь забивали в» окови, піддавали му- 


Фе 


камь тортурнимь, вь которнхь инші й умерали, 
а безмала завсігди, коли обвинений здолівь пере- 
терпіти муки й висидіти кілька літь вь мерзькій 
вязниці, бго постигала конФфискацня маєтку й ин- 
ами, се-бь-то позбавленнв обивательскої честі"). 
(Конець буде.) 


?) Укниверсаль Петра Могили, ПП. -- Нешорія має, 0 возн. 
вєь Польщи уніиц, 79. 


Литературні и библиографичні 
ВІСТІ И ЗАМІТКИ. 


Якь відомо буде, п. 0. Гороцький трудиться пе»- 
реводамн диллогівь Платона. Видавши друкомь уже 
диялогь ,Горгнясз", оповіщає теперь п, Гороцький в» 
»Словіз, що береться за виданнє другого диялога -- ,Про- 
тагорась,є и заповідав, що ,слідовати будуть ни прочін« 
Платона ,Фидосоескін творенья вь русском'ь переводі,- 
а вазнваючи любителів» ,русском словесностиє до перед- 
плати, каже, що руководиться в» великій часті увагами 
уднатоковь нашого явьіка"" (виходить в» попередибго-- 
грусскогоб). Тимчасом», переглянувши надрукованого вже 
»Горгиясай, кождий вбачає й скаже, що видаватель не ду- 
же-то руководитнея мусівь увагами якяхь-небудь справді 
внатоківь явиковихь. Йнакше не вийшла-бь була ся кищ- 
жочка такою дявоглядною сумішкою явнковою, було-бь 
видко в» вій хочь трохи якої-небудь одностайності и по- 
слідовательності граматичної и правописної, не було-бь 


овь ній може такь багато невластивихь и ваглядному по- 


вяттю оригинала такь мало й недостаточно відповідаючихь 
виражений, та, наконець, може-бь переводитедь або вовсімь 
занехавь грецького пернодизовання, або, придержуючись йге, 
знав» би міру и бувь би найшовь м роздобув»ь в» явиці на- 
шімь таки бевперечно більше вдачі до такого периодизо- 
вання. "Такі переводи ніякому ланкові -- користь, ніякому 
классячному орягиналу -- честь. По п. Гороцькімь ми на- 
діялись більше, тідько-жь не надіялася ніколи, що вінйь 


коли-небудь догоджати схоче любителямь ,русской 
словесности", 
Поправка. -- Вь ч. А-мь нашого письма поправити 


просимо вь стиху ,До Правди," строека 3., стрічка З.вплое 
титься вамість воплотиться, а строека 5., стрічка 3. куя 
вамість куня. | 


Зь друкарні Ставропигийської. 


Ч. б. 


«Львівь, 21-го Мал 1867. 


і 


»- 
і 


письмо наукове и литературне. 
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на нівь року зр. 1. 10; на чверть року зр. --. 69. -- Редакцня підь Ч. 197 місто (Висна вірменська). 


ДО БРАТІВЬ ТОВАРИШІВЬ ПО ДОДІ. 


Прологь до поеми ,Оспшрожникь", 

Нема друга, нема брата -- 

Опустіла моя хата; 

Куди гляну -- всюди слези... 

Мовь билива при дорозі, 

Сиротою погибаю, 

Друга-брата виглядаю -- 

Ой нема бго, немає..... бю 

Де-жь сердешний вінь страждає? 

Де вінь ходить? Де вінь блудить ? 

Де вінь божимь світом» нудить? 

Де для бго сонце сходить? 

Чим» вінь тугу тамь розводить? 

Чи про мене памятує, | 

Чи не лає, не ганьбув?... 

Нехай дає, скільки хоче, 

Аби швидшь сюди вордчавсь, 

А то пусто в» нашій хаті, 

Ні вь кимь щиро розмовляти... 

Ой вертайтесь, любі браття, 

У свою убогу хату, 

Да обь землю лихом» вдарим», 

По Вкраїні варидаємь, 

Станемь внову працювати, 

Долі-волі добувати... 
Оттакь самотою сумуючи, браття, 
Мисливь я, воставшись одинь-одинокий. 
Тяжко було серцю про вась споминати, 
ддавався тюрмою світь міні широкий... 
Що-дня дожидавь я, що ви, браття, внову 
Витерпівши муки, невиннні кари, 
Помолившись правді, вернетесь до дому: 


Старую неньку вгнавь вь могилу, 
Убивь дружиноньку мою 
И вислав» мене на чужину... 


И ось я гину на чужині, 


Слізьми віршую побить свій... 
«Іягав серце вь домовнну, - 
Душа теряє свій покій. 
Немає дня, немав ночи, 
Щобь вась я, браття, не вгадав»... 
Згадаю вась -- и плачуть очи. 
А що вь душі?... Й не питай! 
Округь себе людей шукаю -- 
И низь огнемь іхь не найду.... 
Хожу-брожу, нужусь, гукаю, 
Да на папірь слова кладу... 
А ви де, браття? Де? Озвітесь! 
Чи внайдуть вась слова мої? 
Усі вь неволі опинились -- 
Хто у Сибирі, хто вь тюрмі... 
Слова мої, слова любові, 
Тюремні стіни розібьють 
И черев» кріпкиі ватвори 
Нехай до вась вони ядуть. 

1-о Серпня, на Маковія. 


Сироша. 
-вРе ФІБРОво-- 


МАЙОР». 
Повість П. 0. Куліша. 


(Переложено вь великоруського). 


чоостоговаає 


Глава КУ. 


На балконь, виходячий до ставівь, можна було 


Настане година, розійдуться хмари, 
Вітерець повіє, сонечко пригрів, 
Килимом»ь зеленимь покриється поле -- 

. Оживе Вкраїна, всім» повеселіє, 

Якь вернеться зь вами сподівана воля... 
Ажь гулькь! до мене влодій вліз» -- 
Обшарнвь сіні, хижу Й хату, 
Обшаривь екрізь: усе понісь, 

Усе, що тільки змігь вабрати. 
А далі -- й мене вінь украв», 
Вабивь мене вь тяжкиі пута, 
Олиденну волю відобравь 

И осудив»ь мене на муки. 
Осиротивь мою.семью, 


ню, котору небога майора називала світлицею. На 
стукь частого гостя сіні отворила, не випитую- 
чись, боса дівчинка, на-півь заспана, а проте такн 
не йдуча спати, поки не вложиться майорь до сну. 
Майорь не державь при собі більше жадної при- 
слуги. Вінь задержавь деякі привички побиту сво- 
го за першої молодості, и такь міжь нншими рі- 
чами вінь не любивь локайськихь услугь, чимь 
дуже згіршавсь Йволгннь, вихований зь дитниства 
Світлиця була блідо освічена за- 
Слабі проміні 


середь локаїв». 


перейти не ннакше, яхь черезь сіні й черезь гостин- 
вішеною передь образами лямпкдю. 


| Н.Т 


її падали на майорські ордери, перемішані зь чор- 
нобривцями й другнми квітками. ШЙволгинь махи- 
нально поправивь підь вилогою свій рго уігішіе ші- 
Шагі. ЮВиходячими на балконь дверьми ни черезь 
вікна впадали сияючі полоси місяцевого світла. 


Майорь допивавь послідню, давно вистигшу 
шклянку чаю и любувався тютюновимь димом», 
прозрочуючимся при місяці. Вь військовій еурахжці 
и вь старімь походнімь плащі, вінь здавався не 
хозніномь Українського хутора, а постоялцем», 
которого доля, або воля началства, кинула вь сю 
віддалену закутину на непевний чась. Військова 
Фураїжка й плащь робили бго чимсь, до того чу- 
жимь отсій природі, гомоначій свободними голосами 
розгулявшоіся при місяцю сільскої молодіжи, що 
не можна було безь жалю дивитись на Єго самотню 
постать, відзначаючуся, по-середь живописної при- 
роди, такь неживописнимь нарядом». 


Але-жь се чувство не було чувствомь Йвол- 
гина. Йволгинь прибравь собі веселий поглядь н 
вь поклонахь сувавь ногами передь майором», ко- 
пиюючи одного пана, для которого потрібна була 
велика саля, щоби розкланятися зь усеї душі. 
Майорь добре знавь дго штуки, которихь ціллю 
було розсмішити хозяіна, и зь-легка усміхався, не 
порушаючись зь містця. ШЙволгннь прискочив»ь до 
него зь проворностю мовь танцера по званню и, 
стискаючи Єбму руку,вь тойже чась голосно стук- 
нувь запяткомь обь запятокь. Єнмь закінчилась 
мимична часть бго нгри. Ноги Иволгина, поражені 

по-трохи подагрою, неконче згожувались з» Єго 
проворствуваннемь. ШПоказалась нагляча потреба 
віддиха.  Вінь вхопивь столець н сівь противь 
майора при столику, вперши обі рукн вь свої до- 
сить тучні коліна. Вь сій поставі вінь бувь дуже 
чупурний, або бодай тань здавалось бму самому. 

Тимчасомь майорь спитавь бго тихимь и про- 
тяхкнимь своїмь голосом»: 

»Що се вась такь давно не видати, Капитоне 
Павловичу 2" 

"Та все мої знакомства, ЙИване Родионовичу", 
одвічавь Йволгинь. ,Я справді вже й не радь імь": 

рЯкі-жь се знакомства 7" 

Иволгину не сподобалось спокойне запитаннє 
майора: вь бго повольнімь тоні пробивалося щось 
насмішливе. 

Га й правда-жь!... такь!" одвічавь він»: 
уЗ8ь кимь нам знакомитись?... Але жарть на-бікь, 
пане майорь; ій Богу! не второпаю, що імь по 
мині, симь важинмь особамь, симь багачамь, симь 
аристократамь! Я собі чоловікь смиренний -- хуторя- 
нинь, а вони люде великого світа; та вже-жь конечно 
імь треба заєти, що вь тавімь-то уізді живе такий-то 


Иволгинь, -- треба бачитись зь нимь, треба базі- 
кати зьнимь о всякнхь нісенітницях»ь.... Їй Богу. 
не второпаю! З 

Майорь слухавь бго спокійно. а потімь за- 
питав»: 

"Певно зновь десь справнли бенкеть оФи- 
цирамт» 25 

зОфицирамь?З? повторивь уражаючнсь Йвол- 
гинь. Невидальщина для мене оФицири! бсть у ме- 
не й генерали службові товариші. Коли-бь я по- 
служивь стілько, що ви, пане майорь, и я самь 
бувь би теперь генераломь". 


»Сими послідніми словами вінь хотівь одпла- 
тити майорові за Єго насмініливость. Але-жь ма- 
йнорь одвічавь зь незмінною спокойностю: 


Я не сомніваюся. Зь вашими способностями 
на службі ви зайшли-бь дальше, ніжь в» одставці". 

Туть Йволгинь зьобідився вже зовсімь, одна- 
ко-жь надумався не перозуміти притика н продов- 
жав»: 

з Га що й за змисль вь генералстві. коли бго 
доступається не на шолі честі? У нншого гене- 
рала на груді пустиня Аравийська . . . всбго якихь- 
тамь два хрестики . . . а генераль! Що се за ге- 
нераль? Таке генералство я проміняв» би зь при- 
дачею свого хутора за ваше майорство. "Гілько-жь 
я-бь не повіснвь своіїхь ордерівь підь образами. 
На-що Богові ваші ордери? Ему милійша мабуть 
ннша квітка, ніжь .ВладимирьЄ або .КГеоргий". 
(Мволгинь любивь повольнодумствувати.) Ні, я-бь 
украсивь ними геройську груль свою. Нехай би 
всі виділи памятники подвигівь. о которихь друко- 
вано було вь ,Йнвалиді"! Знай, о вашихь подви- 
гахь, Йване Родноновичу, слава трубила вт вели- 
чезну трубу. Знай, до сбго часу згадують о нихь 
официри! отсе недавно я познакомився зь генера- 
ломь Перелигиномь. .Іедве я натякнув». .. . А!" 
каже, ,.Лушнинь! се нашь Кавказський герой!" 


гВсі вась підь симь именемь знають". 

зНавіть н ваші хуторські хлопята"?, сказавь 
майорь, ,коли ви у себе вь хуторі говорите те 
саме. що у мене". 

Иволгинь не звернувь уваги на сю замітку и 
дальшь ораторствувавь зь середечною отвертостю 
тихь людей, що-то говорять: ,Я не умію хитрити,. 
а вьочи скажу вамь, що ви -- великий чоловікь!" 


Майорь слухавь бго зь усмішкою й думавь: 
уЗнаю, брате, я тебе! знаю, якь ти виговорювить 
о моімь мужицькімь смаку у Мазницина!? (Мазни- 
цинь бувь сусідь- поміщикь зь аристократичними 
претенснями). А прете, хочь знавь Йволгина яко 
двонзнчного пустомелю, таки почував» у серці якусь 
солодость відь бго облестнихь річей. 


що 5 || со чно ажре цантьно Нр 


то о- 


на Р и 


253 -- 


зБапитоме Павловичу", сказавь вінь ласка- 
війше звичайного, ,чи не схочете закусити чого-не- 
будь? Сестра змайструвала міні сдгодня якусь ба- 
бу вь макарану. Я звелю пригріти, а поки-що, 
дадуть поросятину зь хріномь та горілочки". 

,Не встигь вінь сказати, а вже дівчинка, вь 
вишитій червоними нитками сорочці, несла й го- 
рілку, й поросятину зь хрінемь. Сестра майора 
знала дго звичаї й упережувала бго бажання. В» про- 
тивнімь дімку світились вікна, и ма-певно вь печі 
стояла вже баба, що вподобалась майору при обіді. 

Зь вдеволеннвмь обкннувь Шволгннь екемь 
піднось, принесений чорноокою Марьянкою. Вінь 
високо цінивь потрави, наливки й запіканки ма- 
йорської сестри, кочь и назявавь ії мужичкою у 
Мазницина й всюди, де лучалось. 

. АНоли-бь не ваші рани. Йване Родионовичу. 
то бути-бь вамь генералом»! 

Сі слова виговоривь вінь, наливаючи собі 
пахучої запіканки. 

Що за цвіть!" сказавь вінь. поставивши 
повну чарочку межи місяцемь м своїми оживив- 
шимися очима. 

ХХ смакь же ще лучший", сказавь хозлінь, 
принукуючи випити. 

»зДивна жінка ваша сестра!" 

»Посвідчивщи сими словами достоінство ви- 
питої запіканин, Йволгинь чинно занявся закускою. 
Апетить бго справлявь майору видиме вдоволеннв. 
"Скоро однакожь показалась потреба заострити апе- 
тить зь другої Фляпичнни. 

зДалебі, бути би вамь генераломь!З сказавь 
Йволгинь, наливаючи чарку. ,Та що за запахь! 
Відки вона бере сі аромати?" 

Та аромати були тілько заставкою, щоби близ- 
ше піднести чарку до вусівь. Чарка переверну- 
лась вь горло рівнимь, вправнимь порушеннємь. 
Вь знакь вдоволення Йволгинь підняквь ії надь то- 
ловою зь урочистимь жестомь. "Єлезисті грані 
кришталю заблищали вь місяцевімь світлі. 
»Вже-то признаюся, після тридневого службо- 
вання, а опинитись вь такому раї...то коротко - - 
мов ушанованне !- 

За сими словамн Йволгинь обернувся до по- 
росяти, которе втеряло вже при обіді декоторі 
свої часті. 

А піди-но сюди, голубчику! сказавь вінь, 
втикаючи виделець вь затилокь поросяті, и, помі- 


тивши, що майорь зь вдоволеннєм»ь слідить за бго 


порушеннями, дальше розговорювавь зь порося- 
темь, мовь зь живою истотою. ,ТГи думавшь, го- 
аубчику, що я не знаю, де у тебе замокь вь за- 
тилку? Я найду бго й вь-потемкн, а не то при 


такімь милімь місяцю! .. А повернись лишь ось- 
такь! Дай міні покоштувати твого ніжного ушка"... 
Чорть візьми, яке смачне! та хрінь же який! вь 
очахь двоїться!. .. Теперь позволь підняти тов- 
стеньку, прозрочну шкірочку.... Хрупь! замочокь 
відскочивь . . . оть и тавмничий отворокь вь тво- 
імь черепочку. Я, голубчику, переходивь анато- 
мию на практиці. . . . Роскошь роскошей мозокь! 
Пане майорь, позвольте подати вамь половинку! 
Просто -- сюперелю!З 

Майорь уважавь, що вечеря бму шкодить, И 
відмовився відь сюперФлю. 

»Вже-то признаюсь, після тридневого слаухжбо- 
вання..." почавь упять Йволгиц». 

20 якімь службованню ви говорите?З спитавь 
майорь; ,певно на стацні 2" | 

» А що би ви думали, ваше превосходительство 73 

Иволагинь часто величавь оттань майора. 

зНічого-бь я не думавь". 

зІмь, нічого! ... Правда . . . де намь? куди 
намь? що мизначнмо? До нась нікому діла немав.... 
Ми табь-себі -- хуторяце!З 

Ивоагинь замовчавь'и почавь істи дуже дія- 
тельно; тілько бго бреви, очи, мерщини на абі и 
порушення плечей говорили: ,Децамь? куди намь? 
що ми вначимо 23 и так» дальше. 

Майорь туть уже впевнився, що вінь прні- 
хавь зь нкоюсь цікавою новиною, однакь, щобь 
бго помучити, мовчавь и рівнодушно пускав» з» ди- 
му кільця вь місяцевий кругь. 

з Гакь хочете змати, чому я трн доби служ- 
бувавь?? сказавь наконець Йволетннь, стративши 
терминвесть. 

у Скажіть", одвічавь рівнодушню майор». 

зУже ви на мене гледіть якь хочете спокійно, 
ваше превосходительство, а я вамь сповіщу таке, 
що відскочите онь-куди! (Йволгинь указавь на 
противний берегь ставу). Чи знаєте, хто приї- 
хавь?... Але-жь ні, слухайте все по порядку.... 
Службую я одну добу; підь вечерь вертавться 
вице-губернаторь зь Петербурга й думав, що яза- 
для него сижу настацні. ,А, Капитоне Павловичу, 
мій любий!» урадувався страшно и ну-жь до мене 
ласкатися. ,фРозскажіть-но міні, якь ви входнли 
зь розпущеннми знаменами вь Дубно? Міні про- 
казували вашу анекдоту вь Петербурзі. . ..3 Що, 
ви не вірите, пане майорь? ій Богу! , Міні", 
каже, ,вь Петербурзі проказувавь сенатерь Козо- 
луповь . . . я вмеравь зь сміху. Розскажіть, роз- 
скажіть |З А я вже й не тямлю, о чімь я говоривь 
зь сенаторомь Козолуповомь. Нічого робити, му- 
сівь я представити бму вь особі пару телять пе- 


редь знаменами. Виставте собі образь: ми йдемо 
ж 
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урочисто підь Суворовський маршь, а телята, за- | Німцемь. Й що-жь? якь на лихо! повозчикові на- 


дерши хвости, на-впередь -- бе-е! відь самої ро- 
гатки черезь цілий гбродь". 

И Йволгинь, здвигнувшись зь стілця, пред- 
ставивь вь особі майору сполохані телята, наслі- 
дуючи іхь бечанне и порушення зовсім» досконало. 
Мимичний таланть розвинувь вінь ище вь панси- 
оні. представляючи товаришам ненавистного Нім- 
ця вь тисячі каррикатур». 

Майорь бувь чоловікь не смішливий, а туть 
штука акторська побідила бго, и вінь, схопившись 
за грудь, якь-то роблять хворі, захитавсь на стіл- 
ці, видаючи легкі звуки сміху. 

,Я справді не знаю, що туть смішного"-, 
скромно дальше сказавь Йволгинь, вертаючи на 
свов містце. Але тілько-що постерігь, що майор» 
перестав сміятися, впять заговоривь о телятах»ь, 
о трубахь, о розпущенихь знаменахь и, сидячи, 
представнвь порушеннємь рукь ни фФалддвь, якь 
телята втікали черезь місто, аголосомь дуже штуч- 
но наслідувавь їхь бечаннв. 

,Ато, бачь, не повелось їхь високородню вь 
столиці! повівь вінь річь далшь: ,уже я бачу, що 
не повелось! Чи знаєте, чого їхь високородию хо- 
четься? ... Марниці -- губернаторства! А там» 
сі містця вь ціні; се ми знавмо. ФОто-жь вони й 
вернулись ні зь чимь. У мене тонке чуттє: щось- 
то невесело іхь будучому  превосходительству. 
Дурно пропавь посівь! 

з Га зь чого-жь ви все те знавте?- 

»Зь чого знаю? Правда! чи намь-то прони- 
кати вь тавмниці достойниківь? ми тілько о теля- 
тахь спосібні розсказувати; а те намь и не вь до- 
гадь, що повозчика веліли висічи". 

,Якь висічи? за що?" 

»Гакь висічи, по просту, якь звичайно січуть 
різгами. А за що? за те, що повозчикь насадивь 
шапку. Їхь будуче превосходительство сіли вже 
вь екипажь, та якось оглянулись й побачнли, що 
повозчикь, стоячи вь воротахь, насадивь шапку. 
Вернулись и, для порядку, веліли повозчика ви- 
січи. ... Ну, оть вамь смішно, а мені зовсімь не 
смішио: повозчикь у мене черговий, -- якь же-жь 
скажете посадити йго на козель?5 

И Йволгинь зітхнувь, щоби придати більше 
комизму своєму оповіданню. 

зУже-то моїм повозчикамь таке щасте сбго 
тижня", казавь вінь дальше. , Вчора я зновь служ- 
бую. Надь вечерь іде якийсь Німецький князекь 
зь увислою губою й думав собі, що Йволгинь до- 
жидає на стацні бго Німецької світлості. Якь би 
тілько не такь! Після короткого знакомства зь 
Генрихомь ХристоФоровичемь я раднійшь стрінуся 
зь жндівською козою, ніжь зь найзначнійшимь 


дало попросити на горілку. Увисла губа пошарила 
вь кишені й дала власноручно . . . що-бь ви ду- 
мали? мідяного пятака! Далебі! Повозчикь щось 
сказавь вь роді чорта чи шельмн. Бачь, второ- 
павьнімий язикь ни велівь висічніповозчика! Висік- 
ли, а туть черга. По-просту, руйнують стацию!? 

А ви все службувте 25 спитавь майор». 

А я все службую. "Тілько-жь не для канди- 
датівь на превосходительнихь и не для Німецькихь 
князьківь службую. Се вважайте. бсть у: нась инші 
деякі знакомства. ... Нічого!... Ми такь собі. 
хуторяне, тілько знавмо трбма днями, хто буде 
проівжати. ... До нась нікому діла нема; тілько 
нась хапають за полу графи й князі....- 

з Геперь я здогадуюсь, вь чімь діло, сказавь 
майорь зь примітинмь вдоволеннємь: ,князь Ве- 
ликдань приїхав 78 

замість одвіта, Йволгннь піславь Єму тілько 
поцілунокь рукою н, впершись руками в» коліна. а 
лікті розставивши на-бікь, гледівь на майора зь- 
минуту непорушно; наконець сказав»: 

зІй Богу, я й не знаю, що по мині сим» ве- 
ликимь людямь! Конечно оть будь на стацні, щобь 
зь першимь зо миою побачитись! Я клопочусь, 
щобь скорше коней, -- куди тобі! Вхопивь за гу- 
зикь, не відпускав відь коляски, и такь зь-півь- 
години  продержавь. 0 всімь розпитувався. пер 
Звідувавсь н о вась. Казавь передати вамь по- 
каснь. ,Скажіть", каже, ,мій любий, що я по- 
дружнему Єму кланаюся". Оть-таки сими словами: 
зпо-дружніему кланяюсь !5 

Майорь вислухавь Йвоагина зь розчуленнемь 
и сказав»: 

7 Їестна душа той вельможа!" 

А по-моєму?, закннувь ШЙволгинь, ,такь зь 
сторони князя нема вь отсімь ніякої честноти. 
Що туть зачестнота! Шо-просту, повинность, оть 
новсе! Ну, осудіть самі: який би вінь був» госу- 
дарственний мужь, коли-бь не звернувь уваги на 
воЄєвника, прославленого стілько битвамн 2" 

» Ну, вже-жь годі, Бапитоне Повловичу З каже 
майорь; ,уже ви розпустите свою ФилозоФнЮ!7 

Та туть н еФнлозоФні не треба: туть діло 
ясне саме собою. Ото подумайте: всть у нась 
поміщнки на пятьсоть, всть и на тнсячь душахь. 
а, бачь, князь нікого зь нихь не почестивь визи- 
тою. Всі ,прийдіте поклонітесь" самі, -- и то 
мають за щастє, а ви сидите собі вь хуторі й не 
думаєте о внсокихь порогахь, дивись -- до вась 
на двірь снятельні гості! 

гУже-то ви потраеите представити! казавь 
майорь, укриваючн своє вдоволеннв: ,розскажете не 
гіршь, якь и про телята". 
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зТа, я бувь би теля, коли-бь не второпавь, 
вь чімь туть діло!" сказавь Йволгинь, люблячи 
вь свою брехню простодушно вкручувати правду. 
з Я вамь скажу, що Мазинцинь давь би міні свою 
найтичанку, за мотору безсумлінно править 200 
цілкових»ь. .. . Та що обь сімь и говорити! Князь 
Великдань прніхавь; я зь княземь бачився; князь 
вамь по-дружнему кланився: ють и все. Ура!" 

Зь симь словомь Йволгинь наливь и вису- 
шивь душкомь чарку. 

-А що-жь баба?" сказавь майорь, шукаючи 
очима свові прислуги. 

А баба мовь туть и була. Гаряча, масна, ажь 
рушається відь печнбі мягкості, вона була поста- 
влена передь Йволгиномь и цілкомь винагородила 
єго за привезені новини. Вінь не любив» солод- 
кого "є принявь подаваний бму майором цукор»; 
за те (нчавь н шипівь на всі лади, прохоложуючи 
вь роті ласу іду. 

зЇн надовго князь загостивь вь свої добра?" 
спитаві майор». 
секрету вінь міні сказавь, що важні го- 
сударстіенні діла повинні- бь визвати бге відси 
ілько-жь ви сбго не розголошуйте. Зна- 
аше превосходительство? вамь би не ва- 
дило зроінти бму визиту?- 

уоЧлу-жь? одвічавь майорь." Я охотно...5 
о подумайте", казавь дальше ШЙволгинь: 
гвельмоа, государственна особа, и мусить іздити 
до вась а поклонь. . . . За се ви підете вь славу 
гордівмь) Міні було-бь дуже жалко, коли-бь ваше 
имя постенли рядомь зь вашим» сусідомь Сагай- 
дачним»ь". 

зДавсї вамь сей Сагайдачний в» знаки!З ска- 
завь майора Годі вамь нападати на него! Я ду- 
же бго поваївю, хочь и незнакомий зь ним". 

збсть зЗіщо поважати! Хиба за те, що вінь 
не поважає нійго?53 

"Та зь чдр-жь ви взяли, що вінь нікого не 
поважає 7 

-Оть питаїе! Та для него нічого нема свя- 
того: се явно ВФоому., окрімь вась, пане майор»! 
Прниіхавь зь Пеїрбурга й ні до кого навіть че- 
резь порігь не Піднувь. Важна птаха -- колеж- 
ський ассессорь!" 

гВінь?, кажут) вічно занятий", сказавь ма- 
йорь. ,Працюєв з3ьЬнку до вечора. Се чоловікь 
не звичайний, -- НЄо що ми зь вами: вінь и ме- 
ханикь., и агрономь, все, що схочете". 

»Гордій, а білір нічого! сказавь зь доса- 
дою Иволгинь. ,Гора) философь, оть н все!» 

удь симь я не ГУусь. Пікійна мати бго була 
чудо не жінка, та Й буіко, кажуть, бувь чоло- 
вікь рідвийн". 


оз Ввінь гордій!" скрикнувь Йволгин». 
|Що се була за жінка! Такої доброти пошу- 
кати на всімь світі". 
-А вінь ФилосоФЖ!З 
,Сквільно біднихь вона поратувала й дозирала!" 


.А вінь гордій, ФилосоФь н вь добавок» гіль- 
тай!» 


"Про що-жь гільтай? Всі козаки говорять, 
що се чоловінь непорочний. А козаки, бачь, усе 
беруть на ввагу". | 

гПозаки ваші видять не дальшь свонхь ву- 
сівь. Н-жь вамь кажу, пане майорь, що Сагайдач- 
ний по-просту гільтай и Петербургський розпуст- 
никь!- 

»Ну, вже-жь зь симь погодіть! Симь ви й 
мене обіжаєте". і 

| з знаю, що говорю, пане майор». З часомь 
и ви довідаєтеся, та буде може за пізно". 

«Що-жь ви снмь хочете сказати? 

, Те, що чуєте!" одвічавь Йволгинь, 
ривь люльку й задумався. 

з Чудні ви люде, панове поміщики! почав», 
помовчавши, майорь. .,.Їедве появиться міжь вамн 
чоловікь, непохожий на иншихь, ви вь-той-чась и 
берете бго на зуби. Вінь у вась и гордій, и Фи- 
лосоФь, и ще гіршь сбго. А чимь вінь виноватий? 
однісенько тимь, що сидить дома й робить своє 
діло". 

"НУ, сей встигав робити й на стороні". 

зНкь же се?5 

"Та такь, па-столичніму. ИЙ не тілько днемь, 
й ніччю. | 

"Що-жь се ще таке?4 

з Гакь, нічого; примітка вь скобках»ь. 5 

.  Майорь поглянувь на Фляшку зь запіканкою 
й похитавь головою. 

"Я думаю, що пізний прніздь мій  понепо- 
коївь у вась кого-небудь?Х сказавь Йволгин». 

зАні трошки. Сестрі ніколи не спиться; вона 
все думав о своїмь хозяйстві. "Гакої запопадниці 
я не подибавь и вь. Польщі. А небога не зверну- 
ла-бь на вась увагн, хочь би ви взіхали на двірь 
зь трубачами, якь вь Дубно". 

"Гакь!З сказавь Йволгинь н, помовчавши, 
повторив» : ,Гакь . . . т-такь!З 

Потімь випивь нще одну чарку чогось и ще 
твердше сказавь: .Т-т-такь 15 

зОднакь", добавивь вінь, прохожуючнсь по 
балконі, ,у вась вь хуторі не всі сплять. Якь 
весело співають вь лісі дівчата! . . . Одинь голось 
мовь би то знакомий. Ви не пізнавте бго, пане 
майорь 2" | 

7 мене не такий тонкий слухь,» 
майор». 


заку- 


а то 


одвічав»ь 


-- 86 | 


А у мене, сказавь Йводлгинь, ,слухь дуже 
добрий ; а око ще лучше, н я багато чую й бачу, 
чого другі не чують або не хотять чути, не ба- 
чуть або не хотять бачити". | 

Що се у вась за загадки сбгодня, Капитоне 

Павловичу 2" 
з Гакь, нічого . ... тев, ваше превосходи- 
тельство". 

уКуди-жь ви?" сказавь майорь, побачивши 
фуражку вь рукахь у гостя. 

зіірощавайте, до побачення! прощавайте, до 
побачення ІЗ проговоривь гість и швидко вийшовь 


черезь гостинню, вь которій дрімала дівчинка, скло- | 


нившись на стіл». 

Все те було вь бго манірі, и тому манорьані 
трохи не подивувавсь ні бго тавмничим'ь півсловам», 
ні дивному прощанню. Йволгинь завсігди приво- 
знвь бму який-небудь секреть и відьізжавь, давши 
зміркувати, що у него вь запасі багато ще дру- 
гихь секретів». 

оЗь одьіздомь Иволгина замовкли пісні вь лісі. 
Настала глибока тишина, которою наша южна при- 
рода любить переділювати свої многоголосі річи. 
Місяць піднявся високо. Майорь видівь вь долині, 
на дорозі, неясну постать іздця, летівшого на-вь- 
заведн, чувь топоть копить, а навіть и болестини 
храшпь Єго кона. Потімь умоввло все. Манорь при- 
Перь до столика докурену люльку и перейшов» вь 
свою спальню, збудившн мимоходом'ь розіспану дів- 
чинку и велівши ій позабирати з» балкона закуску. 
Запершись вь своїй спальні, вінь ставь на-вь-ко- 
лішки й почавь читати молитви, которихь навчила 
бго вь дитинстві матн, н которі засинли вь бго 
серці огненнимн буквами, коли вінь опинився на 
чужій стороні, середь небезпеченствь війни. Сі 


молитви здавались бму спасительним» всевідверта- 


ючимь матерннсьвимь вставленнемь у Бога, н 
привикь вінь зь тогочасу говорити їхь не ннакше, 
якь на-вь-колішкахт. 

Скінчавь майорь молитву й підійшовь до о- 
твореного вікна, щоби зачинити бго на-нічь. Міся- 
цеве світло обливало весь двірь. Мурава відь роси 
трохи посивіла, а вь ії сивизні де-не-де блищали 
срібні, ледве добачні искри. "інь відь будинківь 
здавалася на ній чорною, н тамь чорнійшою, чимь 
яснійше сняли противг місяця білі стіни противного 
дімка. Біля дімка, вь мохнатім»ь, обвитімь зеленню 
плоті, виднівся перелазь. Знакома майору кладочка 
у перелаза здавалась зь-далеку світлимь патномь 
вь стіні. Наразь щось біле мигнуло по тій стороні, 
вь саду... То були білі жіночі рукави. Ва перелазь 
піднялась дівчинавь вінку зь цвітів»ь. Гарна, увінчана 
постать ії вказалась вь оддаленню головними своїми 
линиями, а черти лиця и подробності убранства гу- 


бились вь загальнихь массахь, обрисованихь впа- 
даючимь зь-боку місяцевимь світломь. Оть вена 
переступила на кладочку .... мигнула біла полоса 
звичайно мережаної на-повазь поли .... Нічня намФа 
обернулась назадь, н голосний пецілунокт резлягся 
вь типінні. Зь легкостю молодості вискочила вона 
зь саду на двір, а вь саду мигнула висока му- 
жеська постать вь соломянімь брилі") й счезла за 
деревами.... 


Щось дивно вдарило майора вь серце, коли 
жіноча постать просунулась, мовь тінь, підь під- 
дашше дімка, вь которімь жила бго сестра зь доч- 
кою. По-неволі згадавь вінь загадкові слова й гри- 
масн Йволгина. | 

(Дальше буде), 


5; Бриль на Україні -- капелюх, кресаня. 
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ЕТИМОЛОГИЯ И ФОНЕТИКА. 
35 Тарноноля -- П. 


КЕтимологична правопись Слова." -- 
Тіркступаю теперь до правописи , Слова". Чита- 
телі , Правди" може дізнаються, скілько-го брехні 
й обману вь сій етимологичній правопіси, и що 
назва ії вичислена вдино на обдурюваннє тзалицько- 


руської публики и для замасковання ледаїнхь ці- 


лей. Я позволю собі одинь недовгий усуупь низь 
у Слова" навести. Вь числі 25-мь с. р читавмо 
слідуючі слова: 


зФачбмо перервань: сношенія Ресіи сб Ри- 
момф5? -- Изб8 Ківва. (Конеці). -- Пва думалб, 
що коли буде идши мяшвжі в5 Поощб и ксен- 
дзь будушб вго поддерживаши, 40 Государь 
нашо усшупашифо пааб ві свовм5 гсударсшві но- 
ви права. 

На перший поглядь все те расно и ніби по 
етимологичному. Всі наші етимедги. свідомо, чи 
не свідомо, не пишуть инакше, « ОДНакКЬ Ввь сиХь 
кільнокь словах находиться самихь більшихь 
блудівь ") противь етимологнінадь пятьнадцять. 
И такь: 

Вь слові зачім'ь два ЧУДН; повнино бути 
зачимь. По мятжнхь звуках» ЯКЬ: Ж. Ч, ШІ, Щ, 
після 'правнль етимологні « Вільно писати "Б, 
тілько й -- та якь воно й » Малоруськімь язниі 
звичайно буває Вь падежа» 8ЗАННСТВеннего числа 


з) Саме собою розуміється(0 овимерлихь старихь ор- 
магь н звунахь -- якь Хі8б08, Виріотно, ішрегіесіт, 


Фозіїв, с, 9, п пр. -- ть бесіди бути не може. Ми 
числимося вь теперішетею;, а ве 8ь минувшостею.-- 
- Допис. 


і, у 


після етимологиі не пишеться м'5Б, тілько мь "). 

Вь слові перервань одинь блудь; мав бути 
перервани. Такь по- части учить етимологня, 
такь й виговорь малоруський наказує 77). 

Замість сношенія лутше писати сноше- 
ння. Банзше до етимологні, а й вь духу руського 
язика. Правнло писати і передь самогласною 
всть тілько видумкою пізнійшихь схоластиківь и 
вь старословенськімь язиці цілкомь незнане. Такь 
само замість Рессін лаутше писати России або 


по виговору нашого язика Россифб. Старословен- 


ське е вв другімь падежи имень женськихь пе- 
рейшло у часьна мягке і (Б); (зрівнай старослов. 
и руське 5). | 

Вь слові Римом'ь одинь блудь; мав 
Римомь. 

Вь слові Кієева одинь блудь; має бути Киь- 
ева. Согласні гортанні суть вь старословенськімт, 
староруськімь и нинішнімь руськімь язиці звуками 
твердими, й по нихь невільно після етимологні пн- 
сати і, тілько Бі. Українці пишуть правильно Бнівь 
(у нихь М оз 61). 

Вь слові конець одинь блудь; мав бути 
конець. Таквкь бо етимология, такь и виговорь 
малоруський наказув. | 

Вь слові идти два блуди противь етимологні. 
Найпершь Д непотрібне и лишень видумкою мос- 
ковськихь ученихь; вь старословенськімь язиці, 
якь н вь латинськімь и грецькімь, єсть пень і (зрів. 
и-ти, і-ге, (-Єуає). Чакимь робомь, щобь бути кон- 
секвентнимь., наші етимологи повинні-бь писати 
дадти. будти (місто: дати, бути). При тімь 
Форма ндти єсть просто беззмисломь и висміян- 
нємь науки: чи-жь наші й московські етимологи 
не знають навіть сбго поєдинчого правила в» бе- 
сідахь славянськихь, що ДЩ або т передь укінчен- 
немь (лутше падсжем»ь) виду неозначеного перейти 
муснть на е"77). н. пр. вести, брести місто 
ведтн. бредти и пр.? Вь нпольскій бесіді хочь и 
хибно, але ще розумно мовиться і5с. У нась вь 


рущині правильно ити. 
Вь слові мнтеж'ь одинь блудь; повинно бути 
мятежь. Наші стимологи, котрі стілко нанкрича- 


бути 


7) Туть моглн-бь сказати етимологи, що мь єсть на 
тепер» звукомь уже неуживанимь, а тому лутша Фо- 
нетика. Носі панове нехай міні ровтолкують, поякій же 
причині вони пишуть нині лишь, мьішь, ужь, нпр.? 
Чей же такь, якь мь вь виговорі не ріжниться відь 
мь, не ріжниться такожь шь відь ць и жь відь 
жь. А коли туть увагляднено етимологню, чому-жь 
дая консеквенцнї ії тамь ве ужито?-- Допис. 

37) Вь старословеньскімь вь першімь пад. ч. множ. ужи- 
валися для трбхь родівь падежи: и, м, а. Наші ети- 
мологи всюди уживають м, хочь виговорь руський 


промавляє за самогласною ц. Врешті самь розумь 


каже дати першенство мужеському родови.-- Допиє. 
тату Правило подібне ваховується и в» грецькому явиці: 
ЇСТОУ вам. Їдтау. -- Допис. 


лися по своїхь граматикахь, що ж, ч, ш, щ суть 
согласними мягкнми, придумали собі однако таке 
право, що вь нменахь мужеського роду по сихь 
согласнихь не пищеться Б, але "в. Правило тев 
єсть половичне, самовольне, безьосновне; після 
етимологиї місця мати не може. 

Вь слові Польщі одннь блудь; мав бути 
Польщи. Такь учить етимология. 

Вь слові ксендзв одинь блудь против» ети- 
мологні; повинно бути ксендзи. Уживана ,ЄСло- 
вомь: Форма 6сть Фонетичною. 

Вь словахь будуть н уступитеь по одному 
блудови; має бути будуть и уступить. "Гакь 
учить етимология и виговорь малоруський. Що 
мягчення того вь московській бесіді нема, ніщо див- 
ного. Мягчення , як» ть, дь, сь, ць, суть аншт»ь прав- 
дивимь Славянамь властиві; у иншихь народівь 
немає. А звісно, Москалі -- се нацня не цілкомь 
славянська. сперва вирабляється... Й. 

рь слові поддержнвати одинь блудь. ПІі- 
сля етимологиії писати належить поддержевати 
або, не увзглядняючи правнль уподоблення (аззіті- 
Іайіо), поддержоватн, що й виговорь малору- 
ський наказує. | 

Вь слові наш'ь одинь блудь; повинно бути 
нашь. 

Вь слові своємь одинь блудь; має бути 
своємь. 

Замість новьи після горішного лутше пи- 
сати новь5. | 

Такь отже вь сімь недовгімь уступі, виня- 
тімь нзь Слова". скілько-то блудівь противь етни- 
мологні, а скілько невіжества й неконсеквенцні! 
А однакь наші ,Русскіє" завсігдн сю правопись 
зовуть етимологичною. Нехай їмь и такь буде; 
на упірь. на нерозумь ліку нема. 

Читателі простить, що на сімь закінчаємь. 
Не стоіть труда, вь се болото дальше лізти. Намь 
звісно, які переміни перебувало ,СловоЗ за сімь 
літь  йстновання. ЄСамь началникь,  перебувши 
миогі мандрівки правоннсні, се-бь-то етимологичні, 
опинився теперь на московському говорі. Ну, 
спасибі єму, що станувь у ціли и намь показав», 
куди єму такь пильно. "Теперь нехай реформує 
пиравопись московську; до руської -- Єму теперь 
нема права. На чужині може лутше поведеться, 
бо вь Галичині роля москалівь вь ділахь рущини 
чей вже безповоротно закінчилась зь тимь днем», 
коли показалися, хто вони: Москалі, не Русини. 

Оставться теперь дещо повісти за правопись 
Осадцову и Кулішеву -- та о тім» за другим» разом». 


Короткий обзірь 
ИСТОРИЇІ РУСЬКОГО НАРОДА 


відь найдавнійшихз часівь ажь до Богдана Хмельницького. 
(Переложено вь великоруського) 


Фдні козаки підносили оружже за святощь пред- 
ківську. Після введення унії, гетьмань Наливайко 
виступивь зь військомь противь Поляківь, побивь 
підь Чигирином»ь коронного гетьмана ЗЖКолкевського, 
тілько-жь потімь м бго побили и спалили вь Вар- 
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шаві") Вь першихь двохь десятьліттяхь ХУП. 
віку (р. 1598. до 1622.) доводивь козаками Кона- 
шевичь- Сагайдашний, що прославивь себе 
здобуттвмь Кафн (р. 1612.) и походами противь 
невірнихь. Вінь скріпивь и піддвигнувь козацтво. 
Король Сигизмундь ШІ. (р. 1586. до 1632.) до того 
бувь невдовольний симь гетьманомь, що відбе- 
равь бму урядьи поставлявь других» гетьманів» ко- 
закамь, щоби зробити міжь козацтвомь резділь; 
однакь Сагайдашний скидавь своїхь противниківь- 
гетьманівь й допровадивь Снгизмунда до того, що 
вінь признавь число самихь реєстровихь до пять- 
десять тисячь, та поводився зь Сагайдашнимь не 
такь, якь зь підданимь, а мовь зь союзником». 


Сагайдашний безустанно дійствувавь для зне- 
сення унії, писавь учені діла вь оборону право- 
славья, посилавь на сеймь просьбн й жалоби 
противь панівь за угнетеннє народа, заводивь 
школи, зь ціллю придбати руській церкві тямучихь 
радітелівь віри, заложивь ШКнівське Братство н 
впросивь, 1620. р. проізжаючого Цареградського 
патрнярха носвятити на Виївського митрополита 
Іова и впископівь на престоли: Луцький, Пере- 
миський, Холмський, Володимирський, Пинський и 
Полоцький, которі довго зіставали незаняті право- 
славнимн архнівреями. На сімь н ограничились 
змаганни ЄСагайдашного. Вінь хотівь достигнути 
привернення правь руського народа услугамн Річі- 
Посполитій, хотівь свободи Русі, однакь не думавь 
о відорванню ії, и тому уникавь кровопролитий. 

Смілійше дійствували другі гетьмани після 
Сагайдашного. ШПоляки розложили по Вкраїні вій- 
сько, щобь обезснилитн козаківь и черезь те відо- 
братн Южній-Русі надію на відроженнвє. Козаки 
вибили й повигонили жовнірівь, а вь 1628. р., підь 
началствомь гетьмана Тараса, побили підь Пере- 
яславомь коронного гетьмана  Конецьпольского. 
Тарась зговоривь зь нимь мирні условья н, дові- 
ряючни слову головного довідці, рішився їхати до 
Варшави для наконечного договора, которий мавь 
на-завсігдн обезпечити права руського народа. 
Коли-жь вінь прибувь до столиці зь чотирома 
старшннами, їхь вкннули вь вязницю, а потімь 
стратили (р. 1629-о). 


При виборі Владислава ГУ. (р. 1632. до 1648.) 
гетьмань козацький ШЙвань Петрижицький 
(р. 1631. до 1692.) вставлявся за  привернен- 
немь правь Южної - Русі; король давь нову кон- 
ституцню, однакь шляхта й ксбндзи не хотіли й 
знати ії. "нмчасомь Шоляки вибудувалн на березі 
Дніпра, надь порогами, кріпость Модакь, щоби 
здержувати руський народь відь утікання на Запо- 
рожже. Се було причиною нового бунта: гетьмань 
Сулима збурнвь Кодакь""), однакь бго піймали й 
четвертовали. Кріпость відбудовано. 

Вь 1637. р. козаки вибрали гетьманомь Па- 
влюка Баюна або Полуруса, сина хрещеного 
Турка, и виступили збройною силою противь По- 


) Р. 1597.-- ,Літоп. самовидця", 3. -- ,Йст. о превз. бр." 

22) Р. 1635. вь Липцю инжевіром»ь Бопланом» збудований, 
а в» Сероню вже гетьманомь Сулимою до вемлі вбу- 
рений. -- Сулима бувь кошовимь гетьманом» р. 1633. 
до 1635. 
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ляківь; однакь побиті підь Бумейками, "'вонн по- 
тімь підь Боровицею зробили понижаючу для себе 
угоду, по которій козаки звобовязались, що буде 
їхь тілько пять тисячь, що не будуть ходити на 
виправи безь відома головного довідці польскихь 
військь, и що матимуть старшину поставлену 
правительствомь. Самь Павлюкь, спустившнсь на 
слово руського вельможи Кисіля, вийшовь зь та- 
бора, однакь, противь даного слова, бго піймали 
и завезли зь кількома старшинамн до Варшави, 


є 


де й стратили великими муками"). 
Вь 1638. р. нове тридцять- тисячне козацьке 


військо виступило до бою підь довідствомь Остря- 


ниці й Гуні. Два місяці лавнровали козаки про- 
тивь польского війська на лівій стороні Дніпра, 
побили відділь Поляківь надь Голтвою. потімь, на 
обороть, дізнали кількохь неудачь, після которихь 
Остряннця втікь до держави московської, а Гуня 
видержувавь кілька місяцівь осаду при устю ріки 
Стариці, однакь вконець козаки, не дістаючи по- 
мочі н зь браку живності, мусіли піддатися и на 
Масловімь - Броді зговорнли условья, которі зни- 
щили козацьку силу, вироблену Сагайдашним». 


Козакн позбавлені були на-завсігди права виби- 
рати старшнну; підь смертною карою заборонено 
було імь плавати по морю ни виходити на Запо- 
рожже; іїхь чайки, чи-то байдаки, були позабнрані 
и попалені, артиллерня відобрана ; гетьмана імь не 
тілько не позволили вибирати, а навіть и не нада- 
вали; замість гетьмана дали імь польского пана 
яко коммисаря. Генеральнимн старшинами, полков- 
никами й сотникамн поставлені були шляхтичі, 
або хочь н Руснини, та такі, которі приклонні були 
польскій политиці. "Сі началники дістали надь ко- 
заками, іїхь землями и маєтками таку саму неогра- 
ничену силу, яку мали старости вь короннихь до- 
брахь. Честь и життє козаківь завнсіли зовсімь 
відь волі началниківь; за найменшу непослушность 
їхь карали смертю. Козаки: робили на нихь пан- 
щину, на нихь наложнли повинності й побори, 
такь що незабаромь н межи ними постали навіть 
но ,дудкні ни ,повмщини". Цілий народь южно- 
руський підпавь пімсті торжествуючихь побіди- 
телівь. Полякн, по оповіданню руськихь літопи- 
сей, допускались нечуваного варварства. 


2) Битва підь Кумейками 16. Грудня р. 1637. Кумейки 
село біля Корсуня. Боровиця понизше Черкасівь, 
медалеко Чигяряна, надь Дніпромь., Павлюкові живому 
вдерлк шкуру 8ь голови и набили гречаною половою; 
иншимь старшинамь утяли голови й розіслали по 
фрочінсьвдхи городахь на пострах»ь. Вь Ніжині, Умані, 

атурині були виставлені голови старшин», а геть- 
манська вь Чигирині на паляхь; потімь їхь публично 
спалили підчасть ярмарку. 


Литературні и библиографичні 
ВІСТІ И ЗАМІТКИ. . 


-- Коштом» руськихь академиківь Львівськиль вийде сими 
днями цінна шрагедия Єремії Галки (Николая Й. Косшома- 
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знагекний на цілі лишерашурні. Діспшаши буде можна вь ре- 
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ДУМКА. 


ИЙ я вь певолі, на чужині, 

А може буду ни вь тюрмі! 

Чи то-жь-то там»ь я и загину, 
Чи справді вже кінець міні? 

Чи вже-жь оттуть, па сімь болоті, 
Мої кістки поляжуть епать? 

Чи вже-жь ніхто наь мого роду 
Мене не прийде споминать? 

Чи справді туть мене вь могилу 
Чужні люде вагребуть? 

Чи справді більшь на Україну 
Міні вже глянуть не дадуть? 
Здається, ні! Ще я діждуся 
Другої, кращої пори, 

На Україну вновь вернусл 

При світі нової зорі. 


«героїв дб 


МАЙОР. 
Повість П. 0. Куліша. 


(Переложено зь великоруського). 


Полаавець. 


Глава У. 


Слідуючий день бувь -- неділя. Майорь вь 
неділю не пивь чаю ажь прийшовши зь Служби- 
Божмої. Після Служби-Божої вінь пивь чай у-купі 
зь сестрою й небогою, котору такимь способомь 
нриучувавь до внсшого побнту. Вь неділю вінь 
звичайно ізднвь зь нею вь близеньку відь хутора 
церкву. Стоячи зь нею рядомь н оказуючи ій всяку 
вважливость прилюдно, вінь симь самимь мовь би 
підносивь ії вь висшнй стань ни дававь ій право 
вийти за-мужь вь ,благороднує семью. Сестра ма- 
йора була сбму дуже рада; небога була рада тежь, 
тілько-жь привикаючи до нового побиту зь одн- 
надцятого року, вона ніякь не могла до него при- 
викнути. Їй дуже подобались уборн, которими да- 
ривь ії багатий вуйко, та показатися вь нихь лю- 
дямь було длн неї дуже прикро. Вона суятилася вь 
церкві и притомностю селян», которі завидовали ії 
щастю простодушно, и притомностю панночок» и 
пань, которі прослідували ії насмішливими погля- 


дами. Вуйко, будучи старимь бегженникомь ни са- 
мотнімь домосидомь, не мігь придбати ій знакомств», 
которі освоїли би ії зь дворянськимь товарнствемь. 
Вона по-неволі ограничувалась знакомствами зь 
такими особистостими, которихь вся відзнака пе- 
редь козачками була вь тімь, що вонн скинули 
цвітні вінки за-для якоїсь дивної призіски зь уз- 
ломь на заді, ашиті мережкьмн рущави за-для пер- 
калбвого, смішно надутого плаття. Сі небожате, 
попівські и чиновницькі дочкн-хуторянки, горну- 
лись до неї, мимовольно принаджені ії багатствемь, 
н, може бути, любили її за щедроту, зь якою вона 
даровувала їмь дещо зь вприкрившихся ій річей 
своїхь, а проте втягнути ії вь.свов життє не мо- 
гли: життє їхь було надто вбоге й безцвітне. 

До нихь приізжали й приходили такь-звані 
зсудові паничі," народь дуже охочий до закусочокь, 
побужаючихь жажду, н до заспоковння сеі-жь чимсь 
покріпляючимь. Відділившись одь низшюого сіль- 
ского стану, ся класса людей утратила простоту 
життя й прироженость интересівь, обернула свої 
душевні сили до нитересівь штучнихь, чиновнихь 
н канцелярськихь, усвоіла собі язикь, вироблений 
зь народнбго язика Кнівськими академистамн н змі- 
шаний потімь з3ь городськвмь наріччемь Москов- 
ськимь для всероссийського оФФицняльного ужитку. 
Сі люде втеряли чуттв для живопнсності оборо- 
тівь, дли стереотипних Формь річи, которими пе- 
ресипав свою бесіду нашь простий народь, и збід- 
нівши природніми дарами ума й серця, ввели вь 
ужнваннє на-півь солдатські, на-півь купецькі Фра- 
зи й маніри, такь-само чужі народндму прироже- 
ному смакові, якь и далекі відь витворної просто- 
ти висшого образованого товариства. 

Не здаючи собі рахунку, чому сі панове ій 
не подобались, майорова небога уникала стрінутись 
зь ними у своїхь товарншокь, а посліднім» часомь 
такв вже ні у кого не бувала й вела безь-мала 
таке-їь саме самотнє життє, якь н ії вуйко. 

Майорь бачивь, що діло йде не-гараздь, але 
якь зарадити горю, не знавь и лнпшивь матері про- 
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вадити свою дочку, якь зтумів. Вінь уважавь, що 
бго небога дичів більше й більше, що вона заки- 
нула вузькі станки своїхь модних» суконь ни но- 
сить самі тілько юбки") зь нихь, надіваючи зь- 
верху каФтаникь безь рукавівь власного виробу й 
виставляючи на-показь вишиті прегарними мереж- 
камн білі рукави сорочки. Разівь зь-два вінь посва- 
рив ії; разівь зь-два вона, догожуючи бму, при- 
вернула назадь такь-званнй нею панський стрій; 
але потімь зновь вдавалась вь свої хуторські за- 
баги, ни коли вінь одного разу кинувь на неї невдо- 
вольнимь поглядомь, вона кинулась до него на 
шию зь свавольностю пещеної дитини, а потімь 
повернулась передь зеркаломь, уперши руки в» 
тонкий прирохжений свій стань, и сказала: 

уЧимь же сей стрій гірший вашого панськогої 
Мене дусить вашь станокь, мовь би я зашита вь 
наволоку; вь німь не можна повернутись свободно 
не можна піднести до горнруку. А оттак»ь міні лег- 
ко дихати, я можу дістати ягодь зь найвисшої вишні; 
а свіжнії вінокь дав голові прохолоду на сонці. Й 
що-то за нерозумь що-року зміняти крій! 
їмь, симь модамь! Не хочу бути панночкою! оста- 
нусь козачкою!? 

Майорь назвавь небогу дуренькою, котора не 
понимаєв свого щастя. Мати потвердила бго слова 
й грознла спалити всі ії мережки на рукави. Але 
обов, я брать и сестра, задивились на упряму ху- 
торянку й признали вь душі, що нічого красшого 
й видумати не можна для цвітучої молодості, якь 
білі ряски. вишитих» рукавівь, прозрочуючихся на 
молодімь тілі, и свіжі цвіти, надь свіжимь, безжур- 
нимь чоломь и граючими щастєм»ь очима. 

Майорова небога -- Парася, якь називала Її 
мати, а Параскевня Федорівна, якь величавг ії ма- 
йорь -- була гарненька дівчина. Сусідні козаки и іхь 
жінки находили ії непорівнаною й говорили, що та- 
кої дівчини давно вже не видано на хуторах»; але 
мати не допускала сихь говорівь до слуха дочки 
внстинктомь розважливості и все перечила липінімь 
похваламь, щоби не завидували люде й не вчинили 


дочці лиха злнми язиками. Знала однакожь вона ціну 


своїй Шарасі, знала, що не можна на неї подиви- 
тись и не задивитнсь. "Гнмь-то всякий разь, якь 
відпусвала ії вь церкву, потай встромляла ій вь 
подолокь або полу проторгь, се-бь-то голку безь 
ушка. Робилось се для того, щоби лихі люде не 
врекли ії цвітучої вроди, нщобь кохжднй завистли- 
вий язикь невиднмою силою вколовся скритимь вь 
ії одехкі заговоренимь проторгомь, а робилося по- 
тай для того, щоби дочка не сталась зарозумілою 
на свою красу ни, дивлячись надто високо, не пре- 


г) Юбка -- спідниця. 


Цурь. 


гледіла свого щастя | Але ніхто лучше самої Па- 
расі не знавь ціни ії каримь очам, которі, додам», 
виражали не тілько те, що було, а й те, що не 
було у неї вь душі; ніхто не знавь лучше Пеарасі, 
на-скілько всі прості хуторянки й другі одвідниці 
іхь парафняльної церкви низше неї стояли по красоті 
лиця й складності тіла. При всімь тім» у неї стіль- 
ко було вроженої скромності, що вона мовь би 
встидалась одзнакь своїхь и, будучн живою й го- 
віркою зь домашніми, духе була скупа на слова й 
навіть на погляди зь чужими. Гі мовчязность, не- 
сміливость и відсуненнє відь кружківь молодіжи 
одної зь нею класси, се-бь-то відь такь-званихь 
полупанковихь, були причиною, що ії прославили 
гордою багачкою, котора мірить увійти вь висшій 
кругь уіздного товариства ни виглядає жениха зь 
багатихь поміщиків». 

Сей поглядь поповень и нанночокь чиновного 
стану поділяли й самі козачки, зь которими вона 
обходилась по-дружнему, якь зь рівними, а которі 
поглядали на неї,  мовь на принцессу, завидували 
ій простодушно и разомь гордились нею, мовь би 
вона належала до іхь роду и підносила їхь годность 
свовю вродою. По загальній їхь думці ледве мігь 
найтися вь цілій околиці навіть и зь поміщиківь 
женихь, зовсімь годний майорової Парасі, якь зви- 
чайно її називали. Але вв очахь молодихь поміщи- 
ківь наслідство, маюче припасти Парасі, значнло 
зовсімь не такь багато, якь вь очахь дрібної бра- 
тні, тихь-то судовихь паничівь, малопанківь, іхь 
родичокь н простихь козачокь; здорова хуторська 
краса її була не вь їхь смаку, а до того ій недо- 
ставало того, що назнвається в» дівиці образова- 
ностю. Вона зь роду не бувала вь ,порядочнімь? 
товаристві н уміла читати одні молитви. 

Дядько-майорь, принявши до себе сирітку, пе- 
редавь ій всю свою образованость, котора скла- 
далася зь читання молитвослова й зь уміння напи- 
сатин якво-тако листь. ШПередь вступленнємь вв 
службу вінь набравь бувь деякої вправи вь кали- 
граФичній інтуці, підь проводомь дяка, що живь 
вь такь-званій братській хаті, при церкві; але 
служба зовсімь не сприяла науковому бго образо- 
ванню. У него було надто багато клопоту про свою 
команду й надто багато крівавої роботи в» полі. 
Се бувь одинь зь тихь характерівь, которі підь 
покривомь поверхнбї еФлегми, або того, що вь У- 
країнцях». називають Флегмою, скривав»ь спосібность 
до невгоменної діятельності. У нихь нема середи- 
ни: се або ясно палаюча поломінь, або ледве ми- 
готячий искрою попіль. "ой майорь, которого ми 
знавмо, такь-само мало похожий бувь на майора 
вь службі, якь потахаючий попіль нажнвий огонь, 
а проте не-менше бувь вінь чоловікь все тоі-їікь 
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гарячої натури. Побужений родовою енергивю духа, 
не освіченого наукою  вінь ноложивь на службі 
здоровьв, молодость и проливь лучшу часть гаря- 
чої козацької коові, не розбераючи, для кого й для 
чого зроблені сі великі оФіри; апотімь, утомлений 
и никлнй, вернувся на родину зь тимь самимь ли- 
тературнимь образованнемь, яке дала бму вь ди- 
тнистві бго бідна, змарнівша духомь родина. Тимь- 
то й небога бго, Шарася, скористала відь него 
надто мало, Вь першій порі у майора кілька ра- 
зівь блиснула мисль постарати для неї наставницю, 
але коли вінь перевівь сю думку зь абстракций- 
ного миравь мирь хуторської свові дійстності, то 
перелякався власної видумки за себе й за свою 
сестру, котора добровольно зробилась бго слугою, 
але котору вінь не бажавь бачити слугою навмної 
женщини. Уладити ннакше діла вь бго побиті вінь 
не вмівь та й таки не хотівь. Й оть, майорова 
небога, обсипана ласками й щедротами вислуженого 
вуйка, росла та й росла, ажь зь хутоерської босо- 
ножки зробилась роскошною сільскою красгвицею. 
Вона привчилась до одностайних»ь привичокь дядька; 
вона вміла занятн йбго й прнподобатись бму по 
свовму; вона заводила власними руквами зільники 
підь бго вікнами, здіймала для него вь більші свя- 
та ордери й впять вішала потімь середь свіжих» 
цвітівь підь образами. Майорова сестра, маючи зь 
чого наймати дворовихь робітниківь и завівши при 
хуторі по козацькому обнчаю підсусідківь, вела 
господарство на диво всімь околичнімь козакамь и 
буда дуже вдоволена своїмь нобнтомь. Коли-бь 
такь протягнути іхь суттв на безконечні роки, то 
не багато найшлось би може на землі кутківь ща- 
сливійшихь хутора Майорівщини. Але доля вічно 
перетворюв розмаїтнмь ладомь историю життя 
людського й представляв оповідачеві невичерпані 
материялн для описання. 

Майорь послідніми часами почавь ставати ще 
більше мовчязнимь н задумчивимь, ніжь перше. 
Гледючн на него й догадуючись, що вь тім» єсть, 
сестра боліла серцемь и горювала за него тимь 
сильнійшь, що всі ії розпитування були даремні, и 
що вона не могла вь тімь ділі ужити народнбі ме- 
дицини, вбогої ліками, та за те повної віри вь іхь 
снлу. Все, що вона могла робити, були часто по- 
давані священникові вь часі Служби - Божої офірн 
на часточку. Майорь, буваючи вь церкві пра- 
вильно що-неділі, не знавь, що бго имя :помина- 
ється кождого разу вь тихій молитві священника, 
вь тую урочисту й тавмничу хвилю відправи, коли 
зачиняються царські врата; та сестра бго тихо вто- 
рувала серцемь молитві священника вь олтарі, ко- 
тору вона вважала більше сильною, нішь свою 
грішну й смиренну молитву вь подальшій часті 


церкви, званій бабинцем'ь"). А порядокь природи 


йшовь тимчасом своїм» ходом». и майорь частійшь 


прежнбго находивь способность сказати, що Єму 
»не довго коротати на світі." Сі слова болестно 
проникали| вь серце сестрн, котора, утративши 
мужа, всю любовь женської душі свові перенесла 
на брата. 

Зь другої сторони ії клонотала чимь-разь 
більше будучность ії дочки. Коли-бь вони оста- 
лись вь прежнему побиті, що о німь співається 
вь пісні: 

Чи се тал вдова жире, 

Що на ріжку хата? 

Хорошую дочку має, 

Сама не багата -- 
тогді ій нічого було-бь роздумувати о своїхь се- 
мейнихь ділахь: вони уладнайсь би прироженнмь 
порядкомь, о которімь свівається вь тій самій 
пісні: 

Ходить козакь по улиці -- 

Нічимь вгамутиться. 

Ой одчини, стара нене, 

Дай-'води напиться; 

Хорошую дочку мавшь -- 

Дозволь поднінтьея, 
Симь способомь уладилось би знакомство, а потімь 
и сватанне, шісля которого клопоти родичівь за- 
кінчаються, й все здається на волю Божу. Але-жь 
вь іі теперішнім»ь, сказати-бь, облагороженімь по- 
биті простий козамь не поваживсь би втиснутись 
вь ії дімь зь своїмь жениханнемть, хочь би вінь 
бувь найгоднійшимь зв найгоднійшихь женихів», 
Майорова сестра гляділа внстше, але вь висшій 
верстві, по-надь пахарськимь вольнимь станом», 
вона не находила молодого чоловіка, которого ій 
мило було-бь втягнути вь свою семью. Сі паничі, 


о іздячі зь чиновинцькими кокардами на обиватель- 


скихь трійкахь, сі малоземельні дворянчики, купу- 
ючі коней на однімь ярмарку, щобь продати на 
другімь, всі сі носителі вузькихь панталонівь, на- 
тягненнхь штруплями, всі сі курці незноснихь 
папиросівь н проповідники якихсь-то незрозумі- 
лихь законівь и дуже незрозумілихь прослідований 
-- тяжко ін не подобались, при всімг ії поважанню 


одли благородного стану, поважанню, которе впо- 


івь ій свовю особистостю майор». 


До бго повороту зь служби, вона вь своїмь 
погляді на річи, була кріпка демократка. Довідав- 


б дінсь, що брать,вь чині майора, закладав на бать- 


) Народній ввичай установивь у нась, щоби замужні 
жінки стояли в'ь церкві осібяо -- вт бабниці. Дівча- 
та-ж» я діти стають на виду, ва-переді всіхь. Вмі- 
шаннє панського стану вміняв сей порядокь, ставля- 
ючи ва-переді юрбу нниозвичайного народа різного 


пола Й віку. 
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ківській землі хуторь Майорівщину, вона, вь одда- 
леній своїй закутині, удавала, буцімь нічого онізгь 
не знав. Вона боялась чиновного брата; дарма, що се 
бувь той самий брать, которому вона колись-то 
вивела на прощаннєе козацького коня й облила стре- 
мя бго гарячимн слбзами. На вговорювання прняте- 
лекь-сусідокь, щоби вона до него поїхала, або відо- 
звалася, вона одвічала народнбю пословицею: ,Якь 
надівь Московську сумку, то взявь н Московську 
думку. Майорь, уладивши на-скорі для себе пер- 
ший притулокь зь теренесенихь на нове містце 
батьківськихь хать, самь одшукавь ії и, безь сло- 
веснихь запевнений, вивівь ії зь упереження; а 
проте бго предкладанню переїхати до него на хо- 
зайство зь неогранизеними правами вона таки дов- 
го відказувала; довго важилась безпомічна вдова 
продати наслідство по мужу й переїхати на жит- 
те до багатого брата. 
для неї взоромь людей ,благородного стану." Ні- 
чого подібного бму вона, на вузькімь горизонті 
своїхь постереженний, не бачнла; коли-жь н допу- 
скала, що всть такі люде може вь нншихт недо- 
ступнихь для неї вругахь, то дуже добре пони- 
мала, що сі круги не стикаються и стикатися не 
можуть зь ії вругомь. Такнмь способом дочка її 
находилась, якь вона се ясно бачила, вь тімь по- 
ложенню, которе виражається народнею послови- 
цею: ,Одь одного берега одставь, а до другого не 
доставь":, або инакше: ,Стала наша Матрона, ні 
пава, ні ворона", Сі слова, обидні для материнського 
чувства, по-неволі лізли їй вь голову, н журилась 
вена вь своїй висшій долі далеко більше, ніжь 
перше бувало вь низшій. 


Одна Парася, щаслива свовю молодостю, не 
знала ще горя. Насупротив»ь, одь якогось часу вона 
стала незвичайно веселою н майже вітренною. В» 

есь чась, якь вона сиділа за роботою, -- а лю- 
нла вона вишивати гарні рушники й мережити 
червоною заполоччю рукави до сорочокь, -- пісні 
ії не вмовкали; вь увесь чась, якь вона поралась 
вь саду, або робила вт зільникахь підь вікнами, го- 
лось ії чути було по всбму хутору. Мати впнва- 
лась їй музнкою, якь упиваємось ми, люде цивили- 
зовані и по-частійшь заперті вь чотирехь стінах», 
свіжнмзь оддихомь сільскої весни, якь упиваємось 
ми, люде нншого виховання, думками ни думами, 
нашихь поетівь. Се була для неї, темної хуторянки, 
жива словесность, вь которій виражалось шоетич- 
нимь язнкомь усе життв людське й уся видима 
природа. То споминка мннувшого прочувалась їй 
вь піснахь дочки, то ій здавалось, що дочка про- 
рочить н на-передь внавляв будучу долю свою. Не 
можна всбге того й переказати, що перечуваєв ма- 
теринське серце, повне любого Фантазийного жит- 
тя, то параллельно йдучого зь вікомь дітей, то за- 
бігаючого далеко на-передь; коли-жь вамь лучить- 
ся постерегти скриту слезу вь очахь розфантазо- 
ваної матері, то відверніть вь-сторону свій погляд», 
не профануйте сеї святої єлбзи своєю цікавостю, 
а навіть участем». 


Цілий день співала свої безконечні, невнчер- 
пані пісні Парася, наповняючи життвмь и поезивю 
хуторь зь прозаїчнимь прозвнщемь; та мало було 
для неї дня; вона вечеромь виходила на такь-звану 


За те потімь вінь стався 


уанцю"), которої не було вь хуторі, але засту- 
палась полянкою середь ліса. Там збірались дів- 
чата майоровихь підсусідківь и поблизькихь хутор- 
ськихь козаківь и виспівувалн веснянні, літні и осін- 
ні пісні, неначе якісь офірниці язичницьких» часівь. 
Все теє усвоіла собі Парася зь дитиначого віку й 
зовсімь не була межи ровесницями дпосліднбю вь 
пісняхь, будучи першою по уборах»ь ни по своєму 
побиту. Майорь не знав», або не хотівь знати обь 
сихь вечерніхь прогулькахь небоги, незгоднихь зь 
звичайними поняттями о благородстві. Що тичится 
матері, то хочь вона й посвятнла дочку свою в» 
висший стань н перве віддавала ій всяке поважан- 
не, а проте таки не могла заборонити ій невин- 
нихь простонародніхь забавь, чи-то невиділа відь 
нихь ніякої шкоди, чи може не хотіла виступити 
противь роскошей, которихь и сама колись-то за- 
коштувала зь незамученого нічимь жерела. Такимь 
способомь Парася була хуторянкою вь повнім»ь 
змислі сего слова. провадила веселе й щасливе жит- 
те на свій ладь, а о своїй будучності ніколи й не 
думала. Молодесть н свобода дітства здавались ій 
чимсь безконечнимь нне підпускали до неї ніякихь 
мрачнихь думокь. Одно тілько ії смутило -- за- 
думчивость дядька, котору мати обгясняла ій по 
свовму, и зовсімь не помилялась; але Парася вміла 
молитись такь-само гаричо, якь и ії мати,а моля- 
чись вірнла всею душею, що Богь чув ії молитву, 
н віра ії снасала ії душу відь упадку. 

(Дальше буде). 


т) Улиця, окрімь звичайного свого вначення, звначить 
ще вечірні сходини молодіжи. | 


НАРОДНЯ ФИЛОСОФИЯ 


списана по народнійь пословицямь и приповідкамь 
бвгенивмб Згарськимб. 


,. М, 
Богь, ЄСвіть, Віра. Молитов», 


Лерша мисль, якою чоловікь відродовується 
по-міжь всіми нишими створамн, всть мисль о Бозі. 
Бегь, религня, обичайность становлять истоту чо- 
ловіка. Які поняття о Бозі, о религні, обь обичай- 
ності утворилися вь теченню віків на полю наукн, 
звістно всімь ученимь людям»ь. Цікава річь отже, 
що вь тихихь загородахь та хуторахь своїхь о 
повнсшихь понаттяхь думає нашь простий непись- 
менний, неучений народ». 

Мало хто зь учених» звернувь досі бачность 
свою на приповідки й пословиці наші народні. Най- 
шлися деякі збирателі їхь, чимь и відкрили свіч- 
нимь нашим» велике сокровнще народніего духа. 
Такимь головнимь збнрателемь бувь Номись: бго 
книжка -- наша правда. Слухайте, учені, н свіч- 
теся на простому розуму нашого люда. 

"Нема вь світі надь Бога. Богь асвіть 
не стікаються вь одно поняттв. Хто Богь, а хто 
світь? Богь -- то нстота, вь которій одно: воля й 
сила. ,Божа воля, Божа й сила;" .вольно 
Богу що хотіти, то чинити; ,у Бога все 
готово". Такь воля й снла вь-одному суть край- 
ні знамена Божої истоти. 0 такімь Бозі учить свята 


о ДФьк 


церковь; такий Богь єсть християнським» Богом». 
Всемогуча Божая сила єсть всемогучою Божою во- 
лею. Дотікаючи річей и истоть по ихній яві, розумь 
чоловіка спізнав сили. На тихь силахь полягав 
суттє всіхь річей, суттв й їнтте всіхь истоть. 
Єнли самі вь собі месуть причиною крайнію всего 
суття й життя, бо не суть нстетою, а власностю 
ястоти. Воля всть признакою истоти. Безь волі 
мема нстотн, авсірічи суть тілько явленнями, вин- 
нанваючими зь волі истоть. 

Не у всіхь истоть стікаються волн а снла. 
Зь-відсіля й доконалость їхь не однака: силою й 
волею образувться кожда нстота. Богь що-най- 
докональша, найвисша истота; бо ,що бго воля, 
то й сила." 

зБез»ь Божої волі й волось зь голови 
не спаде". Тому-то й ціла премудрость, ще чо- 
ловікь у всему зависимий одь Бога, бо ,безь Бо- 
га ні до порога". Нічимь розумь чоловіка проти 
Божої волі: ,якь Богь не схоче, то хочь би 
деснть голівь мавь, нічого не зробншить.х 
Не зволить Богь, такь маринй всякий трудь чоло- 
віка: ,не родить ріля, але Божа воля. Не 
сліпий падонько веде чоловікомь: ,якь Божа во- 
ля, то вирнепіь зь моря". 

Розумь чоловіка ніякь не вь силі достигтн 
Божої волі, бо ,хто-жь вь світі знав, що 
Богь гадав?- Навіть тогді, якь чоловікові щось 
не по бго захотіннямь видиться, свята Божа воля, 
а.намь Бога не вчити, якь хлібь родити; 
зБогь знав, що робить-, Тожь н Божихь цілей 
слабий розумь чоловіка достерегти не може: ,Богь 
усе дав, як» сам»ь знав". | 

Окрімь всемогучої волі й сили вь Бохкій и- 
стоті, всть вона всевідуча. ,Одь Бога нігде не 
сховавшся, бо бго око и на воді,н на землі, 
ин підь землею. Богь вічний. Ні просторонню, 
ні часомь не змежена Божа истота. У Бога ні ми- 
нулості, ні теперішності, ні будучності. Все живе, 
все одно передь бго свитою віжею. ,Бог»ь все ба- 
чить, та не скаже. і 

Всемогуча Божа воля й сила не пригнобляв 
ні волі, ні силь всіхь безчисленнихь истоть. Богь 
єсть самь вь собі найдокональшою свободою: бго 
воля -- бго й законь. Йстоті-чоловікові давь Богь 
розумь, щоби закономь достигавь свободи. У спо- 
лузенню закона зь волею чоловіка полягав ціла бго 
свобода. Богь, доконала свобода, не всть творець 
неволі: давь кождій нстоті сукромую волю, щоби 
здужала вь свободі. і 

"На Бога складайся, розуму-жь тримай- 
ся," Давь Богь розумь, давь волю, давь снли н- 
стоті чоловіка, та не у мертве, а на діло. Не по- 
дасть Богь нічого, якь самь чоловікь не потру- 
диться. ,На Бога надійся, а самь не пло- 
шай;" ,Бога взнвай, а рукн прикладай». 
Навіть одь бідн, одь напасті, одь нещастя давь 
Бегь чоловікові розумь: ,Богу молись, а самь 
стережнисье, і і 

Що Божа воля, те й Божий законь; такь нема 
вь Бозі ніякого беззаконня. Кго свята воля святимь 
Єго закономь. Вь тімь зьвдиненню волі й закона 
найвисше добро вь Бозі. Давь Богь чоловікові ро- 
зумь, щоби спізнававь найвисше добро: бго волю, 
законь єго сватий. ,Усе Боже, тілько гріхи 


наші. Слаба чоловіча натура. Обманюють змисли 
розумь кождої люднни, що вь толоці безчислен- 
них» явлений не спізнав справдешнбі нстоти. Тожь и 
запалив»ь Господь святий огонь в» чоловіці, запаливь 
любовь вь вго серцю. ,Одь серця до Бога не- 
впростець дорога," бо ,відь серця до неба 
шляха намь не треба". Не самим» тілько розу- 
момь, а серцемь, любовію чоловікь стоїть в» звязі 
зь Богомь. ,Богь батько, мин бго дітиє, 

Найвисшимь добром» чоловіка, якь зкиве по 
волі й закону Божому. Всяке зло походить одь 
спроневірення, зачимь підпадав чоловікь розмаїтимь 
несчастямь. Тимь-то всяи біда всть карою для чо- 
ловіка. Не дознав»ь чоловікь злого, не спізнав й сво- 
го добра: карою учиться розуму". ,Кого 
Богь любить, того й наравЗ. Всіляко бу- 
вав вь життю чоловіка.  Прискипається нноді 
тяжка хуртовнна, то й мине: по зли-дняхь на- 
став погода. ,Кого Богь засмутить, того й 
потішить". Здаючись на Бога у всбму, чоловікь 
що-найбільшої дізнав моральної помочи вь біді та 
й клопотахь. ,Богь дасть нуждочку, Богь 
дасть, що й оздоровить. Нема біди вічної на 
світі, бо жркаравши Богь та й змилується». 
Терпіння злегчають совість чоловіка: ,Богь по- 
корить, Богь н простить». 

Бував, чоловікь на-разі не спізнав вь тімь 
ніякого добра, що бму наповидно доскулило. Часто 
нарікав на те, що послі на добро бго звело; ажь 
спізнав: що Богь дає, то все идь лучшому. ,Що 
Богь ні робить, то все на лучше; ,що 


Богь дасть, то не напасть". 


Всіляко повиджуєтьсн такь чоловікові, якь н 
всімь людямь. Не одного забагають люде, чого не 
дождуть н не докараскаються нноді; бо ,не все-жь 
Богь дарув, про що людь міркув.? Не може 
чоловікь завсігдн ясно понимати, яве властиво 6бго 
приділеннв, на що промагають сили, чимь себе 
ущасливить. Та ,бачить Богь зь неба, що 
кому треба". 

Нема людинн, щоби не наділивь ії Господь 
якою-такою способностію идь життю. Давь голо- 
ву, давь рукн, давь ноги, давь пять змислівь, бе- 
сідЇ; тожь н виправнвь вь світь спосібного. ,БКого 
Богь сотворить, того не уморить". Подасть 
Богь не одному кусокь хліба й вь крайній біді. 
зДавь Бог» роток», дасть и кусок." 

Нема у Бога ні багатихь, ні вбогихь, ні па- 
нівь, ні хлопівь -- а всі собі рівні. Що вбогий, 
що багатий, у Бога все рівно.? Такь зарівно 
лихо доскулить убогому, якь и багатому. 

Єсть межи людьми всіляка доля, всіляке по- 
життє, "ой багачь зь-роду, а того сповили в» 
торбі родичи. Не однако розвелося по-міжь людьми 
иміннє, не однакими талантами наділяв Господь по- 
одннокихь. А вже-жь одь самихь людей залежить, 
щоби ввйишні дари свої не лише вь свій питомен- 
ний хосень, а й вь пільгу ближніхь спотреблили. 
Убогий найде заробокь у багатого, невіжий науку 
й пораду у свічного, слабий охорону у сильного, 
Ціла громада людей пожнває вь мирі й добру тим». 
що другь спомагав друга. Заводять люде по-міжь 
собою установн такь що-до личного нміння, якь и 
добра загального. ,Богь нерівно ділить; жде 
щобь самі діанлися". 
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Бувають безбожні люде, а тихь не минав за- 
служена кара. Хто противь Бога, то й Богь 
проти него?. Неразь угурного чоловіка скарав 
Богь несподівано вь самімь здоровлюо й добру пов- 
ному. ,Ззь Богомь нічого жартовати,8 бо 
»чоловінь стріляв, а Богь кулі носить»; 
зчоловікь крутить, а Богь розкручуве". 

Чоловік» завсігди мав памятати о Бозі. Часто- 
густо ліоде тогді до Бога обертаються, якь імь 
біда надоїла. Хто -- коли тревога, то до Бо- 
га, а по тревозі забуде о Бозі -- горе то- 
му; ,Богь не карав прутомь." | 
"Гакий Богь, така звязь чоловіка зь Богом». 
Знаючн, нсповідаючи такого Бога, уповаючи на 
него вь щастю н нещастю -- мирно прохкивав о- 
тець семьі на своїмь хуторі, доховується ин д0- 
млекувться богобойно дітокь своїхь, наділяв іхь 
достаткомь, нміннємь, а доживши кінчинни, смерті, 
супокойно замикав очи. Тому-то й смерть правед- 
ного руського селяннна -- то смерть Философа, бо 
мало хто межи ученими вмерав такь тихою душею, 
якь проста наша праведна людина. 

Безмежною палатою Бога єсть світь. ,НІі- 
хто не знає о Божімь світі. Ларма чоловік» 
снлувться розумомь дотечи всіхь нстоть, всіхь 
вещей. ЄСкілько-то віківь переплило, відколи про- 
мишлюють о світі люде? Хочь які великі маємо 
на-теперь науки, хочь мисль чоловіка півиляється 
навіть по огромній небесній пространі, облічаються 
планети, іхь путі: ніхто не зміркувавь світа, бо 
»"У Бога євіта багацько. З5ь-відкіля світь у- 
зявся, ни не питай марно, чоловіче! ,іочатокь 
и не можна знать, відкіля взявся," бо 
умири вічностю зь-давня називаються." 
Такь світь вічний, ннше ,усе тінь мннуща; 
одна річь жнивуща -- світь зь Богом». 
Такь відколи Богь, відтогді й світь, а якь Бо- 
гу кінця немав, такь и світові. О такімь віч- 
німь, безконечнімь світі учить нась Физика; та- 
кнй світь Богомь бувь поганськихь народівь. Й 
не диво, що такий світь єсть світомь розума чо- 
ловічого. Тілько розумь такий світь понимає, а не 
змисли, для кеторихь авляється тінь минуща, а 
счезав истота жнвуща. Такего світа ні дозріти, ні 
доміритнся, бе ,нема тої драбини, щобь до 
неба дістала," а ,якь небесна височина, 
такь морська глибннаЗ. Уке-жь землі чоло- 
вікь не промірить, та й не дотече наній всбго, не 
щоби світа. 

Нігде нема дива, якь у самому світі. ,Кіль- 
ко світа, тілько й дива.? Ні память, ні змиєли 
чоловіка не здужають обняти всі явлення вь світі. 
Нехай тілько хто вечеромь на небо сіюгляне, за- 
сіяне безчнсленними звіздами, неначе маком», авсе 
то мири Божі зь нстотами своїми. Щео найбільше 
дивнимь світь робить, то безконечна розмаїтость 
тварей. ,ЯЙкь євіть великий, такь різне на 
німь бував". У 

Де світло, тамь и світь; тожь ни земля наша 
світомь. Жінють люде на світі: ,що світа, то й 
мира, ,що світь, такь и людеє. Світь ділав 
на змнсли чодовіка, стається бго віжею. Звидіти 
що-можь багато світа значить просвітитись, бо 
»хто вь світі не бувавь, той н дива не видав». 

о бсть земдя вь тіснійпіімь значению сукро- 


мимь світомь для себе; такь всть вона тілько ма- 
лою крушиною цілого світа. ЦП суттє не те, що 
цілого світа; якь мала початокь, такь н конець 
мав. Уже святе писаннє голосить, що появляться 
на небесахь знаки, знаменуючі конець світа (зе- 
млі). ,Якь буде місяць чернець, то буде й 
світу конець.? Цілий світь почивав на ладу, на 
законахь. Правильно сходить и заходить сонце, 
правильно сходить и заходить місяць. Якь довге 
отсі правила тревають, такь довго тревав земський 
світь. Течуть ріки своїми одвічними коритами, но 
зявь зійдеться Стрий и Ломець, то. буде 
світу конець." оо 
Світь красний, світь великий, світь широкий! 
Хто-їжь межи нами не полюбнвь цілою душею, 
цілимь серцемь Божого світа? Радуються малі діти 
світомь на весні, вь літі, осені й зимі, а передь 
молодимь хлопцемь и дівчиною світь розтвираєть- 
ся. Нема гіршюго зла для нашої зюдини, як» те, ко» 
ли хто кому загирить світь, завяже світь, зачинить 
світь. Кути, де проживають по хуторахь наши се- 
мьі, зовуться світлицями. Приходить чоловікь на 
світь, радісно приймають и витають люде наші но- 
вого обивателя світа. Хрестини празнує народь 
нашь що-можь весело. ж | 
Невеселий світь одннокому чоловікові. Чоло- 
вікь сотворень, щоби проводнвь жигтв вь товари- 
стві. Милий кому світь, милий кождому. Замоежнійші 
не щадіють яву-таку потіху справити бідному. За- 
вистний або хищий ні собі, ні другому не вдово- 
лить; прийде чась, попрощаємесь изь симь світом». 
"Ніхто не може світа пережити." ,ШПричи- 
ни, Боже, світа,» молять наші люде, а погась ко- 
му за рано свігь вь очахь, такь оплакують ревно. 
збСвіте красний, моя Україної" голосять пісні; 
бо нігде на-стілько милого світа, якь у краю, де 
родились, де зросли, де пімремо. Загирив» хто-край; 
загиривь и світь людямь. Нещастная тая людина, 
що прійшлося ій пійти вь євіть за очима. Дляв 
праведнихь н світь праведний, а ,лукавому'и 
сонце світить лукаво. Заколотивь хто кому 
світь, и собі заколотить: ,лукавнй крутить Бо- 
жимь світом'ь.?» о. 
Такий Богь, такий дго світь. Йзь такимь 
Богомь, на такому світу віра чоловіка сполучув. 
Безь віри люде неначе звіри. Чоловікь знав н вірить. 
Пізнають люде умомь та й розумомь. Що розум» 
нійший чоловікь, тимь яснійша й твердша єго 
віра; що тверда віра, то й тверда воля. Родиться 
чоловікь Хочь зь розумомь, то не зь вірою; учить 
бго хто віри, такь учить и розуму. Переймивь хто 
розумомь віру, живить ії серцемь. Віра в5 серцію 
робиться теплою, гарячою; тому-то ,нка віра, 
така й офіра. Вь повній гарячій вірі здається. 
чодовікь у всіхь ділахь своїхь на Бога; віра про». 
водить 'бго черезь всі падки життя, віра потішає 
вь годнні смерті. Божимь узломь сполучає віра 
людей по-міжь собою. Вірить чоловікь жінці, отець 
своїй дитині, брать братові, сестра сестрі, друїь 
другові, краянь краннові: такь повіряють люде о- 
дні другим всяке добро свов, бо ,без»ь вірн нема 
спасенин". | оз Р дон полю 
Нема лукавшого чоловіка на світі, якь чоло» 
вікь безь віри: ,невірний гіршь Жнда або. 
Турка. Невірному на ніщо забожитнся ; глухе"у 
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него сумліннв. Хто вірить, того Богь не оставить, 
а невірний безь проводу Божого ступає на путь 
аукавства. Лихо тому народові, якь по-міжь людь- 
ми віра замертвів. Не вірить хто вь Бога, такь не 
вірить ні вь свою, ні вь чужу доло. ,Віра спо- 
дучав, невіра вражду розсівав. 

Справдешня віра -- то віра відуща, а віра 
сліпа -- то віра вь обмань. На те запаливь Богь 
світло вь голові чоловіка, щоби віра не відь серця 
до. голови, а зь розуму до серця вннкала. Сліпа 
віра, сліпий розумь наворушили багато зла вь чо- 
ловічому роді. Було, що за віру багато мукь одь 
сліпихь перетерпіли люде. Якь люде розумнійші, 
то й віра у нихь ясна, супокійна. 

Щоби віру, неповіджену розумомь, огрівало 
серце, на те всть молитовь.  ШПерва наука, що 
дитина зь усть доброї матері чує, то всть мо- 
литовь: богобойні родичі ховають богобоязливо 
свої діти. Давь Богь чоловікові уста, щоби непо- 
речно исповідавь святе имя бго. Молитовь пільгу 
чинить чоловікові у всявій скорбі, гризоті, нужді: 
бо ,за Богомь молитва не пропадає". Розум- 
ного Богь потішав, бо .розумний молиться, 
адурень плаче". Тілько розумомь и серцемь го- 
вітн Богу належить, бо ,зь дурного говіння 
не буде спасіння". 

2. -Кого що научить молитви, то велике небез- 
печенство. На стілько-то лихихь падківь наста- 
вйене життє чоловіка! Гинуть люде таки на гладкій 
дорозі, а спасаються відь найбільшої грози. ,Хто 
не уміє молитися. най іде на море учи- 
тися. До всбго діла потрібно Божого благосло- 
венства, которе узискав чоловікь тілько молитвою: 
знема отче-нашь, нема й хліба". 

Духь богобойності зь поконь-віка оживлявь 
дідівь, прадідівь нашинхь. Шобоїность завсігди до- 
мувала на Русі. Насилавь Господь великі та й 
тяїккі кари на край и вародь нашь; такь вінь у 
Бога ноходивь одраду потіху -- живий народь 
нашь, якь довго жива бго віра. Буди ні посту- 
пимо . нашою рідною шземлею хрести, знамена 
святої віри, окрашують лани, царини, прилюдні 
гостинці. На видь сватої Фигурн хреститься нашь 
подорожній н, віддавши честь Богу, поздоровить 
на зустрічі кожду людину. ;,іїочитай Бога й всіхь 
добрихь людей, говорять дігочкамь, коли дітвора 
витав мимойдучихь словами ,слава Йсусу!- 

«Такь Богь, світь, віра, молитва -- живі у го- 
лові и серцю нашої людини. Лічні села, громади, 
місточка розвелись вь Бозі на світі, рідній землі 
нашій, за вірою н молитвами всіхь праведних». 
Тому-то й по-нині поставнвь хто нову хату, по- 
євачує піпь ії святими молитвамн. ШЩео-реку вь 
чась Зеленихь-Святокь святять у нась поле. Така 
наша віра, такий нашь Богь, нашь край -- наші 
люде. Господн! дай намь всімь позістатн такими. 
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ПЧравопись Осадци. -: Граматика 0- 
садпн єсть унась вь Галичині безперечно ще гра- 
матикою найлутшою. Однавь ній хиба, що замітне 
частв ваганне по-міжь старословенськимь, москов- 


ськимь а руськимь язнкомь. Відь того пішло, що 
неразь виговорь уживаний вь якій закутині Руси, 
якь вь нашихь горахь?) або де вь Перемиськімь 
околі, бувь для Осадци рішущимь, правиломь за- 
гальнимь. Іо тій-то причинні сталася бго право- 
пись сумішкою всячини й при всій вартости са- 
мої граматики вона таки много вартости"??) не мав. 

Перейду вь короткости кголовнійші правила 
Осадцової правопигси. 

728 565. Межи двораменньмь й ни однорамен- 
ньмь і нема жадного розличін. Об5 буквь вмража- 
ють и, а буква і пишеся передь самогласньми 
лише для короткости вь писаню." 

Осадца однако в 6. 568-імь повідав: ,буква 
и вьговорюєсн подббно акь 61.7 "Гнмь способомь 
межи б, и и і не було би що-до звука жадного 
розличия, ими мали-бь для вираження одного звука 
ажь три знаки. Тимь часомь вь увазі до 5. 565-го 
мовить Осадца: ,у нась говорить ся (на кінци и- 
мень прил.) всегда М, звенячов, якь німецков або 
латиньсков чистов і.» Видно зі всего, що понятня 
о виговорі сихь трехь самогласнихь не суть вь 
граматиці Осадци яєннми й зрозумілими. Врешті 
правило, нисати і,для короткости в» писаню,Є всть 
самовольне н вь старословенськімь язиці цілкомь 
незнане; тоді би кожда буква мала право домага- 
тися двоякого писання. Бирилиця то чей не сте- 
нографня .. .. | 

Вь 6. 566 и 567 Осадца повідав, що самогла- 
сні е н о, коли стиснені, переходять на і: е на Б 
о на 6. ,Таков В, тов б належить нвь письмі вьі- 
ражати..  Осадца, якь самь виражається, хоче вь 
своїй правописи погодити євтимологию 35 Фонети: 
кою. Якь же-жь, питаюєн, вь словахь мідь, лід, 
принісь"?") єетимология увзгладнена? Чей ніхто 
зь писання снхь слівь не здогадається, що слово 
міЬдь в другімь падежи не мав мібду але меду, 
що принісь вь женськімь роді не мав прині- 
сла але принесла и пр. А коли Осадца увзгляд- 
нивь туть Фонетику и хотівь мягке і віддати че- 
резь Ф, то повинень бувь за-для консеквенцні теб 
В всюди тамь завести, де лищь чути магке і, яБь 
моб, мові, стробти и пр. 

"9 565. Самогласна Бі пишеся, где вь нньхь 
славнньскихь язькахь, якь н. пр. вь польскбмь, 
стонть у. Буква ИЙ вькговорюв ся подббно якь 1.2 


") Скілько-то у нась не відкликовалися наші етимологи 
на говорь гірський! Тамь вони знаходили грубе: давне 
я, півгрубе м н пр. Я, родомь гірнякь взь самихь Бой- 
ківмь, о таких» ріжницяхь нічого не знаю. Наші гіряне 
вимавляють и г и й вправді грубше, якь Подоляне 
на долахь, однако безь замітної ріжинці між» обома 
буквами. Впрочімь говорь гірський не був» би рішу- 
щим'ь; звісно, що в'ь нашихь горахь много ще ва- 
держалося старого, якь приміромь самогласна р 
або давний авристь (я. пр. абихь), а однако вь пись- 
менности сихь власностей нарічевихь ніхто заводити 
не буде. -- Допис. 
жоу Намь туть пригадується якийсь любитель и хвали- 
тель Осадцової правописи, виступавший давнійше вь 
уСлові». Може-бь вінь зволивь дечщо в ії обороні 
цповісти? -- Допис. 
Наші етнмологи пишуть ввичайно, уваглядняк ЧИ ФО- 
нетику, принВвс»ь або принес-ь. Після етимоло- 
гиі повинно бути принеєчль; при иншихь глаголахь 
боронять етимологи Давні форми: бьшль, ходил'ь. 
И чн-жь не єсть се прандиве колесо закляте, вь я- 
кімь вони побаламучені крутяться? -- Допис. 


225) 
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Правнло теє подає міні способность о буквахь 
ьо н й обшнрнійше розписатися. Наші етимологи 
завели на одниь звукь дві букви, придержуючися 
правиль етимологичнихь. Все було-бь красно, 
коли-бь тілько сесе правнло було консеквентно 
перепроваджене. ЙЙсля етнмологні не тілько для 
нашої самогласної Й, але н для нашого е и для !Ф 
н для Я и для у потреба би по дві буквн заводи- 
ти. Звісною то річею, що наше М повстало зь 
давного мі н й, н. пр. мьти, ходити; наше е 
повстало не тілько зь давного е, але такожь з» ь, 
н. пр. мьчь, дьнь; наше 9 не тілько зь давного 
о, але, н то далеко частійше, зь Б, н.пр. кьнець, 
вьнь; наше Я не тілько зь давного Я, але и зь 
є, н. пр. се, тети; наше у не тілько з давного 
у, але и зь а, н. пр. мажь, дабь и пр. Тнмь спо- 
собомь потрібно би за-для етимологні завести два 
знаки на е, два на о, два на Я, два на у. Безпе- 
речно була би така правопись для нась дивовнж- 
ною, но за те на науці, на етимологні опертою. 

Прн тімь наші єтнмологн при писанню само- 
гласнихь бі ни Й не держаться давного правила. 
Їхь писаннв, нкь побачимо, єсть по більшій части 
самовольне. Й так»: 

1) по гортаннихь г, к, х писали давнійше за- 
всігднові -- наші етимологи пишуть И; 2) вь пер- 
шімь падежи числа множ. писали давнійше и - 
наші єетимологи пишуть Бі; 3) вь старословенськімь 
взиці самогласні мі и Й часто мінялися з5ь собою: 
аби набь, крити и крити, разити ни ра- 
зьти, користь ин корьмсть. -- Наші етимологи 
вь сихь словахь ужнвають майже всюди букву ь1; 
А) самь Осадца пише часто Бі тамь, де старосло- 
венський язнкь ужнвавь самогласну В: тьімь, са- 
мьімь, одньми, нньжхь н пр. 

Вважаючн отже на тев, що самогласпі и Н БІ 
вь малоруській бесіді цілком» що-до звука зійшіли- 
ся; вважаючи на те, що обі самогласні віке й дав- 
нійше зь собою мінялися, и що наші етимологи 
часто правнла самовольні для писання сихь буквь 
собі потворнли; вважаючи на неконсеквентность и 
дивачность такої правописн, котора етнмологию 
лишень до буквь м н й стосує, а о нишнх»ь само- 
гласнихь -- е, 9, Я, у -- забував; вважаючи на- 
конець на слова першого словенського язикослова 
Миклосича, котрий (Уегрї. Гаші., стор. 377) супротивь 
уживання двохь буквь для одного звука промовляє, 
повнині ми букву ві (яко и вь старословенськімь 
рідше уживану) зь нашої правописн викинути и 
одну тілько самогласну Й дли внраження грубого 
ьо ни употребляти. Тим» способомь сповдинчиться 
и улекшиться наука руського язика для нась ни для 
нашої молодежн. (Ученнкь бо, будучи вь гимназні, 
наслухавться вправді багато за Бі н й, -- укін- 
чивши однако школи, вінь звичайно не знав, коли 
й де одно або друге писати; а коли й узнавь, то 
вже за пізно, бо переконується, що вь сімь і було 
більше самоволі и обману, якь праван.) 

Зіставмо отже самогласну 61 тамь, де воно 
потрібне -- вь старословенській, московській та й 
польскій правописи, а тогді відітхнуть и наші учи- 
телі и наші граматнки, н не будуть потребовали 
при науці руської правописи ни руського язнка у- 
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чити нашу молодіжь попередь бесіди польскої, якь 
сего Осадца й инші наші етимологи хотять. 

Нь тімь-же 568-імь параграфі пише Осадца: 
,По гортанньхь г, Кк, х и по шипячихь ж. ч, ш, 
Щ не пишеся николи в, новсегда Й для того, по- 
неже тій согласни вь рускбдмь язьщі бдльше яко 
мягкін уживають ся.З 

Перезимо и одному н другому. Такь гортанні, 
якь но шнпячі суть у нась звуками твердими во 
всіхь тихь словахь, де по нихь вь старословен- 
ськімь стояло м або м (бі по гортанннхь, й по 
шипячихь); де-жь вь старословенськімь стояло 
стиснене 9 або е, тамь у нась гортанні н шипячі 
вимавляються мягко. Твердо вь словахь якь шнле, 
щирий, жити, ноги; мягко вь словахь якь щіт- 
ка, жінка, кінь, гірський и пр. ; 

, Видимо отже изь всбго, що ФОсадца, замотав- 
шись вь етнмологніо, не знайшовь вь своїй право- 
писн нікуди виходу; Фонетику зь етимологивіо не 
мігь погодити. А однакь при більшій консеквент- 
ности бувь би приближився до ціли; В треба було 
завести не лишь на місце стисненого е, але н на 
по-самоглаєне й (н. пр. моб, строфти), а місто 
тріхь знаківь (БІ, И, і) на одинь звукь повннень 
бувь приняти одинь знакь. "Гнмь способомь бувь 
би Осадца уступками на дві сторони погоднвь ети- 
мологню зь Фонетнкою; місто вісьмохь знаківь 
(ьг, и, і, В, 86. 6, у, й) для трохь звуківь (и, 6, Б) 
мали-бь ми вь нашій правопнсн лиш» знаківь три, 
которі для малоруської бесідищілком»ь вистарчали-бь. 

Остаєвться міні теперь о Фонетичній правони- 
си н о кулішівці дещо повісти, о чімь вь четвер- 
тімь н посліднімь листі. 


Литературні и библиографичні 
ВІСТІ И ЗАМІТКИ. 


На шмістце засуспендованого дійствительного проеессора 
руського язика й імтератури на Львівськішмь универзитеті 
именований зіставь супілентомь тоі катедри ДрьЕ. Огонов- 
ський. Виклади свої розпочавь п. Огоновський минувшої Суботи, 
дня 27 р. Мая вступнимь словонь. Се именованнє якь здивувало, 
такь й не задоводило правдивихь народовцівь, знаючих», якь-то 
Дрь Огоновський завсігди, хочь и не дуже явно, а все-таки да- 
зеко більше, особливо послідніми часами, прихилявся на сторону 
нашихь прямуючихь до ,обгБединенія всьзхь Русскихь," ніжь на 
сторону прямуючихь, одникь духомь зь Україною, до саностайного 
розвою нашої народності и аитератури. Противь першихь ніколи 
вінь не виступувавь, а працювавь зь ними завсігди мирно Й згод- 
но, мабуть .соеднненними силами до одной же цьли сь ними по- 
двизаясь." 0 другихь ц. Огоновський, замість стояти зь ними вразь, 
замість іхь всперати, відзивався завсігди неприхизьно. Що до са- 
ного вступного слова п. Огоновського, то зь єго погаядоюмь на 
старинні памятники наші литературні зовсімь згодитись не можна, 
бо того власне значення, яке імь вінь надає, вони дія теперішнійго 
язика Й 1итератури нашої не мають и не повинні мати, -- в9- 
ни суть вправді плодани духа руського и памятниками колишніго 
розвою нашого народа, мають дія нась превелику вартость и важ- 
ность, аде вь розвою нашого язика Й аінтературн ніколи, хиба що 
схотіли-бь ми колись опинитись всі там», де попередникь п. Огонов- 
ського. Язика уживає п. Огоновський більше-менше того самого, ко- 
торинь писавь ба. п. ,Вестникь," -- того язика, з» которого ви- 
робився, природно виробитися мусів'ь язикь и прамованнє ,Сл0- 
ва". ,Слово" дуже похваляє бго прямованнє Й погаяди; ,Русь" не 
те, але надіється, що вінь вступить на мишу дорогу. Ми-жь ше 
надіємось по п. Огоновському, зь бго минувшості -- нічого. Може 
бути, що на-теперь не було у нась більше людей, которі ма- 
ан-бь еорнальні варунки до заняття тої катедри; але надівєно- 
ся, що, якь прийде до именовання дійствителдьного проФессора, знай- 
деться відповіднійщий чоловік». 


Зь друкарні Ставропигийської. 


ч. 8. 


«Львівь, 11-го Червця 1867. 


ГРАВДА 


письмо наукове и литературне. 


Виходить щомісячно 1., 11. и 91. дня. -- Передплата виносить: на З чаертьрочия (до кінця р. 1867) вр. 1. 69; 
на пів» року зр. 1. 10; на чверть року зр. --. 60. -- Редакция підь Ч. 197 місто (Висша вірменська). 
ДУМ КА. : котора Єбму прислугувала, була машинкою, которою 


Вирісь вь лісі дубь хороший -- 
Рівний, кучерявий, 

А у невьки хлопець гарний -- 
Білий та руманий. 

Вь кучерявий дуб» учора 
«Грімь ударивь рано: 

Розвірвавь бго, потрбщив» 

На тріски погано. 


А хлопчині кучерики 
Вчора та й утяли -- 
И на-двов бідній нені 


Серце розрубали. 
Данила Шлака. 


---араі ФО РО 


МАЙОР. 
Павість П. 0. Куліша. 


(Переложено вь великоруського). 


"зоеосввзовсе 


Глава У, 


Такь пройшло кілька літь до нивішнбі неділі, 
зь невеличкими варняциями й зь переплітаннемь 
щоденними припадкамн й подіями, которі одиакожь 
не мутили й не відвертали на сторону потока жит- 
тя вь одособненім» хуторі Майорівщині, такь-само, 
якь дощь, спавший на рівнину, наповаючи тихо 
текучий по ній потікь, не відберає бму прежнбі 
прозрочності й не дає бму иншого направлення. 
Майорь вь ночі довго не мігь уснути: стілько ду- 
мокь, дивнихь и одна другій противнихь, піднялось 
вь голові бго. Вінь бувь не вь силі прогнати зь 
внобразні увінчану цвітами дівчину, освічену вь 
оддаленню міснцемь, и ії голосний, довгий поцілу- 
нокь, даний комусь зь усеі душі й діставшийся ко- 
мусь на прощанне. Наконець вінь уснувь, але цілу 
нічь маячились єму дикі, романсові й заразом» дій- 
маючі єцени. 

Проснувсь вінь пізнійше звичайного, хочь и 
завсігди встававь досить пізно. По заведеному ла- 
соду, за дверми у него стояла вже приготована вода 
до умивання. Марзьянка, дванадцять-літня дівчинка, 


безустанно орудовала сестра й небога майора, не 
допускаючи її ні до найменшого похиблення. Ма- 
йорові чоботи стояли вичищені, майорова святочна 
одіжь нсвіже білле лежали оттуть коло дверей. У- 
країнки дозиралн відставного вояка нічимь не гіршь 
тихь Швайцарокь, що-то обсипують подорожнбго 
своїми упережаючнми стараннями неразь з» такою 
натуральностю, що кажуть бму забувати на те, що 
вінь не мав коло себе безкористливо прихильнихь 
люден. Майирь, напротивь, не тілько забувавь обь 
тімь, що нема у него денщика, але кождого дня 
почувався до нового довгу у сих» женщин», кото- 
рі зь такою ,щирою дупіею" (якь би виразились 
вони самі) доглядали хоровитого й помраченого за- 
ходу єго життя. | 

Умивсн майор», одівся й зговоривь, запершись, 
ранню молитву. Вь оддалению розлягся мягкий го- 
лось благовістного дзвона. Спогланувь майорь вь 
вікно, мовь би боячись запізнитись до церквн, хочь 
и знавь, що коні не можуть бути не готові, при 
невсипущій старанності запопадної бго сестриці, и 
дійстне побачивь їхь заприженими вь найтичанку 
й привязаними до плота біля перелазу. Оставалось 
тілько піджндати небоги, котора ніколи не давала 
на себе ждати. Та й оть, вона показалась вь саду 
й легкою ногою піднялась на перелазь. Майорь 
остовпівь на містці: Парася, котору вінь ждавь до 
себе вь святочнімь уборі панськімь, засняла на 
сонці садовими цвітами, різнобарвними стрічками, 
которі розвівались по-задь ії увінчаної головн, сні- 
жнобілими рукавами, червоною шнурованою кор- 
сеткою й пестрими барвами запаски. Словом», вона 
зладила собі парадній Український стрій, и сей 
стрій наділа, щобь іхати зь дядькомь до церкви. 
Мовь пишна пава, сказала би наша проста людина 
вилетіла вона зь саду й ншла по зеленій мураві; а 
майору пригадала вона нічню нимеу, которої го- 
лосний, одь усбго серця даний комусь поцілунок» 
все ще розлягався вь бго слуху. Парася змірку- 
вала, що на неї дивляться з» вікна, и йшла по двору, 
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нахиляючи встидливо голову, але йшла прямо До 
зквартири" майора. А тимчасомь Фірмань Радько по- 
явився при коняхь и заберався приставити іхь до 
підьізду. 

Досить було коротко знати майора, щоби зро- 
зуміти, що діялось вь душі бго. Помимо того, що 
вінь довго провадивь обозове життє й безмала не 
стрічавсь вь домашнімь биті зь женщинами, сими 
всесвітніми змагчительницями обичаївь, вінь бувь 
таки найделикатнійшою вь світі истотою. Вінь 
довго зь-вечора й зь-ранку ломивь голову, якБимь 
способомь заговорити зь сестрою о тімь, що вінь 
бачивь при місяцю. Кго здержувавь и взглядь для 
чувства матері, и страхь кинути вь ії очахь тінь 
на найчистійшу репутацию. ШПустити ,недобрую 
славу" о дівчині навіть такимь способом» для него 
було болестно, хочь зь другої сторони -- якь бму 
було й мовчатн о такь важній події? Майорь на 
службі не здержувавсь ні передь якими трудностями, 
якь тілько взнававь своїмь обовязкомь поступати 
такь, ане инакше; атуть вінь впавь вь малодуш- 
ность, почавь хнитрити передь самимь собою й 
вговорювати себе, що нічня любовна сцена не від- 
носиться до бго небоги. Вінь знавь ії ходу, ії по- 
рушення й всі ії вдачі, дивлячись на неї по цілихь 
дняхь зь вікна, и досить було одного жеста ії, 
щоби пізнати її зь-далеку; а туть вінь, мовь ди- 
тина, спихавь усе на зманчиве світло місяця й на- 
конець майже вспокоівь себе взглядом'ь нічнбі сход- 
ки. Чиста материнська молитва, мисль о близькій 
Службі-Божій и наконець заголосивший вь оддален- 
ню благовість -- успокоіли ще більше бго душу. 
Однакь, коли Парася появилася зь саду такь-само 
увінчана, якь учора, вь такімв-самімь строю й 
безмала вь тій самій поставі, вінь учувь, що з0- 
всімь пригнетений надто ще новимь для него ду- 
шевнимь порушеннємь. Вь довершеннв Єго помі- 
шання, вона оділась, мовь на маскараду, се-бь-то 
свннула стрій, годячийся до ії стану, яко майоро- 
вої небогв, и вернулась до одежі того стану, зв 
которого вінь підняв» ії до рівні зь собою. Коли-бь 
се зробила така дівчинка, якь Марвянка, то, по 
бго думці, зробила-бь, по-просту, дурницю; але зь 
сторони небоги, которої прирожений розум» вінь 
привикь поважати, такий поступокь видався не- 
вдячностю й образою йго годності. Майорь допу- 
скавь подібні вибрики своєві пестюшки в іхь одо- 
собневімь хуторськімь биті й навіть любувавея ії 
простонародніми строямн; але якь вона могла ду- 
мати, що вінь дозволить ій такі дивацтва прилюд- 
но? и за-що вважала вона йго старання о собі, 
коли рішнлась показати прилюдно, що для неї сі 
старання нічого не значать? Словомь, вінь був» 
тяжко звобижений, якь тілько спосібний бувь 


ет 


ОУБББИДНТЯСЯ ЧОЛОБЇКЬ, Зь ЄГО затавними, амагкими 


й галибокнмі чуветвами. 

Покн Параса перейшла черезь подвірре, поки 
вона перейшла сіні й гостинню, вь німь піднялась 
ціла буря вираженихь мною чувствь ни другихь 
ще, которихь я не вь силахь виразнти. Може 
бути, при иншихь околичностахт, вінь принявь би 
вненшще вибрикь хуторської красавиці, котора, ви- 
зволяючись мало-помалу зь важкого для неї пан- 
ства, наконець урочисто явилась козачкою. Але 
вчорашня ява при місяцю й все, що зь ним» вяза- 
лось, представнли виобразні майора страшний о- 
бразь наслідківь и вдарнли бго душу такимь го- 
рем, нкого мабуть вінь и не дезнавь зь того часу, 
якь оплакавь запустіннв батьківського житла. Вінь, | 
збитий и осиротілий єлужака, утверивь теплий 
притулокь для свого серця вь уліпшенімь и зф-за 
того щасливімь биті свобі небоги, а на-разь поба- 
чивь, що бму не можна туть найти притулок». 
Вінь, облагорожений ділами хоробрості, дійстне 
рідкої, видівь вь ній щось високо облагорожене, 
щось висше бго майорства, которе вінь носнвь 
зь шанобливою гордостю, а наразь показується, 
що дго небога, по пізнанню свові годності, не вис- 
ше стоїть убогої снрітки Марвянкн, котора слу- 
жить Єму за кусокь хліба. При такімь стані душі 
появленнє небоги вь простонародній одежі не було 
вже вь Єго очахь вітреннимь вибрнкомь: в» сімь 
поступку бму почулись якісь насмішливі й без- 
розумні речі... 

Що зробивь би, якь поступивь би кождий зь 
нась на бго містці й вь бго положенню? Одні зь 
нась вилили-бь свої чувства потокомь обурення, 
другі холодно відтрутили-бь негодну дівчину зм Її 
простацькимь упоромь; треті поступнли-бь, може 
бути, ще ннакше, відповідно свойствамь свого ха- 
рактера. Але не знаю, чи багато поступило-бь 
такь, якь майорь, Увійдемо до него вь ,кварти- 
ру," слідомь за Парасею. 

Вона, бідненька, хоробро перейшла черезь ці- 
ле подвіррв, можна сказати -- підь вистрілами 
зверненихь на неї очей майора; але коли приходило 
вступити вь єго ,квартиру," наглий встидь н б6о- 
язнь опечалити дядька кріпко захнитали ії відвагу. 
Вова остановилась вь сіняхь, положившн руку на 
клямку вь дверяхь, ведучихь вь майорову світли- 
цю, и не важилась увійти. Наразь клямка поруши- 
лась; вона вздрігнулась н відступила вь-задь. Але 
се була Мартянка. Увидівши передь собою пан- 
ночку, якь називала вона Парасю, вь такімь сна- 
ючім» строю, дівчинка зрозуміла всю бго росношь, 
которої зовсімь не розуміла вь строяхь иннозем- 
ніхь. Вона сплеснула руками й дивилась ва помі- 
шану Парасю, мовь на божество. Їй видалося, що 
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ніколи ще ії панночка не була такь прехороша, я 
може бути -- се була правда. 

уСамь Господь вась напутивь убратися тавь 
на свято!" сказала вона. ,Мати Божа, які стрічки! 
Милосердний Боже, якь вамь гарно вь сій шовковій 
плахті! Ой Господи, якь же то гарно та прегарно! 

Замість одвіта, Парасн замкнула їй рукою 
роть: ій було страшно, щобь дядьхо не почувь 
сихь слівь, неначе увидіти ії значило би для него 
менше. Їй здавалося, що сцена страшного поба- 
чення ще далека, и Мартянка прискорює її! 

Але дядька не було вь світлиці. Двері до бго 
спальні були зачинені. Се додало відваги Парасі. 
Вона ввійшла вь кімнату, и першим» ії рухомь 
було підійти до зеркала: ій мовь би хотілось змі- 
рити, до якого степеня велике зроблене нею від- 
. ступленнє відь благородного панського строю. Воно 
було незміриме! Вона сама собі видавалась другою 
вь сімь зеркалі, до которого було приглядалась во- 
на своїмь модним» сукнямь н капелюхамь. Марвян- 
ка, прокравшись вь кімнату за нею, показувала з5- 
за неї вь зеркало свов простодушне личко, отіне- 
не тежь свіжими цвітами, н шепотомь говорила: 

зІй Богу, панночко, н родилась и хрестилась, 
такої кралі не бачила!» 

Парася зь досадою махнула їй рукою н, що- 
би розігнати свов помішаннв, вилізла на покутній 
стіль підь образами й поправила цвіти, которими 
вона убрала образи ще вь тую пору ранку, коли 
на-певне знала, що дядько ще спить. Вона щоден- 
но входила вь світлицю нечутною ступою, мовь 
духь, н вкрашала свіжими цвітами образи, неначе 
храмь або жертвенникь, Виходячи зь спальні, дядь- 
ко повинень був» видітни вь-округь своїх» ордерівь 
вічню весну, неначе само божество весни приняло 
паматники пролитої нимь крові вь милу собі жео- 
тву. Свіжа дівича рука Парасі перебирала теперь 
одинь за другимь хрести дядька й давала кождому 
зь нихь найвнгоднійше положеннв середь цвітів», 
а тимь часомь ії слуху причувався скрипь віднчи- 
няючихся зь спальні дверей, передь нею столвь 
образь ії доброго ,постоялця," нкь вінь себе на- 
зивавь, зь укоромь вь очахь ни зь доганою на 


устахь. Вона що-хвильки оглядалась, вона бажала, 


щоби вінь увійшовь вь світлицю бодай вь сю хви- 
лю, коли вона находиться при образахь; вона ми- 
мовіжно прибігала підь їхь опіку, и чимь довше 
не являвся дядько, тимь єго появленнє здавалось 
для неї страшнійшимь. Марвянка, понимаючи нн- 
стинктивно ії веспокій, припала до шпари, що зро- 
билась вь дверяхь одь сучка вь дошці, н довго ди- 
вилась вь спальню. Потімь придожнила до дверей 
ухо й наконець сказала безь шепоту, виражаючи 
слова порушеннєм»ь руб»: 


зНічого не видко й не чути. 

Парасн вийшла зь свого притулку й сама 
підійшла до дверей. Взь спальні дядька було тихі- 
сінько. На підьізді затуркотіла заїхавша найтичан- 
ка. Фірмань тпрукавь на нетерпливі, добре годо- 
вані коні. Вь-далі чути було благовіста, неначе 
одиноку струну, вндаючу одну й ту-саму довгу 
ноту, трохи голоснійшу, то зновь трохи слабшу, 
вь нерівний на-перемінь. Коли дута буває звору- 
шена небезпеченством»ь, чувства наші тогді діста- 
ють всю свою тонкость, неначе готовлячись поко- 
ристатись найменшою околичностю для удержання 
внутрішнбі свові гармониі. Не тілько далекий бла- 
говість зо всіми бго ледве постережними перехо- 
дами, а й кожде жучаннє комахи, кождий голось 
пташок», чиликаючихь и висвистуючихь вь-окрутгь 
дімка, докладно, до посліднбі дрібниці відбивався 
вь напруженімь слуху й замераючімь серці Пара- 
сі. Марьянка тимчасомь ходила вь-округь неї бо- 
сими ногами тихо, мовь кітка, и, дотикаючись у 
неї зь-заду то до стрічок», розкннутихь по ії пле- 
чахь, то до пишних» кінцівь шовкового пояса, ко- 
торі висіли зь-підь коротенькихь вусівь червоної 
корсетки, хитала безмовно головою, беззвучно ємі- 
ялась вь дикімь своїмь захваті, відступала на-бікь 
н любувалась зь-далеку панночкою, наклоняючи 
свою головку вь косметімь вінку, и впять прибли- 
жалась, и впять приглядалась кождій ниточці пиш- 
ного строю. 

Постоявши зо-дві хвильки підь двермн, Па- 
рася рішилась запукати, по заведеному звичаю. Вь 
спальні почулось: ,можна!" Зь замераючим-ь сер- 
цемь вона ввійшла, але, поглянувши на дядька, 
вона забула о своїмь строю. Вінь лежавь, блідий, 
на ліжку, вь такімь положенню, якь кладуть по- 
кійниківь. Вона кинулась до него вь переляку, 
впала на коліна й вхопила за руки, зложені на гру- 
дяхь. Руки були теплі, але дрожали, якь у чоло- 
віка, нападеного лвхорадкою. 

"Що зь вами, милий дядьку, моє сонечко?- 
запитала вона свовю хуторською, по-своєму ніж- 
ною мовою. 

»Пора міні вже умерати, хозавчко З одвічавь 
дядько. 

зГосподь зь вами! відки у вась такі думки? 
Вамь треба ще довго жити; вамь не можна лиши- 
ти нась вь такий чась...." 

зНенй же теперь чась? Мабуть, не дуже-то 
такь для мене втішний," промовивь майор». 

уВамь треба жнти, мій соловейку, моя зоре 
небесная З говорила небога. 

» Ні для чого міні більше жити, хозябчко. Пора 
вь чистую." | 
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Я вамь скажу, для чого вамь треба жити !є 
живо промовила Парася, оживлаючись якимсь не- 
звичайнимь чувствомь, и припала бму до уха, оті- 
няючи бго лице, пахучими лилиями й рожами. ,Та 
ні, я не можу вамь сбго сказати! ви самі побачите 
й довідаєтеся! 

И вона скрила своє лице у него на грудяхь, 
н тілько пишна корона ії зь цвітівь була видна 
бму. Грудь бго піднялась тяжкимь вздохомь, и вінь 
промовивь спечаленимь голосом»: 

зЛучше міні не видіти й не знати!" 

Сі слова проникли вь саме серце небоги. Вона 


підняла голову й пильно погдянула дядькові вь лице. 


Вінь одвічавь на ії погладь поглядомь укора. Зь 
мужнихь, завсігди спокійнихь и задумчивихь бго 
очей покотилась слбза й остановилась двома вели- 
кими каплами на блідихь щокахь бго. Зь приро- 
женою женською проникливостю ШПарася вь-мигь 
второпала, вь зімь діло. Яинвий румянець покривь 
ії лице й заразь уступивь містце блідості, котора 
на опаленихь ії щокахь здавалась якимсь світлом», 
виходячимь зь душевної глибині. Бистро піднялась 
вона на ноги й гордою Ходою пройшлась по кімнаті. 
Потімь станула противь дядька н, якоюсь тав- 
мничою силою приковавши до себе бго поглядь, 
сказала: 

"Гакь оть-що ви подумали! такь оть-якь ви 
знаєте свою небогу!" 

Потімь упять упала передь нимь на колна, 
вхопила бго руку й облила слезами. 

зДядечку, мій соколивбу, мій сизокрилий го- 
дубчику!З говорила вона. ,Йміть міні віри хочь на 
кілька днівь: ви побачите, що ваша хХозяєчка год- 
на вашої доброти.... Ви все побачите, всєго ра- 
зомь довідавтеся. Вона не носоромить свого слав- 
ного старосвітського роду. Вамь не сором» буде за 
й имя передь людьми!..." Але плачь удуснвь ії 
голос». 

Майорь не розумівь, що вона хоче сказати. Її 
слова не вязались зь тимь, що сиділо вь бго вио- 
бразні. Але вь ії голосі була неодолнма сила. Вінь 
вслухувався вь сей чистий голось, не сміючи по- 
ставити ні одного питання, хочь питання літали 
вь бго голові стадомь кракаючого вороння. Кму 
було соромно, бму жалко було вразити дівичнії слухь 
небоги натяакненнємь на те, що самому бму спра- 
вляло невимовні муки. Вінь губився вь чувствах»ь 
своїхь, противлячихса одно другому, але серце бго 
було по стороні бго ,хозяавбчкн," и рука бго мимо- 
віжно бавилась іі золотинмь ковткомь, ивже готова 
була, по старій привичці, торгати ії за уко. Нона 
почула се й поцілувала Фго руку. 

гУспокійся, моя хозавчко!" сказавь вінь; ,ба- 
чншь, міні щось не весело (вінь ніколи не гово- 


ривь: ,я не здужаюЄ -- хочь ,не весело? у него 
бувь сннонимь для вираження Физичнихь терпі- 
ний). Я не поїду до церкви." 

Благовість за повівомь воздуха розлягся го- 
лоснійшь звичайного. Майорь перехрестився вь од- 
пущеннв гріха свого. 

» Позвольте міні самій поїхати,милий дядечку,"? 
сказала Парася, зовсімь забувши о своїмь строю. 
, Я помолюсь за ваше здоровьє, я вблагаю мило- 


осердного Господа вернути вамь прежні силн.8 


| 


"«Ідь.З сказавь вВвінь, закриваючи очн, мовь би 


овь дрімоті. 


Парася підскочила й, виходячи зь кімнати, ще 
разь поглянула на дядька; потімь приказала при- 
хильній Марзянці не віддаляючись сидіти в» світли- 
ці й поспішно вийціла наганокь, щоби настигнути 
на Службу вь такий чась, коли ще не буде пізно 
подати священникові на часточку. Матн пішла до 
церкви, по звичаю, ще ранше й вже певне, стоячи 
вь бабинці, говорила шенотомь ранні молитви Й 
проснла Бога о здоробьє брата. і 

Трохи дивнимь видалось / Парасі появитись 
нагло середь народа вь строю, відь которого давно 
вже вона відказалась, по волі й ласці дядька. Може 


бути, вь ній не стало-бь ні відваги, ні сили на се 


діло; а то було добачно, що вона йде за потягомь 
особливого чувства, того чувства, которе зь кохкдої 
женіцини робить вь певнімь степені, героіню.... 


(Дальше буде). 


НАРОДНЯ ФИЛОСОФИЯ 


списана по народнімь пословицямь и приповідкамь 


Євгениєм5 Згарськимб. 


ни. 
Чоловікь, 


Уже старі люде мовили: ,пізнай себе, буде зв 
тебе," Не легко-жь чоловівь себе спізнати може: 
»щЩо той чоловікь у Бога за звірь, не знаємо, Чоло- 
вікь родиться, живиться й померав. Деяка звірина 
уноровлена подабав на чоловіка: ,И скотина розумна, 
даромь, що не говорить; а знов» деякий чоловікь -- 
то гірший звіра. ЄСкілько-то не написалися учені 
о чоловіці! Чоловікь -- розумна истота; її при- 
знаки -- то мова й воля. Розуму ніхто не сів; 
самь родиться, а наукою плекавться. Розумь -- 
то дарь Божий, а наука -- То людська праця. ,Ро- 
зумь старий, а наука молода," Шноді чоловікь у- 
читься й не навчится розуму, бо ,лучший розумь 
прирожений, якь научений," КоїБдий чоловікь мав свій 
сукромий розумь, якь и свою сукрому природу; 
тойгь ,ЛЮДей питай, а свій розумь май.» 


золі 


Цілий світь полягає на розумі; щоби уміти, 
треба розуміти. Розумомь пізнає чоловікь річи, 
пяимь судить н робиться умний. Неначе искру за- 
творивь Богь розумь вь чоловіці: розумь вь чоло- 
віці розвивається. Не мав чоловікь в» світі опиту, 
так» не мав повного розуму. Тому-то найбільпгь учить 
розуму чоловіка досвідченнв: ,ШЕОДа учить розуму," 

Нічимь всі сокровища для чоловіка, коли не 
мав розуму, н, хочь би не-знать-якь поводилося, 
добра бму не буде; тожь ни ,Не дай, Боже, щастя, а дай 
розумь". Двонко заявляв чоловікь свій розумь: одно 
мовою, друге діламн. 

Нема красчого Божого дару надь мову. Перве, 
що наймильше для матері учути зь усть рідної 
дитини, то рідне слово. Мовою обквявляв чоловікь 
свого духа, свою душу, всі чуття серця; мовою 
передає другимь свої поняття, свої мислі. Йзь мови 
пізнаємо розум чоловіка, бо: ,Який розумь, така й 
бесіда," Не легка річь говорити розумно, бо на- 
передь треба понимати, розуміти и уміти: ,гово- 
рить -- не горохь МмолЛотить, а що маєщь казати, 
то на-передь розжуй." Буває, деякі говіркі люде 
говорять багато, а кажуть мало, бо ,не діло бага- 
то говорити. ШПуста бесідливость зневажав чоло- 
віка, не тямучого на те, що ,ЯзЗИикБ не помело, а 
слова не полова." Не той мудрий, що все говорить; 
нноді той мудрійшій, що не відзивається: ,козакь 
. мовчить, а все знає." Бувають уже зь-роду нестіп- 
ні люде; хочь якь нноді учені, розуму не заявля- 
ють -- ні вь бесіді, ні вь ділахь, "Гому-то ,не 
штука наука, а штука розумь.5 

Якого-небудь чоловікь нмається діла, не са- 
мою силою, ай розумом его доконув: , Не силою ро- 
би. та розумомь." Розумний чоловікь завсігди по 
вкійсь цілі робить, которої достигає вдачними се- 
редками. ШЩеоби ціль була розумна, треба доброго 
замислу; щоби добрі були середки, треба розумно- 
го розмислу. Скілько-то людей пропадає, пробира- 
ючись всіми силами до цілі свові, не обмисливши 
середківь! ,Лучший розмиєть, якь замиєть. з 

До всякого діла конечний розумь и сила. Діло 
свідчить о чоловіці, о бго розумі, бго силах». Дай 
огонь, мечь безрозумній дитині, пусти бго вь воду -- 
а побачишь, що йме робити. Хочь яка неднвна си- 
ла, безь розуму великої біди наробить. Скілько-то 
нещастя вдіяли люде самою силою безь розуму! 
Неначе лютий звірь -- чоловікь, що орудує самою 
дикою силою; убийство, рабункн, до небесь вопиючі 
проступства, знищенне -- то наслідки сили безь 
розуму. Чоловікь изь силою, а безь розуму зоветь- 
ся дикимь. Було, що орди безрозумнихь дикихь 
Татарівь н Бисурманівь нівещили край нашь, якь 
тая лиха пошесть. Сила безь розуму нічого не у- 
творить, а тілько нищить. 


Єсть розум», а нема сили, такь нема й діла. 
Одойміть чоловікові всю силу, а нічого не второ- 
пав. Слабенькі, хочь розумні люде дарма рвуться до 
діла; слабий нзь розумомь пропадав. Такь пропало 
чимало розумнихь людей на світі вь борбі зь ди- 
кими силами, на которихь не було у нихь змоги, 
»Сила безь голови шаліє, а розумь безь сили мліє,: 
Розумомь и силою однакожь чоловікь завсігди собі 
зарадить, бо ,де розумь нестає, тамь сила добуває, 4 

Розумь, хочь прирожений, потребув науки; 
розумь низь наукою робить чоловіка умного. По 
ділахь пізнаємо умного чоловіка: ,ХТо що вміє, то 
Й діє."  Якь сліпий на-омацки, такь розумь безь 
науки, здогадуючись тілько, нноді зведе чоловіка на 
правду. Наука зь розумомь -- то світло вь го- 
лові: ,ученому євіть, а неученому тьма,» Учений 
чоловікь ман зь чимь ,Ппіти до голови по розумь;з 
такь у свічного ,щЩО 35 Голови, То 35 мисді,« 

До науки що-найскорше людей заставляти-б»; 
не кайся рано встати, а молодо учитись. Якь духз, 
такь н розумь чоловіка не дасть нічнмь запоме- 
житися; чимь хто старший, тимь и розумнійший, 
бо ,старе скаже на глумь, а ти бери на умь. Але-жь 
чоловікь хочі, н якь старий, повного розуму ніколи 
не навчиться: зЧОЛОВікь цілий євій вікь розуму у- 
читься, а дурнимь умирає." Хочь постарів хто, не 
скаже, що вже зь-повна розумний: ,не учися розу» 
му до старости, а до смерти." Нема лиха у людей, 
що би не звелося по нерозумі: кого Богь карає, 
тому розумь одбирає," 

Наука, не сполучена зь розумомь, ніякого до- 
бра не припорав чоловікові, бо такь доброго, якь 
и злого навчитися може: ,3ь ПИСЬМеннихь все лихе 
повстає," Мноді самі учені люде нароблять такого 
клопоту, що годі: ,Черезь письменнихь западеться 
світь," | Тимь, що суть письменні й неписьменні, 
учені й неучені, великий розбрать у товаришні 
людей становиться. Гордіють письменні свовю на» 
укою, хочь самі лукаві; ругаються на другихь, не 
стямивши, що неразь ,Пписьменний самий пресквер- 
ний," Чи мало недобрихь людей по-міхкь письмен- 
ними? СЄСкілько-то утерпівь простий людь нашь 
одь якихь-такихь письменнихь недоуківь! Не на 
гараздь, а на біду училися досі многі по-межн пана» 
ми; тожь ни не дізнавінн ніякого добра відь пись- 
меннихь, жахавться нашь мужикь письма. ,Якь буде 
уміть писать, буде и людей кусать. 

Такь не все по науці и розумь. Учені та й 
розумні люде зовуться ,головаті. Такі мають всю- 
ди великий пошановокь у нашого люду. Хочь дав- 
но покрив їхь земля свята, живуть вони вь вір- 
ній памяті зь рода вь родь, бо розумного чоловіка 
не пропадають ні слова, ні діла. Немає такої гро- 
мадн, де би не приказували о старихь розумнихь 
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людяхь; стаються вони приміромь дла поростаю- 
чихь поколіний. Розуму не беруть люде зь собою 
до гробу, а лишають дго вь спадьщині для внуків» 
н правнуківь. Весь достатокь и маєтокь розменеть- 
ся, тілько розумь лишиться, коли нимь переймуть- 
ся потомки. 


(Дальше буде). 


ЕТИМОЛОГИЯ И ФОНЕТИКА. 
35 Тарноцоля -- ІМК. 


Кулішівка. -- Вже вь попередущихь ли- 
стахь оцінивь я вь короткости наші етимологичні 
правописи. Нема вь нихь ні послідовательности. ні 
підстави; хиба се назовешть дідставою, що вонн 
учать писати такь, якь давнійше не пива- 
лося м якь теперь не мовиться. Ну, до та- 
кої підстави, кому любо, нехай признається. Ми 
за проводомь нишихь образованихь народівь возь- 
мемо за підставу щось реального, позитивного, 
розумного; будемо писати так, якь мо- 
виться. 

Изь всіхь нравописей Фонетичнихь найбіль- 
ше відійшла відь етимологиі правопись малоруська 
Куцего, найбільше приближена до етимологиї такь- 
звана кулішівка. За-для сбго етимологичного на" 
строю відповідав кулішівка всімь вимогамь науки 
й жиючої бесіди, та й нема причини. не врнняти ії 
вь нашій письменности. 

Одну однако пригану роблять галицькі ети- 
мологи нашій кулішівці,; а"то, що вона, пишучи 
кінь, лідь н пр. утрудняє науку язика й грама- 
тини й дав поводь до хибного склонення сихь 
слівь. Я гадаю, що виражати коренне Ф абе є ціл- 
комь не потреба. Русинь кождий спізнасть корень 
снхь слівь безь граматики; не-Русинь довідається 
за корень изь якого-небудь русьбого словаря, коли- 
жь словаря не мав, то й зь дашкованимь б або 8 
собі не зарадить: не буде знав, чи слово кбнь 
вєть именемь, чи предлогомь, чи нарічнемь; не 
буде знавь, чи кбнь склоняється після першого, 
ли може (якь-то вже й більша часть сущниківь 
на 6) після четвертого склонення. Врешті межи 
кінь а део. коня заходить та сама аналогня, що 
межи польскимь 4аб а еп. деба -- а однако ні- 
ному не приходить на гадку дашковати а або е, 
щобь такимь пустимь помисломь улекшити науку 
польского язика. 

Вь прочімь такі мереміни самогласнихь вь 
склоненшо й спряженню знаходимо во всіхь майже 
язивахь. Й такь а) вв латинському язиці слова 
сагшео, шагоо не мають в» другімь падежи саг- 
шепіз, шагрепів, але сагшійніз, шагріоіз; після нашихь 
етимолгогівь потреба-бь и в5 затинській письмен- 


ности завести б и 6 и писати за-для улекшенна 
науки язика саггабпіз, тагадоіз и пр. -- б) вь грець- 
кімь язиці повсюдн Фонетика; такь, приміром», са- 
могласна 7 писалася не лише тамт, де була корен- 
ною (коли ії такь назвати можна) -- н. пр. 9дос, 
но часто вона повставала зь самогласної а: удоа- 
сус (пош. удоаса), фр» (рі. Фрарем), а часами нь 
коренного є: лота (пень логе) н пр. Такь отже 
нотуть за-для етимологні заводити треба-бь да- 
ніковане а або є, що однако ніхто розумний зре- 
бити певно не схоче; -- в) вь старословенськімь 
язиці уживалася повсюди Фонетнка; відь пня гнет 
писали гнфтатн (а не гндтати), відь пня вис 
писали вфсити (а не вйсити), відь пня рек пи- 
сали рібчь (а не речь) и пр. -- г)ве німецькому 
язиці переміни самогласнихь такь суть численні, 
що нашимь етнмологамь и дашківь би забракло 
для удержання свові поваги, н. пр.: (ісь) зргесбе, (Фа) 
зргісрзі, зргаср, вевргосбеп, зрійсре, Ургисі, юргійсбе. 

Такь отже видимо зь всбго, що наука язнко- 
словна всі ,галичеко-русскіяЗ етимологичні право- 
писи лишь пустими забавкамн звати може, которі 
не приносять хісна ні для науки, ні для жиючого 
язика. Я, хвалити Бога, вилічився зь тої манні пра- 
вописнеї цільомь и сподіюся, що всі любителі 
правдн й нашого руського язика зі мною зго- 
дяться... 

При тімь Фонетична правопись, яко доступна 
для загалу, мав ще й практичну вартость. Доки 
Серби держалися етимологні й ,книжного" язика, 
іхь письменность ограничалася тільно на кружокь 
кількохь обаламученнхь головь и не перейшла ні 
вь народь, нівь ширший кругь нителигенциі; никі 
пійшли Серби за Фонетичною правописвю Вука"), 
ин іхь письменность обняла наче новямь духомь 
всі верстви сербського народу... Доки на Україні 
Макснмовичь мучився надь свовю псевдо-етимоло- 
гичною правописею, ніхто не йшовь за ним»; коли- 
жь Кулішь завівь свою Фонетику, тоді ворохну- 
лась вся Україна, и на вєіїхь місцяхь пробуднвся 
новий духь, й настало нове життє... Доки у нась 
вь Галичиві придержовалися етимологиї, то тілько 
незначно й спорадично буднлася наша малоруська 
народность; за появленнємь кулішівки стався у 
нась рухь загальний: нині й старші й молодші не 
цураються рідного слова и послуговуються нимь 
и вь приватнімьивь публичнімь життю. Оть и за- 


ж) Сербські Фанатики-етимологи закидуваля Вуковя те 
саме, що наші етимологи вакидують Кулішеви. Букь, 
повідали старовірці сербські, вапосівся своєю ФОШе- 
тикою на православну віру йна православву церков». 


Но нині -- бачь, якь правда побіднла! -- вийшло теє 
на користь церкви й на керисть народа; Вука ціла 
Сербил славить ми величає. -- Допис. 


8 


слуги Фонетики! Ктимологня виплекала нам'ь ннде- ! переповнений, що на-правду ві пропорцні, ві ладу вь пред- 


ферентівь, десператівь, перевертнівь, найбільшихь 
ворогівь рушщнни; кулішівка не виплекала ні одних», 
ні другихь, ні третихь. Підь такнми взавмннами 
годі намь відступити відь розпочатої праці. Чимь 
більший буде напорь на Фонетику, тимь більше ії 
полюбимо, н маємо наді, що, коли щиронародні 
люде стануть на чолі нашої письменности, вони 
услухають голосу науки й правдн н вразь зь нами 
сумирно ивь згоді прямувати будуть до одної цілини. 


РУСЬКИЙ ТЕАТРЬ НАРОДНІЙ. 


35 Тарнополя. 


Наше життє народнє по-правді розгулюється. Появи- 
лася ,Правда", вгорвулась в»-около неї вся молодіжь -- наша 
надія, а теперь й святиня нашихь мув»ь розтверлась... Ва- 
глянемо-жь и ми до сеї святиві та подивимось на сі музи 
зь галицького Геликона. 

Девять представлений ми до-тепер» бачили; міжь тими 
чотире твори руські по церший раз»: Підгіряне, Роксо- 
ляна, Гаркуша, Олікунсьтво. 

Вь Підгірянахь уся вага зависає на музиці и на 
співахь. Сама штука мало варта й походить більше на яку 
селянку, чимь на драму. Крімь достаточно розвитої 
розі Олі и ії матери Анни -- все друге лиш'ь насноване, 
медокіачене або й скривлене. Шкода тілько, що авторь сеї 
мелодрамн не впровадивь на сцену війтового сина, -- мо- 
же-бь бувь більше розвинувь акциі та лутше націховавь 
характери повдинчихь дієвихь лиць. | 

Роксоляна знов» за-багато розвинута; видається, 
мдвь нка простягла оповість, де й найменша подія -- хоч'ь 
ії легко вдогадатнся -- шароко й водробне предетавлена. 
Найлутше було би перший акть вь Роксоляні випусти- 
ти цілком», а заповідь умираючої матери виявляти, не впро- 
ваджуючи ії на сцену, хиба злучайно вь другімь акті, При 
тійь Соколова, кревна Лісовськихь, вь мелодрамі цілкомь 
непотрібна; здаєтьсл,. що автор'ь веровадив» ії на сцену 
лишень за-для лутшого схарактернпаовання дяка Сопили.... 
що тоді свої чувства любовні мігь бувь Сопило виявити и 
Гасці, служащій Лісовськихь, а фйго любовь була би може 
й більше оправданою. Впрочімь грясть мелодрами хороша, 
я ціль іі заслугув на похвалу; деякі виступи, особливо нь 
я-ївгь п 5-імь акті, суть правдиво мистерно- оброблені. 

Драма Гаркуша васниована на тлі ноторичнім», н ії 
вредметь ваятий в» часівь козацької свободи. Якь всі 
твори українські, такь и сеся драма повна життя и прав- 
ди нм розвиває, хочь в» малімь образі, події козацької бу- 
вальщини 30 всімь давнимь добромь й лихом» перед» на- 
шими очима, | 

Очнікунство  Моха з» усіхь сихь творів» найгір- 
ше: вь німь ні акцні, ві життя, ні висшої идеї, ні естетики 
-- самі довгі, безконечні диялоги, 0 такихь творахь пові- 
давь наш»ь кобзарь, що вони добрі мишам'ь на снідан- 
пе... а такого поведення желаємо й ми есбйму драматові 
відь щирого серця... 


Що-до игри нашихь акторів» и акторокь, годі міні : 
Нашь театрь 


вь цілости судь якийсь вагально виявити. 
єсть Такь дибовижно зложений, такими мішаними силами 


ставленняхь не доглянешся. Для де-якихь роль, якь и. пр. 
любовника, нема хочь би я мірного представвтеля; для ня- 
шихь роль, а особливо комичнихь и поважнихь, єсть іхь 
надь-міру. Відь того пішло, що одяят итойже акторь грає 
вь одній штуці якь-найлутше, взь другій якь-наймірні йше, 
П.Нижанковський віддавь любовнаяківт (в , Підгірянахь 
Н ,Наталціч) вле, однако в» ,ГаркушиЄ вь подвійній ролі 
(обивателя й ровбійника),не менше втзролі старого Маркиза 
(вь,Мелнячці аз Мерли"), вивлвався 8» задачи якь-найлут- 
ше. П. Бачинський гравь Адама (вь ,Адамі и бвіЗ) и 
Макогоненка (вь ,Наталці?) цілком»ь безь блуда, за те вь 
з Гаркуши-" представивт и розбійника я любовника дуже мірно. 
Одинь п. Моленцький не поповняв» блудівь и держався 
повсюди артистично. Прочі актори, по більшій части самі 
новаки, держались мірно або слабо нм не відзначились вь 
віякій ролі. - Дь-по-міжь нашихь акторокь на першому 
місци стоїть п-і Бачинська. ЙИв» нгрі, ивьспіві,й вь тан- 
цю -- всюди життє и правда; в» ,Підгірянахь"- (в ролі Олі) 
в» одному лите вамітна була пересада, ато, коли, почувши 
внакому співанку висвободженого любовника (Єтефана), вбу- 
дила вь собі нагальні и неприродні чувства й рухи, чимь 
публика непотрібно розвеселилась; вь ,Роксоляні" и вь 
»ГаркушиЄ вамічали ми якесь надзвичайне постягненнє н 
якийсь-то укритий жаль чи смуток» -- хто знає, чи не ви- 
кликаний колючою й острою критикою Львівської, Русл!« Вь 
Опікунстві вбудила п-і Бачинська вправді багато житти 
и ннтересу, но годі вже було сю мизерну штуку підвигти до 
більшого вначення. ЛП-а Лукасєвичь грала повсюди до- 
бре. П-а Менаревичь и п-а Морелівська заявили непо- 
слідній талавть до штуки, но потребують нище довшої 
вправи Й науки. 

Оть и на сихь силахь и півсилахь почиває наш» те- 
атрь. Порівнавши сили артистичні нашої теперішнбі труппи 
вь силами давнійшими, заявити мусимо, що театрь нашь 
не підноситься, а скорше упадаєв. Особливо-яь п-ну Ба- 
чивському закидають повсюди безпрограмность вь йго ди- 
ректорованню; на ніщо не зважає -- ні на добірь штуки, ні 
ва добірь артистівь, ні на чистоту нашого язика. Роксо- 
ляною и Опікунством' внеохотивь нашу публику до 
крайности; артистів новихь и вправленихь мимо намаганий 
публики не хоче спроважати, ао0 явикь нічого не дбає, при- 
нимаючи ропа Бде все, що тілько в» головахь галицькихь 
мувь сплодиться. Безпрограмность нашої дирекциі найлут- 
ше укавалася на самихь аФишах»ь. Вь Наталці-Полтавці 
бачили ми кулішівку и напис» ,руський театрь"; при нн- 
шихь представленняхь були аФиши ,рускі", а "Цигане": 
вже списані на ,русскомь" явиці, Вправді старався п. ди- 
ректорь свою ревность велику охолодити и велів» на дру: 
ге с вь слові ,русскій" поналіплювати букву ь, но ся ко- 
медия виявилася скоро, и штуки не представляно в озна- 
чений день ва-для.., цілковитого браку публяки в» театрі. 
Сумна-то вправді поява, но вравь н наука, якь-то небезпеч- 


но зь огнем»ь бавитися.... 
Рафаловизь. 


Литературні и библиограФичні 
ВІСТІ И ЗАМІТКИ. 


»СловоЄ заповіло було, якь ввісно, в» ч. 11. зь дня 8. 
Цвітня с. р. свого ,Галичанина," що надіється відь Кулі- 
ша якогось залвлення ,по предмету своей правописи, кото- 
ре-то заявленье буде просто рішнтельнимь его дть тонже 


- в - 


правописи отреченьемся." Минули повні два місяці, а вая- 
влення того -- якь нема, такь нема. Що-жь робить вь сво- 
їм клопоті ,Слово"? Ото в» ч, 10. зь дня8. Червця свого 
»Бояна" поміщає воно два приватні, не для друку привна- 
чені письма Куліша, думаючи, що вь них» , нашій Родимці 
достаточно убВдятся" о ,цнеживненности Кулишовекой пра- 
вописи и когда-то розбудившого ся Украннекого литератур- 
ного движенія." На-теперь обтяснимо тілько ,,Боянові,"? що 
-- будучи ревнимь российськимь патристом»ь, надіючись 
прото н бажаючи прилучення Галичини до Россні (,,Подер- 
жишесь еще не много. Опь нась будеть Вамь сильная под- 
держка. Не напрасно говорю 9що..."), та думаючи, що згод- 
ность всіхь Русинівь тому допомогла-бь, а не надіючись, що 
наші московські перевертні схотіли-бь свобі роботи занеха: 
ти -- Кулішь думавь, що може-б»ь народовці на часть зане- 
хали свові роботи. До того Кулішь каже, що тілько: ,видя 
9що знамя (кулішівку) вь кепріяшельскить рукать, я первьій 
на него ударю м ошрекусь ошь своєго правойисанія, во имя 
русскаго єдинсшва. Ніхто-жь не посміє сказати, що, вь на- 
шихь рукахь будучи, кулішівка єсть вь неприятельских»ь 
рукахь. Ніхто, читавший писання Куліша, не подумає, що 
Кулішь узнає ннше ,русское единство," якь тілько поли» 
тичне. Ва-надто бо кріпке переконаннє взглядомь україн- 
ської народності й литератури виражається в» усіхь йго 
писанняхь и працях», аби хто-небудь посмівь твердити, що 
вінь вь тімь переконанню може коли змінитися. Нічого-бь 
намь з» перевертницькими часопислми о правописі спорити, 
їмь бо звовсімь о що ннше,не о правопись ходить, Нась визва- 
ли сказати отсе тілько іхь нечестиві толки о Кулішу. Ище 
равь пригадуємо імь, що Кулішь перед» кількома роками 
поміщеннє дописей своїхь в» ,Слові" взависимимь робивь 
відь задержання бго правописі; скажемо также, що Куліш, 
пишучи рівночасно з» надрукованими вт ,Бояні"" письмами 
н до одного ззь нашихь народовців»ь, радитьнамь теж'-, пе- 
ренятий своєю улюбленою гадкою политичного ,обтедине- 
нія всвхь Русскихь," не відділюватись відь москвоеилів»ь 
та й не противитись дурному ,ЄСлову"є, оттакь-таки 
удурному", каже. -- Надіємось врешті, що незабаромь бу- 
демо мати способвость и можность поговорити вт сім» ділі 
дещо більше.... 


ОД» РЕДАКЦИЇ. 


Противники наші, запродані Москалямь най- 
мити-перевертні, хочь н мають свій публицистич- 
ний органь -- ,Слово,? зь двома литературними 
трабантами -- ,ГаличаниномьЗ и ,Бояномь,Є зь- 
рідка тілько відзиваються вь нихь про нась и прая- 
мованнє наше, не маючи зь чимь виступити иро- 
тивь нась до прилюдного спору й змагання; коли-жь 
часомь н відозвуться зь чимь, то вже ніколи зь 
правдивими аргументами якими, а тілько зь пу- 
стими, нічого не доказуючими Фразамни, зь нічимь 
и ніколи не доказаними тверженнями, а по-най- 
більшь таки по-просту 3ь Фалшомь и облудою. Й 
такь спершу, поки ще не встигли погляди одної 
часті публики руської обаламутити, вони таїлись 
зь своїми московськими забагами. Виступаючи про- 
тивь нась, вони завсігди ще запевняли, що вони 
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щирі Малорусини, що вони тілько зь правописсю 
Фонетичною погодитися не можуть. Тешерь же, 
здається імь, 3ь московщнною нічого вже імь та- 
ітись, та й доказувати своїхь твержений уже таки 
зовсімь не треба: повірять імь теперь всі на сло- 
во. А щобь імь певнійше повірили, аголось нашь 
не мішавь іхь роботу, воци -- якь завсігдни, такь 
и теперь -- прибігають нще до одного способу, 
т. е. нікчемної ннтриги й брехні. Щоби голосу на- 
шому до публики руської й приступу не дати, га- 
лицько - московські проводирі стараються, черезь 
втавмниченихь вь усі роботи свої прихнльниківь 
своїхь, нась всякими найнегоднійшими видумками 
й брехнями очернити й запідозріти. Славити Бога, 
вони, заявивши себе отверто й прилюдно москов- 
ськими перевертнями, зробили намь лишнімь вда- 
ватнся зь ними ще й тенерь вь які спори. Але 
довідавшись, що тні-то московські перевертні роз- 
сівають міжь публикою руською деякі й просто 
противь нашого письма вимірені клевети, ми давмо 
понизше слідуюче ,Заявленнв.З которе, яко по- 
ходянче відь щнрої й непопсованої молодіжи нашої, 
найкрішшимь буде доказомь честного прамовання 
й чистих», ніякимь постороннімь впливомг не скри- 
вленихь тенденций нашої ,Правдн", -- буде, на- 
дівмось, неодолимимь одпоромь всякихь тихь под- 
лихь клеветь московськихь нечестивцівт» - пере- 
вертнів». 


Га 


ЗАЯВЛЕННЄ. 


Отримавши зь кідькохь сторонь, відь одномич 
шленниківь нашихь, донесення, що противники наші 
розсівають о нашій ,Правді? погані поголоски Й кле- 
вети, и завозвані по тому поводу заявити, на чімь 
»Правдає стоїть, -- заявляємо отже для відомості 
всіхь: що ми -- основателі ,Правди- -- хочь и цу- 
раємось, якь завсігди цурались, московського , Слова, 
а проте таки не маємо й зь ,Руссю" нічого спільнбго, 
не стоїмо ані зь нею, ані зь ій основателями, ані 
тежь зь кимь-небудь постороннімь в» ніякихь сто- 
сункахь; що, якь основали ми ,Правду" власними 
єдино своїми силами, такь и держимо її тілько ти- 
ми-жь силами й помоччю шановнихь пренумерантівь; 
що на ,Правдує- ніхто, окрімь нась самихь, ніякого 
вплизу не має, -- що наконець все, що Ддотичить 
видавництва ,Правди,- єсть намь явне черезь при- 
даний редаєциі, до того зь-по-середь нась вибраний 
виділь, 

Львів», 10, Червця 1867. 

Руські академики Львівські, 
яко основатеді ,,Правди"", 


ицменемь всеї За мими стоягої 
молодіжи руської. 


Зь друкарні Ставропигийської. 


Ч, 9. 


«Львівь, 21-го Червця 1867. 


Р. І. 


ПРАВДА 


письмо наукове и литературне. 
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ДО ЛЮБВИ. явитися вь церкву, перебравшнсь нзь панського 


Любво, некро непогасна, 
Божа полуміне! 
Щасливиться серце вь тббі, 
А безь тебе гине -- 


Ивмарнів, мов» та цвітка 
Вь сонці бевь водиці -- 
Задубієв, скаменів, 
Наче груда криці. 


Любво, сило. ти небесна, 
Диво надь дивами! 

Ти вселенну сотворила, 
Вь тобі Богь віками -- 


Повінчались, мовь до шлюбу, 
У тобфУкардли, 
- НДУ научила 
? ме 
и сіжтаймегоди ща 


Паучила край любити, 
Край-вітчину рідну, 

Й старихь батьківь, та й предсю 
Долю їхь свобідну. 


Любво Божа! Спаса-Бога 
Ти на хресть розпяла; 
Не одна такь богатирська 
Вже душа встрадала -- 
Устрадала люті муки 
Та для тббе ради; 
Горемь, смертю заплатила 
Всі твої принади. 
Любво чиста и безгрішна! 
Ти живи нам» душу, 
Тебе ради ми потерпим»ь 
Хочт. яку катушу.... 
. 6. Згарський. 
- бля ФОФРОЛе»- 


МАЙОР". 


Повість П. 0. Куліша. 
(Переложено з великоруського). 


зоччоввевсое 


Глава УПІ. 
Стоячи вь бабинці, сестра майора була да- 
лека думками відь усбго, подібного тому, що по- 
діялось у неї дома. Вона й не знала о замірі дочки 


Р А НААН РЕРЕ ЕЕ Р а Р р а Й он 


вь простолюдній стрій. Вона завважала тілько, що 
дочка не спіційться надівати приготовлені для неї 
сукні й все перевертає вь своїхь стрічкахь н різ- 
нихь дрібячкахь, та не звертала на се особливоі 
уваги. Церковь уже наповнилась народомь, але 
Служба ще не зачиналась, нікого зь висшого ста- 
ну ще не було, бо-то висіпий стать звичайно ярв- 
ізжавь після зачаття Служби, н чимь були виєші 
належачі до него особи, тимь пізнійше являлись 
вони на прилюднв богослуженнє, -- зовсімь такь, 
якь и на другі прилюдні зібрання, зь тою, врешті, 
різницею, що, спізнившись тудв надто, не іхали 
вже таки зовсім, зь ушановання для господаря й бго 
гостей, а сюдн не церемоннлись явитися навіть н 
зна розбірь шапожь," якь говориться по селахь. Се 
певне нікого не обходило-бь вь параФняльвій цер- 
кві сусідніхь зь Майорівщнною хуторів», коли-бь 
священникь навіть м для двохь або трехь пара- 
енянь, зібравшихся во нмя голови церкви, зачи- 
навь урочисту відправу. А то вінь дожидавь на 
Службу такь званихь нимь ,шановнійшихь": пара- 
Фиянь, которі поки-що кінчили у себе дома ви- 
гадливу тоалету або раннв сніданнє, Церковь повна 
була легкого говору, змішаного зь шепотомь мо- 
литовь. Все се відь часу до часу нперернвалось 
звіснимь відкашлюваннємь церковної служби й го- 
лосними, однословними взиваннями священника, по- 
середь тихої бго молитви вь олтарі. Старі жінки 
вь біднхь наміткахь, стоячи більшою частю вь 
тімь бабинці, де настіні вималбване величезне пе- 
кло, одні горячо молились, якь и сестра майора, 
другі по-тихоньку шушукали міжь собою о зем- 
ськихь ділахь своїхь и подавали одна одній різні 
уваги надь парафнянами. Загальний тонь сбго пів- 
говора пригадує шум» осіннего листя на деревахь 
н піелесть їхь підь ногами. 

Нагло наступила типнна й зневолила майо- 
рову сестру відвести очи відь образівь, до кото- 
рихь вона зверталась такь, мовь би се були жнві 
истоти, внсші людської немочі. Вь церкві міжь 


і 


сіб ач 


народомь блиснуло щось ясно -дугове. Ввійшла ! и повернулась до народу, щоби вернутись на свов 


якась дівчина вь цвітахь и стрічкахь, перевноша- 
ючи багато жінокь головою. Кожда виділа іі тілько 
тогді, коли вона вже проходила мимо, и ніхто не 
 загланувь ій вь лице, встидливо наклонене до зе- 
млі, .якь повна квітка? -- сказалн-бь по- свовму 
наші женщини. Майорова сестра увиділа її тілько 
зь-заду, й щось укололо ії вь серце. Другі жінки 
зь подивомь переглядувались міжь собою, и се 
зробило хвилеву тишину вь їхь помішанімь шепоті. 
Але потімь заговорили всі голоснійшь звичайного, 
и жучанне їхь було -- говірь нохваль ни зднво- 
вання. Колн-бь мимо нихь прошуміла яка-небудь 
пані вь шовковій сукні на дванадцитку спідниць, 
вони-бь ограничнлись кількома увагами, якь при- 
міромь: ,Отто, якь рознапірилась! або ,наче ко- 
пиця проіхала!З» -- и потімь заннлись би впить 
молитвою за спасеннє своїхь смиреннихь душ». 
Але дівчина вь простолюднімь строю, піднесенімь 
до невиданої вь німь-давно вже роскоші, зробила 
на хуторське зібранне бабусь и молодиць те-саме 
враженнє, що й на сирітку Марзянку. , Господи! 
чути було зь усіхь сторонь; ,чня-їь се така кра- 
ля?7 А другі говорили: ,Се-жь наче сонце изій- 
піло!... Да чи бачила ти? самі шовки, самі шов- 
ки!... А висока да рівненька, якь тополя!... 
Глянь, на всю церкву сияє! А краса-жь, Мати 
Божа, яка краса!" и тому подібне. | | 

Майорова сестра стояла мовь вь огні: вона 
пізнала свою Шарасю по одному встидливому нахи- 
ленню голови, по одній ході, по одному боковому 
очерку ії щоки, не говорячи вже о строяхь, більше 
або менше ій знакомихь. Але вонане хотіла вірити, 
щоби се була дійстне й Парася, тимь більше, що 
зь нею нема майора, не пропускавшого ні одної 
Служби. "Не хотіла вірити, а то таки виділа ясно, 
що се вона! Вьстой-самь чась її лякала мисль: чи 
не заслабь брать? Але-жь, вь такімь припадку, 
якь могла лишити 6го самого Шарася? Слідомь за 
тимь прийшло їй вь голову: чи не ззобиднвсь 
вінь днвацтвомь небоги? "а впять вона була вь 
непевності: якь би могла Шарася зайти такь да- 
леко вь непошанованню для бго чувствь? Бідна 
ікінка "геряла голову й тілько вь половину чула 
жучаннєе похваль, которими сусідки обсиноли поя- 
вившусн красавицю. | 

Тимчасомь ШПарася, помолившнсь по-середь 
церкви, тихою ступою підійшла до північніхь") 
дверей олтаря и, приложившись до образа, дожи- 
дала, ажь священннкь ії постереже. ШВручнвши 
єму на поминанив о часточці, вона ще помолилась 


2) По восточному обряду церковтф обернена олтаремь 
на весхід». 


містце. Всі очи устромились на неї, ни кождому 
хотілось глянути ій вь лице. Вь сю хвилю сонце 
виступило зь-за хмари й ударнло на-вскісь, осві- 
чаючи легкі струї кадильного диму й вразь зь ними 
увінчану цвітами голову Паресі. Повна свобі моли- 
твенної мислі о дядьку, вона не нахиляла більше 
лиця й ишщла вь сняючихь проміняхь по- середь 
тимияма, неначе яке неземне видіннє, неначе уосо- 
блена молитва, підносячася, яко кадило, передь Бо- 
гомь. Нічого-то й говорити, що така поява не 
могла не зробити враження на сільске товариство, 
та якь товариство внразило счої чувства, того не 
знати, бо міра терпливості священника перебра- 
лась, в вінь, видячи, що висший стань вь сей день 
не мав волі явитися вь церкві, виголосивь урочи- 
сто: ,Благословенно царство ...3 Сі слова захва- 
тили й піднесли вь-гору всі душі; кожде віруюче 
серце заспівало вразь зь дяками -- зь глибинн 
знанихь одному Богу чувствь, Бождий взивавь о 
собі вь загальнімь потоку мольби, и вже не диви- 
лись парафняне на дивну красу земську, явившуся 
передь ними вь припадковімь сиянню, мов» видиме 
припімненнє о невиднмій красі небесній. "Тілько 
діти, не надзирані старшими, обернулись до Пара- 
сі, мовь соняшники до сонця, и не зводили зь неї 
очей черезь цілу Службу. Тілько хутррбікі дівчата, 
находячи догодну хвильку, оглядалр- зажврченими 
й жадними поглядами кожду найменшу часть ії строю. 
Тілько чорновусі парубки, вертаючись відь висо- 
кихь свічниківь, до которихь приліпляли свої ко- 
пійкові свічки, ивь ходівсе хрестячись, поглядали 
зь-підь руки на диво зь усіхь дивь, які ні явля- 
ються на світі грішнимь очамь мужчини. 

Поважні козаки, стоявші поблизше олтаря й 
крилоса, вслухувались вь кожде слово священника 
й слідили за кождимь вигибомьв гилоса співаків», 
которі заступали штуку богобоязливою ревностю 
й вь увесь голось виводили нечувані вь ученій 
музиці ноти; а жінки іїхь, стоячи вь бабинці, не 
дуже журились, коли до них» долітали пе всі сло- 
ва набоженства, за плачемь принесених»ь до цер- 
кви дітей, за кашлемь старихь бабусь и тихнимь 
гукомь поклонівь (вь которихь одзпачались осо- 
бливо хлопчики, вь великихь батьковихь чоботах», 
н дівчатка вь довгихь материнсьвихь корсєтках»): 
за нихь одвічають передь Богомь, якь в перед» 
громадою, батьки семействь, которі вь своїх пре- 
мудрихь головахь мають знаннє всбго, що ні ро- 
биться на світі, ивь потрібнімь припадку знають, 
що сказати й якь поступити по Божому й люд- 
сьБому закону. 

Гакимь способомь все йшло дуже хорошо. 
Ніхто зь можнихь мира сбго не прніхавь на Службу. 


Пані зь шнрочезними субнями не закривали паруб- 
камь и дівчатамь, станувши передь ними и зь пра- 
вого и зь лівого боку церкви, царські врата, кото- 
рими видко було, якь свищенникь, вь освіченихь 
сонцемь облокахь тимияма, підносивь до неба руки, 
згодно зь співомь дяківь ни власними вь півголоса 
говореними молитвами. Панн, зь нахмуреними бро- 
вами. не позирали на параФнянь тимь пяоглядомь, 
нкий пастухи й такь звані згінщики кидають на 
ярмарокь. "онкі, гибкі мовь прутикь паничі, но- 
кручуючи вусння й переступаючи зв одної худень- 
кої, обтягненої ніжки на другу, не обертались назадь 
и не примушали сільскихь красавиць спускати очи. 
И було вь церкві якось надзвичайно Хорого й уро- 
чисто вь сю неділю. 

Ло другій стороні крилоса станувь себі я- 
кийсь новий співакфь, владаючий хорошим барн- 
тономь, н, поспівуючи за простою манірою дяка, 
двохь бго школярівь н одного дорослого козака вь 
сннімь дідівськімь жупані, виручавь іїхь вь труд- 
нихь містцяхь и нотягавь за собою. Всі козаки 
завважали, що ,хтось добре помогав дякамь," н ті 
зь нихь, у кого шия була подовша, не малн собі 
за хріхь кннути цікавий поглядь черезь крилось; 
але високий, плечистий козакь-диллетанть, в 4і- 
дівсьвімь синімь жупані, цілкомь заступавь співака, 
звернувшого на себе загальну увагу, и по-часті 
заберавь бго славу, владаючи тежь хорошимь, хоч» 
невиробленяжь баритеномь. Ажь коли прийшовь 
чась читати середь цераявн апостольску науку, 
сільска нублика вдовольнила свою цінавесть, й ме 
мало була здивована, коли, замість двічи помину- 
того висше козака, вийшовь, зь апостолем»ь в» ру- 
кахь, ніякий Сггайдачний, которого Йволгинь на- 
зивавь гордівмь н ФилосоФОМЬ, и которий бувь 
знанні козакамь, яко добрий панич», не цураючий- 
ся ,добрихь людей," се-бь-то іїхь простолюднбї 
братні. 

Вь первий отсе разь нще одвідавь вінь іхь 
церковь, бо бго хуторь належавь не до сеї пара- 
ні, и рекомендувавь себе товариству зь найлуч- 
шої сторони. Вінь бувь одягнений мішковато, але 
чисто й навіть дуже елегантно; тілько-їжь ніхто 
вь бго строю не бачивь штучного покрою й шит- 
тн, а по сірій барві широкого пальто н всбго бго 
убрання козаки судили, що паничь Сагайдачний не 
вдається вь ,тую дурницю, щобь поцяцьковатись, 
наче яка казюка?).Х Привсімь тімь високий строй- 
ний зрость, здоровий цвіть лиця, чорне кучеряве 
волоссє, чорні вуси й брови позискали ему вь іхь 
загальнімь говорі вмя ,молодця на диво." Не мало, 
врешті, підносила бго вь суді хуторської публики 


т) Кавюка -- велика комаха. 


йстан околичность, що вінь служивь вь Петербур- 
зі н, якь се було всімь звісно, вийшов» в» одстав- 
ку зь майорськимь чиномь, тимь більше, що сей 
чин» лучився вь німть сь багатством, Вз истоті вінь 
бувь малоземельний поміщикь, але, пе преданню, 
рідь бго владавь зь віна вь вікь якимсь превели- 
кимь скарбомь, закопанимь середь стітлиці и за- 
клятемь вь той спосібь, ще бувь деступвий тіль- 
ке для старпюго вь роді. Шокійна мати Сагайдач- 
него, будучи достатнею вдовою вь звичайнімь 
значенню, славилась у козаків», на підставі пого- 
лоски 09 нноєі страшною багачкею й стверднила 
справедливость євго мвіния тимь, що вь голодний 
рікь видала великі, вв очахь сусідь, сумн на за- 
купнь хліба для роздавання голодним». Слова: ,тяж- 
ко грошовита пані,» которими козаки означували 
вь своїхь бесідахь, старушку, кн ннаційа теперь 
словами: ,тяжко грошовитий панить," ноли загово- 
рили вони о ії насліднику. М сей-то наслідник», 
набувший уже славну знакомитесть вь цілій око- 
лиці різними своїми відзнаками, показався, вь дода- 
токь, дивнямь співакомь и вийшов» на середнну 
церкви читати апостола, чого не робивь ні одннь 
пань н на що не находнлось притомності духа ні 
у одного козака, окрімь того голосного носителя 
синбго дідівського жупана. Нічого й говорити, що 
вь церкві запанувало мертве мовчанне, которе змен- 
шило-бь смілость и не у нозана, відважившогося 
передь усімь народомь піднести голось вразь зь 
апостоломь, по-середь церкви. Але Сагайдачний, 
видко, бувь навиклий до такого читання й зовсімь 
зь споковмь, побожнимь и урочистимь голосом», 
прочитавь: ,Кая польза, братія моя, аще вфру гла- 
голеть кто вина: діль же не имать? вда можеть 
вбра спасти вго? Аще же брать или сестра нагин 
будуть и лишени будуть дневнья пищи, речеть 
же нмь кто оть вась: идите сь миромь, грійтеся 
и насьщайтеся, не дасть же нмть требованія т5- 
леснаго, кая польза? Такоїде н вра, зще діль не 
не нмать, мертва єсть о себф" -- и проч. Зь лю- 
бостю слухали козаки бго звінкий голось и, вразь 
зь дякамн, кожда душа заспівала, по скінченню чи- 
тання, ,аллилуя!? 


Парася була дуже врадована, що вь церкві не 
було свідківь ії неремінення, ще привикли бачити 
й обь руку зь майоромь, а теперь обкидали"- бь 
своїми насмішливимн поглядами ще більшь, ніжь 
прежнімь часомь, коли майорь, за помоччю спро- 
важеної швачки, поставив» ії ,на благородну но» 
гу. Но скінченню Служби, вона весело розкланя- 
лась зь своїми хуторськимм ровесницями и, взяв- 
ши підь руку матірь, поспішила сісти зь нею вь 
бричку. 
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Коли коні увезлн іхь зь товпи захваченого 
дивуючогося народа, матн обснпала ії питаннями 
укорами. 

На запитання вона одвічала чистосердно, що 
опечалила дядька, Боторий почувь себе відь того 
недужнимь н тимь-самимь приневолив»ь ії поїхати 
молитись за него; а укори заглушила поцілунками 
й якимись півпризнаннямн, которі мати не сміла 
розуміти вь простімь змислі: такь багато вь нихь 
було неможливого, н не сміла випитуватн ії подроб- 
нійше, боячись зробити убиваючі для себе відкрит- 
тя. Вона, сердечно люблена. сестра майора, все- 
таки чула себе вдовою й страхалась взглядомь не- 
звичайної будучності, відкрившоїся передь ії доч- 
кою. А діло було, скілько вона второпала, вь тімь, 
що,вь чась вечірніхь вихедівь дочки за ворота, зь 
нею познакомився Сагайдачний, являвшийся вь ді- 
воцький кругь вь простелюдній одежі. Знакомство 
се дійшло до посліднего виявлення 6го замірів», 
которі були такь чесні, що хочь би у якого-небудь 
козацького парубка, а вь которі проте таки нері- 
шилась вірити недовірчнва для всдго панського 
стара козачка. Але Шарася на-певне казала, що, по 
уговору зь нею, вінь сбгодня-таки зь церкви заіде 
вь Майорівщину, щоби познакомитись зь ії дядь- 
комь. Все се разомь так» було несподіване й дивне, 
що бідна жінка була сама не своя; а туть ще, на 
лихо, у неі свгодня не вдалися коржики до чаю, н 
ся дрібниця вь ії заклопотанихь господарськихь 
думвахь заняла містце за-рівно зь важнійшими оба- 
вами взглядомь дочкн. 

Парася журилась тілько однимь: що дядько, 
за-для слабості, може не приняти ії коханого, н 
вона позбавлена буде привмності видіти бго при 
денибму світлі, чого ій досі ве доводилось, тимь 
що вь церкві, коли вінь вийшовь читати апостола, 
вона не сміла поглянути на него: ій здавалось, що 
за її поглядамн слідять всі параФфняне. А то слі- 
дити за нею могли тілько ії ровесниці, которі такь 
були їй прихильні, що піднеслись для неї навіть 
надь женською натурою й не розголоснли досі о ії 
стрічахь зь Сагайдачнимь при місяцевімь світлі й 
вь тавмничімь півсмерку при блищанню звіздь. 
Якь би то ні було, а Сагайдачний явиться слідомь 
за ними вь Майорівщину. Оглянувшись назадь, 
Парася виділа навіть вь-далі бго коні, зь укісь- 
ною хмарою збитого ними пороху. Вінь зіста- 
вавь за іїхь найтичанкою зь-нарошна, щоби дати 
імь чась увідомити на- передь майора о бго од- 
відннахь. 


Ф 
и 
СЯ 
и 


(Дальше буде). 


НАРОДНЯ ФИЛОСОФИЯ 
списана по народнімь пословицямь и приповідкамь 
бвгвниєм5 Згарськимб. 


Я. 
Чоловік», 


Чоловіка, що не мав ні розуму, ні наукн, дур- 
нимь називавмо. Якь дурний чоловікь, то дурний 
уже зь-роду: ,якь нема розуму одь роду, то не буде 
и до гробу;« ,хто дурнемь уродився, тому дурнем 
и вмерти. Хочь де подій чоловіка дурного, не вді- 
вшь нічого зь него, бо ,дурний н вь Кибві не ку- 
пить розуму." Пусте снлованнв навчити дурного ро- 
зуму, бо ,бскорішь дурень одурить розумного, якь 
розумний дурня на розумь наведе," Уже по самому 
виду пізнати можна дурна: дурний зь-верху." Й зь 
чола, й зь лиця, и зь очей, и зь всіхь двнжківь 
тіла видко дурного. ,Дурний -- якь сосновий пень, 
якь довбня, Йноді ажь чудно, така дурна подоба на 
чоловіці: ,уліпивь Богь душу, якь у пня." Уже по 
самій голові пізнати дурного, бо ,дурна голова не 
полисіє, 5 


Дурний нзь виду, дурний низь бесіди: ,дурний 
Дурне й торочить;: ,дурному дурне вь голові, Такт», 
заговорить хто, знавмо, зь кимт бесіда, бо ,пізнати 
зь мови, якої хто голови. Ніщо звіритися з» якою- 
небудь тайною дурному чоловікові: ,дурний носить 
серце на язиці, а мудрий язикь у серці." Дурному 
вь ніяку не втикатися розмову: ,дурний коли мов- 
чить, то за мудрого уходить." "Тілько тимь діломь 
признають люде, що розумний, ,якь Соломонівв 
цатинокь. 


Дурний заявляється н вь дурних ділахь. Не 
розважить ніколи ні причнни, ні скутку, да робить 
на-сліпо. Нка-така придибашка або захотінка, дур- 
ному радость. Ніяка перепона, нінка погибель не 
здержить дурного відь дурнихь сподвигівь: ,дур- 
ному гори немає;" ,дурному море по коліна." Ніщо 
дурному надь чимь-небудь розгадувати, коли ,дур- 
ню розумь не заважить." 

Не відь розумнихь, а відь людей дурнихь н- 
мається все прилюднє, громадське лихо. ,Одинь ДУ- 
рень закине вь воду сокиру, а десять розумнихь не 
витягнуть," Подай яку-таку власть дурному, и себе 
и другихь обезвічить. Тому-то й ,лучший мудрий, 
хочь лихий, якь добрий, а дурний." Хто-небудь 
пічне що зь чоловікомь дурнимь, лиха набавиться. 
»Послухай дурня, то й самь будешь дурень; ,з3ь 
дурнемь зчепитись, дурнемь зробитись." ЛДумає хто 
зь дурнемь дійти до чого, гірько пожалув: ,35 Дур- 
немь ні найти, ні поділити; ,зь дурнемь и в» сту: 
пі не справишся,? 
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Не поможе дурневі хочь би яка наука, бо 


»дурняй и вь Кибві не купить розуму, Дурний АУР- 


нимз изь-роду: ,дурнівв не сіють, не орють, а самі 
родяться, Годі нарозумити дурного: ,дурня на го- 
208; тручай, а вінь на ноги паде." Дурень не по- 
нипав ні ладу, ні складу, ні повинності, ні обо- 
вязківь: .дурнямь закоть не писань." На дурного 
человіка не сердитись, а миловатися; погрішивь, 
не диво: ,дурневі й Богь не противиться;: ,дурному 
й Богь простить," Мудрий чоловікь тогді, якь нзь 
дуржемь не перечиться: ,дурному зь кроку ступи- 
ти, сто днівь одпусту доступити.? 

Хочь би якь хто дурня обснпавь статками, 
не рхіснув: ,Дурному дасть Богь щастя, та не дасть 
розуму. Ніяка біда не просвітить дурного; одно 
лифо зь карку, а вінь підь друге нагинавться. .Не- 
ма вь дурня товку н за курку." "Гакь дурневі ,хочь 
село вь голову клади.» 

Дурний чоловікь не чнслить ні рокн, ні міся- 
ці, ні тиждні, ні дні, асжнве, оть наче яка худо- 
бина, втішний, що не Хибить изь миски до рота: 
"Дурень нічимь не журиться, горілку пцьє й люльку 
курить." Тому-то чим» дурнійші люде, тимь у нихь 
промислу менше, Дурний Тогді направлявь би ха- 
ту, якь вона уже завалиласі; кавться, що не оплівь 
огорода плотомь, якь ніщо збирати. Дурний не 
дбає ні про себе, ні про світі, ні про людей: ,дур- 
ного й вь церкві бьють," 

Дурний хто, тожь дурен світиться зь него: 
познаєшь Познанського" | Взвичавне око спізнав 
легко, 3ь ким діло: ,ГЛЯНЬ Ні ВАдь, та й скажи, що 
Свиридь,." Єсть однакожь чоловіць нноді по виду 
оказний, а вь собі дурень: ,ростомі зь-Йвана, аро- 
зумомь з5-болвана,; Не кождий, що вдункий зростомь 
да собою оказалий, всть мудрий : ,хХ дурний, та 
ВИСОКИЙ." Дурний бував, хочкь нзь вісокого роду: 
здурний Йван»ь, дурний и пань,« Дурнд иноді ни вь 
панськихь пеленкахь сповивають. Дур 
мі себе величають. 
зГолоєний якь звінь, а хочь довбнею вб 
така Фрашка принадить чоловіка дурного: 
а дурний." 

Немає самнхь людей розумнихь на с 
всть много й дурнихь. "Причина тому сама Медо- 


чоловікь, неначе яке ростіннє; на бго розвій в 
вають всі сили животні. Що земля для всякої 
слі, то мати для дитини. ,Пуста земля, пусті плоді, 
добра земля, добре родить;Х ,не далеко яблоко поко» 
титься відь дерева; ,родомь всі кури чубаті,.» Уже 
по лиці спізнати, хто кому брать, якого хто роду. 
Бувають нноді такі подібні, що розпізнати годі, а 
трапиться -- такь брать братові, сестра сестрі вь 
нічім" че подібні, Якь люде по-міжь собою, такь 


цілі народи різняться свовю природою. Що Русннь, 
то не Жидь, не Німець, не Татаринь, не Йталня- 
нець. Безконечна творча снла вь природі -- ненв- 
на чоловікові по-тому, що самь єсть плодомь Її, 
дивиться не Божими, а своїми прироженими очима, 
не Божим», асвоїмь прироженимь розумом» мірнув. 
Тожь и не диво, що ,природу тяжко одмінити)- 
»Який вродився, такий и вдався; ,яке вь колиску, 
таке вь могилку." Дарма силуються деякі люде бу- 
ти великими: ,сова хочь би літала по-підь небеса, 
то соколомь ніколи не буде" Бувають деякі уже 
лихі зь- роду: «Хто родився ВОВКОМЬ, ТОМУ ЛлИиСи- 
дею не бути." Родові пороки годі зовсімь затер- 
ти: ,криве дерево не дуже випрямиться," | За-для 
того ціла подоба на чоловіці зоветься вродою. Суть 
уродливі, суть и бридкі; та вже-жь нат бридкого 
не зробить ніхто красне, бо ,крукові й мило не 
поможе,» а ,горбатого виправить могила," 
(Дальше буде). 


п и РА А А ЧК 


"Чий Чи ни м 


РАХМАНСЬКИЙ «ВЕЛИКДЕНЬ. 


Напнисавь 0. Паршицький. 


Народь руський, коли потрунуть о него уче- 
ні, стається завсігди предметомь поднву й вислі- 
довання. Славянські и неславянські язикослови, ро- 
зізрівшись вь бесідахь славянськихь, дивовались 
неразь, якь мігь язикь нашь, посідаючий тілько 
багатства язнкового, тілько краси, милозвучности 
й ладу, тілько правильности й первобитности в 
своїхь Формахь, -- якь мігь язикь той бути такь 
мало управленимь н відь самнхь Русинів» запі- 
знанимь. Шнші, збирателі пісень народнихь, най- 
більше и найкраснійші пісні подибували не надь 
Вислою або Невою, а надь: Дніпромь ни надь Дні- 
стромь. Всюди а всюди вь Славянщині славиться 
Мала-Русь на першому місци: вона доховув у себе 
давні старосвітські обряди, звичаї и переказн; вона 
вь народиихь пословицяхь и приповісткахь розви- 
нула глибоку неспорівнану науку; вона вь казкахь 
та старихь байкахь доховує6 оповісти зь давної 
поганської митологні; вона вь своїхь пісняхь и 
думахь доховує давню исторню и свою гарну бу- 
вальщнну. 

Будемо-жь слідити за симь духовнимь жит- 
темь нашого народа, за бго піснями й думами, за 
бго казками та байками, за бго приповістками й 
пословицями, за бго обрядами й повірками, за бго 
життємь и историвю. Велнка-то й незавидна пра- 
ця, но за спільною роботою чей доберемся до за- 
гаданої ціли.. Поговоримо теперь о Рахман- 
ськімь-Великодні. 

Рахманський - Великдень обходять на цілій 
Руси на єаме Переполовленнєе Празника, в5 
Середу, 25-го дня по Великоднихь-Святахь. У 


тот 


2-90 -- 


инотахь Єлавянь, якь у Пеляківь н Москалівь, за Ра- 
хмансьний-Великдень жадної звісткн не має»ть, чивсть. 

Гуцули и Буковинці на Рахмансьний-Велик- 
день постять відь рана до вечора на те, щоб» 
Господь берігь товарь відь покушення гадинь або 
відь иннісоії лихої пригоди. При заході сонця, коли 
на небі звізда кечіуна появиться, тоді посходиться 
вс» семья Гуцула де хати, де газдиня подав гестю- 
дареви одно зварене яйце й кладе на стіль малу 
мнасву, приховану для тбі ціля пе зь Великоднихь- 
Свять. Господарь, сганувиги по серединні Хати, по- 
відає до дітей: ,Ходіть, діти, будемо снмь яйцем 
нині всі одбілюватись.: На се відповідає одить з» 
притомнихз: ,Таянь-же ми всі тутки однямь яй- 
цемь зможемо обділитись?!З На се зновь госпо- 
дарь говорить: ,Ок коли могли вь сей Велик- 
день дванадцять Рахманівь однимь пйцемь поділи- 
тись, то бизівно") и дия васв одного стане....5 


По снхь обрядовихь церемонняхь оббирав го- 


сподарь поважно шкаралущу зь яйця, кладе ії на 
столі п ділять нйце на тілько частей, кілько в 
душь вь хаті. ШПотімь, забравши шкаралущу зь 
яйця, вде вразь зь своїми дітьми надь берегь ріки 
й кидав вь воду, приговорюючи слова: ,Яйце не 
зайде до Рахманина, але шкаралуща зайде, та й 
зайде бизівно....3 (УУїбуіскі -- ,Вує Нізіогусспу о 
Нисціас, ст. 104, 105, 106.) 

Вь нншнихь сторонахь Малоі- Руси кидають 
шкаралущу зь яйця вь воду не на самь Рахман- 
ський-Великдень, але вь Великодну або Білу-Су- 
боту (вь Великімь-Тижни), коли жінки печуть па- 
ску. Шкаралуща тота, якь перепливе до краю да- 
лекихь ,Рахманівь на восході сонця,» тоді дає 
їмь знати, щобь обходили день Великодний. (Пе- 
трушевичь -- , Нар. Дневникт,я 22-го АпрЕля). Зви- 
чайно але кидають шкаралущу зь яйця вь воду 
не. передь Великоднимн-Святами, але вь саме свято 
по освяченню явць. (Йлькевичь -- ,Галицькі при- 
повідки," стор. 78.) На Україні, кромі шкаралущи 
зь свяченого яйця, метають у воду такожь ко- 
сти й огризки зь мяснихь стравь Великодних», 
щобь вонн, попливши до далекого міста Рахманя, 
заповіли тамь наставший Великдень (ВліїКомеКі -- 
»Орізапіе рох. Мазіїком'5Кіеро", стор. 159.) -- На самь 
Рахманський - Великдень або вь такь звану Білу- 
Середу ломлять и ріжуть на Україні передь вос- 
ходомь сонця березові галузки, яко цілюще сред- 
ство відь всякої ушкодн и відь болістей вь костяхь, 


мовлячи, що береза на Праву- Середу вь повній 


своїй силі н уздоровлюв кости (Петрушевичь 
-- ,Нар. Дневникь,» підь днемь 15-го Мая). 
И хто-жь то були сесі Рахмане? 


?)  Бивівно -- безь сумківу, на-певне. -- Ред. 


Григорий Йлькевичь пише вь своїхь ,ХІрнно- 
відкахь", ст. 78: .Розєкавують, що є люде залеко 
десь на східь сонця за чорними морями , котрі з0- 
вуться Рахмане. Вони суть у Бога щасливі -- 
дуже твердо постять, лише разв вь рінь на бе- 
ликдень мясо ідать. А Великдень-Рахманський (ка- 
жуть) припадав на Нереполовлення, коли шнаралу - 
ща свяченого яйця відь нась ажь до нихь черезь 
моря запливе.Х Йлькевить догадується, що вь тім» 
вірованню криється якась темна повість о Брама- 
нахь вь Йндні. | 

Витвицький вь своїхь жена ст. 92, пові - 
дає: Васілаауп бо іезі ідезрії ууврапіаїошузіповбсі і дусіа 
260йіїтесо, Бохіет іебії Жіо, па те) відів їі піе- 
під од косо 8кггумудоду, ргзебаста обгате ші» 82ко- 
де, хареїіпів віє задажас тадовубиступіевіа, габутіа, 0 ід- 
Кіт Ниєції: , Сесе ме чоловік», але якийсь Рахманину.« 

Сильвестрь Гроза (Афеваєйнь, р. 1844, зв. 
ПІ., ст. 128) повідав, що простий людь на Україні 
вірить, яко-би були такь далекі народи христини- 
ські, що не знають, вь який чась вишадає Велнк- 
день, н ажь тоді бга проанують, коли шкаралущі 
зь писанокь и крашамскь до нихь водою депли- 
вуть; за-для тої причигн люде шкаралущі кидають 
на воду різну. 

Изь всбго вндим», що Рахмане -- повірован- 
ню народа -- суть-т»' люде у Бога святі, мешка- 
ють ,на східь сонце за чорними морями," постять 
черезь цілий рікь зжь до Великодня й збевігають 
товарь відь покуцення гадинь н відь нншої лихої 
пригоди. Шікаралущою зь сєвяченого яйця Велнко- 
дного засилав нашь людь симь Рахманамь радісну 
вістку о Весиресенню Христовімь'). 

Що преданнв тев народне, повсюди доховане, 
не єсть алучайне, вчора-нині повстале, а забитокь 
давної минуншости, річь очевисна. Ми за прове- 
домь Йлькевича будеме гляділи за сими Рахманамн 
вь краяхь ,на східь сонця, за чорними морямнє -- 
вь Азні. На щаств несторня о такбихь Рахманахь, 
нкь їхь собі наш» народь виставляє , вь Азні згадув. 

1) Літописець грецький Кедрень пише в5 
своїй літописи: Арий Васігіапов вец Вгасршата»в Ісх 
ек, іозбкшіо ек рівкав а ша)огірив ассеріа, дцод пецие 
сагова едапі, педпе уїпаш Бібиої, ев ацод об бе 
еб шебиш Деї сопвбапіеш ошпеш Іа8січіаш аїдце Вакі- 
йиль уібаоб (Зебібтег - - ,Мезбог5, П. ч., стр. 133, 134). 
Майже дословно виписув н Несторь сі слова зь 
Гедрена: ,фанонь же Вактриннь, глаголемьхь Врах- 


") Да Рахманівь лишилися в» устах» народа ше деякі 
стародавні приповідки: 1) постшимо, якь Рахмане (Но- 
мись, стр. 3.); 2) сесе не головікь, але якийсь Рахма- 
нинь (УУіфуйскі, ст. 92); 4) на Юра-Ивана, на Рахман- 
ський-Беликдень (Йлькевичь, стр. 59). -- Фверхь того 
уживається на Малій-Руси слово рахманний вь зна- 
ченню лагідний, смирний, добрий. 
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ЕРБАЮої Дренее 


мань, ноу Островьникгь, вже оть прадідь, наказанив 
и благочестив, мись не ядуще ни вина пиюще, ни 
блуда творяще, никакояже злобь творяще, страха 
ради многа божин? (Миклосичь -- ,Несторь,Є ст. 7), 
Вндимо зь того, що Бактрнияне звалися та- 
ковь Врахманами, що вони, мешікаючи на східь 
сонця вь Азні, за чорними морями (с. в. за Моремь- 
Чорнимь н Касиийськимь) велк дуже богомольне 
и святе життє н постили твердо, ,мясь не ядуще, 
ни. вина пиюще." (Дальше буде.) 


зб зт 


ПРЕД УЖЕА КВ ДК 


ДРАМАТУРГИЧНІ ЗАМІТКИ. 


Написавь Шенис5 з6-надо Серешу. 


Сказавь Лессннгь передь стома літами: ,Нім- 
ці хотять мати свій народній театрь;.... дарма! 
коли ще не мають свові народності!" А дальше 
каже: ,Не думаю я туть про политично-державній 
устрій (що Єбго Німці.вь єдинстві не мають), але 
про моральний характер (розуміється -- народу)..." 
Щеось подібного й о нась Русинахь нині сказати-бь 
можна. Якь передь стома роками Німці, т. є. вер- 
стви просвічені, не мали, ведля слівь Лессинга, 
свого питомого естетичного почуття й смаку, але, 
пересякиувши ємакомь Французськимь, не знали 
нічого ліпшого надь Французське, -- такь н мн ще 
не маємо свого виробленого народного морального ха- 
рактеру, за-для того не мавмо свого народніго есте- 
тичного смаку; тому й про тезгтрь народній, в 
правдивімь бго змислі, намь би ще довго побиватись. 

Далось би обь сімь багато поговорити, та 
воно нась далеко відвело-бь відь витиченої задачі; 
я лишь замічу: дай Боже, щобь ми такожь, якь 
тоті Німці за «Лессинга, такь скоро й красно роз- 
винули свою питому народность, естетичний смакь 
та й золото-цвітню словесность!.., А теперь при- 
ступімь до задачі. | 

Читали ми неразь по нашихь галицько- ру- 
ськихь письмахь про драматургичні речі, та дочи- 
тааися ми, що авторамь сихь речей неразь хибло 
на яснімь поняттю слова: драматургня.... 
Драматургия обіймав штуку писання драматич- 
нихь сочинений -- авторство, н такожь штуку 
сценичного представлення -- акторство. "ож»ь 
драматургня сама не встьані авторствомь, аніак- 


торствемь вона єсть реФлексиєвю надь ними о-. 


бема, всть мовь би збірникомь спостережений на 
тімь полі схопленихь, такожь ни правиль виплива- 
ючихь зь тихь спостереженнй и зь натури річи, 
т. в.зь натурн истоти драмату и бго представлення. 

Помннувши першу половнну обьвму драма- 
тургиі, обертаюся до другої, т. в. хочу вь коротень- 
кихь люзьнихь заміткахь, не повязанихь зь собою 
систаюамь, дещо про акторетво поговорити. 


уреуниввв м вовивин омани ори у ОР 
Ї ааананнавни навко ана ЕЕ А 


Авторство й акторство, драмать й бго сце- 
ничне предетавленнє -- суть дві сторони одного 


встества: драмать всть невиднмою душею, а пред- 
ставленнє всть видимимь тіломь; природно полу- 
чені, становлять оба сі елементи одниь животній 
организм»ь. Зь сеї головної засади всі ниші природ- 
но випливають. Акторь, т. є. той, що мав пред- 
ставлятн драмать на сцені, повинень бго такь 
представити, щоби бувь видимимь обжявомь неви- 
димої душі, До того-жь повннень акторь мати всі 
потребні свойства внішні або тілесні и внутрінні 
або душевні. 

1) Свойства тілесні актора. -- Акторь 
повннень мати здорове, чисте тіло -- не прищате, 
не горбате; акторомь не може бути кулявий, слі- 
пий, зизоокий; составь мав бути гладкий, добре ви- 
точений, лице регулярне, хідь природній, легкий, -- 
не медвежий, не хитаючийся аби волікучий ноги за 
собою; голось чистий, звінкий -- не хропавий, е- 
лястичний -- не твердий, до всякихь модуляций 
здібний, обьєму широкого; ціле тіло має бути еля- 
стичне, до всякихь нагинаний н порушений легке 
й здібне; успособленне лиця й бго частей: шкури, 
очей, губи, зубівь, мушкуль, а также й самого во- 
лосся -- мав бути рухливе, такь, щобь акторь бувь 
вь силі надати чертамь лиця таку Физномомию, яку 
схоче; виговорь актора повинен» бути чистий, лег- 
кий, добре акцентований. Се суть конечні свойства 
внішні, безь которихь ніхто актором» бути не може. 
Сі свойства, коли їхь которий акторь природно 
має, повинень вінь штукою вироблювати й доско- 
налити: елястичность тіла повинен» вінь вироблюва- 
ти гимнастикою й танцемь; рухливость лиця впра- 
влюваннємь передь зеркалом' вь надаванню свовму 
лицю типу Физнономні, ведля характеристичнихь 
образівь; виговорь вправлюваннєемь вь деклямацні; 
гладкость и округлость ручнихь порушений пови- 
нень набувати такоїь черезь вправлюваннє пе- 
редь зеркаломь; добрий танцмайстерь дасть бму 
першу вправу вь гладшихь порушенняхь рук», 
нігь н цілого составу; голось цовинень актор» ви- 
роблювати наубою сіцву. Отже дазьший розвій 
внішніхь свойствь веде за собою потребу, щоби 
акторь гимнастикувавь, танцювавь, гестикулювавь, 
деклямувавь и співавь добре... Хто сбго не вмів, 
не може статись артистомь драматичнимь, инколи 
й мимо природніхь духовихь здібностей. За- для 
того, коли у нась буде школа драматична, то вона 
повинна розкладатися на тиї дві часті: а)на успо- 
соблюваннв до акторства що-до внішніхь свойств», 
б) на успособлюваннє до акторства що-до внутрін- 


ніхь свойствь актора. 
(Дальше буде). 
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Отвертий листь 
ПАНТАЛЕЙМОНА КУЛІША. 


Відь довшого часу обаламучають редакцяїі ,Слова» м 
зБбояна" нашу Галицьку публику, що славний український 
писатель Панталеймонь Куліш» відступає відь свові пра- 
вописи и вирікається всякої солидарности в'ь малорущиною. 
Немало мене такі заявлення здивоваля. Я стою відь дов- 
шого часу вь коресповденцяї вь п. Кулішемь, а ніколи зт 
дружнихь и сердечнихь листівь сбго великого учителя У- 
країни о нодібнімь заявленню я не дізнався. Тепер», по 
власній волі п. Куліша, обвіщаю для відомости Галицької 
Руси понизше заявленнє, которе - - датоване дна 13. Травня, 
се-бь-то по-галицьки Червця -- до меневласне нивішндго 
дня наспіло и звернене єсть противь ,Слова" ни. Го- 
ловацького. Заразомь увідомляю, що колки п. Куліш» у- 
повномочить мене до обьявлення иншихь листівь, котрі у 
мене підь рукою, я на-тоді вдоволю вимозі ,БоянаЄ и при- 
людно сі листк -- приватні -- оголошу. На-теперь скажу 
тілько кількома словами, що п. Куліш», яко патриоть рос- 
сийський, н видячи до того у нась рущину полоназмом'ь 
загрожену, присвоївь собі вправді тполитику российську 
що-до нашої Галичнян, однако вирікатисл малорущини и 


своєї правописи якть ніколи не гадавь, такь и не гадає. 


Политика йде своїмь ходом'ь, а наука своїм». 


Тарнопіль, 18. Червця 1867. 
0. Паршицький. 


мим чо 


Високоповажний Добродію! 


Не знаючи ві «Львові шакої людини, щобб 
нею ваввнишись, клопошавсь я, кого 65 шо п0- 
прохати, щоба напечашали денебудь на видно- 
ці оце моє писаннячко, ша й вгадавб аро Васб, 
Добродію, яко спорудника Німецько - Руського 
Словника, що щиро аринявсь ва це пошрібне 
діло ц жаддйе довести вго до кінця. Прочишав- 
ши мій лисшщо, буде Вамоф розумно, чомб я 
прошу Вашої ласки виявиши правду всбму га- 
лицькому мирові. і | 

Склалась шака причина. Місяцівб буде з5 
сімб, покйзано міні лисшфб одного львівського 
плекашщеля, що ніби яхти вмислили свій 
арвдківський жупанф вкриши нашою свишкою ша 
й гукаши на всю Вкраїну козацьким покликомф, 
що ось би шо сюди, небожяша, горнішесь! Не 
Бамб кажучи, ми поняли віри, що справді ско- 
івсь уві «Львові денничок5 український ша- 
кий, наче се ми перемісшили шуди свій ку- 
рінь писарський, а во шому денничкові, опрічб 
лядського дугу, а ні шту нашого не буде. 
Вже насб давно лякано, що підкарпашня моло- 
діжб уповає на лядську підмогу, не маючи за 
що рука вачепити. Понявши, кажу, всіму шому 
віри, я шоді жб шаки написав до шого плека- 
шеля, що шреба осшерегти неровважну моло- 
діжб відб омани, -- негай не поривй очи на 
підсшуані гроші, бо, мовляві, самб изб себе ро- 
сщиме народній дугб, коли шакб судилось, а 
збоку ніхшо Фго не оживитшь. Ажф шушф -- на 
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шобі! чушка прийшла шака, що й аравдпись у 
шому денничкові буде наша, не шо що! Ба- 
чивши шакий підсшуаб лядський, послав я до 
Якова Федоровича Головацького лиса, дові- 
дуючись, чи напвчашав львівське ,Слової мій 
дкликб до громади, якб-би париславб я? И аро- 
писую всю причину, и завішую, що коли «СФяти 
пвчаташимуть моєю правбайссю на ознаку на- 
шого розмиру 86 великою Руссю, колинаша фо- 
нешичня праводись вистшавляшимешця не яко 
підмога народові до просвіши, а яко знамено 
нашої руської роані, що я, писавши по свбовбму, 
по вкраєгнськи, ивчашашиму зшимологичнію 
старосвіцькою оршографиєю. Се 65 шо -- ми 
собі дома живемд, ровмавлявмо и пісбнь співавмо 
не однаково, а коли до чого дійдешця, шо поло- 
виниши себе нікдму не попусшимо. Половинила 
насб лита доля довго, и всиловувались ми до 
односшійносщи руської крівавимб робомб,"и вже 
шеперб шкода лядського ватоду нас роглучаши! 

Такий був5 нахило мого лисшу до Пана 
Головацького. Я добре й не дописавб шого ли- 
сшу: написавб Фго уривком5, яко до арияшеля, 
не для авчаші. Думка була шака. що якб од- 
повідь надійде, що ,СловоЗ візьмешця печаша- 
ши мій одклико, шоді вжв ясно й широко вийо- 
віщу всю справу. Що жф робить Панф Головаць- 
кий? Не одписаво проши мого лисшщу нічого; 
бувши в5 Варшаві. відбува мене, замість бра- 
шерської поради, обіцянкою, що зайде до мене, 
- ша мабуть не маво часу; бачиві я бго щіль- 
кі середі гучної громади; коли жф диваюсь -- 
мій прияшельский, невияснений лисшщб, не спц- 
шавшись у мене п не мавши права до шого, 
взяв віно ша й напечашаві у , Слові. Та ще якб 
напечатаво? «Урізавб шмаші 85 почашку, урі- 
завд шмашб зб кінця, вирваві дещо зб середини, 
приставивб свою чи чужу, шількі не мою при- 
сшавку й підписав моє ицмбя. Здивовавсь я, 
вбачивши шакий обершасф писарський. Бачб, ду- 
маю, яко вони шамб правди руської дододять! 
«У насб шаким5 робомб ніколи не тодили!... 
Овва ща й годі! Нічого, бачу, аб ними про шакв 


т 


й ровмовляши. 

Тимд-шо мушу благаши Васф, високопо- 
важний мій Добродію, напечашайше сю ббвісатку, 
бваб ибтжилокб, де самі знасше. Негай инші не 
важншця самогішь гашні лисши оглашаши, ша 
ще й щі до свові вподоби аврекручувати. 


Щирий цокірникд Ваш 
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гостя! 8 

»Блопотуха ти, хозябчко!Х сказавь майор: ,ти 
думавшь, вінь такь н насяде на твої коржики. 
Вінь певне давно напився кави й чаю, та зробить 
намь коротеньку столичну внанту. о 

гВави й чаю! підхопила сестра. , НІ, братіку, 
вінь не зь тихь, що наїдаються до благовісту. Я 
чула, що се за панич! Дай, Боже, табихь побіле- 
те паничівь на світі! Якь вінь читавь єдгодня 
апостола середь церкви! ну, духь такь н замерав! 
Кожде слово чути, а голось, такь вь саму душу... 


чого на ганку. Фставшись самь, вінь дуже зну- 
Анвся; непритомность їхт здавалась бму надто 
довгою, и вінь дожидавь іхь зь нетерпливостю. 
Самоварь у него кипівь уже на балконі. которий 
зь-ранку бувь цілкомь вь тіні; але вінь не зачи- 
навь пити чаю, не люблячи зміняти своїхь приви-. 
чокь. Матн й дочка подякували Богу, що моли- 
тви їхь вислухані. Майорь бувь блідший, ніжь 
звичайно, н лице бго внражало укриті терпіння. 
Слова небоги вспокоїіли йго надто мало. Вони по- 
вели йЄго тілько до  новихь домислів, н спасало 


ЧАСТИНА 35 ПОЕМИ бго відь крайнбго горя одно постановленнє здати 
ОСТРОЖНИК"?. нічню сцену на обсуженнв сестрі. Непритомность 
хуи. їхь обохь вБ такий смутний для него чась здава- 
Я йтовь ни духом не упав».... лась Єму віжомь. . ; 
Я внавь, що чась ще не настав», "Чи видала ти, хозябчко," сказавь вінь, ,ві- 
Коли народ» мої глаголн треннійшу дівчинку, якь твоя люба дочка? А я, 
а серця прийме ки пійме, такь и міжь Польками не стрічавь таких» вітрен» 
еправду панську орожене -- » з 
иць. "То-то маю, набралась сорому відь на- 
ИЙ стане жять у кращій долі. ниє за У а он З невадаюона Зк Мана з 
, | рода! зь пані сама себе здеградувала на козачку! 
Я мислявь: війде та воря М і ЧА 
н | Але мати й дочка, замість одповіді, сказали 
аукн, волі я добра у ; З з 
Й зиношк воховн сойки: майору, що їхь фФірмань увідомивь іхь о замірі 
Замучений мій ріданй край. Сагайдачного заїхати вь Майорівщину з» церкви. 
Я віривь, що вь спасенний рай Самь вінь довідавсь сбго відь Фірмана Сагайдачно- 
ран Бога дореку нанклоснітить-сз го. Такь дійстне й було: вони не мали потреби 
ИЙ врозумйть и просвітйть, | прибігати до вигадки, щоби скрити більше вазжні 
На зживнь, на смерть благословить, відомості о замірахь ожиданого гостя. | 
Путемь тернистям'ь м кріпавимь Я ь нимь познако сь." сказавь ма 
Нась до спасення доведе: є рад б алі 9 МА зані ДВ 
Невянна кровь не прошаде, йорь. ,Вінь добрий чоловікь. Але треба-жь було 
Добудемь вольності и слави! бму вибрати такий чась!« 
Сирота. Сестра не звернула вваги на послідні слова й 
г об4 рас підхопила на половині річі: 
Така б й бго мати покійниця! Ото вже й 
майор і пробці 
: | рав ла для одного добра голодний рік 
Повість П. 0. Куліша. б кі змова ДО и зкацчькох 
агато списла вона людей одь смерті. У неї, гово- 
(Переложено вь великоруського). -. -. -. 
рять, закопаний великий скарбь, -- нехай н такбв; 
мер але у нась багато багачівь-панів», а ні одинь того 
Гзава УНН. ; зр з чані» 
| не робивь, що вона. Але, Боже мій, братіку! які 
Коли почали підьізжати до хутора, неспокій | у мене сбгодна коржики до чаю! Се віщує щось 
матері й дочки взглядомь слабості майора убіль- | недобре. Ніколи у мене не виходнло ще таке пе- 
шився; але ще зь-далеку вони побачнли бго стов- | чиво. Коли-бь ви знали, якт міні снрозно сбго 


за й розсказати не можна! Всі здивувались, що 
така панська дитина та такь гарно читав апостола, 
неначе нашь покійний поповичь-семинаристь.", 

"Такь успобійся-жь, хозябчко, взглядомь сво- 
їхь коржниківь.З 

» Гакь, вамь легцо се говорити, судячи по собі. 

Вамь не догана ні булки, ні пиріжки, а матері, у 
которої дочка-відданиця...,Х | 

зАхь, ти пустійко!" перервав» ії майор зь вздо- 
хомь: ,ти й вь Сагайдачнімь видишь пару Парасі!- 

А чому-жь, братіку 77 

зНиь чому? жартівниця ти, сестро !5 

пТа не вижу-жь я, бреїіу чому-бь міні на 
панича Сагайдачного не дивитись, якь ни на вся- 
кого другого," сказала 3ь ніякою досадою мати 
Парасі. Ше недавно ій самій ся нодія здавалась 
неможливою; але коли її не допускавь брать, ма- 
теринська гордость наразь піднесла ціну свові від- 
даниці до рівні зь найсвітлійшимь женихом»ь, а 
світлійшого надь Сагайдачного вона й придумати 
не могла. 

»Простаки ми зь тобою, хозявчко, що й сбго 
не розумівмо ІЗ одвічавь майорт. ,'Тн, мабуть, заго- 
сподарствомь не дочула всбго, а я наслухався про 
него досить оповіданий." 

»Чого-жь ви наслухались, братіку ? Злого про 
чего ніхто не скаже!" | 

"Та не о злімь туть річь!З 

"Такь о чімь же?5 

А о тімь, що Сагайдачний чоловікь висного 
полету !5 | 

»Господи! куди-жь се вінь літав висшимь 
полетомь ?!є 

»Буди лігаєї не до такихь, якь нашь брать по- 
лупанокь. Я навіть не розумію, якь се бму прийшло 
до голови шознакомитись зо мною. Певне, по примі- 
ру князя. Слухай, хозвбчко, и намотай собі на 
вусь. Козаки наші чули відь такого чоловіка, що 
самь служить на почті вь городі, що Сагайдачний 
що-тижня висилає вь столицю не один, так» два 
листи." , 

"Господн!Є рекла впать сестра, ,мабуть-то 
ми вже нічого й не чули важнійшого столиці! Ве- 
лике діло, що вінь служивь вь столиці! ШЙнший 
пройшовь увесь світь відь кінця до кінця й вся- 
ких» страхівь наглядівся: н проти гармать стоявь 
не здрігнувшись, й вь огні горівь, и вь крові то- 
нувь, -- та й такихь мн виділи й видимо! 

"Охь ти, головочко!" сказавь майорь. ,Уже 
для тебе надь твого постоялця й чоловіка нема на 
світі! Тн послухай, що говорять о німь! Поснлав 
вінь що-тижня листи вь столицю; се'ще не шту- 
ка, а штука вь тімь, що сі листи рідко бувають 
надписані ,бго висовоблагородою з авсе: ,бго пре- 


Та | | 


восходительству,? ,бго сиятельству. Теперь мірку- 
вшь? Поміркуй также й те, що оть вінь жнв вь 
уізді два місяці, инізь кимь не завівь знакомства: 
все се для него -- розумівить -- блопи. Хиба-що 
у князя оть буде: певне, вони знакомі в» столиці. 


»Ні у кого не буває,Є сказала сестра, ,а у 


нась оть ни буде.8 
»У нась буде!" повторив» майор». ,Дивачка 
ти, справді! Та чи второпавшь ти, якого рода чо- 
ловікь Сагайдачний? Бач», віньзь кождою почтою 
дістав газетн, та ще чужестранні.... Чувшь? Почт- 
майстерь- и заголовка на перепасці не вмів прочи- 
татн, а Сагайдачний відь всіхь государствь читає 
вісті.» 
"Такь що-жь? розумний, значить, чоловікь!є 
7 Їо-то й всть, що розуминй!З 
» Гакий-то,: прибавила сестра, ,й може знати 
ціну моїй Парасі.м 
Сі, слова лринудили майора гірько всміхну- 
тись. Вінь поглянувь на небогу, кетора пригото- 
вляла на балконі чай, й сказавь зь досадою: 
»Вже-жь чи не для того вінь ії оцінить, що 
вона скинула панське убранне и явилась вь церкву 
простою козачкою?Я 
Сестру діткнула ся ввага більше всіхь преж- 


віхь противлений. Вона забула о розсказі дочки, 


й скрикнула: 

»Парасю, серденько! біжи, переодінься!» 

зОтсе-жь!? одвічала дочка. , Чин мало хто при- 
іде до дядька, такь для всякого осібне убранне на- 
дівати 73 

Вь сю хвилю розлягся туркоть підвізжаю- 
чого до ганку екипажа й голосне гавканне псів». 

Парася дуже почервоніла й ледве виділа пе- 
редь собою чайний приборь. Їй стало встидно 
дядька. Але майерь песпішнвь стрітнти гостя на 
ганку. А бго сестра вийшла другими дверми при- 
готовити закуску. 

Сагайдачний прніхавь шарою коней, вь одкри- 
тій, такь-званій Краківській бричці. Се бувь спад- 
ковий бго екипажь. ЄСтаринні панн середнбї статі 
не знали ні кареть, ні колясокь ни купували Кра- 
ківські вріпкі брички, зовсімь не предвидячи, що 
їхь потомство кинеться на дорогі, зроблені на ви- 
ставу екипажі, блискучої на поглядь Московської 
роботи, и зачне іздити четвернями й шестернями. 

Внимінюючись зь гостемь першими привнтан- 
нями, майорь сказавь, що вважає знакомство бго 
за особливу честь, и повівь гостя за чайний сто- 
ликь, на балконь. Сагайдачний лишив» вь сіняхь 
верхній сірий пальто й явився вь чорнімь сурду- 
ті правдивимь джентльменомь. Майорь не безь 
примушеності рекомендувавь Єму свою небогу вь 
простолюднімь строю н бувь трохи здивованні, 


ТД аз 


що Сагайдачний оддавь. ій найтшанобливійніий по- 
клань, неначе бн се була ргенеральша або ниша 
знатна дама По своімь нонаттямь о людях» такь- 
званего васшого полета, манорь ажидавь, що сте- 
личний чолевінь, привиктний до знатного круга, по- 
гляне на бго небогу тимь заскаво-важнимь погля- 
домь, акий нидають звичайно військові знатні 
панове на сільскихь краєавичонь; але нічого по- 
дібного вь Сагайдачнімь не бачилось. Вінь заразь 
ебернувсь до Парасі, яко до молодої хозяйни, н 
свазавь, ще мавь привмность видітн ії при внході 
зь церивн. Майора здивувало, що Шарася одвічала 
ца поклонь гостя зь годностю яноїсь невиданої ще 
нимь простоти, м хочь на щокахь ії прибуло ру- 
минца, то вь лиці не було ніякого помішання, а 
напротинь се лице єняае радостю м, якь бму ви- 
далося, якоюсь самовірою. Вона одповіла гостю 
майже 3ь Фамилняриимь смізомь, що й вона не 
могла не постерегти вь церкві такого докеналого 
сфбівака й читателя, ин що вєі параФинне були відь 
него вь захваті. Виразь очей обохь молоднхь лю- 
дей всбго більніь ударивь майора, не втративщого 
привичви слідити чоловіка зо всіхь сторень и, якь 
виражались бго підряжені козаки, ,переймати очи- 
ма на-скрізь.? Можна виставити собі, якь вінь бувь 
немидо діткнений поглядами, которі молоді люде. 
кидали одне на однаго, побачившись у перше при 
денибму євітлі. Обов вани видалнсь одне одному 
ще гарнійшь, Боли-бь вь голові майора мінь Са- 
гайдачнимь н нічнімь видіннамь вь соломанімь 
брилі не лежала ціла бездна, за-для нажитнхь нимь 
ценятий о рівності й нерівності людей, вінь сей- 
чась вийшевь би зь свого недерозуміння; ато вінь 
дввивсь на річи аь.майорського становища, такь и 
це було для него виходу зь постережений, згір- 
шившихь 6го. Вінь уже готовь бувь повернути 
свої мислі штучнимь способомь и видіти вь Са- 
гайдачнімь однего. 26 тихь нанівь, которі ціле жит- 
тв бавляться вв залицянки зь красавичками, не 
розбераючи, хто сі жрасавичіи, н мале журячись 
наслідками. Тільво-жь вь голосі й манірі Сагай- 


дачного не було й тіні заанцянокь. Напротив'ь, вінь 


Фе 


бувь повний тавої натуральної простоти Й годно- 
сті, що здававсь майору навіть низшимь свові статі, 
здавався чимсь мовь би простолюднімль и зевсімь 
не столичнимь. Бо-жь нина, самовіра внражається 
вь манірі доступовання зь людьми у чоловіка вис- 
шого полета, акь. виражався майорь, 
людей простихь, але знаючихь своею годность. Ма- 
йерь самь належав до посліднего ділу, при веій 
своїй чиновній знатності, Не мавшн способнесті 
усвоїти собі маніри людей раоавитихь морально д9 
висшої степені, вінь, по чистеті вриреженого єма- 
ву, не мігь усвеіїтн євебі такь-званого оФицерсятва; 


- майору 
що скаще на се гість. 


и инша У 


вінь зістався при тімь, що зь молодості вважав 
яко годность вь постувованию зь людьми, ни обла- 
городивь свов поступованнв якось мимовіжне. Тнмь 
не-менше вінь почувавь з» сеї сторсни вь людяхь 
зустрічавшихся бму кілька разівь на віку, щось; 
особливе, щось для него непохватне й вразь дуже 
притягаюче. "Тілько-жь-тиі люде повертались вв 
кругу рівнихь собі, або такихь, которихь треба 
було вважати рівними. Туть, противно, передь 
нимь були -- столичний пань, ведучий переписку 
зь важними особами, відбераючий чужестранні га- 
зети, н преста козачка, котора якт зь-варошма 
ще сегодня закинула й панський стрій. А то пе- 


 ступованне їхь буле таке, мовь би се були брать 


й сестра, виховані осібно, але зовсімь не гірпе 
одно одпого. Не підозрізаючи їхь сердечнихь сто- 
сунківь, вінь приписувавь непримушеность и про- 
стодушну радость НПарасі ії хуторському нерозу- 
мінню, 8ь ким'ь вона геверить, й яка бездна розді- 
ляб.ії відь ії спілбесідника. Але Сагайдачний згір- 
шавь бго своїмь тономь розговора, своєю манірею 


й якимсь надто молодецькимь вдоволеннємь, від- 


биваючімся вь бго голосі й виражаючімся вв бро 


лиці. Вінь, по-просту, здававсь майору низшимь 
свові статі; | й і | г 

Повн майорь, слідячи за молодими людьми, 
віддавався євоїмь роздумуваннямь, Парася всти- 
гла подати гестеві шилянку чаю, и скозала бму 
зь повною саободою якоі-небудь генеральші абе 
полковниці , щоби вінь не думавь, що у нихь за-- 
всігди виходить такий невдачний хлібь, що се 
тілько 'есобливе нещаств, постигнувше ії матірь, 
н що коли вінь одвідав їхь вь другий разь, такь 
вона угостить бго доковалими булками й кор- 
жиками. 

Єагайдачний спитавь, коли у них будуть спе- 
чені лучші коржики. 

» Га завтра-жь!- рекла Шарася:зь такою жи- 
востю, зь якою не говорила ні одна зь знанихь 
генеральшь ни полковниць. Вона перечувала, 


у Гакь я завтра зновь приїду," єказавь вінь, 
ин потімь добавнвь: ,ноли се для вась не о у- 
тажливимь,. пане майорь.? - 

Майорь одповівь, розуміється, що для мего 
буде дуже приємно; тільно-жь на сей разь не місь 
уже не подумати: ,Оге-го! та туть щось єсть! и 
наразь ммовь хмара злетіла зь бго голови: вінь 


згадавь ранішні слова Шарасі,. вінь ще більш» вслу- 


бивь свій поглядь вь обов мелоднхь людей и зро». 
бивь одкриттв не підлежаче ніякому сомніванню.., 
Але.се відкритте поміщало бго до'тацої степені, 
мовь би відділь козаківь нагле передь бго несомт, 
пеказався перебрашими Чернесами. ЧІершимь бтге 
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чувствомь було страшне обуренне. Вінь підско- 
чивь зь свого містця й пройшовся по балкону, 
мовь би збираючись зь силами відперти такь не- 
предвидіний нападь. ШВь поступку Сагайдачного, 
которнй вь одннь мигь зробився дан него тожса- 
мимь зь нічнімь видіннвмь вь соломянімь брилі, 
вінь видівь до найвиспіого обуряючу подлость, во- 
пнющий, розбійнинчий замахь на щаств бго небоги, 
бго сестри й бго самого, н се переконанив до та- 
кої степені зворушнло бго душу, що вінь не мігь 
панувати надь собою й півидко вийшювь вь свою 
спальню. ШПостерігнін се, Парася подумала, що до 
него навернулась ранішня слабость, и побігла за 
нимь. Вона догнала бго, коли вінь зачннявь уже 
за собою двері спальні. Майорь бувь дуже бліднй, 
але сказавь твердимь и дуже ласкавнмь голосом: 
»Нічого, нічого, хозядчко моя. Се заразь 
перейде. «Іиши мене на кілька минуть. Я покличу.? 
И зь снмисловами зачинивь двері. Оставшись 
на самоті, вінь упавь на коліна передь образом», 
що належавь ище бго родителямь, н передь кото- 
рнмь мати вчила бго своїхь простихь молитов». На 
сей разь молитва бго була безмовна й виражалась 
одними слбзами. Сі слізн однако не були свідоц- 
твомь душевного безсилля: вінь просивь Бога від- 
пустити гріхь пімсти або нари надь беззакон- 
никомь. Стара козацька кровь заграла вь німь 
непогамованимь потокомь и самій бго религийно- 
сті дала характерь крівавий. Кге Богь бувь для 
него теперь Богомь війнн, Богомь стареза- 
вітним». 
(Дальше буде). 


МО М КОМ чн чо о 


НАРОДНЯ ФИЛОСОФИЯ 


списана по народнімь пословицямь и приповідкамь 
бвгениємб Згарськимбі. 


ни. 
Чоловікт, 


Не кождий чоловікь до всего спосібний; той 
оре, той торгує, той пише, той воює, той служить 
Богу, той учить молоднхь, одні вь ремеслі, ннші 
плавають моремь: люде всілякого ймаються діла - 
зкому якь на роду написано," Розумні, що найбіль- 
ше зважають на прирожені спосібності; гріхь кого 
силувати до якогось діла, до которого не мав вінь 
мі охоти, ні здібності. Недоріка, нездібний чоло- 
вікь ні собі, ні другнмь гаразду не придбає, замер- 
зить те, що вь рукахь даровнтого довелось би гар- 
но: ,уродись, та Й удайся." 

Не все-жь даровитимь людямь пощаститься 
розвннути свої прирожені сили-таланти. Чоловікь 
жив но-міжь людьми, по-при люде, такь для себе, 


якь н для людей. Межи людьми не все однако, бо 
й люде зміняються; не такі вони теперь, якь дав- 
нійше, а хто знав, які ще будуть. ШПроживають 
люде всілякі колії, росте велика їхь исторня. - Де- 
яянхь спомннають и ниньки но іхь великим ді- 
ламь, хочь по іхь могилі иноді й сліду немав. У 
велненхь часахь творнть провидіннє н великнхь 
людей. Прославився хто, такь ,уродився на свою 
годину." 

Ціле життє людське вішомь називаємо. Всі 
віки вь-нупі становлять чоловіка; чоловікь єсть 
дитиною, молодцемь, мужемь, старцемь. Кождий 
вінь мав свою приличность, свов значенне. Дітей 
плекають, молоднхь обеучають, мужівь беруть у 
люде, старихь до ради зазивають. Чоловікь-дитина 
легко взвичаїться: ,нагинай гиляку, доки молода," 
Одну матірь, одного отця мав кожда дитина; одь 
тихь залежить ціле ії вихованне; здав хто дитину 
на чужихь, то неначе би хотівь стратити: ,де ба- 
гацько няндкь, тамь дитя каліка,4  Дитнні не при- 
знається ніяке право, не мав вона ніякої самостій- 
ності, бо не есть особою. Живлять, хоронять, 
провожують дитину в світі родичі. Одь них» у- 
читься ребеня язнка, віри, всякихь звичаівь, оби- 
чаївь: ніхто не дбав такь про діти, якь власні 
родичі. Щаслива дитина, котора мав батька й ма- 
тірь, да мав кого й слухати. Коре дитяні, що не 
повннувться своїмь родичамь! ,Хто не слухає 
тати, той послухає ката." Хто якь свої діти ховав, 
такі вони й виростуть: ,яЯке дерево, такий клинь, 
який батько, такий синь;» ,який дідь, такий бго 
плідь, який батько, такі й діти. По родичам» діти 
удаються: ,Яке дерево, такі Й одростки.з 

Хто найбільше впливав на вроду й природу 
цілого чоловіка, то матірь. Редить мати дитину 
при грудяхь ії вона плекавться, одь матері цілий 
іі возрость. Лиха матірь вь загалі, такь н лихі 
діти: ,дурна мати, дурні діти;- ,сова не приведе 
сокола," 

Не легко ховати діти. Не вь силі дитина на 
хлібь собі заробити; для дітей хліба потреба. Ве- 
лика біда, якь одомруть родичі деяку дитину; не- 
менша й тота, коли родичі не мають чимь дітей 
годувати. Помнлувавь хто осиротіле бідне дитя, 
такь стався оному ріднимь батьком»: ,нетой тато, 
що сплодивь, а той, що вигодувавр.- 

Немає красчої пори ве цілімь життю чоло- 
віка, якь молодость. ШВь молодімь чоловіці й тіло 
й душа й духь молодий. Певними, бистрими стру- 
ями пливе життв молодого чоловіка: ,молодого 
кровь грів," Молодий человінь -- то надія, то будущ- 
несть: ,МОЛОДе -- З0д0706." Молоде, такь ажь само 
припадав намь де серця: ,що МОЛОДШе, То солодше," 
У молодості найспособнійший чоловікь до всякої 


за фі а 


науки: ,Зь Молодого ЯяКь 35 воску -- що хочь, те 
й виліцишь. Для мелодого чоловіка немає ні роз- 
мислу, ні намислу: ,молодость -- буйность," Чоло- 
вікь молодими снлами всбго добував. ШПохіпний н 
жаркий чоловіїь за-моледу; не коньче моладого роз- 
грівати, а скорше стримувати, бо ,єтарь любить 
скварь, а молодь холодь. Нічого дивуватися мо- 
лодому чоловікові, бо ,хто не бувт молодимь, той 
не бувь и дурнимь;: ,легенй и гріхь на молодихь 
плечахь,? А де-ісь краса, як не на молодімь чо- 
ловіву? Що ранне, то не погане. Педивиться 
хто на молоду, такь ,молода й хороша, якь ягода" 
здівчина -- що вв лузі калина, гарна, якь квітка 
габва, 


Молодий вінь уже звістув великого чоловіка: 


змолоде вірля, та лучше старого літає,"  Йноді й 
дитнва зачудув старихь своімь розумом»: ,малень- 
ке, а важненьке;",маль золорникь, та важокь;: ,хочь 
мале, та узловате." Буває. чоловікь не доросте ще 
тіломь повного віку, а творить велике: ,малі Ті- 
190мь, а великі духомь. 
Мужий вікь -- то вікь розуму, вікь праці. 


У тімь віку завязув чоловікь семью, стається чле-: 


номь громадн, обивателемь краю. Тогді-то сповні 
назвваєтьси вінь чоловікомь. Шо найбільше зна- 
менув мужий вікфь, то сила: ,чЧОЛОВвікамь на лопату 
Богь сили кнаклавь, та ще й притоптавь, а жінкамь 
на вила, та й то струсивь.: ШКромі сили одзна- 
чається чоловікь й пристиглимь розумомь, бо на 
те єсть головою сем»і. Горе такому чоловікові, що, 
завазавши семью, розуму не мав; ,де голова блу- 
дить, тамь хвість рядить;» ,горе тобі, воде, коли те- 
бе корова коле." 

Послідній вікь -- то вікь старості; начезав 
врода, опускають сили чоловіка: ,Сстарость не ра- 
дость,: Йноді доживають люде глибокої старості: 
зСстарий, якь світь,? Ше однака й старость у кож- 
дого чоловіка, бо що за молодяхь літі не зчулеся, 
те на старость одзнваєчться. Пізнати по старому 
чоловіку, яка була бго молодость. Хто за-молоду 
пе гулявь багацько, той на старость здоровий: 
»Старе, а завяле"  Стеряве хто вь молодімь віку 
мното здоровья, нінащо на старость: ,Ттакий ста- 
рий, що ажь порохня сиплеться, ? 

Ніякий вікь на-стільно почесті у всіхь до- 
брихь людей не мав, якь старость. Шередь снвою 
головою кожда наша праведна люднна споклонить- 
ся; гріхь давати чоловікові старому яку-таку до- 
гану. Бо й хто-їь розумнійший надь чоловіка 
старого? ,Слухай старить людей, чужого розуму на- 
берешся Й свого не загубиш». 

(Дальше буде). 


ПРА ЧУ Р 2 ьо Лльдьні 
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"'яиться. 


ДОБРІ И ЗЛІ ДУХИ. 


(Після Новосільского). 


Народ» руський заповняв вь своіхь вірованняхь 
всіляквнми духами, добримн и злими, и землю и во- 
ду й ліси и вогонь. Но питанне, звідкіля сі духи 
взялися?... Народь вірув, що вони повстали зь 
тихь антелівь, що-то іхь Богь за-для гордости 
скинувь з5ь внсокого неба вь світову пропасть, че- 
резь котру летіли й падали цілихь сорокь день и 
сорокь ночей. Де котрий ангель упавь, тамь уже 
лишався ажь до судної динни. Колн хто на сімь 
місци збудув хату, той буде мавь євого хатного 
духа, домовика. Такий домовнкь коли полю- 
бить господаря, то все поведеться -- буде й хлібь 
и дрібь н худоба, весь гараздь и щаств. По обо- 
рахь в зновь ниші духн; вонн-то по ночахь неразь 
сваволять та допікають біднимь парубвамь нхлоп- 
цямь. Бував. й такь, що для забавни скочить не- 
разь такий дідько на парубка та пережахає; зви- 
чайно але стане собі свовю волохатою лабою на 
груди котрого хлопа, та незначно подавлюв. Вь 
пивницяхь и погребахь в зновь ннші духи -- ли- 
зунн та ласуни; їхь діло -- по-міжь горшкнн 
та до молока. | 

Лихнй духь такь довго буде доскірляти й 
страшитн, такь довго нбчею кидатиме полінамн 
зь гори або лопати по стриху та по світлицях», 
такь довго буде товчи миски й горшки, або вивер- 
тати набіль по погребахь, або наконець мучити й 
звязувати худобу та іздити й уганяти на конахь -- 
доки господарь не возьме та не переставить хату на. 
нние, ліпше місце. По стайняхь нще люде знають 
зараду. Не даромь люде убнвають сороку або ястру- 
ба та вішають на дверяхь ставнннхь; -- то на се, 
щобь собі лихий дідько проізджувався не на конн- 
ні, а на сороці або на яструбі. 

Народь руський знає ще духівь лісних; сі 
дуже злющі та походять зь внсілцівь, втопленни- 


"вівь або зь тихь самоубийцівь и инших» мерців», 


що загребані вь лісі; іхь зовуть звичайно лісо- 
виками. О такнхь лісовикахь днва розповідають 
неразь хлопці та пастухи, що виганяють воли наніч- 
лягь до ліса. «ЛПісовнкь появляється вь-опівночи, 
гукав по лісі або й стукотить по внвертиськахь 
сосновихь; лихо такому, що на єго голось коли- 
небудь відозветься: лісовикь такого всю нічь стра- 
шить та опроводжує по лісі. Парубки неразь віке 
зь нимь такь посвояться, що на- правду зь него 
собі глузують; почувши, що гукає вь лісі, вони 
бму відгукують, ажь доки до іїхь ватри не прибли- 
Наджодячого лісовнка вже здалека чути 
й вндно: увесь волохатий якь медвідь, очуща страш- 
ні ажь вогнемь блищать, а самь величезний якь 
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тополя; куди ні пеступить, чути тріскоть и ше- 
лесть облітаючого галуззв. Зажахані хлопці мечуть 
инколи на него киями та горячими головнями, но 
лісовикь відмітув та й розвидує ще вогонь відь 
ватри. Дивно» однако, що неразь н вз-друге вже 


піяли півні, а лісовикь стоявь коло ватри свавіль- | 


нихь хлопцівь.:... 
(Конець буде.) 


ДРАМАТУРГИЧНІ ЗАМІТКИ. 
| Написавь Денисб а6-наді5 ЄСерету. 


2) Свойства актора внутренні або ду- 
шевні. -: Акторь повинень бути, загаломь ска- 
завши, чоловікв уталантований, коли має відпові- 
сти свобму званню; чимь більше всть уталанто- 
ванимь, тимь більше всть надії, що виробиться на 
доброго артиста, розумівтьса -- при відповідній 
праці. Вь-осібності певинні бути розвинуті втсі 
душевні сили: добра память, розумь, Фантазня й 
чуттв. Память потрібна єсть для доброго виу- 
чення ролі. Акторь, которий невнучиться ролі, но 
спускавться на суФлера, нічого не варть; ніколи 
не годен вінь артистично грати. Розумь єсть 
потрібний до поннття свобі ролі в» осібності, якь 
н цілої штуки вь-загалі." Розуміється, що розумь 
артиста мусить бути розвинутий н збогачений роз- 
личними., вь кругь драматичного артизма вхо- 
дичнми відомостями, якь: психолзогня, знанне лю- 
дей и світа, розуміннв истоти драмату и бго ро- 
дівь, знаннє естетики, а по-часті также ясторні й 
археологиї. "Таке образованнє й така наука виро- 
блять, при відповіднімь зуттю, смакь естетичний, 
которий вестн буде актора вь бго игрі на дорозі 
правдивої штуки й хоронити бго буде відь похи- 
бокь, вь котрі легко впадають на-півь лишь обра- 
зевані актори, т. є; відь афектацні, пересади, ка- 
рикатуровання и ир. Фантазня всть потрібна, 
щобь акторь перенісся духомь вь пеложенне теі 
особи вь драматі, котору вінь на сцені предста- 
вити мав; якь хто того не вміє й немоїже, неварть 
бути акторомь, Акторь вь игрі повинень забути 
про себе, чимь вінь єсть; вінь повинень вовсімь 
статись особою, котору п»едставляє; повинень з30- 
всімь прибрати тої особн самознаннє. й чуттє. 
"оді лишь моїе вь слухачахь и зрителяхь насту» 
вити нллюзия (драматична злуда), тая головна за- 
дача драматичного артиста. Чуттв єсть необхо- 
диме для драматичного артиєта, такь що хочь би 
хто мавь всі нищі свойства вь великій степені, 
а не мавь чуття, не варть бути актором». Бочи 
мовнмо про чутте, муснмо туть дві точки роз- 
смотріти: 17 : 


«бо СПОРОВИХ РО СССР АОС «она ЕКО ЗБ човин рве вчи Би 


а) Чуттє загалом, ма-скількно воно вь 
нождій чоловіці змаходиться, вв більшій або мене 
ній стенвні, т. в. та часть душі, черезь котору 
чоловікь має свідомость (дав Ветпявзівеіп) того ста- 
ну (дез Йивіапдев) чи-то емисловоро (Ептірбоийаод), 
чи-то духового (Сефіб |), вь которімь вінь вь пев- 
ній хвилі находиться. Суть люде, що- чуттв у 
нихь дуже слабе, або що дбго тяжко, розбудити; 
суть зновв люде зь чуттємь. дуже дражливимь: 
при найменшій приклаючці вони абе сміються абе 
плачуть надь-міру, невгамовані. Але-жь бо й обь- 
вмь чуття й бго відтіння суть розличні; у однихь 
чуттє буде мати велику скалю теніюь, у другихь 
обьємь єго всть стисненні, вузький, такь н, пр., 
якь суть тонн у ннструментівь музичнихь не о0- 
днакового числа -- у однихь більше, у другихь 
менше. Що більше: нквь у инструментівь доско- 
налихь мошна найти акорди, т. в. міщані тони, 
такь такодгь нь серцю людськімь суть акорди чут- 
тя, т. в. чуття мішані, н. пр. взрушеннєв (Ваб- 
гооб), туга, тоска (У/еринії), дуже велнка не- 
снодіванка, надія, дожиданнєв (Кгуагідас) м 
пр. Вь усіхь снхь чуттяхь єсть двоякий тон»: 
милий (радісний) и немианй (болячий). Розуміється 
саме собою, що чуттв у актора поввнно бути 
вражливе, чутливе, и що вено настровне бути має 
на резлеглу скалію; однакожь перестерігавмо, щобь 
воно не було дуже дражлеве, й щобь акторь мавь 
бго вь своїй власті, та щобь бму лишь на-стілько 
дозволювавь звучати, на-скілько вимагав правдива 
ситуацня ролі. | 

б) Чутте вь-осібності, на-скілько воно 
особенно ціхув. правдивого актора, н на-сБілько 
воно специяльно успособляє до акторського стану. 
Суть люде, що вь нихь справді будаться при да-. 
нихь врахжінняхь відповідні чуття, новони не суть 
вь силі їхь відповідно обьнвити вь чертахь лиця, 
н. пр. неодного болить серце при страті дорогої 
особи, але ти не побачишь сабзи вь бго оку, ані 
тихь всіхь признаківь вь лиці, з3ь которихь ми 
спізнаємо чуттє боляще, У вншихь людей зновь 
ебьявляється чуттве не тимь робомь, якь ми бго 
звикли бачити загально; н. пр. коли біль стисне за 
серце, то вони тань дивно й гидко скривляться, 
що тобі смінти хечеться, а не щоби ти ставь по- 
буджений (до: спілчуття. Де-жь сбму причнна? 
Такь мати родила, та й годі! Отже необходимимь 
свойствомь що-до отсеї точки чуття єсть: щобь 
акторь мігь, перенесшись. духомь вь свтуацию 
свові ролі. збудити зь легкостю вь собі відповід- 
не чуттв, й щобь змігь тев чутте чисто, ясно, 
виразисто відбити на своімь лиці, вь своїхь очахь 
и вь цілій позициі свого тіла. Хто се не годен», 
не може бути артнстомь. «Лессингь подав вь сімь 
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случаю таку раду: ,Акторь, ще не годень розбу- 
дити вь собі відповідного чуття й віддатн дго на- 
вні відповіднимь робомь, нехай вниучується на слав- 
нихь артнстахь всіхь внішніхь знаквівь, нехай 
собі іхь присвоїть н нехай іхкв наслідув вь по- 
дібнихь ситуацияхь, га може статися зь часом», 
що вінь, переносячися вь певну ситуацню, набуде 
до неї внутріннбго резпележення, которе викличе 
відповідне чутте, я хочь теє чуттв не буде сильне 
й довготревале, якь чуттє природне, а таки воно 
при рутннованій грі заступить місце чуття при- 
родного, такв що слухачь и не спюстережеться; и 
воно успособить актора, що віянь наконець не буде 
простимь наслідовниномь, а зможе таки самостай- 
но грати Є 
(Дальше буде). 


РАХМАНСЬКИЙ-ВЕЛИКДЕНЬ. : 


Написавь 0. Паршицький. 


2) Но й инші Фахмане находилися вь Азиї. 
Гадаю я туть за Браманівь нндийськихь. О нихь 
знавмо зь ясторні, що вовни становнли по-при вобв- 
никахь, земледілцяхь и невольникахь 
четверту найзнатнійпу касту вь Йндні, касту 
священничу. Воми мали велику повагу й незгра- 
ничену власть, їхь уважали людьми святими Й зі- 
всюди наносили імь дари й ннші приноси. Коли 
хто -- повідало право нндийське -- Брамана сху- 
лить, то, хочь н бго правда, такий по смерти о- 
сломь зродиться; коли хуливь неповинно, псомь 
відродиться; коли-яь скривдивь хто Брамана, то 
червакомь відродиться або комахою. Навіть королі 
индийські Браманівь честили, поважали й відзна- 
чали; Брамань бувь радникомь, бувь суднвю, бувь 
урядникомь, -- бго слово вь усімь було закономь 
но святимь, Брамава більше поважали, чтили й бо- 
яляся, чним самихь богівь; богу не носили дарівь 
або жертвь, но на Брамана ніколи не забували... 

Тан честь, яку Браманови всі оказували, вн- 
пливала зь науки віри й мандрівокь душь. Богь 
найвисший, була віра у Индийцівь, сотворивь Бра- 
мана гь губи, вояка зь раменн, земледілця 
зі стегна, а впевольника зь ноги. "Тимь-то по- 
чнтано Брамана яко тайника богівь, знаючого до- 
рогу до найвисшого бога й посідаючого черезь 
свої молитви й приношення жертвь, черезь по- 
кутне й богомольне життє якусь зудовну силу й 
великяй виливь на богівь... Хто мав родитиси чо- 
ловікомь, вірили дальше Йндийці, той родиться 
на-передь кевольннкомь, а пе смерти родиться ма- 
ново земледілцемь або пастухомь, у-трете редить- 
ся воякомь, н ажь наконець роднться Браманом»; 
холи Брамань умре, теді душа входить н вертав 


до бога. Кождий Йнднець старався отже такь жити, 
щобь свої мандрівки посмертні перебути щасливо 
й дістатися наконець до бога; коли Йндивць не 
живь по прикозу й згрішивь вь чімь-небудь про- 
тивь Брамава, тоді все пропало -- по смерти не 
відродився чоловіком», але звіриною або комахою..., 
Тимь способомь кождий Йндиєць, застрашений 
судьбою посмертного життя, величавь и обохжавь 
Брамана надь усі твари людські. Самі Брамане вь 
старости своїй неразь повидали їкінку та діти й 
удалялися на самоту вь лісь, щобь тамь середь 
посту, голоду й холоду винищити свов тіло й я9- 
мерши злучитися зь 'богомь. 0 Браманахь-муче- 
никахь згадують намь неразь индийські книги, .. 
Видимо оте, що Брамане инднйські почитали- 
ся людьми святими й найлутшою кастою по-середь 
нидийського народу. При тімь вони заховували 
твердо пість, не івшн й заказуючи їсти мяса"), 
зь обави, щобь убиттємь якої-небудь звірини не 
убити вь ній якої людської душі: брата," сестон, 


жінки, матери, батька"") и под. 
(Конець буде.) 


Фе 


") Брамане наклонювали Йндийцівь підь загрозою ве- 
аикихь карь до росланиної поживи. Хто знає, чи не 
стоїть зь тим» вь звязи одно ватемнене, неясне пре- 
даннє о рослинній ноживі нашихь предківь, Уриць- 
кий (вь одному числі давної ,Ворі") старався -- ва 
приводом», коля не помиляюсь, Дубревського -- річь 
сю пояснити, розбвраючи досить бистроумне назви 
нашої кирнлської азбуки й добачаючи в» вій старо- 
світські права славянські. От вони: 1) азь буки віди 
глаголь -- я буквами Веди глаголю (Веда -- святе 
письмо индийське); 9) добро єсть жиівіще зіло земля-- 
добре -веть живитися зіллями землі; 3) к иже како 
люде мисліше, нашь онь -- й хто якь люде мислить, 
наш вінь (той до нась); 3) докой рим слово швердо -- 
супокій вови словом» твердим» (зр. євятий супокою, 
гаравдь вь тобою) и пр.Всі сі уступи якось дуже до 
правди годяться; навіть третий уступ» поясняється 
нсторивю Йндийцівь. Вони ставили себе висшими 
відь других» народівь н ненавиділи кождого, котрий 
ннакше мислив»ь, инакше вірив відь нихь. 

92) И у нась, Русинів», товарь вь великій чести. Оть-що 
пише п. Новосільский вь своїмь краснімь ділі ий 

СКкгаїйвКі, стр. 13», 135: Обога іеві ргаміє шіе)зсеш 

вуіесіеш; піс ки пів вофйлі вів піесгувіево гобіб. Вуфіо 

годаїв пазума віє вашо буїко у шомів ішди Тома- 
геш (тварь), і. ). бмогеш Бодущ. єві іо іейупу го- 
дта) змісгафі, кідгеша дофі віє дам аб вміесопе 2 віоїи 

мієїкапосперо і агіов, сбіеб розуіевсапу м сегікмті і 

гогдамапу ро Камаїки міегпуш Ларетмтіє мієїе іш до 

сасі іе| буда рггуступіа віє родувессповб моїй ргзу 
пргаміяпій гої) і кгору у ковродагвіуміе, аїе руб фей 
шоїє гасеш, ів сте8б іа, ака обаста віє Будіо, ша 
вудб) росідіек в ставду рогапізши і оріега зів па іЧе- 
ас мардіюпусь Зіоміяпою 2 Іішіаші мвсподи. Леві п 
іціц цісаїбаківдро іо ргзекопалів, 4е РБуфіо му ремпе 
бсі мкостугвів, м пос Хомеро токц ргожаєсі 24008 гов- 
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ЗНАЧІННЄ ЕТИМОЛОГИЇ. 
Написавь Й. Чорний зб Бережанб. 


Наші противники закидали й закидають намь, 
що ми, принавши принципь Фонетичний за під 
ставу вь нашій писовні, затниравмо коріні, чи- 
нимо язнкь нездібннмь до ученого анализовання, 
отвераємо ворота довольній різнообразности гово- 
ра -- провинцнялизма, черезь що піднесеннв язика 
до вдности, чи тамь книжности неможливимь ста- 
вться. Внходить на те, що панове еткмологи ,рус- 
скієє, посуджаючи нась о грішеннє противь ети- 
мологні, и самі грішать -- ложею, поводуючись за- 
садою 5їай уоїцобаз рго габйіопе, або, не розуміючи, що 
етимология, говорять, якь саєсаз де соїогібив, и грі- 
шать -- тяж ким» невіжествомь, Зь другими тяхкко й 
говорити намь, поводуючимся засадою -- ввангел- 
ською: прости імь. Господи! не відять бо, що. тво- 
рять. Противь первих» виступити мусимо вь ин- 
тересі науки, котрої вінцемь правда всть, а не 
тенденцийна лож». 

Ктимология вь найтіснійшімь того слова зна- 
чінню -- то наука відводяча слова до найпоединьч- 
шої тихь-же части, або наука, помочею квотрої зь 

ослівь коріні видобутнся дадуть. Щіль ії не инша, 
якь кождоі науки -- пізнаннє, а нменно: пізнаннє 
правильности вь сполученню поодинокихь звуківь 
вь взгляднозвучну цілость поняття, -- исторні, ска- 
зати-бь, розвою цілого ряду слівь, походячихт зь 
одного кореня, и іхь значення, а далій -- н то най- 
важнійше -- пізнанне скрізь слова не тілько сродно- 
сти духа людського, але и єдности походження. 
Вартости етимологиї не запізнаємо, противно ува- 
жавмо їй за вінець язикословия; а коди мимо того 
цураємось ії на-теперь, не робимо се для иншої 


шоуе їайгкіт )егуківш; голоду фуср рофйвіисбімає вів 
піе кодгі роб ипітаїа фусіа. Х. Етахі Їгороївкі бака о 
іет таріва? роміезб п Іди: ФРесієп фодаїу дозродатя 
рузгедї фуд тах іа)стпіє па обоге, «с пос ртгурадаздса 
па закієз басіеіо о ієт сеїц, абу родзйисбад тогтоте фу- 
Фа. Ро реште) сіиоіїї осгекйсатта рата па)байтіе)вгусі, 
зйисусіь, тодаїусі з0о01йло сгитаскісь рододуїа зів та 
здотіє. Їппе піє габтегаїу зїє єзгсгє Кіа8б. зіаїу гату- 
біопе, ди)дс іи)Кке; едпакіє чосгезпе гаїтатіє 8їє Фо зро- 
сгупки щоїбії сгитаскасі, гіюудсйо та зіє шсаде іппедо 
фуда, Кйїка члієс 8гіиі гасгеїо рубав, аа сгедо віє ро- 
одуду. Йоду зйсе одроцівдгіаїу: ак пів тату одро- 
сгумав, Кіеду Уціто, піт віє ігіей зКотісгу, бедгієту 
зорггедопе фо паїсієд8гє) тобоїу. -- До дакіе)? зруіау іпте 
«собу. -- Асі! паза йфобту 4Тазкаму сбагіаїт, со тіа?, 
Вобд шіє, зак Фидо дуб, «узгедд тазгеї ройзфисінтаб 
гогтомсу; са 0 цттгє дгізіє)зге; посу, а ту рошіегієту 
до Бніто до дтоби. -- Мага)ціта одруд Зіє родкгеї д0- 
зродфатга ї рата вйсусі сгитасіясї ісоїйто одііогіа д0 
та, стеіатг. ; 


-  Видаватель и редакторь: ЛДонгинь Лукашевич», 


причини, якь тілько для тоге, що неподібно всть 
зачинатни відь вінцівь, що Фонетика науці етимо- 
догичній не вадить, н що умівтности язика Фнло- 
логичної анализа етимологична зовсімь не дасть. 
Противно, стосуноквь ії до тамтої всть -- соп5едиепя 
и апіеседепз, т. в. треба дорогою емпиричною нау- 
читися язика й уміти тойже совершенно, щоби 
бути вь стані вь учені, часто слизькі й субьєвк- 
тивні того-жь анализи, именно що-до етимологні, 
запускатися. Хто би сбму не віривь, нехай прочитав 
собі судь вь тімь взгляді знатока першої величини 
Шляйхера вь предисловью до: РДіе ХУпгае! ,АКХ іш 
Іздорегтпапізсбеп у. Дг. Уобаппез Зсьшіді, У/еітаг 18695,. 
де тойже учений на стр. ГУ, такь говорить: ,Міг 
аз егарігізсбет ріобіїкег зіебі Гезі, даз58 віп (йсЬбірез 
зргасбіїсрев міззеп аПеїп еіпе зісрпеге ртипдЇаде зргаср- 
чіззепзсбайісбег збаЧієп 20 дечітеп уегтаб, пп дазз 
тпап аїз5о мог аЙеш дагпасі ха звігебеп. Бабе, зісб шіфі 
деп зргасреп, меїсбе тап га дерепзфаюде дег Еогзсбиво 
апзегзереп Паї, 80 уїе) аїз пібяїїсі уегігамі га шасПеп. 
Маг аці дгардіаде еіпез зоїдеп, розібїхер міззепз Капп 
ебмаз (йсббідез іп шпзегег Фізсіріїо реїсізбей мегдеп. Рі- 
дісізве ішухає. УУег аїзо деп іпдорегтваврізсбеп вргасіміз- 
зепзспабеп зісБ мідтеп мій, дег шизє уог аПега дів 
заашіййспеп аЇсегеп іпдорегтавізспеп вргасрев дртйпаїйсі 
збидігеп, бехіе ір іБбоеп Іезеп ой т. д. Намь на-теперь 
власне тілько о таке розійіуев єргасіійсбез міззеп хо- 
дити мусить, котре дорогою емппричною такь зь са- 
мого жерела, т. е. зь народу, якь и зь такихь пись- 
меннихь плодівь, котрі на народнімь грунті виро- 
сли, придбати собі можемо. Народь розвивь для 
своїхь понатий достаточно язикь руський н черезь 
тілько віківь не затерь корінівь повіренихь ухови; 
н ми іхь не затремо Фонетикою, тань практичною 
для общення нашого зь нашимь людомь. Впрочімь 
котрий з3ь нашихь ,русскихь? етимологівь пове- 
личається тимь всестороннимь знаннємь язиків», 
щоб» ми на тій підставі утвореній граматиці и кре- 
ованим»ь етимологичнимь засадамь вірилн, ане про- 
тивно тримали туть зь Шляйхеромь, котрий вь 
наведенімь ділі на стр. МІ. такь мовить: Іс віебе 
пісві ап, шеіпе Шреггеприпд Чабіп аоз2д5ргеспеп, фа85 
міг уог дег Бапі діє ебутоїіодіє вісіі аз діе ацпбрабе 
дег дЇовіїк хи Фефгасбкеп Бабер, депиа мег іебгі зспоп 
амі ебкутоїоріє ацесері, Капп зіспег веіп, Фаз5 ег 5ісі іп 
діїенапііїзспе мійкаг уегіаціевр міг - -? Вь язикахь оте 


-виобразованьшихь неперечно, якь руський або й 


»русскій,". етимологизованне підля сбго великого у- 
ченого на-теперт передвчасне, бо наука нзнкословва 
вь початкахь нще и 35 чисто-Формальною сторо- 
ною слівь не зладилася на-стілько, щоби безь сміш- 
ности братися. вже за ядра тихь-же. 

(Конець буде.) 


Зь друкарві Ставропигийської. 


Ч, І. 


«Львівь, 11-го «Іипця 1867. 
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Чого серце ббється. 


Ой біля хати у саді: 
Довбачь у грушу стука; 


Оттакь-то й серденько моб 


Бегь впину пука й пука. 


Чого же, серденько моє, 
Тобі вь грудей ще рватись? 
Змарніло щаств наше вже, 
Нічимь вже нам» втішатись, 
Були приятелі у нась -- 
Були та знікчемніли; 
Була я мила, та ії 
Сусіде відлюбили. 
Шукали слави ми було, 
Знеславили нась люде. 

Чого же, серденько моє, 

Тк бьвшся ще у груді? 

-- Не ва нікчемними я бтьюсь, 
Не рвуся за бровами, 

Що-то було мене манять 
Брехливими словами -- 


Бо більш» другів»ь м більш жінокь 
Я волю полюбило: 
Для неї бью, до неї рвусь, 


Для неї все я жило. 
Володимирь Шашкевиг». 


| МАЙОР. 
Повісшь П. 0. Куліша. 


(Переложено зь великоруського). 


РР ЕК 


Глава ЕХ. 


Якь ні була засмучена Парася наглимь пово» 
ротомь слабості дядька, котору вона, якь ій зда- 
валось, відвернула вже відь него силою свові га- 
рячої молитви, а проте таки не безь удоволення по- 
бачила вона себе самь-на-самь зь гостемь н 
скоренько оповіла бму о всімь, що сталось вь Ма- 
йорівщині відь вчерашндго вечора. Сагайдачному 
не приходило вь голову, що бго могли видіти вь 
часі неосторожного розставання зь Парасею сночи, 
и тому чувства майора представились бму вт» нн- 
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шімь змислі, ніжь вь якімь вони представляються 
чамь, знаючимь всі околичності сеї исторні. Вінь 
старавсь успокоїтн свою любку взаглядомь опеча- 
лення дядька й бго слабостей. Вінь надіявся, по- 
знакомившись зь нимь близше, винагороднтн бму за 
сюрпризу, що такь недобре вплинула на бго здо- 
ровьєв, своімь розговоромь, которий повинень, нкБ 
вінь думавь, привмно заняти одинокого безженника. 

"Геперь внявилось, що Парася, по натхненню 
власного серця, постановила остатись на все жит- 
те при тімь строю, вь которімь вона зь нимь по- 
знакомилась, тому що вінь нимь любувався й упев- 
навь, що лучше сбго строю ні одинь народь вь 
світі нічого не видумавь. Сагайдачний пожуривь ії 
за наглий перехідь, але бувь вь захваті відь ії 
рішимості. | 

Туть буле умовлене постановленнв ввести 
дядька постепенно вь їхь тайну й ажь тогді від- 
крити бму, вь чімь діло, коли гість зробиться для 
него чоловікомь конечним», коли майорь стане ди- 
витись на него, мовь на семвянина. Тимчасом» 
Сагайдачний лагодввся прочитати імь багато хо- 
рошихь річей, которі познакомлять Парасю зь мно- 
жествомь різнихь предметівь, ніколи нею невнда- 
нихь, ище більше, нідь бго устні розскази вечорами 
при місяцю, або вь сумерку розложвстихь дубів», 
на Гойдалиці. 

Коли-бь майорь більше бувь образований вь 
науковімь змислі, вінь би давно спостерігь, що вь 
суженнахь бго молодої хозябчки пробиваються такі 
погляди на річі, которихь вона ні відь кого не мо- 
гла почерпнути вь хуторі. Неразь бго вдарнлн ви- 
повідані нею мислі, але вінь приписувавь іх» прни- 
роженому умові ії й гордився свовю небогою, ко- 
тора, безь помочі навмної наставниці, судить о 
багато річахь, неначе учена. 

Коли поглянути на него глибше, то вь німь 
було багато спільнбго зь майоромь. Оба вони були 
люде непорочного похоження, колн підь нменемь 
непорочності розумітн похоженнє відь чеснихь и 
добрихь родителівь. Оба вони були викормлені мо- 
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локомь рідної матері й дістали найперше вихован- 
не просто відь неї, ане такь, якь бувь внхований 
Иволгинь, та йне такь, якь вихевувані у нась ба- 
гато людей прежибго часу лучше Йволгнна, то всть 
безь нерозумного посередничення ступілижь слу- 
жанокь н слугь, безь хелодного посередпичення 
не понимаючихт» діла навмниць и навмниківь. Оба 
схоронили враження сбго святого й незаступного 
нічимь внхования вь иншихь сФерахь життя, ко- 
торі перетворюють наші природжені чувства й ду- 
шевні порушення. Одинхь сихь околичностей до- 
сить, щоби признати межи іхь натурами й харак- 
терами спільность вь знаній степені. Але й сама 
судьба того й другого мала свою параллелю й при- 


вела іхь різними дорогами мало-не в» одно поло- 


женне. Майогоь бувь внзваний зь батьківського 
дому на битву за государство, але належавь, по 
своєму уроженню, до народа. Сагайдачний, підпавши 
впливові иншихь товариськихь понятий, вийшов» 
зь школи вь життє на битву зь життєм»ь за на- 
род», але налехжав»ь, по уроженню, до тих, которі 
пмя народа уступили вь внключну приналежность 
янзшому станові. Оба боролись зо всіхь силь сво- 
іх, и хочь Сагайдачний не бувь поранений види- 
мо, явь майорь, але вибився зь силь, держачнсь на 
своїмь містці противь несчисленнихь неприятелівь 
н обороняючи свов нове; але вже пошарпане зна- 
мено. Ледве вінь покинувь бн, однако, те містце, 
которе занимавь вь центрі все- Руської публичної 
діятельності, коли-бь не почувь упадку Физичнихь 
снль, грозячихь бго организмові розрушеннєм». 
Смерть матері дстаточно 6бго розстроіла, а тимча- 
сомь вговорювання лікарівь и старання 9 спадко- 
вімь маєтку, о дорогій для Українця батьківщунні, 
приневолили бго вніхати на родниу. 

Туть вінь зачавь вести таке-жь самотнв жит- 
теє, якь н майорь, зь тою тілько різницею, що за- 
нявся діятельно сільскимь господарствомь. Обь- 
їіздви по поляхь, безустаннє життє підь вольнимь 
небомь, роботи вь саду, проста й здорова сільска 
страва, вразь зь враженнями сільскої природи й 
сільского простолюднего, все ще багатого поезнею 
бита, півндко поправили бго здоровьє, и вінь, по 
згодному сказанню сусідівь-козаківь, зробився мо- 
лодцемь хочь куди. Добру память, оставлену вь 
народі бго матеррю, вінь піддержавь подільчивостю 
зь потребуючими хуторянами, готовостю помогти 
кождому порадою й самимь діломь, наконець задер- 
жанимь зь дитинства уміннемь обходитись з» про- 
столюддвмь, не уражати ні їхь понятий о добрі й 
злі, ні їхь обичаївь и пересудівь, которі мало 
значать вь внсшімь биті, але вь биті простімь ни 
вбогімь зь віка вь вікь служать охороною народ- 
нбі моральності. го загаломь полюбили нечнновні 


люде, хочь н чиновнимь не любити бго було н 
за що, коли-бь вони добро й зло розуміли не- 


взглядно. Вінь часто не мігь імь зробити добра, 


вь їхь змислі сбго слова, и робивь зло, вступаю- 
чись за слабимь противь неправди більше силь- 
ного. Вінь поступувавь вь одношенню до нихь по 
однимь и тимь-самимь натхненнямь свого серця, 
якь н в одношению до нечиновного люду; але чи- 
новний людь, починаючи відь послідущого судо- 
вого панича до поміщиківь, которихь Йволгин» на- 
зивавь тисячниками, якось-то не спрнявь бму, и 
коли не мавь нічого сказати о бго поступкахтв, ко- 
торихь загально було знано дуже мало, то відзи- 
вавсь зле о бго дивнімь способі життя, о бго ли- 
беральнімь способі мислей, о бго приятельскихь 
стосунках» зь козаками вь виді кумівства й нншого, 
н. прозвавь бго вь одинь голось ФНЛОСОФОМТ. 

Майорь мавь не-менше бго правь на назван- 
не ФилосоФа; однако майорь знаний бувь чолові- 
ком» Хоримь, которому тажко було-бь піддержувати 
знакомство зь ,благороднимиЄ домами. Притімь же 
майор», по словамь чиновного товариства, бувь ви- 
служившийся мужикь, -- Єму мужики й компання. 
Але дідь Сагайдачного бувь бригадир», отець мавь 
Анну на шні, н самь вінь заслужив» ,високоблаго- 
роднийЄ чинь, а тим» часом», цураючнсь дворянського 
товариства й проводячи весь чась зь мужиками, 
вінь плямивь вь своїй особі все ,благородне дво- 
рянство." "Гакові були поговори о німь героївь 
преферанса, заспанихь одставнихь и служачихь по 
виборамь ,благородий" и ,високоблагородий", ша- 
новнихь плантаторівь, уживаючихь отриманого ко- 
лись образовання до найбільшого витягнення дохо- 
дівь зь чужого труда, и уізднихь тузівь, носяачнхь 
пузо далеко впередь свого носа. 

Сагайдачний дивився на все се говорливе то- 
вариство., мовь на неприятельский таборь, відстрі- 
люючийся порожними набоями, ни сміявся надь за- 
гальними чоловіколюбнимни клопотами сусідівь о 
бго особі, одиноко стоячій вь стороні відь іхь по- 
нятий и интересівь. Вь уізді було кілька особь, 
коли не семейнихь кружківь, которі могли-бь по- 
любити всею душею Сагайдачного, а то за бго 
спосібь життя, за бго спосібь мислі, за Зго при- 
ятельскі стосунки зь простолюддемт: тілько-жь сі о- 
соби, мущнни й женщини, находнлянсь вь надто 
виїмочнімь положенню. Декоторі зь нихь не сміли 
отверто виражати свій поглядь на річі, не хотячн 
зьобидитн бабунбкь, шановнихь дядьківь и ще 
більшь шановнихь родителівь; нні не були до» 
статочно утвержені вь новихь поняттяхь о життю 
й вічно хитались межи старою й новою дорогою, 
то ледачіючи й падаючи вь крузі ростучого євого 
товаряства, то внбиваючись 35 загальної атмо- 
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сееривф мирь нишнхь понятий й дійствий, До то- 
го-жь у нась, вь нпоміщицькій Малороссні, люде, 
жиючі вь однімь н тімь самімь уізді, часто не 
стрічаютьси одинь зь одмимь по кілька роківь. У- 
казані мною особи знали о Сагайдачнімь тілько зь 
чутки, хочь зь дечого мусіли догадуватнся, що се 
чоловікь не тузинкевий, але життє бго було знаме 
імь зь усть ворогівь, зь которихь найпершим» бувь 
Иволгинь, знакомні зь цілимь уіздомь и явлаючий- 
ся всюди, де бго принимали (а принимають у нась 
кождого, хочь би й знали, що се найнегіднійший 
чоловікь). 

Иволгинь, стрітивши Сагайдачного у себе на 
стацні вь день повороту бго на родину, почувь до 
него неодолиму антипатню. Сагайдачний, зь свові 
сторони, обійшовся зь нимь надто невважливо, 0- 
бійшовся не такь, якь надіявсь Йволгин», которий 
рекомендувався сусідомь-помищикомь и, будучи по- 
гано пьянимь, зьобидивь его предложенномь свого 
знакомства й дружби. Йволгинь не мігь простити 
єму квількохь слівь, що врізались вь бго память, 
мимо похмілля, н на другий таки день зачавь позна- 
комлювати свій уіздь зь новимь обивателемь, розска- 
зуючи, що приїхавь вінь на стацию не вь своїй 
подобі, що прогнаний зь Шетербурга за пьянство 
и, зачинившись в» хуторі, втішав себе розмовою зь 
бутельками, на Английську маніру. До сбго дода- 
вавь віць зь кождимь днемь дещо й друге, такь 
що репутацня Сагайдачного пеказувалась кождому 
вь чудовищнімь виді. Шо Йволгинь великий бре- 
хунь, се всі знали, але, по дивній склонності чо- 
ловіка вірити більше злому, ніжь припускати вь 
кімь-небудь добре, не піддавали бго анекдоти стро- 
гому критичному розбору. 

Майора мало заняли анекдоти Йволгина о роз- 
мовахь Сагайдачного зь бутелькою на Английську 
маніру, тимь більше, що оповідання козаківь-сусі- 
дівь зовсімь імь протнворічнлн. Вінь, по своїй 
благодушиості, не приймавь и розсказівь бго 0 лю- 
бовнихь пригодахь самотнего хуторяннна. Але те- 
цперь оповідання ШЙволгина, которихь вінь не хо- 
тівь внслухувати, представнлнсь дйму застрашаю- 
чою правдою: вь єго памяті сидівь несомнінний 
Факть, якь здавалось, потвержаючий сі оповідання. 
Гнівь бго бувь такь великий, що вінь боявся дати 
єму волю. Вінь належавь до невеликого числа го- 


рячихь характерівь, обдаренихь високою самовла- 


дою. Вінь, по словамь научаючого апостола, бувь 
зне скорь на гнівь, не скорь на слова." Се було 
врожене бму свойство, але вінь усовершивь бговь 
собі вь часі служби, коли відь бго справедливого 
або несправедливого поступлення, вь власності 
судді, часто зависіла доля такого-жь, якь вінь, че- 
ловіка, або хочь дочасові терніння ближніге. Бу- 


дучи зь дитинства навчений матеррю боятися ,про- 
гнівити Господа милосердного" м принявти відь 
неї вь свіжу душу простолюдне перекенаниє, ще 
всбго гіршь для нась, ноли на нась упадуть чні 
би то ні були невннні сабан, вінь цокдаавь єебі 
за правило нікози не піддаватись воривамь гніву й 
відкладати виконацнє бро натхмений на якийсь 
чась. Такь поступцивь вінь н вь теперішнімь при- 
падку. Вінь зачиннвсь у себе вь єпальні дав тоге, 
щобь обдуматн, якь пеступити бму вь сімь важ- 
німь припадку, зь захованнемь можливої спра- 
ведливості. 

Шершь усдго бму прийшли на думку слова 
Святого Письма: ,Мні отмщеніе., Я воздамь! гла- 
годеть Господь. Але ебида буза почута ним'ь над- 
то глибоко; беззавеонство Сарайдачного надто силь- 
но діткнулао 8бго висші людські чувства, освічені 
й утвержені вь цімь науною Христнанськві віри, 
поданої матеррю. Шіддавшись сердечному болеві о 
згубі свові цебоги, якь бму здавалось, уже згірше- 
ної цідступнимь зводнтелемь, віаь слабо печувь 
змисль сихь слівь; бро не злакавь гріхь -- карати 
верховнимь Божимь єсудомь свеге блнжніро; інь 
ограничався тілько на впрощения у Господа про- 
щення вь сімь грісі й моевь би повномоччя бути 
знаряддемь небесної кари. Піднявішнсь на ноти, вінь 
утерь слбзи, що покотились були бму во щокахь, 
и се бувь уже инший чоловіль. На бто блідімь . 
лиці виступиаа нешохштиа, залізна єспещойноєть. 
Кара надь Сагайдачнимь мусіла бути виженана: сей 
пункть рішений бувь остаточно, м вже вінь не 
похитавсь би вь своімь цостановленню ні передь 
якими властями й авторитетами. Фставалюсь тілько 
вибрати спосібь вари. Найперша мисль, котора 
блиснула у него вь гелові, єкоре тільке вівь зро- 
бивь злощасне відкритте, була-- убити туть такн 
на містці нодаого зводитела. Але ся мисль злякале 
власну бго виобразню, и вінь скоро відійшоюь вь 
свою спальню. Молитва не могла втншити душев- 
ну бго бурю, а все-таки розігнала вь деякій сте- 
пені тьму, котора покрила вбго розум». Сівши на 
крісло вь головехь «вові постелі, на те-саме крі- 
сло, на которімь сиділа нногді бго мебега вь часі 
бго крайинбго ослаблення відь укриваного безю рань, 
майорь неначе ввійшовь вь тавмимче ділямениє зь 
ії благою душею й наразь вирозумівь, чого ніякь 
не мігь норозуміти десі, ще вінь -- хезнінь дому, 
а Сагайдачний - бго гість. Убити безеружного з2е- 
чинца вь сройстві гостя нідь влаєнимь дахомь -- 
поцазалось бму надто велиющимь ділезь, ноторе 
не можна-бь було оправдети ні шередь Богомь, ні 
передь людьми ніякими околнчмостами. Убити все 
буде ще чась. Можна віддежнти сей крівавий судь 
хочь до тої хвилі, аж. гість вніде за верота. Тавь 
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вмавлявь Єму добрий ангель, поблажаючи завла- | честь свого дому й караючи злочниця за бго під- 


давшому нимь шалові пімсти. Але злнй духь, 
по науці святихь пустельниківь, невідступно слі- 
дячий за чоловікомь, шейнувь бму зь другої сто- 
рони: ,А що, якь Сагайдачний, догадавшись, що 
бго коверзування відкриті, дасть тягу й утече на 
край світа? Ся мисль злякала старого козака, на- 
слідувавшого відь своїхь предківь, враз» зь добрими 
свойствамн, н непогамовану мстивость. Вінь за- 
трясся відь самого припущення, що бго обидникь 
може ухилитися відь замахнутого надь нимь уда- 
ра, и постановнвь не внпуститн бго зь дому безь 
розправи. Тілько-жь Сагайдачний був» гість, ироз- 
права мусіла бути чесна. Майорь споглянувь у- 
першь на висячі у него вь,головахь шаблі й мечі; 
але вінь згадавь о своїхь ранахь, ледве дозвола- 
ючих» Єму проволіктись вь-округь хутора, исумно 
похитавь головою. "ЄСпоглянувь потімь на дорогі 
Турецькі пистолі, здобуті колись вь огні битви. и 
протягнувь до нихь руку. Замисливши повдинокь 
зь своїмь супостатомь, майорь ще разь обновився 
духомь минувшого життя, нерозумно запальчивого 
й надмірно крівавого... Постановлено було позвати 
Сагайдачного вь спальню й, для пошановання освя- 
ченого звання гостя, дати дму право на чесний 
повдинокь. Але туть бго виобразні представились 
дві женщини, сестра й небога, и вразь зь ними вь 
бго душу проникнувь глущений, але незаглушимнй 
гнівомь докірь, що не-Христіянське й нечесне 
діло -- внаватн гостя на повдннокь н примуснти 
бго бути убийцею хозліна, або самому статись бго 
убийцею вь власній спальні, безь свідківь. Злий 
духь упять шепнувь майору о можливості втеку 
зь сторони столичного пройдисвіта; але вь душі 
майора стілько родилось енергні після Єбго поруше- 
ний, що вінь постановив», на випадок остаточно- 
сті, прослідувати бігця навіть нна край світа. Вінь 
остановивсь н вспокоївся на сімь постановленню, 
скілько мігь успокоітись. ШЖго заміромь було -- 
остатись вь спальні до відвізду Сагайдачного, підь 
позоромь слабості, а потімь післати бму визванне. 
Вінь почувь велнке Физичне ослабленнв відь свові 
душевної трівоги й впять спустився на крісло. Ви- 
образна 6бго грала, мовь у мододця, та не молодечі 
Фантазні наповняли йбго голову. 0 своїй будучності 
вінь не журився, що би Єго ні постигло підчась 
або після повдннку: бго трівожила доля вдовн-се- 
стри зь знеславленою дочкою. Але вь усякімь ви- 
падку їхь ноложенне не багато було-бь лучше й 
безь сеї катастроФн, коли втеряного небогою вже 
не було можності повернути, а життє майора було 
діло надто непевне, бо вінь спочувавь ясно, що бму 
»не довго коротати на світі.Х Далеко лучше впа- 
сти Єму зь оружжемь вь рукахь, борючись за 


ступство. 
, (Дальше буде). 


НАРОДНЯ ФИЛОСОФИЯ 
списана по народнімь пословицямь и приповідкамь 
Євгвниє мб Згарськимб. 


ни. 
Чоловікт, 


»Старий якь скаже та прикаже, то й молодий 
не справиться,» Годі молодим» старихь людей у- 
чити розуму. Старі люде не зь одної печі хлібь 
іли та не одну біду іперебули. Старі те знають, 
що молоді досвідчити мають. Старі, неначе віщі, 
часомь угадають будуще; ні себе, ні другихь не 
манять наповиднемь: старий говорить - городить, 
та на правду виходить." Старі люде, то живі па- 
мятники; підь їхь очима вимерало давиє поколіннє, 
а нове зрастало. ,Старий старе гадає,» У єтарихь 
людей старий судь, старе сумлінне:  .старого чо- 
ловіка для поради держи;; ,чому чорть мудрий? -- 
бо старий." Коли завечоріє вь душі чоловіка, так 
уже Єму не до світа: Старому женитись -- и нічь 
коротенька," | 

Якь не всі старі люде свіжі та здорові, такь 
и не всі розумні: .хто сивий, ще не мудрий;" ,бо- 
рода не робить чоловіка мудримь.: Й дурні старі- 
ються: .старий, та дурний. Не дивне. якь молодий 
порою розбрикається, а дивно, якь нноді старого 
чіпається дурійка: .не дивуюєь молодому, якь тобі 
старому." Деякий старий завидьяка гірший моло- 
дого: ,И Ввь старій печі дідько топить." Старі люде 
говіркі, бо не такь імь до роботи, якь до бесіди: 
зСтарому лгати, не ціпомь махати." 

Вь глибокій старості заумерають сили чоло- 
віка, такь тілесні, якь ни духовні. Дитинів чоловік 
нзь старості: ,старе, якь мале -- що узрить, то й 
просить." На старость забувають люде. чого за-мо- 
лоду внучилися: .,ЯКЬ ВОЛОССЯ СИВіє, то чоловікь 
дуріє. є 

Такі-то чотире пори становлять життє чоло- 
віка. Кого найбільше почитає народь нашь, то 
старцівь. Старці заховують память про давнє давно, 
розсказуючи внукам» и правнукамь своїмь, що чули, 
що виділи. Приналежні до бувальщини, стоять вони 
у порога будущності и звязують наслідуюче поко- 
ліннв зь помершими попередниками. Юхочо гор- 
нуться малі дітн підь полу старенькихь дідівь и 
бабокь; цілою громадою заступають люде сліпого 
старця, співаючого пісні край дороги. ШЩео книжка 
для учених, то старці для неписьменнихвь. Немав 
такого села, де не було би старчиківь, на которихь, 
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якь на писану память, зснлаються люде. Старі за- 
бавляють діти, дозирають пасіки, яку-таку винай- 
дуть собі пипнавку. Подати старому чоловікові ку- 
сокь мягкого хліба да лижку теплої страви, то 
обовязокь кождої доброї людини. .Ледащий той, що 
старимь гглумиться або зь старихь наругається. 
Гріхь, кажуть родичі дітнмь, старнмь людям» да- 
вати яку-небудь догану. "ож учать дітей не си- 
діти, коли стоять старці, а на дорозі споклонитися 
старому. Біда тому народові, де старі молодими цу: 
раються, а молоді старихь зневажають. 

Єсть народна загадка: ,що се за звірь, що хо- 
дить рано на чотирбхь, вь полудне на двохь, апідь 
вечерь на трбхь ногахь?З Звірь сей -- то чоловік». 
Шодоба бго найлучша межи всіми иншими звіря- 
тами. Мовою, зростомь, головою, лицем», руками, 
ногами, крайно -- цілимь тіломь різниться чоло- 
вікь одь усякої, хочь-якь удалої звірини. Красний 
видь чоловіка, тожь наділила бго природа сти- 
дом»ь, бо ,поганому виду нема стиду." Звірина, яку 
Богь сотворивь, така й ходить; чоловікові дав» ро- 
зумь н серце, щоби шанувавь и любив» себе за- 
рівно, якь й другихь. Шануючий и люблячий такь 
себе, якь другнхь, чоловікь не буде зневажати 
свого стійного виду, а стидатися вебго того, чимь 
би рівнався звірині. Чоловікь не собака, щоби хо- 
дивь голий да босні. "Такий стидь виховується в 
серцю чоловіка. Серце -- то жерело цілого життя 
вь чоловіці, голова -- то керма; вь серцю душа, вь 
голові дух; серце чув, голова мислить. 

Чоловікь хочь зь головою, а безь серця -- 
то одплодокь. Головою правиться вь світі по-міжьв 
людьми, а серцем вяжеться зь ними. Хто доброго 
серця, той доброї душі. Хто доброї голови, той 
тамущий: , голови, якь торба -- що знайдеш, То схо- 
ваєшть. Пізнати чоловіка тямущого та мислящого 
вже по голові, бо ,дурна голова не полисіє," Пізна- 
ти по голові, на-скілько хто вь своїмь киттю тру- 
дився: ,Одь діла голова біла ;З ,голова одь клопоту 
тріщить.. Колова чоловікомь всюди во всімь про- 
водить; забудеться нноді, то чоломь обь одвірокь 
ударить, або, йшовши в дорогу, зблукавться; , куди 
голова задумала, туди й ноги несуть."  Нетямущий 
чоловікь неначе безь голови; місто за студене, хо- 
пить за гаряче; залізе у воду, бо думавь, що греч- 
ка: ,85 дурною головою рукамь и ногамь біда, 

Немає більшої зневаги та кривди, якь бивь 
хто кого у голову: ,0Д5Ь ГОЛОВИ чолоОвікь.Х "Тожь 
розбивь хто кому голову, такь и забивь чоловіка. 
Безь рукь, безь нігь, безь носа, безь очей буде 
якось чоловікь вь світі жити, а безь голови ніколи, 
бо ,голову ні одтяти, ні приліпити." Загорівь хто, 
розболіла кого голова, такв нездалий до діла: ,Ша- 
нуй свою голову, бо друга не виросте." Нема добра 


вь голові, такь и чоловікь до життя неспосібний: 
Який мозокь, такий розумь." Ушкодивши собі де- 
що вь голові, сходять люде зь ума. Такь за го- 
ловою весь чоловікь: нзгибне, то .По голові бго 
плачуть.» 

(Дальше буде). 
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ДОБРІ И ЗЛІ ДУХИ. 


(Після Новосільского). 


Українці вірують нище вь лісні русалки. 
Счіпившись довгими, зеленими косами о густе га- 
луззв й колихаючись по-міжь деревами. жахають 
вони подорожнихь. Особливо-ж» в» чась Зеленнхь- 
Святокь вони небезпечні: скочивши зв дерева на 
візь подорожного. такь довго скобочуті, бго. доки 
не віддасть нещастний Богови духа. Часами мо- 
жна їхь подибати вь високімь житі або йвь ппе- 
ници: такі руселки зовуться мявкамн. .Тюде по- 
відають. що русалки повстають зь дуть тихь лю- 
дей. що помирають на перший день Зеленнхь- 
Святокь. На кождий лучай всть-то позістанокь зь 
давного поганства, примішаний зь поняттями піз- 
нійшого християнства. 0 давнійшихь Славянахь 
знавмо, що вони вірили вв ліснихь богівь, якь 
Святибора, и покланялися лісамь и дереваме, 
приносили богамь жертви й молилися в» гаяхь и 
підь деревами. Ясень, клинь, липа, ворішина, бере- 
за, дуби -- були деревами священними й повсюди 
вь славянщині почитаними. 

Кромі ліснихь русалокь суть нще й вод- 
ні. Вони надь озерами, надь рікамн співають по 
ночахь и відбувають свої хороводи й танці; при 
світлі місяця вони чешуться й. зуздрівши чоловіка, 
неразь бго нападають и на-смерть заскобочують. 
Небезпечно ночею вибиратися на ріку або йти вв 
зарінки: по-міжь очеретами й лозами завсігди по- 
стрінешь таку русалку. | 

Народь вірує ще вь морські панни й вь 
потопельників»ь. Найбільшь однако спомнна- 
ються дідьки. Дідьки мешкають вь болоті, вв 
ставахь, вь очереті; кожднй млинь мав свого дідь- 
ка, зь котримь мелники добре знаються. Дідьки 
неразь розривають греблі, ломлять млини й роблять 
инші пакости й збитки. 

Зь-по-межи духівь, нечистихь, пекельнихь 
найбільше й найчастійше споминаються чорть н 
бісь. Чорть, здавться, відповідає старо-погансько»- 
му Чорнобогови, богови зла й нещастя. Бісь 
може походить відь давнійшого Біль-бога, бога 
щастя й гаразду. Здається, що вже по приниттю 
християнства надано бісови те саме значінне, що 
чортовн. Чортамь ни бісамь, яко силам пекельнимь, 
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всі поБбланаються, що не живуть зь Богом» -- ча- 
рівниці й відьми. 

До злихь духівь належать такожь цур» 
и пекь-оснна. Оба сі имена уживаються най- 
більше при проклонахть: ,цурь єму!" ,пнекь то- 
біїЗ и пр. 

Всі ті духи пекельні й нечисті обіймаються 
спільнимь названнемь чортів»ь. ШЙнпійимь однако 
в чорть кривий, шншииь 9 шродь, нишимь 
бісь -- но всі вони намагають до злого, а іхь 
панованне у ночи ажь до піяння когута").... 


г) Вь вірованняхь вь чорта, біса й когута внаходи»- 
мо сліди давно-яранської религні, спільної давним» 
Йндніцямь й ившимь мешканцямь верховини Иран». 
Мранчики вірили вь Ормуазда, голову добрихь ду- 
кірь, нев Аримана, голову зляхь духівь. Орму- 
здови бувь посвящений когут'. Когуть бувь пта- 
хомь божим'ь к заповіщавь настаннє дня, побіду 
Ормузда надь Ариманомт». Й у нась величають когута 
божим'ь птахом и повідають, що вінь вь свобму 
крилі має одно перо 35 ангелського крила. Коля ко- 
гуть запіє, то счезають всі духи злі, а починають 
панованнє духя добрі. 


п чо нн 


ДРАМАТУРГИЧНІ ЗАМІТКИ. 


Напнсавь Двнисб 86-над5 Серешу. 
ЛІ. 


Приступавмо теперь до спецняльної 
актора. 
а) Часть внутріння нгри актора. 


задачі 


1) Аеторь мав передь всімь зрозуміти й до- 
каадно поняти цілий драмать, вь которімь вінь 
грати має, вь-загалі, а свою ролю вж-осібності, 
Вінь понати мав свою ролю, т. в. характерь особи, 
котору представляти має, не лишь вь-загалі, але 
й увсіхь іі подожінняхь, ситуацияхь, движенняхь 
мислі, чуття й волі, -- вінь понати повинен» по- 
ета драматичного вь усіхь бго відтінняхь мислі. 
Де поняття нема, тамь нема нгри. Акторь пови- 
нень зь поетемь чути, мислити й діяти; душа по- 
ета входить ніяко вь душу актора, одушевляє бго 
тідо йстається моторомь всіхь бго движений. По- 
встає теперь питанне, чи акторь мав бути лишь 
пассивнимь внконачемь мислей автора, чи меже 
свобідно бму, особливо вь місцяхь, де авторь яв- 
на ошибнувся противь природнбі ситуациі, або де 
ії лишь слабо нарнсувавь и пр., -- чи свобідно вь 
тихь місцнхь акторові автора поправити або ви 
битнійшою нгрою слабе місце кріпше намаркувати. 
Се питаннє розвяжетьси такь: найперше треба 
знати, хто мав розсудити, чи авторь драми схи- 
бивь вь сімь або вь тімь місці, -- цотому, чи 
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акторь всть вь силі понятни й віддати таквь, якь 
би воно правидьно повинно бути, Відь справедли- 
вого розвязання двохь послідніхь питаннй зале- 
жить роздязка першоге питання, Однак»ь ми ради- 
ли-бь. щобь актори, починаючі свій завідь, нактори 
мірні або такі, що не мають грунтовного естетич- 
ного й психологичного образовання, не важилися 
самовільно вь добрихь драматичнихь цітуках»ь ро- 
бити поправки, бо попсують радше, ніжь справлять. 
Замітивь я на разу, що акторь не лищь винень 
поняти свою ролю, але що вінь має поняти й зро- 
зуміти цілу драму. Такь всть; характерь особи, 
кетору грати мав, стоїть вь оргенмчній зразі з» 
усіми другнми особами вь драмі, в поединчі ситу- 
ацні якоїсь ролі суть випливомь низь вспільніго 
дійства другихь осібь, наконець же зкторь свовю 
игрою не новннень надатн своїй ролі мі більще, ні 
менше ваги, явкь ій належиться, ведля стосунку ії 
до цілості; отже за-для того аквторь цілу драму 
знати й поняти та й своє станевище до загалу 
добре зрозуміти повинень, щобь не погрішив»ь. Зь 
сбго внпливає конечна потреба спілдійства (4аз /иа- 
заштщеперіеі) акторівь, на котору дирекцня театру 
веданку вагу власти повинна. Нема нічого більше 
разячого й злуду псуючого, якь кели розстроіть- 
ся гармонийна гра акторівь: коли одинь не пони- 
мав ситуацні другого, коли акторь не піддержуєв 
природно резговору, чекаючи на суФлера або впа- 
даючи за-скоро вь бесіду, коли не приходить або 
не відходить вь пору й пр; вражіннє тогді 6сть 
подібне до вражіння музичного, де розстроюється 
гармония. 

2) Другою задачею актора всть розумне виу- 
ченнв ролі. СуФлерь не на те всть, щобь по слову 
підшецптувавь, а акторь, збераючн слова повдинчо 
вь уха, ціднвь каплямни черезь уста. При такцімь 
стані акторь зевсімь не може грати відновідно; 
бго душа, напружена увагою, щобь вхопити кожде 
словечко відь суфлера, не може заразомь здабутисн 
на відповідне чуттє, жесть, авценть, внголощшення 
н пр. Актори, що не виучуються ролі, на-завше 
вістацуть драматичинми каліками. 

3) Акторь повннень духомь перенестися 36- 
всімь вь положіннє тої особи, катору представляє; 
вінь повинень забути про себе, а повинень не и- 
накше мислити й чути, линць такь, ямь мислить и 
чує особа, черезь него представлена. Свідомо всть, 
що правдиві архиєтуи й артиєткн, коли грають важ- 
нійшу родю, то вони не хихочуться, не шепчуть 
по-за кулисами, але, внурені мисліювь свою ролю, 
просдідують ії й по-за кулисами, -- вони позіста- 
ють ціднй вечерь вь добревільній нллюзні, мовь 
би вони справді були тимь, що представлюють. 
Звістно также, цію славні артнстиа й артисти від- 
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хоровують часто свою итру, скоро вь ній прихо- 
дили великі страсті, глибоко взбурені, сильні чуття 
но пр. Такі-те ситуацні відділовують на артиста 
сильно й розстроюють 6го мервовий складь; вінь 
бо все те, що граб, глибоко чув: жаль, біль, рос» 
пуку й т. п. Бувало, що слабші акторки часомь 
вмлівали на сцені. Туть належить также замітити 
обь тімь, що знане єсть підь Фразою ,випасти 
зь ролі,є т, в. недодержаннє до кінця того харак- 
теру, того типу або навіть и повдинчої ситуапні, 
які акторь ведля натури євові ролі на себе при» 
бравь або прибрати повинень. Єсть-то велика по» 
хиба. яка добрнмь акторамь ніколи не претрапля- 
ється. и которої дуже стерегтися треба. Часто 
невнученнє ролі всть тому причиною, часто й не- 
переняттє свовю ролею або недокладне зрозуміннє 
повдинчнхь ситуаций або наконець недбальство 
або вражливость на похвали публяки. Нема нічого 
дурнійшого. якь коли акторь, занурений вь при- 
страстну ситуацию або приміромь представляючи 
божевільного, на кляскання безрозсудної публики 
кланявться!.... Коли акторь випаде з» ролі, тоді 
тратиться вся нллюзня; всть-то немнле вражіннє, 
такь мовь би хто вь осередку красної мелодві за- 
чавь Фалшиво співати. 

На поняттю й зрозумінню ролі, на докладнімь 
іі виученню, на перенесенню духом»ь вь ситуацию 
свові ролі и на переняттю нею кінчиться одна 
часть задачі актора, себь-то часть внутріння. При- 
ходить друга часть акторської задачі, а се єсть 


часть внішня. 
(Дальше буде). 


січ 


РАХМАНСЬКИЙ -ВЕЛИКДЕНЬ. 


Написавь 0. Паршицький. 


Наші народні предання о Рахманахь даються 
й до сихь Браманівь застосувати, и то далеко скор- 
ше. чимь до Врахманівь Кедрена й Нестора. Без- 
перечною всть річею, що Славяне й Йндийці ста- 
новили вв прадавнину одно спільне тіло. Досить 
указати на давню назву Славянь ,Уепдеп, Уїпіді, 
Апіев, Вятичі,» на найблизшу схожость бесіди сла- 
вянської зь нндийськимь санскритомь, на харак- 
терь Славннь н давнихь Йндийцівь (религийность 
посунена подекуди до кранностей браманського за- 
бобонства, консервативность, супокойность и пр.), 
на митологаю Єлавянь и Йндийцівь, на повірря, 
звичаї, обряди и под. | 

Такимь способомь приходимо до слідуючихь 
заключений: | 

1) Рахмане, після дохованихь преданий вь 
нашімь народі, не суть окремим" народом, а тіль- 


ко якоюсь незвичайною частею бго (Гуцули спо- 
минають о 12 Рахманахь Млькевичь загально го- 
ворить о Рахманажь, яко о людяхь святихь), -- 
Брамане нидийські такожь не були народом» самим, 
но бго частею найбільше поважаною. 

2) Рахмане мешкають за чорними морями, -- 
Брамане відь нась двома морями відділені, Мо- 
ремь-Чорнимь и Каспийським»ь (Синим»). 

3) Рахмане постять дуже твердо й зберігу- 
ють товарь відь всякої ушкоди. -- Брамане по- 
стять, бо не ідять ніколи мяса, при тімь звірята 
були вь Йндні вь великій чести. а деякі, якь корова, 
таки на-правду уважались святими. 

4) Після віровання Йндийцівь світь повставь 
зь яйця, и на весну обходили вони різні свята, при 
котрихь яйці й крашанки відгривали подібну ролю, 
якь у нась яйці на Великодні-Свята. Наш народь 
метав шкарглущі зь яйця вь воду, щоби симь ста- 
родавнимт нндийськимь обичаємь") поділити свою 
радость зь свовю матерею, Йндивю, н тим спо- 
собомь свою синовну память ніяко заявити. Дода- 
ти туть належить, що шкаралущі зь явць свячег- 
НниХьЬ и несвяченихь у нась звичайно викидують 
на стріху. 

5) Німь яйце запливе до Рахманівь, то потре- 
ба на се 25 днівь. Коли-жь почислимо, що ріка на 
одну добу вплине може 15 миль, тоді-бь відь Ве- 
ликоднихь-Свать ажь де Рахманського-Великодна 
заплило яйце на якихь близько 400 миль -- дорогу 
мало-що меншу, якь відь Києва до гірь Гималай- 
ських».... 

Тими доказами ведені, вь Рахманахь ми узна- 
вмо нндийськихь Браманівь. Самі Йндийці були 
покревнимь народомь зь Бактриянами або, якь Не- 
сторь пише, Врахманами, зь котрими вони, заки 
усіли надь Гангесомь (зр. вь нашихь казкахь ріку 
авгань), проживали разомь на верховині Йрань и 
звалися однако -- Ариями. Бактрняне, по пере- 
селенню Йндийцівь до теперішної Йндиї, мали зв 
своїми братьми безустанні зношення й много пе- 
ренимали у нихь зь браманської науки, доки 30- 
роастерь не впровадивь вь Бактрні нову свою ре- 
лигию зь звіснимь дуализмомь. "Тимь способомь 
пояснявться, чому Несторь Бактриянь зове Врах- 
манами, в чомуїхь опись такь вірно сходиться з5 


1) Хто знає, чи пісня за Жельмана не відноситься 
такожь досихь давнихь часів». Многі держать Жель- 
мана за жида, що забиравь церкви вь арендя. Но вже 
ся обстановка, що пісні за Жельмана співаються на 
Мавурахь и вь Моравні, каже нам» чого иншого до- 
гадуватися. Чи не в Жельман»ь те, що у Йндийцівь 
Сома, живитель и отець богівь?.... Вь Жельман- 
ськихь пісняхь спомияається такожь про Жельма"- 
нову родину... 
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Рахманами нашого народа й зь индийськими Бра- 
манами.") 

БКоли наконець роздумаємо, зь якої причнни 
вірованни в» Рахманівь у однихь тілько Русинівь 
знаходяться, у нишихь же Славянь сбго немав, и 
для пого такь много й такь вірнихь переказівь 
стародавнихь, обрядівь и згадокь мнтологичнихь и 
иншихь памятокь у нась тілько доховалося; то по 
конечности признати-бь треба, що Русини, будучи 
й такь на найдальшімь восході Кврони, далеко піз- 
нійше у неї замандрували, чимь инші славанські 
народи. Розізрівшись добре вь митологні малору- 
ській, позбиравши старанно всі повірки, казки й бай- 
ки народні, хто знав, чи на іїхь заснові ми-бь не 
розрішили важфнихь питаний о славянщині, якихь 
история нині розрішити не умів... 


х) Кедрень грецький и нашь Несторь якт-найгірше ви- 
ражаються о Йндийцяхь. Пові историки такожь-оно- 
відають 0 великімь упадку давних»ь Мидийцівь. Одна- 
ко часи теперішні або й часи Нестора не можь рівнати 
зь тими часами, коли Славяне ще проживали на вер- 
ховинахь Йрана надь рікою Йндуст, а-може навіть и 
вь самій ЙИндні. Шкуди правди діти, упадокь духовий 
и моральний Йндкні сцоводований не чимь иншимь, 
якь тілько самими Браманами й іхь науками спири- 
туалистичними. 


ЗНАЧІННЄ ЕТИМОЛОГИЇ. 


Написавь Я. Чорний з5 Бережанбф. 


На якій же то підставі наші псевдо-етимологи 
опираються, що коньче накидають намь етимоло- 
гню?! Конечно не на иншій, якь на ,русск-ійЗ: по 
сему бьть!! Але-жь не досить на тімь, що нема на- 
теперь ище підстави для етимологні умівтної, -- 
вона навіть шкодлива для розвиваючогося язика й 
для виучення того-жь. Ктимологична наука в» та- 
бімь стосунку стоіть до бесіди, якь (щоби порівна - 
тельно виразитися) анатомня и. пр. до тіль орга- 
ничних»ь, якь естетика до утворівь краснихь. Якь 
анатомин органичну, естетика красну цілость роз- 
кладають на повдинчі части, щоби дорогою анали- 
тичною значінне кождої части вь цілости пізнати, 
такь и наука етимологична поступає собі зь гото- 
вимь словомь. Але якь анатомня органнзму, а е- 
стетика діла красного ще не утворнли, такь не 
утворить етимология живого слова. Шротивно, ана- 
томия заправтикована на неготовімь организмі зруй- 
новала би тойже, естетика пронзвела би карикатуру, 
якихь довольно маємо вь середновічнімь, ба й вь 
новожитнімь такь званімь классицизмі русскімь и 
польскімь. Ктимологня зновь, приложена до живого 
язика, викликала би язикову застоялость, яка вь 


Видаватель и редакторь: Лонгинь Лукашевич», 


»Галичскомь русскомь язькіх відь 1848 року прак- 
тикувться. Й ннакше бути не може. Підля най- 
більшихь язикословівь свідомость язика (Зргасібе- 
ууповізеії) вь такімь стосунку ствіть до чуття 
язикового (Зргасідеїцї), якь - ни --, т. в, вони 
побічь себе стояти не можуть, н що-до творчости 
язнкової найпростійщий чоловікь найбільшого язи- 
кослова перевисшав. Наука язика зь становиска 
етимологичного придуснла би чуттє язикове зь ве- 
ликою шкодою для розвою язика, чого найліпшимь 
доказомь наука обохь классичнихь язиківь, грець- 
кого й латинського, вь нашихь часах». Помимо до- 
сить совершенної анализи обохь язиківь, при най- 
мозольнійшій праці й відличнихь талантахь нема 
нині Софоклесівь, Демостенесівь, Цицеронів»ь, Гора- 
цівь нпр. Нема вже у Німцівь Шиллерівь, Геттих», 
Гердерівь, нема у нась Основяненківь, Шевченків», 
Шашкевичів»ь, бо не заступить природної сили твор- 
чої суха ерудиция, уміюча анализовати, а не 
творити. Пусті й тенденцийні наконець крики на- 
шихь ,РусскихьЄ що-до затирання коріня Фоне- 
тикою. Для язикослова пустою річею правопись, 
чого найліпшимь доводомь оба классичні язнки, а 
нменно латинський, о котрімь Зсбшівх вь переднімь 
слові до свові граматики такь повідав: ФРіе Вотег 
Бебоїдіеп іп їбгег ЯЗсбгеїбагі деп еіпгсіє уегойпібі- 
деп Сгапдзаїз, )едез У огі з0 зп 8сргеїбеп, 
чіе ез резргосбреп жегдеп шизз. -- А чей пи- 
совня опнраючася на слуху не буде етимологична. 
Етимологична правопись єсть одностеронна, яко 
увзглядняюча тілько око, низпінй В кождімь 
взгляді змисль, якь слухь. Ктимологня для глу- 
хихь, якими й ми принаймній теперь для неі 
но дли толківь нашихь Русскихь, ніби-то етимо- 
логівь, останем». 
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У СЕЛІ. 


Втомився день -- вже й сонце сіло, 


Миарь Божий хоче одпочить; 
На дворі вже повечоріло, 

Вже череда вь село біжить. 
Повагомь тихо йде отара, 

За вею зь нугою пастухь; 
Устала курява, мов'ь хмара, 

На дворі вар» займає дух». 
Жінка оокннули куделі, 

Идуть овечокь відлучать, 
Хватаються, щобь на вечері 
Дітокь своїхь нагодувать.... 
Вози навьючеві копами 

Вже круторогні везуть, 
Слідом'ь зь блискучими сераами 
Женці вь обжиннами ядуть. 

Нь вінкахь дівчата молодні, 

У хлопцівь, на бриляхь квітки, 
Брилі соломяні новні, 

Неначе влато те блищать. 

По небу зірки такь й ссяють -- 
Здається, чесний трудь селянь 
И зіроньки святі вітають, 
Співають ангели: ,марь вамь!є 
И самь Господь благословляє 


Трудящий людь в'ь ночі епочить.... 


Старий, якь лупнь, дідусь стрічає 
Євоїхь женцівь ажь у воріть.... 
Уже женці вечерять сіли, 

А місяць дивиться на іхь 

И усміхається... 09 Боже милий, 
Якь весело й мині на іхь 


Ти, Боже, трудь їхь наградивь -- 


Не пропадає те на світі, 


Що потом» гірким»ь хто полив».,.. 


. Старий вже ,чайку" ватягає, 
Розгбитимь голосомь веде, 
»"Киги, кигн!Є гурть помогаєв,; 
И по селу луна нде.... 

А ось обжинніхь васпівали, 
Старий наворисядки пішов, 
Й весело женці гуляли, 
ПНокіль аж'ь місяць не вайшовт. 


чапнчнеяюттисютиь, З. анпеноннванананиннвннинсьсяккар 


0. Я. Кониський. 
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МАЙОР. 
Повість П. 0. Куліша. 


(Переложено вь великоруєького). 


Глава Х. 


Тимчасом», коли вь голові майора переміню- 
вались одна другою темні мислі, на балконі молоді 
люде Фантазували о женитьбі, котору Сагайдачний, 
для різнихь околичностей, відкладав до осені. Вінь 
вь многімь зійшовсь уже зь народомь, середь ко- 
торого доля вказала бму наконець жити. На же- 
нитьбу посередь літа, коли йдуть гарячі полбві 
роботи, вімь глядівь, мовь на егоістичну панську 
вигадку, вь кеторій народь не повннень брати ні- 
якого уділу, Пригожуючн до свого вбезпеченого 
биту простолюдні обичаї, вінь уважавь дуже ро- 
зуминмь відправляти весілле весною, коли госпо- 
даря ніщо не визиває вь поле, окрімь легкої оран- 
кв на ярнну, окрімь неспішнихь засівівь и приєвм- 
ного наглядувавня надь сходами, -- або осінню, 
коли всі роботи вь полі скінчені, н чоловікь скуп- 
ляв свою чинность не обистю, будучи окружений 
и засипаний зібраними зь поль багатствами. Такь 
ФилосоФствувавь Сагайдачний, зовсімь не поми- 
шляючн, що на него направляється, вь умі госпо- 
даря, пистолетне дуло. | 

Але оть простодушна Марьянка, сей невсипу- 
щий, хочь нсонливий камердинерь майорівь, явля- 
ється з5ь великим» підносомь вь рукахь ни урочи- 
сто ставляв йго межи двов закоханихь, сидячихь 
уів-а-мія на противнихь сторонахь чайного столика. 
Вона дуже добре завважала, що ніколи ще закуска 
не була приготована такь старанно, ніколи не були 
видавані такі тонкі серветки, ніколи Фляшочки зь 
горілкою й наливкамн не були такь дбало обтерті 
кругомь вогкимь полотенцемь. Небагато було при- 
гоетовлено закускн, далеко менше, ніжь для Йноаг- 
гина. Маленькі шлюеФовані еляшочки були поста- 
влені на піднось. Марьянка не могла не виразити 
свого здивовання передь ,паніматкою,Є якь вона 
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назинала майорову сестру, але тая вь небагато 
словахь н особливого рода рухажва лиця дала гро- 
зуміти, що сей гість -- не Йволгину пара, що се -- 
знатний пань (вона мало- не готова була сказати, 
що се -- дука міжь панами), и тому не годиться 
навалювати для него багато закусокь н наставляти 
багато горілокь н наливокь, Горілокь поставлено 
було тілько дві сорти, и при сімь богобоязлива го- 
сподння подумала: ,Дай, Господи, щоби ви всю 
жизнь прожили вь парі!" А коли ставила вь пози- 
циі трійкута між двома Фелашочками третю, трохи 
більшу Фляшочку зь дулівкою, то додала думкою: 
ЛИ нехай тілько одинь Господь буде третімь міжь 
вами 14  Марьвянка нічого сбго не знала, слідячи за 
свовю панею и дивуючись білизні серветокь и бле- 
скові новісінького срібла,да вно заведеного майором», 
але ще ні разу не уживаного; вона проникнула, о- 
днакожь, своєю вбогою душечкою уречистость ока- 
зиї и мовь-би переймнлась духомь самої господині. 
Молоді люде, поглянувши на неї, не могли не роз- 
сміатнсь: до такої степені вона була урочиста й 
щаслива вь своїй ролі. 

Слідомь за Марьянкою вважала приличнимь 
явитись до гостя й сама мати молодої господині. 
Майорь, облагородившись на службі и підносячи не- 
богу до рівні зь своімь станом», не мігь оставити 
й сестру вь тімь виді, вь якімь найшовь іївь ко- 
зачій хаті. Замість білої намітки, зачала вона зава- 
зувати голову шовковою хусткою, по которій роз- 
сипані були золоті й срібні цвіти, а замість свеїхь 
плахть, бабвихь корсетокь зь червоними мушками 
й старосвітського святочного кунтуша зь золотими 
усами вь стані, появились на ній перкалики й вов- 
няні матерні вь тій подобі, якь у сільскихь, про- 
стихь попівськихь жінокь, що не дібрались нще 
до канелюхівь и иншихь партацькихь виробівь 
спізненої й безсмакової моди. Однако, мимо свого 
вивисшення вь поважанню других», а такожь нвь 
власнім»ь, майорова сестра затримала тую смирен- 
ну постать, котора у простихь людей заступає 
містце витворної простоти вь способі поводитись 
зь людьми. Се не почуттє свого нічогоства, -- 30- 
всімь ні! се якесь самоповажаннє, виражаючеся 
поважаннемь для того, зь ким» вонн мають діло. 
Майорова сестра явилась до гостя зь годностю 
старої господині, которої не уменшивь н тихиіїї, 
досить низький ії поклінь, засвідчаючий й ушано- 
ваннє для бго особи, 


Сагайдачний бувь одниь зь тихь людей, що 


вь кождій особі цінять висше всйго виразь, и ко- 
ли-бь майорова сестра не була навіть матеррю 
Парасі, то вінь не скоро звівь би зь неї очи. Вь 
іі лиці, увянувшімь одь часу, горя й клопотівь, 
але ще не ослабленімь старостю, ударивь бго ви- 


разь релиснийності, тей виравь, которнй придають 
образамь святих живонисці, поннмаючі серцем», 
якь повинна виступати на-внутрь молитва, безу- 
станно вигріваючася вь серці. Вінь одвічав»ь на ії 
поклінь майже такимь самимь поклоном». А Па- 
рася тимчасомь представила їхь одно одному, якь 
звуміла. 

у анала дашу покійну мамуню,Є сказала ма- 
Норова єеестра. 

» А я," одвічавь вінь, ,знаю вась давно зь 
розсказівь мові мамуні.« 

"Чи то-бь-то й справді?" викрикнула вона, 
оживлаючись. ,Намь не мона було не знати вашої 
мамуні.Х - 

Й ій не моїна було не знати вась. Всяний 
разь, якь ми, бувало, вертаємо зь церкви, вона го- 
ворила, що не стрічає вже такихь красавиць між» 
козачками, якь була така-то, н називала вась, що 
видали за-мужь вь далеке село." 

20, яку старину ви згадали!я 

» Гакь, я бувь тогді дитиною, але вь моїй па- 
мяті анінлись ії оповідання навіть и про вьшь 
кунтушь, обложеннй золотою сіткою. Єкажіть, де 
вн поділи сю дорогоцінность ?4 

»Вінь до сбго часу лежить у менев» скрині." 

"Ну, я дуже радь, що вінь зберігся. Ви міні 
бго покажете 74 

»ТГакь, теперь уже нігде такого не побачите. 
И вь старину, правду сказавши, така багата одіжь 
була дивомь. Мій батько винісь сей кунтушь зь 
Запорожжн, а Запорожці, самі знаєте, ходили за здо- 
биччю далеко вь Польщу." 

»Й се міні знане, що вашь батько бувь За- 
порожець. Прнгадую собі й оповідання про бго псівь 
вівчарськихь, що пасли у него вівці.» 

»Кге! вінь учився господарства на Запо- 
рожжі.» 

»Адже-жь уже я ніколи не Ддумавь, щоби на 
Запорожжі можна було навчитиси господарства. 
Бачиться, ЄСічове братство було народь безжур- 
ливий.? 

»Ні, вони тілько здавались безжурливими, а 
господафство у-нихь велось чудне! Ніхто лучше 
іхь не умівь ходити коло пчіль; ніхто не умівь 
викохатн ні коня, ні вола такь, якь вони. Ні, вони 
хорогі були господарі. Ато нащо-бь оддавали до 
нихь дітей вь науку?" 

"Хто-ікь до нихь оддававь дітей вь науку? 

зВсі віддавали, всі наші козаки, бувало, туди 
відснлають хлопцівь: Тамь и Шисьму Снятому іхв 
учили, й гласамь церковним», н господарству.? 

зСе я чую вь перший разь!" 

» Га де-йгь вамь обь сімь чути? Тамь у вась 
инші діла вь столиці. Бачь, и мого батька -- дай, 
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Боже, єму царство небесне -- бко батьке віддавв 
оттакь учитись." 

"Й вінь вамь еповідавь обь сім? 

»Ну, вінь бувь не танівський. А придарялось 


міні зь-далеку зутн, якь вінь бувале при чарці 


згадує про свої молоді літа." 

з Оповіжте-жеа міні, що вамь придерялось чути. 
Се дуже цікаве." 

» Позвольте, я оповімь, а тимь часомь прошу 
закусити. Вь церкві стояли ви довго й труднились, 
а зай -- яке вже се покріпленне?...та ще ма біду 
у мене сйгодня коржики зовсімь не вдались... Тавкь 
уже міні совістно! якь зь-нарошна сбгодня й не 
вдались!З 

Закуска була дуже хороша й могла би вспо- 
коіти совість найвнбагливійшої хуторської госпо- 
дині. Тілько-жь гість далеко більше интересувався 
ії розмовою о старині, ніжь закускою. 

зБачите," говорила майорова сестра, присівніи 
противь него на кріслі й положившн ліву руку собі 
на коліно, коли тимчасомь правою робила обкясня- 
ючі жести: ,вь ті часн козаки наші не лізли вь 
дворянство по-теперішнєму. На Україні у нась були 
пани панами, а козаки козанами. Земель було ба- 
гато, а людей мало; такь тогді не було чеснійшого 
звання, нкь господарство. Хто зь козаківь ззумів 
завести хуторь, зь підсусідкамн, и держати в» по- 
рядку землю й худобу, той великимь почитувався 
чоловікомь, и до такого віддавали дітей на вихо- 
вайнв навіть и багаті господарі. Туть була одна 
тая користь, що хлопчикь росте в» більшім- стра- 
ху, а не мазунчикомь коло матері, а друга тая, що 
поки росте, то придбав собі й худобу"), а при- 
дбавпи своімь трудомь, ззумів ії лучше зберігти. 
Тоглі хочь м на батьківщнну вернеться, то вже 
знав, чого що стоіть, и робиться з» него Росподарь 
якь годиться. Й родичі, бувало, віддають до роди- 
чівь вь науку, й приятелі до прнятелівь. Се я го- 
ворю про Україну. А то бувало віддають на вихо- 
ваннє й за Порогн, вь вольні степи. Пани песилали 
своїхь дітей вь науку по городамь, и вь Нольщу 
відсилали; а наші козаки засилалн своїхь дітей до 
Запорожськихь братчиківь. Запорожці жили багато, 
н були вони народь премудрий. Знали вони військо- 
ве діло хорошо, а господарське -- ще лучше. Кру- 
гомь Січі завели вони такі хутори, яких» в» на- 
шихь містахь не побачишь, и тамь-то давали науку 
всикому, хто хотівь учитись. Потімь, бувало, па- 
рубокь, розжившись ни занявши собі нідь хуторь 
займище, иде вь Січь и стається братчикомь, а вь 
хуторі живуть чабани""), парубки й підпарубочі. 


") Худоба -- маєтокь, добро; властиво -- рогатий 
товар». 
ях) Чабанть -- пастух». 


Вінь тілько відь часу до часу заходить до них», а 
самь вроеминіляв військовимь промисломь. "Гакь-то 
колись-то діялось! А тепер», говорять, буряном' заро- 
єла Січ», и вельні степи прокляті Богом»: трави сох- 
нуть, води входять вь землю, и мало стало добра 
людямь. Але проту-жь, іжте, а я вамь розскажу 
ипсторию напюго пань-отця, Було їхь тров у бать- 
ка й матері. Двохь старшіихь дідь нашь при собі 
лишив», а меншого відвізь вь науку на Запорожже. 
Бувь у него тамь добрий приятель, Запорожець 
Кавунь. Старий уже бувь н не ходив» на війну, а 
господарувавь вь своімь зимовнику зь жінкою. У 
нихь и жінки були вь зимовникахь, и діти росли; 
тілько вь Січі їіновь не було. Прнізжав мій дідь 
до него й привозить мого пань-отця, а Єму буле 
тогді літь тринадцять чи чотирнадцять. ,Візьми, 
пане-брате, до себе мого хлопця вь науку; зроби 
міні зь него доброго господаря. -- ,ШПокинь на 
годь. Коли буде добрий, то прийму вь науку. 5 Дідь 
мій и лишивь на-пребу снна. Старий не дававь 
бму зь-першу ніякого діла й державь при собі: все 
пробовавь, чи буде зь него пожитокь. Одноге разу 
нарубавь дровБв и порозкидувавь по всбму двору, а 
самь сівь зь жінкою в» візокь ни поіхавь зь ху- 
тора. Видить хлопець, що порозкидувані дрова, й 
думав: ,Нащо імь такь валятись?"  Взявь н зло- 
живь підь стріхою, Вертається старий Кавунь, ви- 
дить, що дрова зложені, и говорить своїй жінці: 
обть же зь сего ледачого хлопця господарь буде! 
А годі тобі, Йване, байдики бити! сідай на коня да 
гайда до табуна. Дамь тобі таке лонія, що при- 
веде друге."  Подержавши при табуні, назначивь 
вго до отари: ,ШПильнуй добре, то десяте ягня буде 
твоє. Такь, поки дійшовь нашь пань-отець пов- 
них»ь літь, то зробився й самь господаремь. та там 
и остався, байдуже бму й Україна! Стався братчи- 
комь, ходивь на війну й здобувь всякого добра, 
здобувь и той кунтушь зь золотою сіткою. Але 
туть постигла Запорожцівь біда: обступили іхь 
Січь?), забрали зь куренівь всяке добро, взяли зь 
церкви срібло, золото, н церковне й братське, не 
лишили Богові й восковихь свічокь; сказано -- го- 
лодною саранчею впали на Січь! "Такь, бувало, 
розсказув нашь пань-отець. Хто бувь вь Січових» 
куренях», ті, сівши вь чайки, поплили до Турка, а 
кого зв братчиківь захопила біда по хуторахь и 
зимовникахь, ті не признались козаками й розбре- 
лись по Україні, та туть н поженились. Вернувся 
й наш пань-отець на батьківщину. Приходить, а 
братівь и матері давно вже на світі нема; лишився 
вь-живнхь одннь старий батьке, та й той, поки- 


з) Московський генераль Текелий, ввь кільканадцять- 
тисячнимь військом'ь, р. 1775. 
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нувшия господарство й розпродавши худобу, сидів» 
вь пасіці пустинникомь, душу, мовливь. молитвами 
спасавь. Ну, пань-отець наш» вернувсь не зь по- 
рожними рукамн: однихь овець пригнавь сімь-соть! 
и сихь овець пасли не люде, а пси. Такь були 
. привчені пси, що не дадуть вівцямь розбрестись, 
и на нічь вь кошари загоняють. ШПривізь нашь 
пань-отець и одежі хорошої козацької сорокь парь. 
Були тамь н саєти, и вдамашки, були й вельчури, 
-- такі обосторонні кожухи, що й гріють, н відь 
дещу хоронять. Зачавь вініь жити зь старимь бать- 
комь, але женнтися довго не хетівь. Був» вінь з0- 
всімь Запорожець, -- все одниь собі сидить вь 
курені середь череди на степу, або зь батькомь вь 
пасіці, а нногді осідлав коня й зчезне на місяць н 
на більше. Уже й старого батька похореннн», н у 
самого волось посивівь, а все женитись не хоті- 
лось бму. Нотімь бачить, що рідь бго переводиться, 
и добро бго вь чужі руки піде, -- оженився. Та й 
оженнвшись, не покидавь привички Запорожської, 
Осідлав, бувало, коня -- н не питай, жінко, кудн 
іде. А іздивь вінь вь Запорожські степи. "Тамь у 
нихь на урочищахь збирались радн. Завсігдн сей 
чась припадавь вь повню. По ночахь збирались 
розполошені братчики й держали раду, що імь на 
світі робити, и чи не можна-бь упять зажнти по- 
прежніему; та вже не ті часн настали. Паніматка 
наша покійна -- царство їй небесне -- ніколн у 
него не питала, куди відвізжає, а довідувалась сто- 
роною. Боялась вона й духу бго, и поважала бго 
більшь, ніжь теперь діти батьківь своїхь поважа- 
ють. У него було закономь, щобь жінці нічого не 
відкривати, що єсть вь думці: такі вони всі були, 
Коли піднялась війна на Ляхівь, то й тогді вінь 
ні жінці, ні дітямь не сказавь, що хоче наймолод- 
шого сина виправити вь військо. Ми догадувались 
тілько по коню, що казавь вінь бму при собі уіз- 
жати, та по шаблі, що добувь зь скрині й поста- 
вивь на покуті підь образами. Нічого не говорачи, 
вирядивь бго старий н тогді казавь благословитись 
у матері. А вмерь вь тиждень після проводу сина 
вь козакн. Найшли дго вь курені умерлого, вь чн- 
стій свиточній сорочці й вь саєтовімь жупані, а 
підь головами отворена Библия... Та де-жь се дядь- 
ко?" перервала оповідниця наразь своє оповіданнеє, 
обертаючись до дочки зь запитаннвем». 
Довідавшись, що вінь почувь себе слабимь. 
вона стрівожилась й поспішила до бго спальні. Вь 
спальню не можна було и ій увійтн безь позво- 
лення: такова була воля майора. На ії стукь и по- 
клив», вінь одвічавь, що вінь лежить, и щоби бго 
не непокоїли, поки не покличе. Се ще більше зля- 
бало її. Вона вернулась до дочки зь побліднівшимь 
лицемь н сумною вістю. Фбі вони були поражені 
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бго словами, бо майорь ложився днемь тілько вь 
такихь припадкахь, коли бго цілкомь перемагала 
слабость. Всякий разь, якь вінь позволявь увійти 
до себе, лежачого, вони заставали бго вь положенню 
покойника, зь зложеними на груді руками, и вся- 
кий разь вінь бувь пересвідчень самь н не скри- 
вавь єбго передь ними, що смерть бго близька. 
Вінь відпихавь яке би то ні було лікарство, н імь 
оставалось одно -- молитись. Й вони молились га- 
рячо, н вже три рази гарячі молитви іхь піднимали 
бго зь ложа болізні, ин чудомь здавалось імь, коли 
вінь зачннавь ходити цо хутору, або сидіти й роз- 
мовляти зь ним, буцімь-то би й не бувь слабий. 
На сей разь на іхь лицяхь виразнвсь, передь о- 
чима гостя, такий неспокій, що Сагайдачний не мігь 
продовікити свого пробування у нихь ні одною ми- 
нутою й поспішивь зь ннми розстатнся, щоби 
дати обомь хознйкамь повну можность занятися 
своїмь хоримь. Вони не здержували, а проводили 
бго на ганокь ни вернулись не скорше, ажь бго най- 


тичанка зникла зь виду. 
(Дальше буде.) 


НАРОДНЯ ФИЛОСОФИЯ 


списана по народнімь пословицямь и приповідкань 


Євгениємб5 Згарськимбі. 


ни. 
Чоловік, 


Якь безь голови, такь и безь серця немає чо- 
ловіка. Знвий чоловікь, то живий одь серця, бо 
зь серця вся кровь розпливається. Неначе ті нори 
зь криниці, тепла кровь нзь серця паточиться. 
Правильно бьєтьсяа-колаче живе серце вь грудяхь 
чоловіка. Заствгне серце, застигь и чоловікь. Йзь 
доброго коріння добре дерево, изь доброго серця 
добрий чоловікь. Добро й лихо -- то вь серцю; 
яка природа, таке серце: ,добре, то добре й буде, 
а лихе, то дихе й буде;» ,доброго корчма не зопсує, 
а лихого Й церковь не поправить." На доброго ніщо 
й лаятися, бо ,добрий доброго слова боїться." Де- 
небудь повернеться добрий, всюди бму раді: ,до- 
брому всюди добре," За добримь чоловікомь и Богь 
вступається: .ДоОброму Богь благословить. Добрин 
чоловікь єсть лагідний для ближніх», а людям» у- 
годний. Доброму й люде сприяють мн добра жела- 
ють: ,доброму чоловіку продовжи, Боже, віку." О до- 
брімь чоловіці й по смерті не забувають: ,доброму 
й добра памать, Лобрий чоловікь -- то чоловікь щи- 
рий и чесний, а ,щирому й Богь помагає," ,чесному 
веюди честь," Добрий не чинить ,ЛлиХого та не бо- 
іться нікого." Хто добрий, той чесний; хто чесниїіі, 
того величають: .КОГо почитають, того величають)" 
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»Хдобре далеко чутно; ,кому честь, тому хвала," 
Доброго чоловіка ні лають, ні карають: ,май до- 
брую натуру, не приймешь карності на шкуру." Для 
добрихь добрий ище ліпший: ,коли люде до тебе 
добрі, а ти будь ліпщий." | 

Чоловікь неконьче добрий родиться, а скорше 
добрий робиться. Розвивається розумь вь чоловіці, 
такь и серце зрастаєв. Не родомь, а діломь вели- 
кого серця люде. Не лише бо серцемь, а й волею 
люде стаються добрі; добра воля, вь добрихь у- 
чинкахь, свідчить о добрімь серцю:  ,Ппокрасіти 
чоловікь не покрасіє, а подобріти, якь схоче, подо- 
бріє." Добра воля й охота наповняв серце всякими 
чесинми. людяннми чуттями; кожде чесне, велике 
помишленив огрівається вь серцю, переходить вь 
душу й кровь чоловіка: ,разь добромь налите сер- 
це во вікь не прохолоне," | 

Живе серце живо переймається всякими сві- 
товими вражіннями. Що разь припало до серця, того 
чоловікь часто забагав. Серце -- то гніздо всіхь 
жаждь, захотінокь и пристрастий чоловіка. В» 
серцю любов», вь серцю гнівь и ненависть. Серце, 
що ні розуму, ні волі не приймається, слабе зо- 
веться; чоловікь слабого серця прудкий, непевний, 
пристрастний. Спокріпить чоловікь своє серце, якь 
научиться  Ввекромити своє серце;" ,не давай сер- 
цю потолі, бо самь підешь до неволі," На повскро- 
мленнє серця конечна велика сила, бо .не Той єиЛь- 
ний, що камінь верне, тілько сильний, що серце 
вздержить.: Сила та зоветься духомь. "Тому-то й 
бував, що вь злую душу добрий духь вступає; а 
вздержавь хто серце вь собі, такь мовлять: ,Ддо- 
брий духь вступивь вь него," Безь духа не стиму- 
ється чоловікв; неначе скажений, допускається 
крайніхь, бісноватихь учинківзь. Хто-жь серце по- 
вскромляв, той надь собою пану. 

Суть люде доброго духа, а мягкого серця; 
такь суть вони слабимн. ЄСлабость та робить іх» 
нездалими до діль великихь, поважнихь, бо скоро 
піддаються ябому-такому сіпаці: ,хто стається ме- 
дом», того мухи ззідять." Магкодушний чоловікь 
поносить всілаку напасть та й кривду: ,на по- 
хиле дерево Й кози скачуть." Не устережеться 
вінь вь ніябімь ділі відь напасті лихого: ,ЛИХИЙ 
доброму попсує,." Ніщо боятися про серце, аби, 
вздержане розумомь, не заціпеніло: ,бсерце не ка- 
мінь, таки все одно на другого зглянеться." 

Таке-то добре серце не увсіхь, а багато лю- 
дей рядиться недобримь серцемь: ,мавь уродити- 
ся чоловікь, та вилупивсь чорть;" ,мала вродитися 
сатана, та півні заспівали.» Природиться нноді та- 
ке злісне та й негодиве -- ,така вдача собача, вов- 
ча натура." Недобре не лише на другихь, а й саме 
на себе сердиться: ,злости повні кости;» ,язя зь 


важка або легка, сумна або весела и пр. 


пекла родомь,"  Йзь чеснихь родичей часомь лихе 
одплодиться: ,великого роду, а пебго ходу. Нема 
гіршої тварі на світі надь злого чоловіка. Вовка, 
змні, всякої напасанвої звірини устереженся, а 
відь злого чоловіка не устережешся: ,ЯКЬ ЛИХИЙ 
чоловікь, то не ставь и чорта;" ,лихий доброго не 


любить;" ,добрий песь лучший, якь злий чоло- 
ловікь;- | ,лихого чоловіка бійся, бо лихий пере- 
може все," 


(Дальше буде). 


ДРАМАТУРГИЧНІ ЗАМІТКИ. 


Напнисавь ДЛенисб в6-над5 Серешу. 


6) Часть внішня нгрн актора. 


Головнимь правиломь що-до игри сценичної 
всть те, щобь акторь вь игрі своїй таким» я- 
вивсян, якимь явився-бь вінь вь життю, бу- 
дучи тою особою й вь тихь ситуацняхь, якь ему 
бго роля приписує; природность игри повин- 
на бути головним»ь для актора правиломь. Закину- 
ти повинень акторь за-для того крикливі виголо- 
шування, маханне руками, перевертаннє очима, сту- 
паннє великими кроками, голосні вздихання, сен- 
тиментальні напруження голосу або карикатурованне 
комичнихь характерівь, пусту, неприличну сваволю 
й всяку пересаду. Йгра бо акторівь повинна бути 
природнимь відбнттємь того, що поеть написав», 
Перейдімь ад зресіаЇа. 

Мислі, чуття й діянне образуються на тілі, а 
то черезь: 1) голость (бесіду), 2?) еизнономику, 
т. в. игру лиця й очей, 3) жести, т. в. игру й 
движеннє повдинчихь частей тіла, -- наконець 
А) певний складь або движеннє цілого 
составу людського тіла. Перейдімь тині 
точки. 

1) Голось, бесіда. Голось всть-то той се- 
редокь (шедішт), черезь которий найліпше малю- 
вться чуттє й стань душі. Учуємо де голось, хочь 
би лишь хвилевий протагь одного тону, а ми спі- 
знавмо, чи вінь походить изь зболілої груді або зь 
веселого серця, чи се єсть звукь роспуки, взиванне 
ратунку, помочі, чи се ехо великої радості, свавіль- 
Додай до того слова й живущу 
бесіду, добре виголошену, добре акцентовану, а ти 
розкривь міні душу, відмалював» всі ії гадки, за- 
мисли, движення!.. Отже-їь на сю точку задачі 
свобі нехай кладе акторь найбільшу свою старан- 
ность. Бесіда актора повинна бути яснимь мале- 
ваннемь мислей и чувствь особи, котору вінь 
представляв; відповідно ситуацні, вь которій вінь 
знаходиться , мав модоліоватись и нагннатись мова 
бго, -- вона мав бути повільнійша або скоріпа, 
Бесіда 


шо роз 


певинна малювати. не тілько чзуттє, але й мисль; 
акторь не повинень сказати ні слева такь, що зра- 
дивь би, що не розумівь того, що казавь, або що 
говоривь безмиєльно, що бго духь не бувь при- 
томнимь бго бесіді. Акцентомт и виголошеннємь 
можна намаркувати докладно навіть одношеннв наше 
до другихь осібь, ин хто сбму пильно прислуху- 
ється, той мігь би неодно відгадатн, чого зь по- 
верховнихь Формь не єспізнав. Н. пр. те оклепане 
добрий день!З ннавше виголошує прнятель до 
"приятеля, ннакше підрядний до свого начальника, 
ннакше дитина до батька, -- ннакше виголошу- 
ється воно для чистої конвениєнцні, а ще ннавбше, 
нкь часто бував, тамь, де рь серці лихого дня 
жичиться. ЄСкілько- то тниі два слова мають вь 
виголошуванню відтіний, н скілько- то актори 
зь розмаїтого виголошування їхь научнтисв мо- 
жуть!.... Я-бь думавь, щоби початкуючі актое 
ри училися аразу виголошування на звичайних» 
диялогах». 

0 Коли-йь загально кладемо правило: -- бесіда 
й виголошеннв повинні бути природними харак- 
теру й стану душі й серця представляємої особи, 
а головною задачею актора буде внучоватися й відь 
людей, н рефлектовати на себе самого, якь певні 
чуття природно виражаються, -- то не буде лиш- 
німь додати деякі правнла вь тім» взгляді, имен- 
но дотично виголошування моральних» сентен- 
ций, притчь, пословиць п т. п. Виголошуван- 
не бо тихже не всть легке, хочь правило випливає 
зь природи річі, и дуже часто актори, а нменно 
наші -- самоуки, вь тімь взгляді помиляються. Я 
піду вь сімь ділі зовсімь за руководствомь Лес- 
синга, Не входжу вь аргументованне, а витягну 
обь сімь лише головні правнла: 

-- Кожде моральне поученнє, каже «Їесесннгь, 
повинно виходити зь глибини серця й мимоволі 
плинути черезь уста; не треба довго нагадуватися 
на него, зні показувати, мовь би ми хотіли нимь 
похвалитися. 

-- Поїжда моральна сентенция єсть якесь за- 
гальне положеннвє (аЇсептеіпег Заг), которе вима- 
гає скуплення духа й спокійної рефлексні. За-длн 
того вона повинна бути виголотшувана спокійно Й 
зь певнимь холодом». 

-- Але те загальне положеннєв всть заразомь 
результатомь вражений, які роблять нндивидуальні 
стосунки на дібві особи, єсть випливомь конеч- 
нимь индивидуальнихь стосунківь; тому моральна 
сентенция не всть чистою реФлекснєю розуму, але 
вона єсть ніби загальне, сконцентроване чуттє, а 
сбму зновь відповідне єсть внголошеннв зь огнемь 
и зь певнимь порнвомь (Вебеізіегпає). 

Отіке виголошуваннє моральнихь сен- 
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тенций має бути зь поривоть й зиовь зь спо- 
ковмь, зь огнемь ни зновь зь холодомь.... Але 
якь? коли? 

-- Правяло. Вь ситуацияхь спокійнихь 
мусить душа дати собі новий полеть черезь мо- 
ральну сентенцню: виголопшуваннв мусить прибра- 
ти тонь піднесеннй и порнвистий. Напротивь вв 
ситуацняхь сильних-ь и гвалтовнихь мусить 
душа черезь моральні сентенцні ніяко відпічнути й 
прийти до себе: виголош уваниє мав прибрати тонь 
уміркований, урочистий. | 

-- Звичайні акторя роблять зовсімь противно. 
Вонн виголошують моральні сентенцні вь сильних Б 
ин гвалтовнихь ситуацняхь зарівно сильно й гвал- 
товно, якь все ннше; а вь спокійнвхь ситуацняхь 
виголошують вони моральні сентенцні зарівно спо- 
кійно, якь все ннше. За-для того при Такім» гран- 
ню й не спізнавшь, де єсть моральна сентенцня, н 
така пгра стається монотонною, нудною. Такі ак- 
тори не зважають на те, що! вишнваннє квітівь 
мусить ясно відбитися відь тла, й що золотом на 
золоті вишивати показув лнхий смак». 

-- Черезь жести свої псують такі актори зо- 
всімь цілу річь. Вони не знають, чи мають роби- 
ти вь сімь лучаю жести й які. Вонн зввчайно 
за-багато хжестнкулюють та й безь всякого зна- 
чіння. 


-- Боли вь гвалтовній ситуацні душа наразь 
входить самавь себе, щобь заглянути реФлексийне 
вь себе, або щобь споглянути вь-округь себе. то 
очевидно вона, відповідно до того, застосує дви- 
женнєе свого тіла. Голось стається тоді лагідній- 
шимь я спокійнійшимь; всі членн тіла прибира- 
ють познцню спокійну, щобь обьявити внутрінній 
супокій, безь которого око розуму глядіти не може. 
Наразь виступає нога ступаюча напередь н задер- 
жується міцно й певно, рукн опадають. составь 
тіла робиться простимь -- наступає мала павза, н 
теперь починається реФлексия. Мужь (акторь) сто- 
іть вь урочистій тишині, неначе не хотівь би 
собі перешкаджати вь слуханню самого себе. Скін- 
читься реФфлексня, наступав зновь павза, й ведля 
натури реФлексні, т. є. ведля ії заміру, страсть 
(актора, се-бь-то дійствуючої особин) уміркувати 
або розьярити -- продовіає акторь дальше свою 
нгру, т. в. вінь або поволи розвивав игру своїхь 
членівь, голосу н пр., або наразь впадав вь огонь 
но чинить відповідні сбму двихження. Вь першімь 
лучаю, т. в. коли акторь переходить зь піднесеної, 
сильної ситуациі вь ситуацню умірковану, спокій- 
ну, позістають лигь вь лиці й вь оці сліди про- 
йшовніого огню Й запалу, хочь всі инші движення 
тіла прибралн вже позицию: умірковану й супо- 
війну. 


АР. 1 сн 


Буде туть на місці поговорити обь огні й за- 


палі, зь явимь акторь грати мав. Що акторь при 
гвадтовнихь ситуацняхь багато снли й запалу роз- 
винути повняен». відповідно страсті й чуттю, ко- 
торе представляв, се річь безперечна; ходитьфртілько 
о те, щоби вінт своєю нгрою не творивь пересади, 
вь найгвалтовнійшихь ситуацняхь бувж свідомь 
самого себе й не йшовь голосомь своімь за-далеко, 
де тойже вь крикь переходить. Ніболи не треба 
переступати линию красного, и далеко лучше вь 
дуже гвалтовнихь ситуацияхь міркувати голось, 
также мимниу й жести, ніжь нти за-далеко.... Ча- 
сто вандруючі трупи не йдуть за симь розумним» 
правнломь; актори мірні або пусті думають кри- 
цкомь, вимахуваннем5 рукь, ступаннвмь героічнимь, 
витріщуваннвмь очей и т. п. збуднти, по малихь 
місточкахь, еФекть и викликати брава -- зь гале- 
рий. Се пуста робота, не стоїть, щобь обь сімь 
довше говорити. Вь гвадтовнихе сценахь радить 
«Іессингь не впадати відь разу вв найвисшу сте- 
пень игри, а поволи ії розвивати -- гармонийно, 
постепенно; такожь прин спаданню ситуацні, вь зви- 
чайнихь лучанхь, не годиться перейти наразь зь 
гарячого вь зимне, а треба тежь творити пе- 
рехідь постепенний. Такь бо справді діється вь 
природі; приміромь, злость уже перемннула, але 
ії послідні хвилювання видко ще вь палаючімь 
оці, вь червонімь лиці, вь порушенняхь схвилева- 
ної груді 
(Конець буде.) 
зорранюноююноу 


ПИСЬМО 


до Академиківь руськнихв 
про видаваннє збірниківь 


просшолюднєі лишерашури. 
Мнле братте! 


Діло, оякімь сбгодня вь вами оттуть побесідувати я 
загадавь, всть однимт 8ь найважнійшихь для всесторонного 
пізнання нашої багатої живої мови, а также нашої проєто- 
аюднбії, неписаної литератури. 


Багато яь старшихь народовців»ь пізнали вже давній- 
ле велику вагу сбго діла й стали по силам» збирати й ви- 
давати народні пісні, байки, приказки, историчні думи ит. д. 
Но ьсе теє не відповідає яі нинішнімь вимаганням» науки, 
ні самій дійсності. Такь вь першімь вгляді домагається 
учений, щоби все ваписувано було до нвайдрібнійшихь ціхь 
вірно, такь, якь чулося зь народніхь усть, -- а ми зиавмо, 
що, якь Макснмовичь на Вкраїні, такь й видавники Галиць- 
дів» своїхь збірникахь, придержавши правоцись тую ,ети- 
мологичну?, правописсю своєю, поминувши ннші, самовільні, 
дереміни, такь чудно ререкрутиан головнійші прикмети да- 
шого язика, що й годі ученому на такі праці спуститрен.й 
за основу своїмь науковимь дослідамь іхь шоложити. По 
сбму рідко коли можна придибати примітку, де, у кого, кимь 


н якь котора пісял чи що записана, о вариянтахь ие згаду- 
вати. Минаю инші медоладності й недокладності всіхь дру- 
ком. виданихь збірниківь, бо зваю, що й Ви, милі товариші, 
о тім» ва-надто переконані, якь щоби моєму повисшому ва- 
судові еправедливость заперечити хотіли. Що-до другої 
точки, т. 6. дійсності, то число виданихь пісень, дум'ь и розска- 
вівь не стоїть в» ніякім'ь розмірі вь числом'ь, яке всть у самого 
народу. Бодянський сказав» на однім» місці вт своїй розпра- 
ві о народній поезиї всіхь Славянь, що вінь самь в» одній 
Полтавській губернні до 8000 (вісімь тисячей) ріанихь на- 
родніхь думокь и пісень призбирав-, -- а ми добре внавмо, 
що до теперь всіхь на всіхь народніхь пісень й думь ле- 
две багато надь 1000 надруковано! Єсть туть ровмірь 
зь дійсностю?.. Такь отже ясно, що для вбирання й ви- 
давання найважпійшого жерела руської мови й литератури 
зроблено дуже мало -- тілько, що нічого. | Се-жь и всть 
тев важне діло, о якімь я зь Вами, сердешні браття, пого- 
ворити хочу. 


Ото-жь виповівши Й поленивши, якь мало вь сімь 
заводі у нась вроблено, випадає міні ще де-що про кориєть 
н пожитокь сказати, коли-бь Ви, миле браттє, симьь діломь 
займилися. 


Пань Партицький видавь досить добрий, якь на пер- 
ший равь, словникь німецько-руський, и ми бму ва дго 
великий и у нась ще нікимь не виконаний трудь до великої 
н по справедливості васлуженої вдячності взьобовявані. Пер- 
ше видавнє сдйго словника, вь невеликімь накладі, шевне 
скоро буде ровібране, н може вже незабаром покажеться 
потреба другого видання. Такь, всімь намь старатись би, 
щоби видавникь при другімь виданню мав» підь рукою як»- 
найбільше матернялів», вь которяхь би мігь черпати, слов- 
никь свій все доповняючи Й чимь-равь більше удосконалю- 
ючи. Докладность бо словянка, а тимь самимь н докладне 
знаннє нашої мови можна тілько на певній підставі осл- 
гнути, а сею підставою всть литература. Єсть у нась ли- 
тература писана, всть же Й устна. Єлавити Бога, писана 
литература наша що-день більшає й ширшає, але вона, 


-хочь ни лічить уже немало доспоналихь, правдиво класснч- 
михь творівь, все-таки ще ва-мала й за-мало обіймаюча, 


аби сама теперь уже служити могла підставою до зложення 
повного й докладного словника нашої мови, Конечно тре- 
ба-бь намь сягнути ще й до багатої скарбниці литератури 
нашої пеписаної, жинучої взь устахь народніхь. Ото-жь най- 
лучшою й найпевнійшою підставою для уложення доброго 
словника буде передовсімь докладний збірнинкь живої 
литератури народнбі й загально ведго того, що народь 
наш'ь, для вираження розмаїтихь понятий всякого рода, вь 
розличнім'ь биті, ваняттякь и стосункахь, по всіхь своїкь 
українахь, вндумавь я уживає. Коди-бь Ви, милі брати, от- 
такь приняли на себе сей трудь, то причиннлись би неска- 
ванно багато до вложевня доброго словника. А постане у 
нась добрий єловникь, тоді неодинь аьнась Далеко красше 
й чистійше писати й говорити буде по-руськи, якь досі, та 
й може неодинь візьметься тоді до,писання, що, хочь и 
були у него по тому вдібность, впаннє й наука, таки ве 
важивсь досі писати тілько вь-за того, що мовою рідною 
слабо владавь. Мало бо хто вь нась ввертавь досі увагу па 
народь наш»; ми виховуємось вь малку по містахь, міжь чу- 
женароднімь елементом», и звикаємось з ним», а кідвика- 
ємо відь свого народа; ми учимось вь школахь німецької 
мови й навикаємо до польскої, відь свові-жь відвикавмо й 
чимь-равь більше й вабувавмо. Дь тоге пішло, що ми, при- 
вики до чужнищини -- молодші особливо до пімеччним, а 
старші й до польщипи й до церковщини -- своєю рідяою 
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мовою слабше владавмо, ніжь чужою й відь народу свого 
чим'-разь більше відчужаємось. Тим-то й рідко хто у нась 
потрапить такь гарно й екладно що-небудь написати, як», 
приміром», Українці, а по часті й Буковинці. Другий пожи- 
токь вь таких» азбірниківь устної литератури нашої буде 
ще той, що виявимо вебму світу, якть багата наша народня 
литература й пеезня, й зь певностію докажемо, що напгь 
народь вь сімь згляді всіхь Славні, а тимь самим» и всі 
народя цілого світа перевисшає, Таким» робомь екріпн- 
мо й утвердимо народню идею, слабодухівь приведемо до 
отямлення, а противияків нашихь и відступниківь пво- 
соромимо! 


Більше захвалювати се діло не виджу потреби, бо Ви 
й самі, дорогі брати, звайдете більше й сильнійпше переко- 
куючахь причинь, промавляючих» ва конечною потребою ви- 
давання такихь вбірниківь. Такь, вдаєтьтл, до єбго діза 


вже нічого-бь Вась більше й заохочувати та широко роа- 
писуватись 0 йго великихь користяхь для роввою вашого 


рідного слова, ,нового міжть народами." Заміромь моімь 


було тілько звернути на него Вашу увагу, а теперь зістає 
міні скавати ще дещо о способі, якимь би йго можна най- 
лучше осущити. 

Не мале діло отсе -- розпочати видаваннє збірників 
простолюднбі литератури нашої, а поодннокому чоловікові 
таки й тижко-бь за него братись. Але каже пословиця на- 
ша, що громада великий головіко; тожь я візьмемся, брат- 
тя, ва него цілою нашою громадою, а доконаємо бго певне. 
Ви, панове Академики, жиєте й знавтесь вь молодшими бра- 
тами Гимназнястами -- числиться Вата громада на сотка; 
Ви внаєте здібності й спосібності кождого вь Вашого мо- 
лодого гурту, то й внати будете, кому яку часть? спільнбі 
праці норучяти -- кому віддати дозірь м поділь роботи, 
кому призначити збяраннє, а кому упорядкованнє й ре- 
дагованнє уабираного. Ото-жь скорій до діла, браття- 
громадо! 

Що-до вбирання, то треба-бь, щоби збираючий 


1) старався ваписувати все якь- найвірнійше й най- 
докладнійше, вь усіми Фонетичними ниянсами вро- 
столюднбі вимови, бо лиш'-ь такь можва буде означити до- 
кладний поділь нашої мови на говори; 


9) щоби до всбго приписувавь, де, відь кого й 
яксь чуваь те, що записавь, а то треба-бь подавати: 
а) имя того, що яку пісню співавь або нише що розска- 
вувавь, вь добавлениємьь близшихь околячностей при 
сбму й примітокь чи обьленений самого співаючого 
або ровскавуючого и т. д. -- 
6) навву села й сторонн, де що записано -- 
в) имя ваписуючого, коли сам чув», або ще 
чувши а»ь народніхь усть, бму передавь -- 
3) щоби ніколи не залишавь слідити Й за варнян- 
тами й докладно означав», де й замість чого вставляєть- 
ся який варнянть, й в которій містцевості и т. д. бго ва- 
писано, бо варнянти мають неразь велику вагу вь исторні 
сеі або тої пісні. 

Всі такі помевші збірники повинні передаватись на 
руки одного єталого редактора, а сей мавь би поступати 
собі вь ними оттакимьь способомь: 


1) ори кождій вісні назначить докладно, що внеше 


о способі збирання еказано; 
2) шо можності додасть, де яка пісня була може вже 


друкована, й 8ь якою відміною; 


З 


й того, що, 
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3) в загалі примітить: чн, де й акь хто яку пісню 
може вже розбиравь и обьясняв». 

Що-до вндавання, то повнино-б»ь видаватись 
книжками, розуміється вь-раву неозначеними часами, а ко- 
ждій книжці навначитн-бь певне число пісень -- найлучше 
по сотці. Дле щоби теє діло вийшло загальнимь и повням'ь 
збірникомь вейго, що находиться у народа нашого вь віко- 
вімь Єго розвою нимь видуманого й утвореного, то треба-бь 


рівнити все ва слідуючі три головні часті, а то: 


А. Часць постшигна 


І. пісві звичайні, співанки, думки й миші -- 
І. ксторичаї думи ни под. 
НІ. коляди й вь взагалі побожні пісні, особливо ті, ле 
співають каліки й лірники -- 
ІУ. пісні обрядові: весільні, обжинні и т. д. 
У. коломийки, шумки й миші под. 


Б. Часшь арозаїгна 
І. пословиці, прислівья, приказки -- 
П. вагадки -- 
ПІ. байки -- 
ГУ. исторячні кавки й предання -- 
У. додатокь до науки: 
а) номенклятура природописна -- 
6) терминология реміснича й нише под, -- 
в) лікарські єнли віль -- м т. д. 


В. Часшь музигна, 


т. 6. ноти пісень, якінаходяться вь кождій квижці (по мож- 
ності), зь проводом» на Фортепяні або гитарі. 


Що-до названня сихь збірників», то, думаю, найлучіне 
було-бь назвати ,Памятники простолюдвдбі лктера- 
тури руської", -- а тамь, може придумаєте й лучше яке 
названнє. Видавництво може шотягнутись багато літь, а вь 
виданиємь першої книжки випадало-бь таки якь-найбільше 
поспішитись, бо вона заохотить неодного причинитись до 
начатого діла, и вийде в» того велика агитацня в» користь 
нашого народндго порання. Я переконаний тежь, що сими 
збірниками звернемо на себе увагу вебго ученого світа, що 
забезпечимо нашь народ відь духовної смерті, а мову налу 
відь упадку. 

Теперь розьізжаєтесь Ви, дорогі брати, на вакацні. 
Кождому вь Вась отверається широке поле прявбирати бо- 
дай на першу книжку красного й багатого матернялу й ва- 
певнити собі на-дальше підмогу своїхь сестричокь ни мо- 
лодшихь братів» Гимназнястівь. А то ніхто не зможе такь 
добре збиратя вісні, якь дівчата; тим'ь-то й удавайтесь в» 
сімь ділі й до няхь, особливо коли часомь тяжко намовитя 
яку сільску співачку, щоби пісню свою до ваписання про- 
базувала. 

Ще наодно зверну Вашу увагу, милі браття Академи- 
ки: щоби вь кождій Вами друкованій книжці були ставляні 
при посзняхь числа по бокахь; бо симь, бачите, улекшаєть- 
ся трудь при цитованню, особливо при укладанню словаря. 


Вь Липцю 1867. 8 Відня. 
Вамь щиро прихильний 
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ДУМКА. 


Лугами-полями пташата маленькі 

Літають, співають и тішаться всі; 

ШЩоебече підь сонечком жайворонь мнло, 

А там» перервілка лоскоче в-ь траві. 

нигь я одинокий, вещасний сирітка, 

Не тішусь весною, бо серце мов 

Зь великого горя, журби и розпуки 

У грудяхь лишь ледве-що тбхка и бьє. 

Тручаю-збуваю мої дні бевдольні 

У слбвахь гарячихь, у мукахь тяжких», 

Не виджу ні циіту у моімь городі, 

Не чую ні співу пташаток»ь малихь. 

Подужавз бн варазь, -- та внаю я певно, 

Ще моїй недуві ліку вже нема.... 

Ахь, Боже мій, Боже!.... Нащб ти крівавишь 

ИЙ рвешгь своє серце ва кусні сама, 

Нещасная Русе, рідненькая нене? 

Забули вже, браттл, що вгода й любовь 

Минувшую долю, и волю, н правду, 

И силу чарують, привернуть намь вновь? 
Данило Малака. 


о Фабо 08 роее-- 


МАЙОР. 
Повісшь П. 0. Куліша. 


(Переложено зь великоруського). 


заноровкаьн 


Глава ХІ. 


Вернувшись, вони узріли за чайнимь столи- 
комь сидячого майора. Мати й дочка не вірнли о- 
чамь своїмь: се було дли нихь чудо - - висше всіхь 
чудесь. Зь усбго серця подякували вони Богові й 
виразили свов чувство голосно, по звичаю просто- 
аюддя. Оттуть сестра й небога обсипали майора 
найнішнійшими ласками, яких» тілько навчили іхь 
життє й природа. Вінь бувь у них» н соловейко, 
и золоте, н ясний місяць. | 

Майорь бувь порушений до глибини душі іхь 
ласками, -- бувь порушенні більше, ніжь коли- 
ниде; але слово бго німіло відь страшнихь мислей, 
наповнавнінхь йго голову. Вінь говорнвь тілько: 
зБідні вн люде! бідні ви простачкн!Є и нічого 


більше. Потімь сказавь: ,Дайте міні чаю: я зовсімь 
ослабь.? 

Вндко було, що бго натура збирала остатні 
сила, щоби постояти за те, що для него було вди- 
ною дорогоцінностю вь світі. Вінь держався про- 
сто; очи бго були оїживлені якимсь дивним'ь огнем»; 
вь усіхь бго порушенняхь видна була лихорадочна, 
вздержувана енергня. Се бувь чоловікь, у которого 
одна сильно напружена мисль піднесла до наймож- 
ливійшої напруженості всі моральні й Фнизичні 
силн. Хочь же вь середині пожирала бго страшна 
грижа, поверхи вінь здавався тілько розмишляю- 
чимь, а зовсімь не смутнимь. ШПануючий виразь 
бго лиця виступивь теперь зь такою силою, що: 
сестра й небога, готовлячи для него чай, знижили 
одною нотою голось, неначе боячись перешкодити 
бго умнсловому заняттю. Се було зроблено мнмо- 
віжно. Але коли майорь взявся до свові іпклянки 
чаю, вони вь Єбго блідімь лиці постерегли щось 
страшне, щось похоже на виразь притлумленихь 
терпіннй, и готові були стрівожитись упать за бго 
здоровье. Але майорь спокійно пивь чай, закусую- 
чи бго невдавшимися коржиками табь, мовь би 
вони були найудачнійші. Парася, знаючи бго при- 
вичкн, після першої шклянки подала Єму люльку. 
Вінь нахиливь до себе ії голову й поцілувавь ії 
вь чоло, чого перше ніколи не робив». ,Бідна моя 
простушка," -сказавь вінь вв півь-голоса, мовь би 
звертаючи Аді свмого себе. 

Сестрі давне вже хетілось заговорнти о но- 
вімь знакомімь, ато ії щось здержувало: вона ни- 
стинктивно чула, що для сбго треба вибрати хви- 
лю, вь котору брать охотно буде ії слухати. Коли 
тютюновий димь закривь, неначе легкою крепою, 
бго лице й затерь на пімь строго-розмишляаючий и 
вразь якийсь страшний виразь, вона, сидячи про- 
тивь него за чайнимь столикомь, повела розмову 
о Сагайдачнімь н зачала вилічати бго вгідності, зь 
свові точки видження. ,Да який же вінь розумний! 
Да-яке вь бго слово ніжне!» Вь такихь викликахь 
розлилась була ії річь. Але майорь, слухавший (її 
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зь гіркимь усміхомь, наразь спинивь ії на ,ніж- 
вімь слові.З 

уГоді, годі, хозябчке?ї крикнувь вінь, птвидко 
піднявшись зь свого містця. ,Не спіши хвалити 
ніжні слова. Прийде ще чась, коли ти пізнавить іхь 
вартость." 

Живий румянець покрив лице Парасі. Майорь 
се постерігь и, відвернувшись, пройшовся разівь 
два по балкону, стукаючи закаблуками голоснійше 
звичайного. 

Боли-бь майорь нашь бувь більше майор», 
ніжь чоловікь, вінь розпорядився би зь сим» вн- 
падкомь простісінько: відкликавь би сестру вь о- 
сібну комнату й оповівь би ій, що сть -- каже -- 
матусю, зроблене таке й таке рекогноскованне, и 
овідкриті такі й такі околичності. Будь ласкава, роз- 
відай у дочки, на-скілько велике склалось лихо, н 
заряди свої міри, а я заряджу свої. Єнмь способомь 
діло сейчась би розсвітилось, и не треба- бь було 
майору заводити трагичну игру зь самимь собою й 
зь Сагайдачинмь. Але якь нема лиха безь добра, 
такь нема добра безь лиха. Майорь наш», при всімь 
своїмь майорстві, мавт вв собі незрівнано більше 
людського, ніжь майорського. Вінь не вь снлахь 
бувь сказати сестрі слово, которе -- вінь чувь се 
по собі -- мусіло було якь мечь пройти крізь ії 
серце. А тимчасомь бго любовь до небоги убіль- 
шила глибину пропасті, викопаної, якь му здава- 
лось, підь й ногами хитримь зводителемь. А тим- 
часомь обуреннє розбудило вь німь чувство, ко- 
торе ми назвемо боєвимь жаромь, тому що підь 
симь видомь вь німб вихована була життємь дія- 
тельна енергня, властива кождому щасливо сотво- 
реному чоловікові. Й, замкнувшись в» самімь собі, 
майорь готовився на діло, чисте вь жерелі, зь ко- 
торого воно взяло свій початок», але помрачене в» 
діткненню зь поняттями й звичанми ще неочи- 
щеного, ще неодухотвореного життя, которимь 
жив наше бідне поколіннв, 

Коли-бь сестра майора довідалась добою скор- 
ше о зближенню дочки зь ЄСагайдачнимь, вона би 
найшла тонкі способи розвідати всі околичності 
сбго зближення, и, знаючи діло, якь воно єсть, и- 
шла би просто до желаної цілі. Вона би поспіпінла 
поділитись зь братомь свовю радостю, своїми на- 
діями, своїми родинно-світськими мріями, на которі 
такь щедра виобразня, підогріта любячим»ь до без- 
- граничності материнськимь серцемь. Кілька слівь 
зь тої й другої сторони, кілька питаний м одпові- 
дей поставили-бь діло міжь братомь и сестрою 
вь таку ясность, після которої осталось би зьеди- 
нитись їмь дружною порадою вь одну думку й ве- 
сти діло вь порндку, нап равляючи бігь любви мо- 
лодої пари рівнимь потокомь и украшаючи берегиб 
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пурного парубка. 


сбго петока своїмь допильневуючнмь спілчуттемь. 
Ато любовь сеї пари відкрилась ій вь ненадіянімь 
н дивнімБ, а по нашому романсовімь внді. Власна 
мисль ії не освоілась нище зь симь одкриттємь, а 
до того вона знала надто мало о тімь, що міжь 
ними діялось. Різьке сказанне брата оніжнім-ь сло- 
ві зневолило ії прикусити язикь. Й, замкнувшись 
сама вь собі, вона випустила на волю рій трівож- 
нихь думокь, успоковнихь на хвилю стараннями о 
гості й браті, и далека була вонавідь порозуміння 
того, що діялось вь душі майора, и не прочувала 
вона бурі, збираючоїся надь бго мирним» домомг. 
Коли-бь Парася зь самого початку свого зна- 
комства зь Сагайдачнимь знала, хто вінь, вона би 
зарагь сказала матері о своїй стрічі зь нимь в» 
кругу забавляючихся ровесниць при місяці. Ато зь 
нею склалось такь, нкь співається вь пісні: 
Полюбила коваченька, не спитала й відки. 
Сагайдачний, находячи вь своїмь народі без- 
конечний интересь для вислідовування й бахагючи 
ввійти глибше вь бго житте, перемінювавь янколи 
свій Квропейський костюмь на полу-Азнятську о- 
діль, котора такь згоджується зь широкими сте- 
повими просторами України и такь догодна для 
видержання жарівь и куряви на нашихь дорогах». 
Вь сій одіжі вінь іздивь частю для господарськихь 
потрібностей, а частю й низь цікавості по Україн- 
ськихь шумнихь и безпораднихь ярмаркахь, ви- 
глядаючи більше на приказчика, на багатого або 
зажиточного торговца - хуторянина, нідгь на дворя- 
нина. Знанне Українського язика помагало бму зда- 
ватися низшимь властивого свого стану вБ очахь 
це знавшихь бго людей. Вертаючи одного разу до- 
мівь верхом», вь нічню пору, вінь бувь притягне- 
ний звінкними дівочими голосами вь урочнще Гой- 
дальн. Вінь привязавь до дерева свого коня й ввій- 
щовь вь гуляючнй кругь дівчать, вь постаті чу- 
Появленнє незнакомця помішало 
іхь; але вінь мав»ь щасливу маніру, котора єднала до 
него довірре, н сказав» імь кілька жартівь вь такім» 
чемнімь н веселімь тоні, що вони не могли не одві- 
чати на нихь по-народніму. Вінь побувь зь ними 
всбго дві минути, вивресавь огню, закуривь люль- 
ку й попрощавсь зь ними вь жартоблнвімь тоні, 
просячи бути знакомими й обітцюючи заїхати до 
нихь другимь разомь. "Іарася була вь їхь кругу. 
П поверховность ударнла "Сагайдачного. "Гакого 
чистого типа Українки вінь нестрічавь нище на ро- 
дині. Жіартоблива обітцянква обернулась дли него вь 
правду: єму хотілось нще разь видітн красавицю- 
козачку. Вона всадовилась вь бго виобразні, мовь 
чудний сонь, и вінь жалувавь, що, улагаючн чув- 
ству деликатності, не зіставсь вь сімь нічнім» зі- 
ранню дово. Зь свозі сторини, и Парася була 
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ударена бго поверховиостю, тономь мовя й чимсь 
непостижимо - очаровуючниь вь бго  поведенню. 
Задумалась вона о своїй долі, засуджаючій її на 
життв вь кругу нудного й ирикрого для неї това- 
риства, завндувала своїмь шодругамь, зь кото- 
рихь кожда могла гладіти на чупурного незнаном- 
ця, якь на свого суженого. Поглидь бго, встромле- 
ний на неї зь безмовнимь поднвомь, оставсь у неї 
вь серці, н ся околичность прнневолила ії умовча- 
ти передь матеррю острічі зь парубком», которому 
пвдібного вона ще не бачила. Слідуючий за твмь 
вечерь бувь такий самий тихий, такий самий за- 
пашний н світлий. Місяць, піднявшись над» лісомь, 
зачав» творити на землі свої чарн. Підь пісні со- 
ловіївь заспівали вь урочищі Гойдалкахь дівчата, 
а зь ними й Парася. Й співали вони вь своїх» пі- 
сняхь про любовь, про ії терпіння й радощі, ико- 
жде молоде серце пахло прироженнмн чувствами, 
якь н цвіти своїми ароматами. Й дивно були зди- 
вовані дівчата: імь видалося, що вразь зь ехомь 
імь вторує чийсь посторонній голось. Якийсь чась 
вони не довіряли свовму слухові; наконець відкрит- 
тв зробилось несомніннимь. Щось бБольнуло Парасю 
вь серце, н коли співачки перервали вь помішанню 
свою пісню, н зь-за дерева вийшовь до нихь вчо- 
рашній одвідникь, витаючи іїхь уже якь знакомий, 
вона злякалась бго появлення, мовь чогось. надпри- 
роднбго. Але й голось бго, й карти, н пісні, ко- 
торі вінь зачавь співати, заохочуючи дівчать до 
продовжання перерваннхь арий, переконали ії, що 
се не бувь духь, а бго поверховность н спосіб» 
поведення притягали ії до себе непобідимою силою. 
Та не сміла вона покоритись сбму потигові, усу- 
валась відь него й, зь-далеку кидаючи на него по- 
глядн, вслухувалась вь бго голось. Вінь постерігь 
іі помішаннє н, жаліючи ії, поспішивь відойти, о- 
бітцявшись явитися вь слідуючий вечерь. Коли 
вінь відфіхавь, невеличкий кружоквь на-півь лег- 
кодушних»ь, на-півь задумчивихь хуторянокь дер- 
їкавь міжь собою раду, на которій старавсь озна- 
чити: хто сей парубокь, чого вінь ізднть сюди, и 
якь зь нимь поступати на-будуще? На перше пи- 
танне дівчата могли одвічати тілько, що вінь ба- 
гатирь, се-бь-то багачь, тому що одна застяжка 
вь бго сорочці стоїть не менше четвертака й сняв, 
мовь атлась. прн місяці, а біла, якь снігь, сорочка 
мабуть чн не зь самого коленкору. На друге пи- 
танне -- що бму сподобалась одна зь їхь кружка, 
н що вінь іздить залицятись. А колн очевидно було 
для всіхь, що Єго серце повернулось до Парасі, 
хочь мова бго зверталась до всіхь, то весь кру- 
жокь, звязаний міжь собою загальною до неї при- 
хильностю, обурнвсь на бго замисли, и ураджено 
було не сходитися більше на Гойдалкахь. Хто би 


вінь ні бувь, чи синь багатого чумака, чи улюбле- 
ний прикавчикь якого-небудь пана, відпущений на 
волю, -- вь кождімь припадку залицяннє Єго було-бь 
надто обижаюче, по іхь думці, для майоревої не- 
боги, котора, хочь дли забавки убираєтьси по-про- 
сту, проте таки така-жь панночка по багатству й 
по всбму, якь и котора-небудь зь сусідніхь пан- 
ськихь дочокь. Постановлєно було однакежь, держа- 
ти сю нсторию вь тавмнниці, и зь тимь розійшлись 
вечірні дівоцькі сходини, и, повертаючи, заспівали 
дівчата пригоджену до сеї спосібності пісню: 

Ой не ходи, багатирю, коло мого тину! 

Тавмниця була захована віринми подругами 
Парасі, але перше условьє не було виповнене. Всі 
вони до одної явнлись вь слідуючий вечерь на Гой- 
далкахь, н пісні їхь дали знати Парасі о нарушен- 
ню условья. Зь обуреннємь побігла вона зробити 
імь внмівку, але се обуреннє не перешкаджало ій 
замінити свої цвіти свіжими я, відходячи, оглинути 
себе вь зеркалі. Вимівка зреблена була дуже стро- 
га, але дівчата відповіли на неї жартомь, вь ко- 
торімь скривалась половнна правди, -- що такий 
сужений не годиться для неї, якь для панянки, а 
годиться для нихь, дай простихь козачокь. Сей 
жарть, супроводжений свавольнимь сміхомь, улу- 
чивь Парасю вь саме серце. Вь підмогу боязливій 
любві явилась зависть, и вона сказала: 

»Коли-жь такь, то не уступлю бго нікому!" 

оБоже поможи З одвічали весело дівчата. ,Тіль- 
ко паннечці не подоба статнсь простачкою.? 

зНе хочу бути панночкою !" крикнула краса- 
виця. ,'Лучше бути щасливою простачвою, ніжь 
нещасливою панночкою! У нась була весела хата 
вь селі; я знаю те життв.... я не боюсь простої 
козачої жизні! Міні плахта милійша довгихь пан- 
ськихь суконь!» 

Все се було приняте за жарть подругами. Але 
не жартувала Парася. 

Всю минувшу нічь уже ій снився чорнобри- 
вий, чорновусий козакь; весь день звучавь вь ії 
ухахь голось бго, н мучнло ії дане дівчатамь о- 
бітцяниє не приходити на Гойдалки. Прибігла вона 
до нихь зь поверховнімь обуреннємь, але зь вну- 
тріннею утіхою, котора заразь и внявилась. Ріша- 
ючись бути тимь, чимь сотворнвь ії Богь, Па- 
рася відзискала утрачену на чась простоту мовн 
й поведення. Сагайдачний, приходячи впять вь сей 
сільский кружокь, найшовь уже можливим» гово- 
рити зь нею. Вона, на бго просьбу, заводнла пісні; 
вона відповідала на бго жартовні куплети другими 
куплетами, которі зложивь народь вь пригоду лю- 
дямь, которимь тяжко сказати мисль, або виразити 
чувство просто відь свові особи. Вона зднвувала 
бго вигадливостю, забавностю річі, тонкостю по- 
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нимання кождого чувства. Вінь переконавь ії більшь 
прежнего, що не для жартівь и шісень одвідує іхь 
вечірні зібрання. Стало ясно й для всіхь дівчать, 
що Богь указавь Парасі пару. Несомнінность сеї 
оболичності звязала ще більшь отвертость Парасі 
передь матеррю, а дівчать наповнила обавою яко- 
гось лнха для неї и для нихь. Що, якь довідається 
обь сімь майорь? Майора всі боялись, вднно по 
причині бго мовчязності, и придавали бму харак- 
терь, зовсімь бму невластивий. Що скаже самамати 
Парасі, майорова сестра, уже не вбога козацька 
вдова, а повновластна владітелька багатого хуто- 
ра? До сбго прилучалась ніще невідомость, хто 
тавий властиво вечірній одвідникь Гойдалокь. Вінь, 
запевне, добре знавь, хто така Парася, а о собі 
вмовчувавь, або виражався загальними словами, у- 
хиляючи, однако, и догадку, що вінь висший того, 
чимь здається. Вінь полюбивь хуторську красави- 
цю, не зважаючи на те, що вона такь низько сто- 
яла вь одношенню до него на товарнській степнівці, 
але не хотівь, щоби вчесне відкриттє, хто він», 
похлібило її гордості. Вінь хотівь, вінь ждав», 
щоби бго полюбили такь, якь люблять, простого 
чоловіка, спосібного натхнути любовью непорочне 
дібоче серце, и тогді ажь відкрився своїй суженій, 
коли цілкомь о тімь переконався. Багато зуднихь 
вечерівь провели вони вь-купі, не стілько вь очах», 
скілько підь охороною прихильних»ь імь дівчать, н 
туть постановлено було зближитнсь Сагайдачному 
зь домомь Парасі, н після сбго-то постановлення 
вінь проводив» ії разь дальше, ніжь належало, й 
діставь відь неї прощальний поцілунок», которий 
завдавь стілько терпіний бідному майорові. «Люде 
статочні, люде, ндучі самою середнною сучасної 
жизні, скажуть, що Сагайдачний дурниці робив», 
ходячи своїми калиФовськнми мандрівками між» про- 
столюддємь; скажуть, може, що вінь не знавь по- 
рядочного товариства, коли мігь влюбитися вь по- 
лудику красавицю, На подібні заключення кождий 
має свої права н нехай буде ними довольний. На- 
пе діло представити тілько Факть, виражаючий 
поступь сучасного чоловіка напередь, або відступь 
его назадь, вь особі такихь людей, якь Сагайндач- 
ний. А вінь -- не однноке явленнє. Уже стужилось 
багато сердець відь засухи вь області чувства 
женської любви, відь вузості женської душі вь 
знаній сФері жизні, відь штучності ії порушений, 
за котдрою не видати вже порушений чисто при- 
роженихь. Уже Славанске, ще свіже, просвіщене 
товариство найшло свій органь зь сеї сторони вь 
передуючімь сбгодня Польскімь поеті, которий ви- 
повівь недавно мисль о тім», відки сучасний чоло- 
вікь надіється для свого серця порушення води 
живущої : 


СЧубуш шізаї )евосте йаб ше вегсе Коти, 
Оддаїруш ко йліємступіє 2 міевпіастеро йоши; 
Зкаїбута віє х дисба вупеш, оісетші шеко Іиди.... 
Содву «гий дусіа, кодпе Зусів ігиди! 


Такь сталось н туть. Борьба 3ь життвмь, 
вічній бій зь ордою варварівь и хижаківь, которі 
щоденно роблять покушення на чесну й безоружну 
часть товариства, не затлумили серця вь ЄСагай- 
дачнімь, але; по свовму особлнвому вихованню, йго 
серце могло віддатись тілько такій женщині, якь 
Парася, -- образованій або народомь вь лучшій 
бго верстві, або найдоскональшимни людьми просві- 
щеного товариства. | | 

Нічого сбго не знала й не могла знати бідна 
служива голова майора. Внставлнючи собі Сагай- 
дачного по-майорськи, вінь видівь вт німь чолові- 
ка висшого товарнства, для которого гарненька ді- 
вочка зь низпіого -- те саме, що кріликь для льва. 
Людського було вь майорі дуже багато, и се люд- 
ське забурнлось вь німь всею своєю снлою. Вінь 
постановивь покарати підступний поступокь, во- 
торихь тисячі остаються безь всякої людської кари, 
окрімь хиба уколення зь сторони гадючого жала 
плеткарокь, виливаючих», врешті, свою ідь особли- 
во вь розірване серце оФірн зводництва н мало да- 
ючихь почути Єбго холодному серцю зводнтеля. 


Скінчивши свій чай н звичайне число люліекь 
вь мовчанню, вінь вь повні обдумав»ь, якь Єму по- 
ступити вь сімь важнімь випадку. Більше всбго 
затрудняло бго питаннє: якимь способом» післати 
Сьгайдачному визваннє, не давши сбго постерегти 
сестрі й небозі? Вийшовши де спальні, вінь напи- 
савь се визванне дрожачою рукою й назначнв»ь Са- 
гайдачному явитись завтра около десятої годнини 
рано у граничнего камена, підь знанимь в» околи- 
ці Дуковимь дубом», коли вінь уважав себе 
чеснимь чоловікомь; вь противнімь припадку гро- 
зивь шукати бго по всбму світу и, найшовітни, у- 
бити, вкь хижого звіря. Картку сю мввь и пере- 
минавь майорь вь рукахь. Наконець положивь вь 
кишеню й вийшовь на звичайний передобідній про» 
хід». : 

Вь сусідній рощі стрітивв вінь свого повоз- 
чика, которий називався Радько. Радько бувь ста- 
рий бездітний вдовець, мавь поглядь суровий ни 
такий виразь лиця, мовь би тілььо- що сплюнувк 
на щось досадне. Вінь не випускавь изь рота люль- 
ки, нлюлька була, якь здавалось, найприємнійшимь 
для него предметомь вь світі. На дівчать н моло- 
диць вінь давно віке не позиравь: покійна жінка 
бго була сварлива нстота, вічно всімь незадоволе- 
на, н навсігди відзвичаїла бго відь свого пола. Діти 
померли заразь за нею, и Радько зь уєсбго свого 
життя витягь одно тілько заключеннє: ,Чорть-ма 
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вь світі добра!З Сі слова повторяв» вінь часто, а 
коли й мовчавь, то вони ясно внражались на бго 
лиці. Тимь не менпе, однакож»ь, вінь одданий бувь 
своїй хозайці, сестрі майора, такь що вь хуторі 
одні тілько пси були вірнійші бго. Майорь се знавь 
н зовсімь бувь переконаний, що Радько не скриє 
Передь нею свого посольства до Сагайдачного. А 
вложити се порученнє було більше ні на кого. 
Накладатн-жь на Радька мовчанне було би діломь 
даремнимь, тому що Радько, при всій своїй мов- 
чязності, явно показувавь, що дивиться на майора, 
якь на особу посторонню, мало не якь на посто- 
ялця, а служить вірою и правдою тому, хто дер- 
жить вь своїхь рукахь поводи хуторського пра- 
влення. Що було робити в» такімь припадку? 0- 
ставалось тілько прикинутись прнятелемь Сагай- 
дачного й запросити бго за помоччю картки черезь 
Радька, ніби-то вь гості. Але притворство й игра 
якої би то ні було взятої на себе ролі були за- 
всігди чужі простому характеру майора, а вь сімь 
припадку показались для него по-просту неможли- 
звими. Проходячи мимо Радька, вінь ограничився 
тілько на тімь, що оглянувь слідячимь поглядомь 
бго черству й незадоволену життємь фФизнономию, 
а Радько зь ушановання для него знявь бриль и 
витягь зь рота люльку; и такимь способомь вони 
розійшлись вь противні сторони. Радько остався 
незадоволений зверненою на него увагою н поду- 
мавь: ,Випивь чоловікь, чи не випив», уже й ди- 
виться, наче на медведя!: ДА майорь тимчасом» 
обдумувавь, зь которої би сторони взятнся за ді- 
ло н якь ужити вь німь незадоволеного життємь 
Радька. Нічого лупше немігь вінь, однакожь, при- 
думати, якь післати Радька ноччю, коли всі вло- 
жаться спати, а відь сестри й відь небоги увіль- 
нитися при чаю мовчаннемь, прохідь же мавь за- 
кінчити діло. 
(Дальше буде.) 


НАРОДНЯ ФИЛОСОФИЯ 


списана по народнімь пословицямь и приповідкамь 
Євгениєма Згарськимф. 


Иї. 
Чоловікт. 


Недобрий чоловікь заявлав сердитость свою 
вже самимь язиком»: ,бсіче якь ціпомь; .безь ножа, 
ріже, безь огню пече, безь мила голить."  ЄСердитий 
: чоловікь -- то чоловікь напастний, ввідливий; при- 
скипавться до кого, то годі одкаракастися: Що ВР 
Бога день, усе голову ість; ,ість, якь ржа залізо;- 
" дучепився, якь гріхь села; ,якь ПьЯвка ВПИВСЯ;- 
, Чепляється, якь сліпий плота.5 "Такь доскулить 


лихий кождій людині, що ,стане сіллю вь оці, 
Дарма прохають: ,одчепись одь мене, глянь на Бо- 
га! Линхий якь разь внадитьсн до хати, вічимь 
позбутися: ,Шусти чорта вь хату, то вінь инапічь 
лізе, и ладаномь не викуришь,." Інхихь оминають, 
неначе моровимь заповітренихь: ,обдь ледащого 
поли вріжь та втікай." Утікь хто відь одного лиха, 
підбігь підь друге: ,Одь лихої тварі вь світі не 
втічешть, 

Годізь лихого чоловіка зробити доброго: ,Хочь 
у ступу всадіть та пирогами годуйте, все буде одна- 
ке." Хочь би якь добромь годивь лихому, не по- 
лішциів: ,бскілько вовка ні годуй, а вінь у лісь ди- 
виться, Лихий чоловікь -- то завзятий: ,примігь би, 
вь ложці води втопивь би." "Тожь коли нічимь ли- 
хого поправити, то ,Ллихого нічого жалувати," Ні до- 
бромь, ні просьбою злого не вдобрухає, а посмирить 
тілько боємь да силою: ,на крутеє дерево треба й кру- 
того клина," Хто ні Бога, ні людей не боїться, того 
тілько букомь перепудитн: ,ледаще січи, поки духь 
у німь чуєшь; уважай на душу, аби шкура витри- 
мала. Йноді битий чоловікь на доброго зведеться; 
но частійше, хочь тріпають, нічого не дотріпа- 
ються, бо вь лихімь ні честі, ні слави: ,добреє не 
на Довго," а лихе, хочь якь потовкають, животіє: 
збита посуда дві небитихь пережиє,? Карають лихихь 
на поправу та й на пострахв: ,нате Цигань матку 
бьє, щобь бго жінка боялась. | 

Якь не всі люде добрі, такь и не всі лихі; 


сутв по-міжь добрими и лихі: ,нема ліса безь вовка, 


а села безь лихого чоловіка,"  Доскулить - допече 
лихо до жнвого, такь и найліпший чоловікь роз- 
сердиться, бо ,нема риби безь ости, а чоловіка безь 
злости," і 

Духь и душа чоловіка вь очахь заявляються. 
Вь очахь світло, вь очахь цілий світь для чоло- 
віка. Всі тварі, всі днва розкриваються передь 
очима. Кохжда постать, всі барви, всі явлення зго- 
бразуються вь очахь, стаються видимі. За очима 
чоловікь видить, спізнав, розличав, рівняє, мірить, 
водиться. Що за добро чоловікь вь очахь має, то- 
гді спізнав, якь світло пострадав. ,Лучше-бь не ро- 
дитися, ніжь родившися світа не видати," Нема 
більшого нещастя надь сліпоту, бо для сліпого 
ніякої краси немав. Шильнуєб хто чого, такь ,ПИЛЬ- 
нує, якь ока,4 бо безь очей нічь вічна. Нема ні- 
чого красчого на цілімь чоловіці, якь очи. чи 
сині, якь небо, чорні, неначе терень, бистрі, ла- 
гідні, любовні, завнсні, злісні, хитрі, ласі -- все 
те чуємо вь народніхь напінхь нісняхь. Пізнати зь 
очей, якого хто духа: ,Світить очима" або ,микуляє 
очима, якь кіть на глині; ,позирає, якь собака на 
ярмарку." У недоброго недобрі очи: ,яЯкь погляне 
вінь на мене, такь ажь холодь по-за шкуру ходить; 
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зВитріщився, якь дідько," Очнма заявляється серце; 
позірь до серця проникав: ,Пасе очима." Вь о- 
чахь відвага, вь очахь и страхь: ,страхь великі 
очи має,  Загапився иноді хто та й забувся, изь 
очей видно: ,не витріщайся на нікого, якь коза на 
різника.- 

Нь очахь доброго чоловіка що найбільше сти- 
Ду; стидно дивитися на все погане, уражающе 
людську честь и стійность. Провинивь хто що, то 
криється зь очима: ,не знаю, чимь міні ити, чи 
плечима, чи очима,» Доходать правдн, такь ,треба 
якось у очи казати." До очей скликують свід- 
ківь; чесні та й сміливі люде не по-за плечі, а вь 
самі живі очи правду кажуть. 

(Дальше буде). 


ДРАМАТУРГИЧНІ ЗАМІТКИ. 


Написавь Ленисфо з85-надо Серешу. 


3) Физнономика. -.: Що складь лиця й ви- 
разь ока мають бути відповідні ситуацні, се ніхто 
не заперечить. .Інце, а особливо око суть обра- 
зомь душі. Папірь білий одержув чоловікь відь 
природн, се-бь-то лице, а на німь записув розви- 
ваючася душа поволн чуття, гадки, страсті й чини 
чоловіка.... Найаснійше, найвиразнійше говорить 
око чоловіка, що вь душі й серцю діється. Бу- 
ває-то вправді часомь, що хтось умів лицю сво- 
єму й бесіді надати виразь лагідності, доброти, 
щирості, коли підь тою позорною маскою кипить 
огонь, злость, хитрость; але подивися бму неспо- 
дівано вь око, а коли умівшь вь німь читати, то 
вичитаєшь зь него всю внішню ложь, а всю вну- 
трінню правду. Або навіть и черти лиця внуче- 
нихь обманцівь, хочь и якь будуть вистудновано- 
удалі, "таки приберають прирохжений імь вираз», 
коли ті обманці видять себе на самоті, знають се- 
бе неслідженими, и коли страсть їхь починав бу- 
дитися; тоді-то тайне письмо їхь злої душі висту- 
пав явно на лиці їхь. Се все добрий акторь пови- 
нень студновати на людяхь та на добрихь харак- 
теристичнихь портретахь, та й повинен» до зеркала 
учитись наслідовати всякі Физнономні. Й туть 
однако нехай уважає, щоби не попавь вь пере- 
саду й карикатуру, щобь держався природи й не 
переступавь ликию естетичну. 

4) Йести. -- Се суть движення рукь, апо- 
часті й порушення нігь. Що акценть для виговору, 
модуляцня голосу для деклямациі, то суть жести 
для тінювання бесіди. Вони чинять яснійшимт», по- 
натнійшимь, зрозумільшим»ь кожде чуттє й кожде 
виреченне актора. Жести актора не суть такь ви- 
датні, смілі, многозначні, якь при пантомимиці, одна- 


Бо вони не повинні бути за-мало марковані, дуже 
поверхні, розтяглі, нічого не значущі. Руки дер- 
жати при собі, някв безживотна статуа, або махати 
ними сюдн-туди безь мислі, безь значіння зарівно 
зле. Акторь не повинень ані одного движення ру- 
ки зробити безь розумної причини, або, що гірше, 
жестикулювати зовсімь противно, в. пр. виголопа- 
ючи слова: ,вь сирій землиці зложу голову мою? -- 
рукою всказуватн на небо, або десь передь себе, 
або по-за себе. Єє зробнло би дуже прикре вра- 
жінне, відбиваючеся диссонанциєю в» душі слухача. 
Отже на се особлнво звертаю увагу акторівь н 
загріваю їхт до пильного студіумь, бо вь сімь 
взгляді діються найбільші погрішності. Йрирода, 
т. в. бачне слідженне людей вь розличнихь ситу- 
ацняхь, студнованнє классичнихь образівь н до- 
сконалихь акторівь достарчують матеріяль до пе- 
дібнихь студий. 

Теперь замічу, після «Лессинга, обь тімь, які 
жести при виголошуванню моральнихь сентенций 
ужитися мають, | 

-- Кожде порушенне, яке вчинить рука при 
внголошенню моральнихь сентенций, мусить мати 
свов значіннє. Можна розвинути се маркованнв ру- 
ками ажь до малівничого, аби тілько не перейтн 
вь пантомиму.... Замічу одинь спосібь жестивуле- 
вання, которнмь можна придатн моральній науці 
світла й життя. Суть-то такь-звані индивидуали- 
зуючі жести, Моральна сентенция всть-то загаль- 
не положеннве (айкетеїпег Зав2), випливаюче зь о- 
собеннихь стосунківь дійствуючихь осібь; черезь 
свою загальну натуру стається вона ніяко чужою 
річі трактуючійся, и не кождий зь зрителівь н 
слухачінь, особливо коли не всть остроумнимть, спо- 
стереже ії або пійме її такь скоро. Треба за-для 
того шукати середка, черезь которий моральна на- 
ука, яко загальна и символична, дала би зробитися 
видимою, а тимь середкомь суть певні жести. 


Для ліпшого вирозуміння подав .Іесснигь слі- 
дуючий приклад», 

-- Олинть носиться надівю, що Богь змяг- 
чить серце Саладина, що не буде жостоко прослі- 
дувати Христіянь; Квандерь, яко досвідчений чо- 
ловікь, уваляінимь Єбго чинить, що надія часто об- 
манюв: 


Уегігаце піськ, шеїп Зоби, Ноїпипреп, йїе Бекгісеп. 
Да віе хи Іеісрііср «Тацій, іггб шипбге Лаікера обі. 


Але скоро приходить Квандрові на гадку, що ста- 
рость, се-бь-то вінь самь, впадав вь противопо- 
ложну похибку и, не хотячи свого снна зовсімь 
укорити, додав: 

Дав Аїкег дадів вісі веїбві, Жмеї! ев за »епід Бой". 
Всі сі сентенцні однакимь жестомь маркувати, 
хучь би й найкруглійшимь, було би великою по- 
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4 


хибкою, важе Лессннгь, и додав таку науку. | такь прекрасно, суть найкрасшимь цвітомь, ніяко 


Стихь 

Га вів са ІвіскЧісіь сіЇацро, іггій шипбго Уижепаі ої -- 
треба внголошувати вь тоні й зь жестомь отців- 
ської перестороги, звернувши сі слова й обертаю- 
чись до Олннита, бо то власне недосвідчений 0- 
линть викликавь у троскливого старого сю загаль- 
ву увагу. Натомість стихь 

Рав АНег дифій зісь веїві, меї! ев хц мевід Боб, -- 
вимагав здвигнення раменамн (аз Асбвеїгцекеп) и 
такого тону, нкимь ми звикли признаватись до на- 
шихь власнихь слабостей, а руки повинні мимо волі 
притягнутись до груді, щоби тимь означити, що 
Квандерь тую науку вннісь зь власного деосвід- 
чення, ни що вінь самь єсть той старий, о которімь 
бесіда.... 

"Гілько Лессингь. Шкода, що вінь більше не 
говорить обь сій матерні; а то певно було-бь зго- 
днлось зовсімь туть ввписати. 

5))Складь або состав» цілого тіла при 
сценичнімь представлінню. -- Що ся точка всть 
такожь дуже важна, се не можна заперечити. Й- 
накшу бо познцию прибирає молодець, а ннакшу 
старець, ннакшу веселий, пустакь, а ннакшу суму- 
ючий, журливий, ннакшу багачь. а инакшу вбогий 
и т.д. Але окрімь того певні гвалтовні, патетичні 
ситуацні викликують зновь певні відповідні постави 
тіла, и зновь вь тихь самихь снтуацнияхь прибе- 
рав тіло молодця ннші постави, нкь тіло стар- 
ця, -- тіло простого, грубого чоловіка инше, якь 
змагченого цивилизованого вихованця з3ь великого 
світа и т. д. Се все треба віддати природно, бо 
кожда Форма невідповідна нстоті разить немило н 
нівечить злуду. 

Замітити туть належить про такь-звані пла- 
стичні позицні, які даються бачити вь играхь 
славнихь акторівь на великихь сценахь, н. пр. якь 
писатель сбго бачивь передь десяттю роками на 
Віденьскій сцені вь игрі славної артистки Ристо- 
ри. Грала вона Шіиллеровську , Марію Штуартьє.... 
Якь приходить сцена, коли Марія, по вісімнадцяти 
рокахь вязничної неволі, випущена вь городь зам- 
ковий, узріла надь собою небо, пливучі хмари, по- 
чула чистий, свіжий воздухь, узріла дерева, цвіти 
їй все -- цілу красну, велику природу: тогді вона 
впадав вь захвать, взносить горі руки, очи, душу 
и, виголоснвши знані стихи: ,іїливучі хмари" и т. 
д. -- позістав вона на кілька липу хвилічокь вь 
нерухомій поставі, якь мармурова статуа. И са ії 
постава єсть такь красна, що могла-бь послужити 
за модель для різьбаря, а всть вона такт» зв іі си- 
туациі природно випливаюча и такь чуття порива- 
юча, що годі й виповісти... Я думаю, що такі пла- 
стичні постави, випливаючі зь ситуацні и віддані 


короною досконалого акторства.... Однакь засимь 
цвітомь не кождому акторові гонити можна. Не- 
розважний, за еФФектомь и пустою славою гоня- 
щий акторь, чи акторка, моглв би попасти на Фал- 
щиву дорогу, могли би навмисне, на силу, вншу- 
кувати спосібності, щоби зь свовю пластикою по- 
писатися. "Гогді їхь позицяі не булн-бь природно 
зь ситуацні витікаючі, а були-бь вони скорше не- 
природні й нездарні приліпки, которі, замість під- 
нести попередню ситуацию, попсувалн би ії та по- 
шкодили-бь лишень нгрі акторській.... 

На прикладахь багато научитися можна. Ба- 
чивь н порівнувавь я неразь добрихь акторівь вв 
їхь игрі вь тихже самихь роляхь... Багато всть 
межи ними розличчя, а досконалость більша або 
менша ажь вь порівнанню спізнатися дасть. Може 
коли при лучаю наведу де-який примірь... 


пот ов ГО 


пуониекУкУ мом 


НАРОДНІ ВІРОВАННЯ 
0 ПТИЦЯХ ?. 
(Зь А. Новосільского ,Іад ипКгаіїйвКі.") 


Народь український має якусь забобонну честь для 
декоторихь птиць и звірівь; лучаться звь симь якісь темні 
віровання й предання, походячі безь сомніяня зь часів» по- 
ганства. Особливо птиці суть звістителями розмаїтихь при- 
годь вь життю людськімь. Напевно всть- то позістанокь 
в'ь часівь поганського віщунства, суть- то остатки науки 
авгурської. Чим» дальше повернемось вь глибоку старину, 
тимь віра ся вь ворожбу птиць есть очевиднійшою. 0 ва- 
бобонахь, дотичащихь птиць, дохованихь вь народі ру- 
ськімь, можна найти містце у Іоанна Екзарха Болгарекого. 
Згадує вінь о віщуванняхь, которі вародь собі бере зь ле- 
ту або голосу птиць, а то: гайворона, яструба, сороки, дя- 
тла, жовни. Вь науці св. Кирила "Туровського находимо 
містце, де промавляє до народа о сихь бго забобонахь. 
Віримо, каже вінь, 6» пшиці, вь дятла, вь ворони, бвь синиці. 
Коли жогемо куди ційши, шо зашримуємося, щоби побиглиши 
кошорою сшороною полешишь пцашиця. ги направо, ги наліво; 
коли полешитщь цо їхь думці, шогді кажушщь до себе сі люде, 
забобонні: ,дДобра се пшиця, добре дає віщуваннє, -- ги не 
Богь може казавь сій пашиці обьявищши намь добре віщуван- 
не?" До сбго часу находимо міжь багато нишими оть- 
які вірованни о декоторихь звичайнійшихь штицяхь в» на- 
шімь народі. 


Сорока -- 6сть веселою авістункою гостей: се віро- 
ваннє єсть загальне вь цілій Славлищині. 

Сова й пугагь-- криком» своімь на стрісі віщу- 
ють смерть в» хаті. 

Дяшель -- стукаючи вь уголь дому, такойгь по ві- 
ровавню народнему віщує смерть. 

Кавка або галка -- єсть лихою ворожбою; стада 


кавокь, летячи за військомь, віщують бму пораженнє. Вь 
Слові о полку Нгоревімь находимо сю ворожбу; стада ка- 
вокь (галиги) випереджали полки Йгореві, летячи до Дону. 

Особливо вь великімь поважанню суть у народа пти- 
ці мандруючі: фуськи, журавлі, дикі гусі. 
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Бусько -- приносять щастє хаті, коли коло неї, або 
ва ній заложить собі гніздо. Не годиться бму псовати гві- 
зда, а то за таку кривду метитьсл огнемь. Неразь, ка- 
жуть, виділи буська несучого кь дзюбі головню. Буськи 
мають на Україні кілька вровваний, а то : бусли, горногузи, 
лелеки. 


Журавлі. -- Весною коля Українець побачить летя- 
чихь журавлівь и скаже, що се летять веселики, то вже бму 
цілий рікь щасливо Й весело перейде; коли-жт, забувшись, 
скаже, що журавлі, якь ввичайно іхь називають, то вже че- 
резь цілий рікь буде журиться. 


Мандруючі птиці відлітають на виму на шеплі водм, 
в» сторону, котору народ навнває вірій. Понпертаючихь зь 
вірію гусей й журавлівь коли хто по разг'ь перший узарить 
весною, то повинень взяти до руки трохи соломи, підкину- 
ти іі вь гору три рази, мовлячи: гусі, гусі! наше вамь на 
гніздегко, а намь на вдоровьягко! ЄСолому сю господарь по- 
винень підложити підь гуски або підь квочки, сидячі на яй- 
цяхь, й скілько буде єстебель вь сій соломі, стілько виси- 
диться гуслть чи курять, а вапортківь не буде, хиба лише 
стілько, скілько буде яєць більше відь положеняхь стебель. 
Діти непокоять часомь мандруючі стада гусей и журавлів, 
вавязуючи ім» дорогу отсими словами: 

Гусі, гусі! завяжу вамь дорогу, 

Щобь не втрапили до дому -- 
або кричать за ними: 


Гусі, гусі! колесомь, колесомь, 
Червонимь поясоме. 


Кажуть, що гусі, почувши сі крики, довго крутяться на 0- 
днімь містці. Народь оповідає ще о журавляхь, що птиці 
сі дуже строго перестерігають вірності супружеської. Не- 
рагь бачнан нь полі раду журавлівь. Збираються на сю раду 
всі журавлі зь околиці я довго щось говорять між'ь собою; 
обвинена ствіть на середині, и наконець убивають ії 
дзюбами. 


Ластщівка -- не відлітав, кажуть, на шеплі води, 
але вимою відправляє покуту ва якусь провяну й меране вь 
воді. Перагь, оповідають, витягали вь зимі сіттю цілі він- 
ки замералихь ластівокь, посчіплюванихь ніжками одна з» 
другою. Аж зь весною, коли пустять леди, коли отеплить- 
ся вода, внлітають насвіть ластівки. Цікаве було-б'-ь внати, 
за яку-то провину ся птиця такь покутув. Ластівка такь 
само, якь и бусько, приносить щастє хаті, підь котороі 
стріхою влішить своє гніздечко. Не годиться псовати бйго, 
бо хто віасує гніздо ластівки, напевно дістане веснлики. 
Опрічь еєбго ластівка, за попсованнє гнізда свого або за- 
браннє яєць, мститься на господарі хати, перелітаючи по- 
підь бго корови, вь чого молоко снхь коровь буде черезь 
якийсь чась червоне, мов» кров». 


Сойка -- що-року летить вт вірій, але віколя тамь 
не буває, бо що за одинь день улетить, то на другий день 


хочеться ій внати, кілько влетіла, и вертає назадь. Такь 
літав вона сюди й туди, аж-ь снігь упаде. 
Зазуля -- виступає їь народніхь вісняхь яко сим- 


воль сирітства й вдівства. Оть-що оповідають 0 ній. Ва- 
вуля не маб шари. Була вона колись жінкою, та й убила 
свого чоловіка; ва те Богь перемінив її вь зазулю Й ска- 
завь, що вона до страшного суду не матиме пари Й одино- 
ка блукатиме по лісахь. Заауля вважається тежь віштункою. 
Діячата питаютьсял ії, ва кілько літь підуть за-муягь, лкь 
довго імь сужено жити на світі, кілько літь вони ма- 
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ють, кілько літь має їхь сужений, а зазулл кув м дав від- 
повідь. 


Ногниця. -- Не знати вь певностю, що се за птиця. 
Кажуть о ній, що вона сліпа вь природн, що- ії веде малий 
пташокь, що в»ь погідні ночі літні сумно й жалісно вова від- 
зивається підь самими облоками. 

Пава. - 0 птиці сій народь має таке переконаннє, 
що вона стоїть вь близькихь одношенняхь зь чортомь. 
Єсть також вь народі слідуюча кавка, маюча буцімь об»- 
яснати, чому павиця не має такь хорошого пірря, якь са- 
мець. Раз» вь ночі паниця убирала свого самця; помалю- 
вала бго шаеиром', заткнула бму взь голову чубь, вь крила 
повтикала пера тілисті, уклала пишно хвість, -- словом», 
пристроіла, якь сама внала, готовлячись може летітк на 
лису гору. Коли самець бувь уже устровняй, прийшла чер- 
га на павицю; самиця сіла, а недбалий самець приліцявь 
їй чубь, але німь вібравсля д0 дальшого убирання, когуть 
взапіявь -- и вже було по вебму. Кажуть ще ннакше. Павзь 
и павиця були-то королевичь и королевна, маючі зь собою 
одружитись. Все було готове до весілля, вже й короле- 
вича убрано, лкть валежить; зачали убирати княсивяю, м 
вже рристроіла її голову перами. Ажь туть якийсь ли- 
хий ворожбить лперемінинь молоду вару вь пава й в» 
павицю. 


Воробці. -- До нихь также мусить привязане бути 
якесь старе преданнє, бо народь вірить, що на св. Семена 
воробці вилітають вь сель до лісів»; тоді бувають такь- 
звані воробннячі ночі -- темні, зь громами, блискавицями й 
уливними дощами. Чорть міркою міряв воробцівь, насяпую- 
чи взь верхом», а потімь лабою вчеркаючи; коли вчеркне, то 
все загримить ни заблискає. Остається при життю тілько 
той надмірь, що чорть зчеркає зь мірки, а всі другі во- 
робці гивуть. Вібраннє воробців'ь вь лісі нвавивається во- 
робинячою радою, ни справді до св. Семена (І. Вере- 
сня) воробці літають великими стадами, сідаючи по пло- 
тахь сільскихь звь великимь галасомь, потімь же мовь 
би їхь вимівь -- нема воробцівь. Нарешті показуються, 
перелітають неспокійно, цвіркаючи міжь собою: ги живь? 
ги живь? 

Когущь (цівень) -- птиця табмнича, перечуваюча 
вближеннє дня н пряхідь світлості; тимь-то й бояться бго 
духи темності, и голось йго розганяє силу нечисту. Пінень 
мусівь бути вь поганизмі Славянь птицею сонця або світло- 
сті. Народь убравь святу птицю поганизму -- когута вь 
легенду християнську. Й ебгодан ще когуть єсть птацею 
Божою; народь вірить, що у него єсть одно перо з кри- 
ла ангельского, которе дає бму тую власность, що чує ан- 
гельскі лики в» небі, й коли піє, то се має звпачитя, що, 
зачувши святі голоси, відповідає на нихт. 


БГурка. - Вь господарстві часамн лучається осо- 
бливший випадокь; ото, курка дістає гребінь нм вачинав 
піяти, мов» когуть. Така метамореоза уважається лихим» 
вішуваннємь. Коли лучиться в господарстві такий випа- 
докь, що курка піє, то господарь и господиня кажуть; ка 
швою голову, -- бо дуже легко бути може, що ся неввичай- 
на поява має заповідати іхь власну смерть. На се одинь 
тілько єсть спосібь, але такий, то часто виходить, що пі- 
явне курки буває враз ії співом» лебедннімь. Господиня 
бере курку, вдаючуся не вь свої річі, міряє нею хату відь 
стола до порога, а туть уже доля курки вовсімь вавискть 
відь припадку; коли вона упаде до порога хностомь, то 
утинають ій хвість, коли-жь голопою, то голову. 


Зь друкарні Ставропигийської. 
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ЧАСТИНА З3ь ПОЕМИ 


ВОЙНАРОВСЬКИЙ. 


(Переклад зь Рилієва). 


Хто-то такь рано на ворі 
Иде по береві крутому, 
Такою тихою ходою 
Й несе рушницю на спині? 
Мовь Запорожець Січовий, 
У сивій шапці, у жупані, , 
Увесь взь українськімь убранні -- 
Мовь той отамань Кошовий? 
Видно вь очахь йго печаль, 
Видно смутні, великі думи, 
Чоло наморщене и хмуре, 
Вь лиці журба, нудьга й печаль, -- 
Мовь хто умисне наложивь 
Сліди біди, печать недолі, 
Неначе вінь страда вь неволі, 
Мовь все, що дорого, згубивь.; 
Вь очахь бго огонь мигнув», 
На вахідь сонця звів-ь вінь руки, 
Вь лиці видній ще стали муки, 
Скрізь слбзи вінь проговорив»: 
Краю рідний, краю милий, 
Я на вікь тебе покинувь! 
Не побачу вась, могили 
Славнихь предківь на Вкраїні... 
Силу духа я ще маю; 
Та що вь того? Пропадаю 
ИЙ безвь користі я загину 
Туть вь поворомь у Сибирі!... 


Сохну, чахну, наниваю..,. 

Я за тебе, рідний краю, 
Сабирь слізьми поливаю, 
Кровтью стежки промиваю, 
Царя Вишнбдго благаю, У 
Щобь вернувь моїй родині 
Стару волю, предківщиву!... 
Воле люба, добро мнле, 
Чим» ти в» світі заміниме? 
Тебе вь мене одібрали 

Й вь Єнбирь обохь вагналя! 
Краю рідний, краю милий, 

Я на. вікь тебе покннувь! 
На свитихь твоїхь могилахь 
Вже Ніколя не спочину!... 


-«рОфо здве-- 


ч- 
Туть на тундрах»ь, міжь звірями, 


0, Я. Кониський. 


МАЙОР». 
Повісшь П. 0. Куліша. 
(Переложено зь великоруського). 


Глава ЖИ. 


Слідувавшій по обході хутора обідь бурь 
дуже скучний. Майорь івь мало и не говорнвь 
безмала нічого. Сестра й небога бракь апетиту й 
мовчанне приписували слабості, котору вінь утаю- 
вавь, по свовму звичаю, поки вь силах» бувь держа- 
тися на ногах». Після обіду вінь відійшов» до себе, 
и всякнй разь, якь приходила до него котора- 
небудь зь хозабчок», вінь одходив' вь свою спальню. 
Передь вечером» прніхавь до него Йволгинь. Вінь 
урадувавсь одвідникомВ більшь звичайного: бму по- 
трібна була притомность чужого чоловіка, бо видь 
сестри й небоги, которихь доля представлялась Єму 
вь трагичнихь чертахь, рвавь бго єерце. До того- 
жь приіздь Йволгина дававь Єму можность мати 
секунданта до завтрішніго повдинку: сбго вимагала 
бго прирожена честность и усвовні на службі по- 
няття о честі. 

Иволгинь бувь вь дуже шщасливімь розполо- 
женню духа. Вінь удостоївся обідатн сбгодня у 
князя, вь пізну аристократичну пору, н приїхавь 
до майора похвалитись, При сімь вінь привізь ма- 
йорові князьскнй поклінь, на которий манорь, яв» 
и впередь, одповівь: ,Честна душа -- оттой вель- 
можа!З Слідомь за симь Йволгинь обтявивь, що 
книзь дуже интересується бго оселею нготовь бувь 
би купити ії. 

зНащо князеві моя оселя? запитавь майор». 

зНа те, одповівь Йволгин»ь, ,щоби вибудова- 
ти туть замокь вь Готицькімь смаку. Такий вель- 
можа не може лищвти Майорівщнну вь ії теперіш- 
німь виді. Я іхь дуже добре розумію, сихь вели- 
кихь людей. У них» все виходить оттакь величаво. 
На всімь вони лишають сліди свові могучості. 
Признаюсь, мило було-бь видіти на сних» висотахь, 
посередь ліса, зубчаті стіни, острокінчасті дахи 
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и надь ними оттакь хоругов». Вельможа туть жив, 
а не простий смертельникь! По-моєму, се була би 
честь всему нашому уізду." | 

,Але я ніколи не думавь продавати свою о- 
селю,З сказавь майор». 

"Такь що-жь ? Случай такий! величность пред- 
мета, знаменитость купуючого, -- оть що возь- 
міть на увагу." 

"А самь я де буду коротати життв 25 

»Чи мало де? Зь вашимн средствами можна 
найти всюди приємне Й вигідне житте,5 

пПравда, не довго вже міні й коротати на сві» 
ті!" сказавь вь півь- голоса майорь, звертаючись 
більше до самого себе, ніжь до госта. 

Иволгинь не звернувь уваги на сі слова, за 
которі вінь мігь би вхопитися. Кго надто сильно 
занимала ,величность предмета." 

"У вась всть небога,Є продовжавь вінь, вели- 
кодупіно входячи вь положеннє майора. ,Я зь вами 
згаджаюсь. Спадщина по дядьку, розумівться, при- 
вмна річь. Але гроші хиба не спадщнна? Ато гро- 
шей князь не пожалув. Білько тисячь ви хочете?" 

"Я не о грошахь теперь думаю,З сказавь 
майорь. 

--В о чімь же? Така багата відданиця найде 
готовий для себе дімь и зажнве не гірше, якь вь 
Майорівщині. Але я вась прошу, ваше превосхо- 
дительство, взяти на ввагу оть-що. Коли ваша 
Майорівщина перейде до вашої небогн вь наслід- 
ство натурою, а не банковими билетамн, то зь ро- 
да вь родь останеться вона хуторомь. Розумієте? 
Напротивь, ставшинсь князьскою власностю, вона 
обвістить миру о величності чоловіка, которий ви- 
ставить туть дворець, чи замокь. Коли ви ласка- 
ві зрозуміти мене, ваше превосходительство, то 
я на се дивлюсь якь на подвигь, для вась обова- 
зуючий. З. 

зЧому-жь се?" 

»Гому що ви маєте діло не зь простимь 
купцемь, а зь кгосударственнимь чоловіком». 
Подумайте тілько, що відь одного почерка 6го 
пера одні йдуть вь Сибирь, другі сажаються вь 
тюрьму, багачі теряють свій достаток», бідні про- 
ливають слбзи розчулення. Й оттакий чоловікь 
бажав вилити зелетий дощь своїхь скарбівь нава- 
шу Майорівщнну! Воля ваша, а зь вашої сторо- 
ни се бувь би подвигь патриотичний. 

» Патриотичний, або ні," сказавь майор», ,але 
міні мило було-бь виразити князеві свою вдячность 
за бго високу для мене ласкавость, тілько не симь 
способом». 

зд чямь же ви можете внразити? скажіть, 
чимь нишимь можете ви виразити? Внзнтою, чн 
що? Се більше вамь честь, нізь бму. За позво- 


леннемь вашимь сказати, у него вь столиці прве- 
мна саля набита генералами; такь що-жь ми туть 
значнмо з5 своїми хуторськими внантами? КГене- 
рали передь нимь стрункою!" говоривь дальшь о- 
живляючись Йволгинь, и самь витагнувся вь струн- 
ку передь майоромь и прибравь смнренннй внразь 
лиця, внображаючи себе вь генералсьвімь чині пе- 
редь лиценмь везміримо-знатного вельможі. 

» Уже коли-бь на те пішло," сказавь задумчиво 
майорь, ,то я би не взявь відь князя грошей.? 

яЯкь не взаяли-бь грошей 2? спитавь Йволгин». 

»Гань, я би недарувавь б6му свою оселю." 

уЩо-о ви? сказавь Йволгинь и споглянувь 
на майора, мовь на чоловіка вь горячці. 

Майорь спокійно куривь дальше люльку, мовь 
би ие сказавь нічого незвичайного. 

Слова бго, однакожь, зробили сильне вражін- 
нев на Йволгина. Вінь пройшовся разівь зо-два вь- 
задь и вь-передь, и всякий разь, проходячи коло 
майора, кндавь на него вкісний поглядь, коли тим- 
часомь низша губа бго виражала своїмь порутен- 
немь еразу: ,Що за оказня!"? Сама ясна мисль 
блиснула вь голові вірного князеві посередника: 
зробити йго снятельству несподівану сюрпризу, 
привозячи бму, одного прекрасного поранку, дар- 
ственний запись відь майора. Але діло се все-таки 
здавалось Єму до того незвичайнимь, можность до- 
конати бго до того трудною, що вінь відложивь 
дальшу чинность вь сімь предметі до зрільшого 
обмислу, якь повести свою тактику. Вінь уже жа- 
лувавь, що принявь слова майора зь здивованнєм': 
вму би належало, по-просту, імь приплеснутн й 
тілько, а потімь зручно наводити майори відь часу 
до часу на сю думку. Щоби загладити вь думці 
майора недобре вражінне, вінь зь найбезжурли- 
війшимь видом» присівь до него й зачавь розска- 
зувати анекдоти о сусідахь, по своєму звичаю. 

»Якь нашь вікь поступивь напередь !" казавь 
вінь. ,Всі стараються просвітити своїхь дітей н 
зробити іхь, що називається, людьми. Вн знаєте 
Бичка Йвана Осиповича? Скажіть: не знаю, бо се 
дійстно для розуму непостижимий чоловікь. Поду- 
майте, вихованнв синівь не коштує бго зовсімь 
нічого. Привозить вінь іхь до города й поміщає на 
квартнрі у глухого учнтеля. А глухого учнтеля 
вн знавте? Се чоловікь ще непостижимійший. Ви- 
образіть собі: робить собі сумлінив брати гроші за 
свої труди. Я вамь розскажу дуае цікаву сцену. 
Єсть у нась вь городі ніякий Святоша. ЄСвго вже 
напевно знавте: той, що сиднть за греблею. Дого- 
ворюється ходити до него вь дімь на лекцні глу- 
хнй учитель н жадав, за дві лекциї на тиждень, 
два рублі зь половнною на місяць. Вінь, неборакь, 
вн ображавь собі, що ЄСвятощша стане торгуватися 
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н мавь замірь спустити половнну. Але Сватоша 
каже святим5 своїмь голосомь: , Хорошо, Прокопе 
Семеновичу." Бідному старушкові стало совістне, 
що зажадавь такь багато, и вінь пренаївно пита- 
ється: , А може дорого? -- ,Ні не дорого," одпо- 
відав святимь голосомь Євятоша; и представте 
собі двохь дураківь: зачннають торговатися вь 
противнімь змислі. Глухий учитель стоїть на двохь 
рубляхь, а Святопіа на Двохь зв половиною. На- 
конець глухий учитель виговорюв условьє, щоби 
ходити не два, а три рази на тиждень, и на тімь 
закінчається спірь. У сбго-то глухого учителя Би- 
чекь нашь поміщає на квартирі дітей, такь, щоби 
вінь учивь їхь всякої премудрості, а відь него бн 
вони ходнли вь училище. Плата дуже маленька, 


але Бичокь й не думає платити по условью. Сбго | 


однакожь вінь вь початку року н не виявляв, а 
тілько відкладав заплату грошей відь одної тре- 
тини року до другої. Вь кінці року учитель жадав 


наконець грошей, а Бичокь каже бму, що вінь кло- 
почеться розщотомь надармо. ,Я брав» відь вась 
діти на Різдво на тілько-то неділь, на Великдень -- | 
на тілько-то, опрічь того на Зелені-Свята, на По-, 


крову, ва Шущенне. Почисліть-но, сжілько се ви- 
ходить часу? (коло третини року. Вь той чась 
вно не сміли бн харчувати благороднихь дітей 
якь- небудь. Ви би мусіли дбати для нихь таку 
страву, яку вони їдять у мене дома вь свята. 
Отто-жь н виходить, що ми нічого одннь одному не 
винні .,5 | 

»Богь зьнимь! перервав розсказника майорь. 
,Я маю до вась просьбу, Капитене Павловичу!" 

лйросьба!З крявнувь Йволгиє». ,Оть, я вже 
не снодівався, щоби ви могли мене о що просити! 
Та я весь на ваші услуги! ЗЖадайте відь мене не 
тілько тіло, але й душу. 

»бЧе треба міні ні того, вні другого. Я вась 
прошу тілько бути моімь секундантомь." 

Випадав туть зребитн увагу, що Мартянка 
давно вже поставила на стіль піднось зь покрі- 
пляючими напитками й ідами. Йволгинь пив» мало 
при столі у князя й вннагороджувавь себе за те 
у майора. Але чарка мало не випала бму зь руки, 
цоли вінь учувь слово ,секунданть,? багато літь 
уже не дотикавше бго слуха, Туть вінь справді 
подумавь, що майорь не при своімь розумі, ни ва- 
емутився, що слово о дарунку сказано вь горячці. 
Але майорь мавь видь здорового на розумі чоло- 
віка и запитав: : 

;Цо ви такь на мене дивитеся?" 

»Отверто вамь скажу, я не вірю своімь у- 
хамь," одповівь ШЙволгинь. ,Та зь кимь же туть 
битися й за що?4 

Ну, хочь би зь Сагайдачнимг !з 


На се Йволгниь сказавь тілько довге а-8-а! 
Потімь додав»: 

» Такь шило таки вь мішку не утаїлось94 

»Що ви підь снмь розумієте? запитавь з» 
незадоволеннеємь майор». 

» Те, що Сагайдачний підьіхавь..,.« 

,»Мовчіть З крикнувь майорь, протягаючи до 
Иволгина руку, зь такимь виразомь, мовь би слі- 
дуюче слово мало було бути смертельним» уда- 
ром». ,Не говоріть, не важтесь говорити більше! 
Я вась обь однімь питаю: згаджавтесь ви бути се- 
кундантом», чи ні? 

»Згаджаюся зь усбго серця! 
волгинь. 

Сагайдачний бувь особистий ворогь бго, Богь 
знав, чому, и радувавсь Йволгинь, що увидить бго 
підь вистріломь. ,Майорь -- воякь досвідчений; 
бму рука не задрожить, а оттамь побачимо, якь 
сей столичний перогризь почув себе передь натя» 
гиеннмь куркомь!Є Такь думавь він». Але силь- 
нійше самої мстивості заговорило вь німь инше 
чувство. 

гВаше  превосходительство 14 сказавь вінь, 
»ЯкКь же ви лишавте ваше наслідство 75 

зЯкь буде угодно Богу," одповівь майор». 

»Нкь же се? Бачите, чоловікь смертельний, 
а тимь більше, коли йде на повдннокь. Ви би тев 
.- ВИГОТОВИЛИ Вперед» акть...." 

»Богь зь нимь! не до авта міні теперь.є 

»А князь на чімь, же лншиться, на припадокь 
вашої смерті 2е 

»Що-жь князь? Вінь може купнти й у мо- 
їхь наслідниківь. Та, признаюсь, для мене се все 
рівно. 8 

"Нкь же се? ШЩео-а»ь се ви говорите? Чи 
давно-жь вн сказали аовсімь нише? Подумайте, о 
кімь нде річь. Таже се не простий смертельникь.є 

»днаю; тілько справді я не вь снлахь теперь 
ні обь чімь більше думатн.? 

Иволгинь бувь вь немалімь клопоті. Прине- 
волити майора зробити що-небудь противь волі -- 
не було можності. Се вінь знавь. Вінь знавь, що 
неуступчивость може викликати вь німь вродже- 
вний Український упірь, й тогді вінь на-перекірь 
відступить відь зеликодушного порушения душі 
вь користь князя. Добре, якь вь повднику упаде 
Сагайдачний; тогді князь "станеться оборонцею 
убийці, и даровизна Майорівщини буде натураль- 
нямь послідствомь 8го високого заступства. Ко- 
ли-ть.. Йволгинь боявся промовити вв думці пре- 
тивну мисль. Певно, Сагайдачний тоді згине: -- се 
не мала потіха. Але за те яке горе! князеві внна- 
де зь рукнь дорогоцінна даровизна. Шволгинь жу- 
рився ннтересами бго сиятельства бевкористно, за 


сказавь И- 
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одно ласкаве слово, за честь називатнся бйго зна- 
нкомимь. Прислужившись Єму Майорівщиною, вінь 
на-всігди запевнивь би собі право на йбго високу 
прихильность, а се не пустяки; се освітило би 
бго темну, зьубожілу жизнь и дало би ій нове, важ- 
не значеннє вь очахь усбго уізда. ФОть чому кло- 
потавсь Капитонь Павловичь Йволгинь! 

"Гакь, оть-якь, ваше превосходительство!є 
сказавь вінь, вертаючи до свові безжурливості, пі- 
сля хвилевої задуми. ,Ну, пью за ваше здоровтв н 
за щасливость вашого повдинку! Надіюсь, що ви 
покажете різницю міжь рукою, владавшою збровю, 
и рукою, котора знав одно погорджене перо. Що 
дотичить мене, я весь до вашнхь услугь. Не ска- 
жете може міні доручити особисто визваннє Са- 
гайдачному 9" 

Ся думка не приходила вь голову майорові. 
Вінь зь радостю згодився на предложеннв Йвол- 
гина. Злощасна цидулка передалась зь рукь до 
рукь. Чась звізду у Дукового дуба визначено. Й- 
волгинь, на-півь удоволений, на-півь іі. опу- 
стивь Майорівщнну. 

Сонце урочисто спускалось до потемнівшого 
ліса. Українська природа сияла вь тишині літню 
роскошію. Якь би можна жити насвіті середь та- 
кої природи! А то якь завзято не дають люде 0- 
динь одному зажити на світі спокійнимь життєемь! 


(Дальше буде.) 


РАЧАКАЧАНЬ НАМ НЕ НКьУ2 


заррунечирчотовочвючночнмовео ло 


НАРОДНЯ ФИЛОСОФИЯ 
списана по народнінь пословицямь и приповідкамь 
Євгениємб5 Згарськимд. 


и. 
Чоловікт, 


Зь очей людськихь дивне часом» свіркав лихо; 
подивиться иноді хто поганими очима, мовлять, що 
урече. Вь урокахь узмисловляєв народь нашь силу 
живого ока. Що- найодважнійша и найпотужнійша 
звірина -- левь, трепеще відь смілого чоловічого 
ока. Вдивився хто вь кого прошибаючимь позоромь, 
такь затопивь око своє вь душу. Деякого погляду 
не можна стерпіти: ,цурь очей поганихь." 

Изь тихь-то головнихь частей зложена по- 
стать чоловіка мав красну подобу. "Любо подиви- 
тися на гарного хлопця або на гарну дівчину: 
"Хлопець молодий якь барвінокь; хороший, якь кровь 
зр молокомь;- ,соколь не парубокь, орель не козакь;" 
"Дівчина, що вь лузі калина; червона, якь рожа, ве- 
села, якь ясочка;" ,молодиця, якь тихеє літо," Якь 
до ладу все тіло чоловіка, такь зоветься вродли- 
вий. Вродливий чоловікь гожий, вмкий, привлекав 
всіхь до себе: ,де врода, тамь и сила," Вродливий 


!- 


чоловікь неконьче й стіпного духа: ,ВБогь до вроди 
розуму ве привязавь." Многі вродливі люде суть по- 
рожні, пусті, ледащі: ,ви хороші та на чортові гроші, 
а ми погані, та Богом кохані." 

Невродливий чоловікь зоветься бридкий. И- 
ноді на куцімь тілці голова наче коновка; довгі 
ногн, задертий нісь, лице костурлнве, зизі очи, та 
й губи крнві -- такь м немнло дивитися: »ГИДКИЙй, 
якь поплазка;є ,подивися у воду на євою вроду. 
Поганий хто, и молодий вікь не украсить: ,моло- 
дець не згірший старої баби." Крайно бридкий чо- 
ловікь нещасливий: ,Яякь ВИгЛЯНе ВЬ вікно, то три 
дні собаки брешуть, а одна, якь придивилась, то Й 
сказилась."  Де-у-кого тілько поодннокі часті тіла 
неладні: ,нісь, якь за сімь гривень сокира;" ,на 
Спаса дивиться, а Богородицю видить,?- 

Такь вродливі, якь и бридкі люде підпадають 
розмаїтимь недугамь. Не болить, не доскуляв чо- 
ловікові що вь тілі або на душі, то зовемо той 
стань здоровьвмь. ШПравильними струями пливе 
життє у здоровому чоловіці; здоровий чоловікь н 
сильний и веселий. Нема добра на світі надь здо- 
ровьв: ,Здоровья вебму голова;? ,не просімо хліба 
у Бога, а просімо здоровья.? Безь доброго здоровья 
н світь н життє чоловікові немиле: ,ЯКБ у чоло- 
віка нема здоровья, то вінь не варть за пригоршь 
клоччя; тогді бго вь гармату, та й стріляй за хату,» 
Здоровь хто, такь ,здоровий, якь оріхь.« Здоровому 
не потяжка праця, не повелнкий труд»: ,бго и довб- 
нею не вбьєшт," 


Здорові люде иноді зь ліності заявляють себе 
недужними: ,Такий хорий, що волосся попухне;" 
»хорий дежить, та безь памяті хлібь ість;є ,забула, 
що недужа, та вь солому спати пішла; ,нездужає, 
щобь ведмедя за ухо вдержавь.: По лиці спізнати 
здорового чоловіка: ,ГЛЯНЬ На ВИД, та Й питай здо- 
ровья," Немав такого чоловіка на світі, щоби пев- 
ний бувь свого здоровья: ,здоровий хороби єподі- 
вайся, а хорий смерті,« 

Що найбільше лихо для чоловіка, то хороба: 
"не смерть страшна, а недуга;- ,хорому чоловікові 
все немило.З Ні спати, ні лежати, ні ходити, аісти 
що-хвиля чого иншого забагається: ,вь немочі 
вебго захочеться." Хто за-молоду не статкував», 
той на старость слабув: ,карає Богь старі кості за 
гріхи вь молодості," Найсильнійшого чоловіка зне- 
волить хороба такь, що, подужавши, мало хто Й 
спізнав: ,якь 95 хреста знятий;- ,не здужа Й скіпки 
підняти; ,змарнівь, якь подова; за комара сили 


не має," 
На всілякі недуги чоловіка подав природа роз- 


маіті ліки. Земля чоловіка родить, земля живить, 
земля лічить. Ростуть чудні зілля, за которі тіль- 
ко знахори та знахорки відають: сама природа же- 


-- 109 -- 


рело всбго здоровья. Не поможе ніщо чоловікові, 


якь не здужав природа: ,кому на вікь, тому Й на 


лікь;Є ,якь дасть Богь на вікь, то знайдеться Й 
лікь.: Учені лікарі наче ремеслом» ліками займа- 
ються; ,Ххто ся лічить, того біда цвічить;» ,чи по- 
може, чи не поможе, а ти дай небоже;: ,бодай ті 
ліки пропали на віки.« 

Зарівно, якь звірина, такь и чоловікь жце по- 
живліннемь. На те чоловікь ість, аби жив»; аби 
жити, треба хліба. Хочь земля хлібь родить, чо- 
ловікь на хлібь робить. Зарабляв собі на хлібь 
всілякими ділами ; тоягь ,ХЛібь усбму голова, хлібь 
святий дарь Божий; ,карай нась, Боже, нимь до 
віка, На землі багато снідного для чоловіка; при- 
рода наділила бго добримь, доборнимь вкусомь. 
Тимь внсший чоловікь одь всякої звірини, що ість 
вкусно, мерзячнсь всімь нечистим», поганим». До- 
брий вкусь упривмняє чоловікові поживліннє. ШЩео 
найбільше дав вкуса, то голодь: ,Голодному завсігди: 
полудне;" ,голодному Й вівсяникь добрий, бо го- 
додному хлібь на думці." Немає гіршої біди надь 
голодь. Йзь голоду допускаються люде всякого 
безділля: ,Гододь и бреше и краде; голодь усбго на- 
учить; голодний и кия не боіться;З голодному ко- 
хда страва добра: бму якь не підвіси, то й святихь 
продаси." Голодний чоловікь, неначе той лютий 
вовкь, и самої людської крові не зцураєвться. Вь 
голоді заумерав серце вь чоловіці; не звахав го- 
лодний ні на честь, ні на сумліниє. КГолодному ні 
брать, ні свать, ні отець, ні мати, ні жінка єсть 
мила: ,мужикь жінку бьє, коли істи хоче;» , чуже до- 
бро голодному страва." Голодь прннуджав чоловіка 
зане грішити, бо ,СИТИЙ голодному не товариш; 
ситий голодному не вірить." Не скоро находить го- 
лодний яку-таку засилку. РРРРИННІ ур 
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Козацький гетьман» 
КРИШТОФЬ КОСИНСЬКИЙ. 


(Вь Николая Косщомарова ,Йсторическія Монограін.") 


Строгі міри й розпорядження польского пра- 
вительства й постановлення сеймові противь ко- 
зацтва при кінці ХУЇ. століття не змогли бго 0- 
слабити; противно, вони бго тілько роздражняли, а 
тимь самимь и розширялн. Позбавленнє козаківь 
можності воювати землі турецькі и татарські о- 
бернуло іхь одвагу на саму Польщу. Козаки були, 
по-перше, воєннимь товариством», а по-друге, за- 
всігдн, ноли показувалась імь можность воювати, 
охотники наповняли ряди козацькі. Бозацтво роз- 
ширялось по-за границями держави й було заняте 
внішибю війною, але коли дорога до внішнбі війни 


була заставлена, то се вольне товариство; нату- 
рально шукаючи свободи свові діятельності, стало 
розширятись вь самій державі, старалось забрати 
для себе що-найбільше поля вв королевстві й зло». 
мити противні собі засади шляхетства. Козацтво 
ударило на піляхетство й панство, на державно- 
аристократичний ладь Польщі, тому що сі засади 
перешкаджали Єму жити, такь якь воно імь пере- 
шкаджало житн своімь ростом». 

Вь 1591 р. ввився у козаківь гетьманомь 
КриштоФь Косинський. Родомь вінь бувь шлах- 
тичь руської біри зь Підлясся. Якь вінь встрявь 
вь козацтво -- ми не знаємо; рівно невідомо, яки- 
ми-то козаками вінь первопочатково доводив». Вінь 
кликнувь кличу, и до него збіглось вснке свов- 
вільство України. Явилось багато ватажківь зброй- 
нихь дружинь и признало бго головним» довідцею. 
Якь би бго військо ні зложилось -- воно вважало себе 
ин звало козацькимь. Бунть розширився разомь по 
тремь воввідствамь руськимь: Бнівському, Бра- 
цлавському й Волинському. Старости вь Кнівськімь 
воввідстві післали противь хнижакуючихь козаківь 
одділь, але козаки розбили бго. Козаки нападали. 
на панські й піляхетські дворн. Разомь зь золо- 
томь и сріблом», вони забирали завсігди й перга- 
ментові документи шляхти й нищили іїхь: козакн 
завсігди були вороги всякого писаного закона, вся- 
кого историчного й родового права. На те у нихь 
вольность, рівность, громадський судь; вони нена- 
виділи те, що піддержувалось привилегиями -- по- 
ходженнє й право шляхетської власті надь людь- 


ми. Вь панськихь добрахь и старостинськихь під- 


дані, почувши, що можна скннути зь себе ярмо, 
помагали козакамь нападати на панів». 

Вь початку 1592 р. король, довідавшись, що 
бунть обгорнувь усю Русь, видавь универсал», ко- 
торимь назначивь осібнихь комисарівь до вислідо- 
вания причинь: відки походйть сі страшві свов- 
вільства, що за люде підбурюють народь; урядни- 
ки городські й земські обовязані були помагати 
тимь комисарамь -- доставляти відомость о не- 
спокійнихь людяхь н віддавати їхь на суд, а не- 
притомнихь записувати й прослідовати опісля. Ся 
комисня нічого не вдіяла. Косинський того-їкь ро- 
ку опанувавь Бнівь, потімь Білу-Церковь: тамь 
замкн були занедбані. Острожський, вь которого 
старанню лежав» сей обовязокь, оправдувався тим», 
що доходи для направи були недостаточні. Уваги 
годнимь єсть, що вь довге вовводуваннв Острож- 
ського замокь Київський все зістававь вь занедбан- 
ню, и ще давнійше король Сигизмундь Августь уко- 
рявь бго за се. Вь Кибві Косинський взявь порохь 
и всю стрільну зброю, нка тамь була приготовле- 
на. За Кибвомь н Білою-Церквою піддались Ко- 
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синському ниші геродки. Після забору україн- 
ськихь городівь, Косинський ставь показувати за- 
мірь відорвання Русі відь Подьщі. Козаки не тіль- 
ко руйновали панські двори, але брали й королев- 


ські вамкн й городи и примушовали до присяги на 


свов имя; противниківь убивали й мучнли. Шлях- 
та воєвідства Волинського, зібравшись вь «Луць- 
кімь н Владимирі вь Січню 1598 р., постановила, 
при грозязімь, не тілько їй, але всій Річі-Поспо- 
аитій, небезпеченстві, залишити всі свої тяжби й 
спори н узброітися. Король обвіщав» всім загаль- 
но особамь шляхетського стану воввідствь Киїів- 
ського, Брацлавського й Волинського, щоби всі 
йшли на збірь підь Константинівь для вгамовання 
своввільства. Вь королевськімь уннверсалі гово- 
рилось, що Косинський не тілько грабить и уби- 
вав, -- а що важнійше, вінь силує тежь до при- 
сягн й послушності собі людей шляхетського й 
міщанського стану, настав, такимь побитомь, на 
годность короля й на загальний спокій держави. 
Шляхтичі спішили обороняти ни свої маєтності, и 
свої шляхетські права. Самь Косинський, зь пят- 
(тю тисячамн, напавь на добра Острожського и о- 
пустошивь їхь. Старий Острожіський зібравь підь 
Константиновомь згорнувшуся до него шлахту и 
поручивь ити на Носинського синові свовму Яну- 
шеві. ШЙсторнкь Лубенський каже, що у Януша 
була купа мужиківь н, опрічь того, тілько шість- 
соть мужа справдешнідго війська -- коннихь ко- 
пійниківь або гусарівь. Вони мали на Волині кіль- 
ка битокт зь козаками: брали верхь козаки. Теперь 
Косинський осаджувавь городь Пятку, и тамь на- 
павь на него Янушь Острожський. Зь початку 
було й насей разь пощастило Косинському: коза- 
ки розігнали Острожань, але Янушь виправивь на 
нихь своїхь копійннківь, на дужихь коняхь, зь 
довгими ратищами. Вони врізались вь козацькі 
ряди й помішалн їхь. Бувь тоді глибокий снігь: 
козацькі коні були слабші шляхетськихь. Козаки 
не могли скоро утікати; їхь розбили. Кажуть, що 
погибло іхь-оболо 3000, и взято у нихь двадцять 
гармать. Потімь козаки предложили мирь. Острож- 
ськни обвьявивь, що імь дарувться мирь, але вони 
обовязані скинути Косинського зь гетьманства. 
Зроблений бувь договорь. По сбму договору коза- 
ки зложили покаянне князеві Острожському, при- 
знавали, що вінь завсігди бувь прихильний для їхь 
війська, а вони, забувши сі ласки, надіяли бму ба- 
гато зла й прикростей, обовязувались скинутн Ко- 
синського ин вь протягу чотирбхь неділь постави- 
ти нового довідцю, не чинити більше опустошений 
вь державахь и мавтностяхь князівь Острожськихь, 
в» добрахь князя Олександра Вишневецького и 
другихь панівь, що були вь війську Острожськихь, 


видавати збігівь-слугь сихь панівь, звернути до- 
бро, забране вьіхь маєтностяхь, такожь звернути 
артналерню, забрану вь замкакь, опрічь Триполя, 
відпустити відь себе слугь обохь полівь, которі 
находнлись у козаківь, й оставати вь ласці у сих» 
нанівь. На вицовненив сихь условий присагнувь 
Косинський 10. Марця. Годне уваги, що Волинські 
пани, побідивші 6го, зложили мирний договорь зь 
козаками тілько вь одношению до себе, то всть до 
тихь особь, которі противь козаківь находились 
вь битві, а не обовязували козаківь вдержуватись 
відь неприятельєкихь поступківь зь'другими па- 
нами. Виходить, що пани гляділи на спірь зь ко- 
заками не такь, якь король, не такь, якь на дер- 
жавну справу, аякь на домащню незгоду. Здається, 
програна козаківь не була такь велика, нвони ми- 
рились з3ь панами, почуваючи ще свою силу; ннак- 
ше Косинського би не випустили живого. 

Косинський, вернувшись на Україну, не хо- 
тівь, по условью, одречися відь началства и за- 
мишлявь зновь напади, думавь проучити тихь, що 
давали ШОстрожському помічь н злився особливо на 
старосту Черкаського, Вишневецького. Але Ви- 
шневецького перестерегли завчасу. Косинський 
ввійшовь вь Черкаси зь чотирьма стами, а по дру- 
гимь звісткамь, зь трбема стамни пятьдесяттю му- 
жа своїхь одномнишленниківь; вінь думавь опану- 
вати Черкаси и надіявсь, що до него надійде біль- 
ше козаківь. Але люде Вишневецького убили бвго 
пьяного вь тімь домі, де вінь загостивь. Цілий 
одділь бго перебили. Бунть Шосинського споводу- 
вавь нові стісняючі мірн зь сторони правитель- 
ства. Сеймовою конституцивю було обвіщено, що 
ті люде, которі поважатьса самовольно збиратись 
вь купи, щоби робнти напади на чужі держави або 
чинити злочинства у-внутрі свого королевства, вва- 
жаються напередь ворогами отечества; кварцяне 
військо може, безь особного приказу або судового 
вироку, вгамовувати іхь збровю, а старости й дер- 
жавці мають право побивати н нищити іхь, вь 
цілі оборони своїхь маєтностей, и не одвічають 
зовсімь за убнтихь. Надто було постановлене, що 
всякий, піймавший збіглого слугу чи-то хлопа, мав 
право оковати бго й примусити до свові роботи, зь 
тимь, що коли пань сбго збіглого зажадав, то пе- 
ретримуючий  обовязаннй віддати, діставши відь 
пана 12 грошівь. Сі постановлення давали надмір- 
но багато поводівь до наймохжливійшої довольності 
н не тілько не могли вгамувати своввільствь, але 
убільшали іхь. Одні наповняли ряди козаківь, надь 
реєстрь; другі крились вь Дніпровськихь пущахь, 
готові на перший покликь бунту явитись на У- 
країні; треті збиралнсь вь своєвільні купи вь У- 
країні. 
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Наслідникомь Косинського вь гетьманстві надь 
козаками бувь Григорнй Лобода. 


СЛИЗЬКОЯЗИКА. 


Задніпрянська прикавка. 


Не відь-теперь воно ведеться, що люде при- 
повідають: жінці правди не кажи. Й воно 
нменно -- не кажи жінці правди, само собою, якь 
що робишь потаємці; бо й не зоглядишся, а вже 
знав все село, н жінка каже: ,Я нікому не казала, 
кумі тілько, н то на вухо, та ще й просила, що-- 
не розглашай!" Воно-то так» завсігди й буває, що 
жінка кумі, а кума зновь кумі, а та ще й свою 
куму має; атамь вже й гурточкомь зійдуться цоко- 
тухи, одна й пічне: -- Ото, кумцю, чи свашко, чи 
якь, що я чула! да той те й те зробивь, чи якь 
тамь. -- Оть пійдуть днвоватись та далій подава- 
ти. Глядншгь: сказавь жінці, а воно кружала все се- 
ло обійшло й вже назадь до тебе вертається; зь 
беку хто й пнтав: -- Чи правда, куме, чи свату, чи 
дядьку, чи що, що тамь се або те? -- Ото, якь що 
такого трапилось, що не всімь знати, або що бо- 
дай н самому забути, то вже й зле-- вже й стека- 
ють на тебе палцямн всімь селомь. То проти цбто 
воно люде й вигадали, що -- жінці правди не 
кажи. А якь уже конче не втаїіться, бачишть, то на 
те давь Богь розумь вь голові, щобь на случай чо- 
го и зосталась брехухою; то вже ій, хочь прав- 
ду сказала, а соромно. -- Оть, оце, скажуть люде, 
слизькоязика, що на свого чоловіка нісенітниці ви- 
гадув та пускає межи люде! Нікому язикь ій на- 
молоти... А чоловікь чув зь боку, та лишь осміш- 
кується: -- Гоі -- каже -- ви, панове громада! -- 
Оть, подивіться, якь-то зробивь Демянь Гепало, 
що люде розсказують. 

Розскавують -- цей Демянь КГепало проми- 
сний бувь чоловікь, навсі штуки здібний, що, було, 
урви лишь та подай, а тамь уже бго діло -- все, 
було, зробить! «Ловивь зайцівь, ловнвь рибу -- 
всякі способи до того знавь! -- гнав» дбготь, про- 
дававь, -- свіжа копійчнна ніколи не переводилась, 
то й бувь собі таки багатенький: коровицю мавь 
чи одну, и овечать ходило таки добреньвий гур- 
токь, н кількома своїми плугами оравь -- госпо- 
дарь бувь на всю губу! -- и все зь своїхь рук». 
Бувь вінь крепакь, бо це діялось по правий бікь 
Дніпра, де нема козаківь. Парубкуючи висватавь 
собі гарну дівчнну -- найкращу вь селі, не по 
велі панській, а за своїмь серцемь пійшевши, и 
водив» ії як павича, а воралі зв дукачами ажь 
шию гнуть. Чого-бь? здавться. Й гарна, и добра, и 
роботяща, н вь добрі, вь щаєті жив -- молись 
тілько та дякуй Богові за ласку! Дакь ні! Вда- 


лась бму така слизвкоязика, що й стебелинкн за 
зубами не вдержить, хочь проси, хочь плюнь, -- 
аби сама довідалась, то вже й по селіякь у дзвони 
вдарять, да ще й приточить любила, що зь тако- 
го, якь мак», виросте, якь сакь. 

Зь такою жінкою, єамо собою, треба зь ку- 
лака й хлібь істин. Якь на злість -- бму трапн- 
лось гроші знайти десь у лісі: якь копавь пні, то 
й викопавь варбованцівь, що тілько здвигнути чо- 
ловікові. Значиться -- давь Богь талань; тілько до 
дому принести, и пожнвай здоровь. Да не вь чімь 
річь! якь туть до дому принести? Відь жінки не 
втаїшся, а вона знатиме, то й пань дознається, и 
відберуть. Да не на що, мовлявь я, давь Богь ро- 
зумзв вь голові, а щобв знати, якь що путящого 
зробити. Демаинь, порадившись нзь своімь розумом, 
переховавь ті гроші у друге місце -- Хай посто- 
ять, каже, тимь часомь, а тамь ще разь пійдемо 
до голови по розум». 

Проти неділі якось, наставивши вершу, пере- 
кинувши сіті на зайцівь -- де-то вже прикмету 
знавь, самь єівь навізь та й поїхавь на ярмарокь и 
накупив» колачівь може зь-на десять карбованців; 
тоді вже іде до дому по заході сонця. Якь прні- 
хавь, то ті колачі такь розкидав -- такь розки- 
дав! Геть всюди накидань: и по подвіррі, и на 
хату, н на шопи, и на клуню, нва хліви, -- всюди 
порозкидавь. Тоді вже будить жінку: -- Вставай 
колачі збирати! -- Схопилась вона, 

» А це з35-відкіля іхь стілько набралось 2? питав. 

-- Кге! зь-відкіля! Ти синшь й не бачиш, 
що колачова туча йшла. 

» Га якь же це -- колачова туча? Оттакь таки 
йшла та й годі?? 

-- А ти-жь думала! оттакь таки, якь н за- 
всігди бував; надійшла хмара, й колачі давай пада- 
ти. Й гріуь бувь, и блискавка. 

»Ото! я й не знала, що може колачова туча 
йти!Є озвалась тоді молодиця, да такь ті колачі 
збирав -- такь збирав, и Демянь зь нею, н собаки 
резволікають іхь, н товарь жув -- сказано, хлібь 
святий валяється, то всячина надь ним» и збит- 
кується. ,То це, надійсь-то,. помовчавши загово- 
рила Демяниха; ,що люде кажуть: ніби- То якь 
грімь гримить, то Богь колачі везе." 

-- А о віке-жь не що, -- Демянь каже. 

»Буду-жь я цей день памятати; ато я дума- 
ла, що такь тілько дітей дурять, -- ажь бачу, воно 
правда. Не забуду я ціго дня! 

-- А таки не забувай, -- каже вінь, -- бо 
сбгодня намь давь Богь ще й другий талан: я гро- 
ші знайшов»; пійдемь-прннесем»ь. 

»Гроші! підхопнла обрадована молодиця, ,де-жь 
вони? а їхь же ніхто не потягне?" 
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-- Я добре заховавь! не бійсь! 

»ДДе-жь вони саме є | 

-- Якь все знатимешь, скоро постарівпіся; а 
пійдемо, то й не питавши довідавшся. 

"Слава Богу! ходімь -- каже -- тахутчій; бо 
хочь ти й добре заховав», а я все таки потерпаю, 
щобь хто не забрав».? 

Визбиралн ті колачі, випрягь Демань воли чи 
коні, -- тогді взяли по мішку й пішли за грішми. 
А Демннь передь тим завертавь у лісь и все 
тамь примайструвавь, Пішли, набрали по склец- 
кові и несуть. Порівнявшись зь тимь місцемь, 
де-то сітки накладені, Демянь каже: 

-- Стій, жінко! туть сітки мої, треба подивни- 
тись, чи нема чого, -- Пійшовь и гука: -- ЗКінко, 
жінко, говь! щупак»ь! 

"Щупаєвь замість зайця?" 

-- А замість зайця... 

Ото диво Іс 

-- Та не що. -- Взяли того щупака и далій 
потягли. Приходять надь берігь, де верша стояла; 
Демянь изновь каже: -- Стій, жінко! подивлюсь, 
туть я вершу наклавь. -- Полізь у воду вь оче- 
реть, и виносить вершу, ивь верші заїць. -- Ото, 
Уляно, -- каже, -- заіць у верші!... 

»зБге-жь! еге-жь!Є озвалась вона, приднвля- 
ючись; ,таки правдивий заїць... Може це чорть?" 

-- Який тобі чорть? заїць та й годі. Чорта 
не вбьвш»ь, а цбго-- дивись! - -ивгрівь б6го чопомь 
межи вуха; заїць н содухи спустивь, тоді показує: 
-- який це чорть?..,.. 

» Ну, це день !Є озвалась вона, ,диво дивом іде 
та ще й дивомь поганя. То колачова туча йшла, 
тамь щупакь у сіті замість зайця, туть заїць у 
верші замість риби!... Я такого й не чувала.. Ще 
й гроші, знайшли... Днво та й годі." 

-- Або-жь я кажу, що ні? Й я бачу, що ди- 
во, да вже мовчу, що-то ти скажеш, думаю. 

Взяли й того зайця та й йдуть далій. А до 
дому імь треба було йти черезь панське дворище, 
а тамь, чути, чичуга не кричить -- ні, ажь вуха 
на-скрізь пронимає; може ії вовкь тягнув», або-що. 
И собаки по всімь селі такий клекіть підняли -- 
такий клекіть, не приводь, Господи. 

Що це? чого це?" питав Демяниха, бо вже 
злякалась. | 

-- А то, -- каже, -- вь году в така одна 
нічь, що чорть изь пана душу тягне; якь ото го- 
робина нічь, такь и ця. Оце, значиться, приншла 
та сама нічь на нашого пана, и чорти тягнуть зь 
бго душу, а вінь и кричить. 

»Да не мавь чимь, та свинею? 

-- А свинею, бо воно завсігди такь, що -- 


хто гладкий, якь кабань, то, канаючи, и кричить, 
якь квичиТь. 

»А я цбего не знала," озвалась вона -- Уляна. 
»Що-то значиться -- тертись по-межн люде! Вся- 
ку всячину спізнаєшь, Але ми проте не пійдемь 
черезь двірь?8.. 

-- Чому? 

»А якь чорти вискочать та до нась? Чимь 
відженешся ? Нема зашмаляного киян! 

-- То й нейдімь черезь двірь, коли боїшся; 4я 
ні, -- не боюсь... и пійшли по-за городами та все 
хрестяться, и Демянь найбільше. (Конець буде.) 
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ти такь важному й давно у нась пожаданому ділу числен- 


нійшою пренумератою. 
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ПЕТРО ДОРОШЕНКО. 


Заступила чорна хмара 
Та білую хмару: 
Виступили зь-за Лиману 
Зь Турками Татари; 
Изь Полісся шляхта лізе, 
А гетьмань поповичь 
Ивь-ва Дніпра напірає, 
Дурний Самойловичь 
Зь Ромоданомь; мовь та галіч», 
Вкрили Україну, 
Та й клюють влико-мога. 
А ти, Чигирнне, 
А ти, старий Дорошенку, 
Запцороаський брате! 
Нездужавшь, чи боїшся 
На ворога стати? 
-- Не боюсь я, отамани, 
Та жаль України! -- 
ИЙ ваплакавь Дорошенко, 
Якь тая дитина. 
-- Не розсиплем»ь вражу силу, 
Не встану я внову! 
Возьміть мої гетьманськні 
Клейноди, панове, 
Та однесіть Москалеві: 
Нехай Москва знає, 
Що гєтьмана Дорошенка 
На світі вемає. 
А я, брати Вапоровці, 
Возьму собі рясу, 
Та піду поклони бити 
Вь Межигорь до Спаса. -- 
Задявонили вь усі давони, 
Гармата грімала; 
У дві лави Вадніпрянці 
Зь Москалями стали, 
Хжь на милю. Міжь лавами 
Понесли кдейнодн. 
Годі тобі, Петре, пити 
Изь "Тясмива воду! 
Положилия ті клейноди 
Попенкові в» ноги; 
Ид», Петре, вь Межйгорре 
Молитися Богу! 
Не пустили Дорошенка, 
У рясі півнали; 


Закували у кайдани, 
Вь Сосвицю послали, 
А вь Сосниці вв» Ярополіє") 
Віку доживати. . 
Оттакь тобі довелося, 
Запоровський брате! 


Виглянуло вадь Чягриномь 
Сонце наь-за хмари: 
Потягли в» свої улуси 
Зь Турками Татари. 
А Ляхи вь своїмь Чарнецьким»ь, 
Зь поганимь Степаномь, 
Запалили церкву Божу, 
И кості Богдана 
Й Тимешеві вь Суботові 
Гарненько опалили. 
Та й пішли собі у Польщу, 
Мовь добре врббили. 
А Москалі вь Ромоданомь 
Вь неділеньку рано 
Пішли собі вь поповичемь 
Шляхомь-ромоданом». 
Мов» орель той приборканий, 
Бевь криль та без» волі, 
Знемігь славний Дорошенко, 
Сидячи вь неволі; 
Та й умерь вь нудьги. Остило 
Волочять кайдани! 
И забули в» Україні 
Славного гетьмана. 
Тілько ти, святий Ростовський, 
Згадав» у темниці 
Свого друга великого 
И ввелівь каплицю 
Надь гетьманомь змуровати 
И Богу молитись 
За гетьмана, панихиду 
За Петра служити. 
И досі ще, що-рікь Божий, 
Якь день той настане, 
Идуть править панихиду 
Надь нашим»ь гетьманом», 


Т. Шевгенко. 


") Сего коло Москви. 
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МАЙОР». 
Повісшь П. 0. Куліша. 


(Переложено вь великоруського). 


Глава ЖЕН. 


Кождій зь дійствуючихь осібь сеї повісті у- 
ділнли ми значну часть нашого спілчуття або уді- 
лу. Навіть и Радько, которого неможна було ма- 
йорові ужнти до діла, н той не зіставь безь спіл- 
чутніего нашого погляду. ЮОдинь тілько Йволгинь 
якось нібн відчужений нами відь загального права 
вашихь ближніхь. Пишучий сі строки бодай спо- 
чувавь, при бго имени, якесь внутріннє незадово- 
леннє, неначе давь би недокладне поняттв о чоло- 
віці, которого добре знав, неначе виставивь би 
передь книмь-небудь відпихаючі власності Єго, за- 
мовчавши о тихь, которі спосібні привернути Єбму 
уділь. Авторь не може на-певно назвати такі влас- 
ності вь Иволгині, Рому що вь натурахь, образу- 
вавшихся вь самій тіні жизні,' всі черти характе- 
ра, вь своїмь зміпіанню, представляють темну бе- 
зодню, вь которій тяжко розрізнити лучше відь 
злого. Але все таки, поки чоловіка називають чо- 
ловікомь, доти треба допускати вь нім» и влас- 
ності людські, задавлені, покривлені, а тимь не 
менше лежачі вь бго натурі. Авторь, зь самого 
початку повісті мавь се на увазі, взглядомь Йвол- 


гина; а то Йволгинь, противь бго волі, вийшовь | 


у него такимь, що при стрічі зь нимь мнло скор- 
ше розминутись. Авторь сбдго щиро жалув и про- 
сить читателя ще приглянутись Йволгинові: чи 
справді се таки погибший чоловікь? чи безкорист- 
не лакейство -- найсвітлійша черта вь сімь ха- 
рактері? 

Пійдемо-жь слідомь за нимь зь хутора Ма- 
йорівщини невідступно й не лишимо безь уваги 
ні одної дрібниці, котора може характеризува- 
ти бго. 

пТГакь, тавкь- то, ваше превосходительство !7 
говоривь вь мислі Йволгинь, злегка підскакуючи 
на своїй шкапині. ,Й ви наступили на тернові бод- 
ці вь блаженній вашій самотності! Й ви занепоко- 
ілнсь вь своїй спокійності!..,. Та, чорть візьми, 
жаль міні вась!.... Бачь, ви -- предобра душа. 
Тілько не умівте жити по чину й по стану. Ко- 
ли-бь скупость, нише діло; ато, по-просту, мужиць- 
ке неумінне. Фортуна все може дати чоловікові, 
все, опрічь благородства. Й взяти може Фортуна все, 
якь оть у мене; 
ния Йволгина; ні, чортівь зь-два! У вась Фортуна 
безснильна вь своїхь добродійствахь, а у мене вь 
своїй жостокості, Але чорть візьми, якь вона під- 
ступно обертав своє колесо! "Треба бути женщи- 


але нехай вона попробув взяти 


ною, щоби оттакь капризувати. Чи давно-то ма- 
йорь бувь найщасливійший нзь смертельниківь? а 
теперь що находить на него? Бачь, якь язаряджу 
свої міри, то вінь вь хвнлі трнумФу -- офіра по- 
лицні, а скластись може й такь, що та-сама Фор- 
туна, що увіщала бго грудь ордерами, всадить ку- 


о аю вь сю саму грудь. Дурне щаств людське! Ро- 


зумний той, хто ніколи вь тебе не вірувавь. Чарка 
горілкн -- оть одно, що можна назвати правди- 
вимь вв життю. А женщинн.... оть женщина, мафо- 
рова небога! Такі всі вони! Всі такі! Розумно я 
зробнвь, що не женився! 

При сімь глибоке зітхненнв вирвалось зь гру- 
ді Иволгина, ннакілька хвиль вінь смутно звіснвь 
голову. Душевна пустота, котору вінь чувь, уду- 
сила вь німь всяку мисль, перервала всяку розу- 
мову речь. бсть болі душевні, которі человікь жа- 
хається виразити навіть и німою думкою: се без- 
донні пропасті, мірені тілько немаючою міри роз- 
пукою, се остатня тьма, которою грозить намь 
великий проповідникь безсмертна. 

Иволгннь не знавь, якь заглушити свої німі 
терпіння, н зачавь немилосердно бити гарапникомь 
свого підпаленого коня. Мовь птиця, полетівь не- 
щасливий кінь міжь цвітучнми нивами, и храпіннє 
бго вторувало клекотанню наспиритусованої крові 
вь серці іздця. Сопучи й вразь стогнаючи, вінь крик- 
нувь: ,Зхь, чорть візьми! рі 

Коли-бь у него самого спитали, що значать 
сі слова, вінь би не мігь обтяснити їхь. Лице бго 
покрилось синбватою блідостю; очи горіли, неначе 
би вінь тілько - що випивь шклянку спиритусу. 
Душа боліла у него до такої степені, що мучити 
коня, летіти стрілою по полю й стогнати, подібно 
голодній хижій птиці, здавалось бму якимсь усми- 
реннемь болю. Й не скоро перемінивь бідний по- 
чтовий кінь погубний галопь свій, не скоро прий- 
шовь вь нормальне положеннв бідний іздець. Оба 
вони були найнещасливійші истоти вь світі: оба 
перейшли сурову школу життя, а учителем» вь 
сій школі була нечула й нерозумна глупота. 

зЖенитись...5 продовжавь роздумувати ЙИвоа- 
гинь, успокоюючись и видячн, що кінь бго ріши- 
тельно відказується відь галопа. ,Добре женитись, 
коли-бь знав напевно, що тебе люблять. Наші 
хиба уміють любити? Наші тілько кокетують та 
складаються. Йнше діло отся.... оть коли-бь ся 
була не мужичка! "Та, жаль, чорть візьми, що не 
пара нашому брату по стану! Ато, бачь, и віно, и 
красота... н вже, коли-бь полюбила, то полюбила 
би, що називається, шалено, безь розщоту, по-про- 
сту, полюбила би, та й тілько!.... Бачь, оть за 
мужика перебрався -- и богатство для неї дурни- 
ця! Вона вь німь не Сагайдачного, вона вь німь 
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нужнка полюбила й готова жити зь нимь вь про- 
стій хаті. ФОттакої дай міні любові, а не тої, ко» 
торою обдаровують нась вь кадриляхь, по заучо- 
ваннямь н наукамь матусі! Шкода тілько, що бла- 
городства їй бракув. Що ні говори, а велике діло 
порода, й не дармо Господь сотворивь дворянь о- 
сібно, а мужиківь осібно. Дворянинь и розмову 
поведе нншу, ин хода у него горда, н поглядь у 
него смілий; а мужикь все буде почувати, що він», 
такь сказати, синь черні, и що не туть бго міст- 
це. Що ні скаже вінь, виходить смішно, ине кле- 
їіться б6го розговорь зь нашимь. Однакь дуже до- 
садно, якь підобравсь до неї єей столичний прой- 
дисвіть. Але ми зт, нимь розправимось; нехай вінь 
знав, що куропатви у нась продаються дорожше, 
ніжь вь Петербурзі. Отто бестня! бачь второпавь, 
якою стежинкою підойти близше. Відь панича вона 
би ухнлялась доти, доки не призвавь би ії до цер- 
кви; а мужнкь мужнкові вірить... Ато вона не по- 
дібна була на мужичку, поки не перебралась вь 
оттой дурний стрій. Хто ії учивь такь мнло держа- 
тись, такь плавно виступатн? Вже справді сама 
природа!.. Загадка для мене отсей Сагайдачний. 
Називають бго министерською головою. Коли- бь 
вінь бувь справді голова, не покннувь би вінь Пе- 
тербурга, не зарився би вь хуторі, не школьннику- 
вавь би, братаючнсь зь мужиками. Та й отся бго 
штука... бачь, се найпростійше гільтаюванне. Воно, 
правда, принадно. Але міні нішоли не приходнло.... 


А симь відвохченимь вь болоті Петербургцямь все 


ні по чому. Пишуть о патрнотизмі, о високнхь 
чувствахь, а зустрівь патриота, -- ні за що дго 
вважає, Майорь, правда, по роді мужик», але заслу- 
ги на полі війни поставили Єго високо. Вінь ді- 
ломь натрноть, а не словами. Якь же ви, шанов- 
ний добродію, не пошанували бго рань? якь ви бго 
оцінили, зьнгравши машкарадну штуку зь бго не- 
богою? У вась вь столиці се називається иитриж- 
ка, у нась вь уіїзді -- подлость. Й оттакої под- 
лості ми ие прощаємо. Не вельможа вн який тамь, 
щоби броіти безкарно. Цікаве знати, якь ви мене 
стрінете, чи такь, якь на стацні, або трохн уваж- 
ливійше.?» 

ИЙ зачавь Иволгннь обдумувати, яку прибрати 
поставу н яку повести річь, явившись до Сагай- 
дачного. Вінь випростувався на сідлі, и рука бго 
махинально віднялась, щоби застягнути сурдуть на 
верхній гузнкь н відкрити хрестикь, Але прига- 
давь собі вінь, що вь столицяхь у людей нового 
віку ордерн мають ннше значеннве. 

»Ні,? сказавь вінь вь думці, ,лучше явлюсь: 
до него чоловікомь сучаснимь, безь всякнхь повер- 
ховніхь украшений. Нехай вінь бачить по мовму 
тону й поставі, що находиться вв притомності 


представителя благородцого дворянства. «Ласкавий 
добродію! ви нарушилн правила честності.... Ні, се 
не годиться. Се дасть бму право загорітися чув- 
ствомь ображеної годності й наговорити міні зу- 
хвальствь, Хто не побоявсь зьобидити такого чо- 
ловіка, якь майорь,той нічого не побоіться. Всбго 
лучше зь холодною честностю вручити листь, ко- 
торий скаже самь за себе. А тимь часомь зара- 
димо мірн противь нічного виїзду вь Петербургь. 
Вони, знай, майстри на се, щоби наброїти й втечи 
вь свій сховокь, на край світа, Шійди, відшукуй 
бго вв болоті 15 

Але якась боязнь опанувала Йволгина, коли 
передь нимь показавсь наь-за горн хуторв Сагай- 
дачного, -- та боязнь, котора лучиться зь почут- 
твемь свого нічогоства вь притомності чоловіка 
сильного. Дармо вінь додававь собі духа правомь 
дворянської рівності: бму було якось не по-своєму, 
неначе вінь підвізжає до дому нового для него кня- 
зя, або графа, не знаючи напередь, якь дго стрі- 
нуть. Йволгинь зо всеі душі ненавндівь Сагайдач- 
ного, але погорджати нимь не мігь. БВь Донь- 
Жуанівській Єго удачі вінь видівь новий доказ» го 
досконалості. Осуджуючни бго во нмя честності, 
вінь лицеміривь передь самим собою: вінь мабуть 
згодився би бути на бго містці. Вінь завидувавь 
бму потавмці, вінь безмала поважавь бго за збли- 
женне зь майоровою небогою, поните нимь в» 30- 
всімь грубімь змислі, але придушувавь в собі сі 
чувства й на-силу внзивавь другі противні. Тяжко 
означити, де вь нім кінчилась праведность, и де 
зачиналась облуда. Йволгинь належав до тихь лю- 
дей, которі вь душі не називають ваду честнотою, 
але готові служити ни негідному, й честному ділу 
безмала безрозлично, якь- то вже вь яку сторону 
потагне Їїхь егоїзмь Щоби статись уваги годнимь 


оледаремь, бракувало Єму деякихь відзнакь передь 


другими смертельниками; щоби статись чоловікомь 
годящимь, бракувало Єму твердихь підставь мо- 
ральності. Боязнь и неуміннв виконати сміле діло 
вдержували бго відь вопиючихь преступлений; без- 
сильность розуму й волі чинили бго схитнимь вь 
усімь, що називається поступкомь честнимь. Щео до 
серця, то полковий командирь бге, добрні чоловікь 
по природі, але материялисть по поняттям, нази- 
вавь серце дураком»ь. Товарнші службові всяке ніж- 
не або гаряче чутте робили предметомь анекн- 
доть. ШЙволгниь привикь вважати чисті внутрінні 
свої порушення ні за що, встидався до нихь при- 
знаватись; а тим часом»ь ограннченость бго розу- 
му й бідность внішніхь достойностей були при- 
чиною, що не звернула нанего вваги ні одна гідна 
женщина, котора би обьяснила бму власну бго душу. 
Вінь стикався тілько зь ляльками, которнхь мату- 
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сі понаглювали виходити за;муже, и безцвітио, одно- 
образно. мовь стовпова дорога, збігла бго молодость, 
н лучшою бго споминкою лишилось те, що вь ній було 
гіршого, -- розтрата сильвь нічніхь сидженняхь за 
картовимь столомь, вь тажкнхь похмілляхь після 
бенкетівь и вь утіхахь чисто-матерняльннх». 
Здавалось би, що чоловікові, взявшомуся за 
діло честі, нічого боятися передь виновнимь вь ії 
нарушенні. Здавалось би, що чоловікові, вступив- 
шомуся за обижену женщину й ображеного прия- 
теля, випадало виповнити свою ролю зь непохит- 
ною притомностю духа. Здавалось би, що дворя- 
нинові, почуваючому годность свого роду, мовь 
щось не підлежаче навіть власті самої Фортуни, 
належало показати туть відзнаку свою відь мужи- 
ка, у которого, по бго таки означенню, не може 
бути дворянської річі, и гордої ходи, и смілого по- 
гляду. Здавалось би, що, передь збратавшимся зь 
мужиками школьникомь, нічого Єму боятись, що 
смішно вийде все, що вінь бму ні скаже, и не буде 
клеітися бго розговорь зь розговоромт Петербург- 
ського пройдисвіта. Але, не будучи, такь сказати, 
синомь черні, Йволгинь спочувавь себе проте та- 
ки не на своїмь містці; неначе поглядь Сагайдач- 
ного одарений бувь тавмничою силою, зносячою 
всяку: поверховню різность станівь и рівнаючою 
людей по заслугамь чисто-людським». А то, всту- 
паючись за зведену женщину й ображеного прня- 
теля, вінь почувавь вь своїй душі можность такої 
самої здради и, противь свові волі, видівь вь Са- 
гайдачнім» майстра на діло, вь которім»ь чув» себе чо- 
ловікомь нездалнм»ь. Вінь чувь, що буде розмовля- 
ти зь чоловікомь, маючимь вь-округь себе широ- 
кий горизонть свічнихь понитий, и видівь себе на- 
передь лінивимь школьникомь вь притомності у- 
чителя. Коли-бь Йволгинь схороннвь відь природи 
й винісь зь життя щирость н чистоту простих» 
моральнихь пересвідчений, якими відзначуються ба- 
гато простихь людей, то се одно поставило би бго 
висше образованого гільтан, яким був вь бго очахь 
Сагайдачний. Але то бо й всть, що бго морала була 
надто бідна переконаннами, що вінь бувь чоловікь 
безь Фундамента и вь усякімь ділі, ниднвидуально 
нимь розпочатімь, бувь слабий и нікчемний, мовь 
нерозумна дитина. Всяка гадка, всякий особистий 
відзивь, вь которімь ні за кого було ему заслонн- 
тись, наводили на него непонятну боязливость и 
бракь самодовірря, Вінь ище почувавь себе чимсь, 
поки, щоби сказати, бувь вь рядахь собі подібних». 
Вийшовши зь рядів», вінь спочувавь себе нічним. 
Отсе зрозуміють легко всі, кому придарялось ба- 
чити дворянські вдиниці на виборахь, де инший до- 
родний члень благородного стану, не маючи влас- 
ної гадки, гудить, помістившись за плечима то- 


варншівь, підь загальний гукь густимь басомь 
одну безсловну ноту незрозумілої для него оппо- 
зицні. 

Иволгинь готовь бувь вернутись назадь; але 
вікна стариннего спадкового домнка Сагайдачного 
визнрали просто вь степь, по которому вінь до 
него приближався. Хозяїн»ь мігь давно вжебго бачити 
й пізнати. Повороть бувь неможливий. 

Окружене низенькимь плотомь подвіррв буле 
пусте. Заходяче сонце кинуло по зеленій бго рів- 
нині полоси тіней відь пирамидальнихь тополь н 
відь старихь господарськихь будинківь, и разомь 
блищало, неначе запалені лямпи, вь віконниихь 
шклахь домнка, ясно біліючогося на темній зелені 
саду. За домомь степова висота спадала до ріки, 
н видко було, що всі дворові люде забавлялись 
надь рікою по поводу свята. Пісні й розмови роз- 
лягались відти глухимь концертомь. ЙИволгинові ні 
у кого було спнтатн, чи дома хознінт; нікому було 
віддати на руки коня. Навіть псн вийшли зь двора, 
слідомь за людьми. Конюшня, возівня з3ь знаною 
Иволгинові Краківською бричкою стояли відчинені, 
такь само якь и двері вь дворовихь хатахь, тань 
само якБ и подвійні надвірні двері вь домі. Двірь Єму 
не бувь незнакомий: вінь туть бувавь вь давній- 
ші часи безь всякого діла, такь, якь у насв всі 
одниь у одного бувають по-сусідськи, хочь отець 
Сагайдачного сливь дуже ученнмь чоловіномь и 
домосидомь. Отся сама ученость була для многихь 
поводом» до вираження Єму поважання вь часі обіду 
або вчесної хуторської вечері; а вінь людей нецу- 
рався й зарівно провадивь розумну розмову з» ро- 
зумнимь и дуракомь, аби тілько бго слухали. ,Не 
такий вийшовь синь," думавь Йволгинь, привязу- 
ючи при ганку свого коня. ,Сей дурниці доказуєв, 
прикидуючись мужикомь, а зь нашим» братомь, 
дворяниномь, обходиться зь повагою, мовь начал- 
никь зь підвладними. Стрівай, стрівай!є 

(Дальше буде.) 


ДР У Р КА 


НАРОДНЯ ФИЛОСОФИЯ 


списана по народнізмь пословицямь и приповідкамь 


Євгениємб Згарськимб. 


ЛИ, 
Чоловік», 


Не було би голоду, такь не було бин роботи. 
Голодь що - найбільше спонукує чоловіка до праці: 
"Вчи лінивого не молотомь, а вчи ГОЛОДОМЬ у)" ,Го- 
лодний все поле перебіжить," 

Скілько-то люде побиваються за хлібомь. 
Хлібь и сіль -- то перва н послідня страва вождої 


- 117 -- 


людини. Хлібомь- солію завязується семья, безь 
хліба нігаразду, ні життя: ,Якь на току молотить- 
ся, то и вь хаті не колотиться, аякь на току не мо- 
лотиться, то и вь хаті кодотиться," Ніщо такь не спо- 
нукує чоловіка до промислу, якь недостатокь: ,лю»- 
де стали знати, якь стало хліба неставати." Стара- 
тися о хлібь завсігди потреба, бо ,єсбгодня хочЧьХ 
цілого вола зріжь, а завтра захочеться." Не такь до 
роботи, якь до іди кожде скоро стане: ,робити -- 
хочь киємь бити, а істи -- хочь рачки лізти; ,ілось 
би сласно, а робити страшно," Наніщо такь много 
ласихь людей, якь на страву: ,допався, якь ужака 
до молока)є ,ість такв, ажь нісь гнеться," Деякий, 
наче скотина, переїсться: ,наївся, хочь підь лавку 
підеоти;- ,наївся, наче дурний на обіді; ,коли на- 
івсь, проси Бога, щоби не розсівсь." Ласий, нена- 
їстний чоловікь якь той веперь животів, пасожить- 
си: ,хто багато ість и пьє, той в» розумь не тне,"- 
Лакомий то ,черезь душу ість." Не такь на свов, 
якь на чуже острять зуби лакомі: ,чЧи все те спо- 
жить, що вь чужій хаті лежить 2 ,усбго хліба не 
переіси." Ласі, неситні люде все переідають: ,всяЯ 
сила вь роть пішла;є ,коли-бь не губка, була-бь 30- 
лота шубка: ,коли-бь не дірка вь роті, ходивь би у 
злоті, З 

Шануючи хлібь свитий, вь поті чола земляки 
наші на хлібь роблять: ,роби до поту, а іжь Вь 
охоту," Й дійстно, нема щасливійшого заняття 
надь пахарство: ,хто хлібБ пахає, того Богь кохає," 
Нічимь такь не сполучуються ине сподружаються 
добрі люде по-мійь собою, якь свитимь хлібомь 
да солію. Хлібомь да солію позвитують молодихь 
у порога світлиці; хлібь и сіль то знамена такь 
дорогої народу нашому гостинності: ,хлібь та вода, 
то нема голода," На хлібь та на сіль просить су- 
сідь сусіда, хлібомь да солію звеселяються люде 
во всякі дні праздника. Дякують гості хозяінові за 
привмь: ,Спасибігь усімь святимь и вамь за хлібь, 
за сіль); ,нехай вамь Христось приспора, чого ви у 
Бога просите; ,спори, Боже, хліба-солі и вебго до- 
волі;є ,Богу хвала, що ся душа напхала;" Щедрі 
газдове завдно припрошують своїхь гостей: ,іжте, 
умогайте, ва друге вибачайте: не скупость, така єпо- 
можность ;- ,є в нашого пана свата, ще й буде." 
Такь угостившися, молять наші люде: ,роди, Боже, 
и на камені," | 

До страви потребув чоловікь я напитку. Най- 
здоровійшимь напиткомь єсть вода: , Скільки води 
не пий, а пьянимь не будештр.З Кромі води промисль 
чоловіка придбавь розмаїті напитки. Гарячими на- 
питками уповні люде зовуться пжаницями, Нема 
бридшого чоловіка надь пьяницю: ,їрЯяний гірше 
скаженої собаки; ,сказано -- пряний що дурний ;- 
зЯвь упьється, такь якь сказиться."  Пьнний чоло- 


вікь то чиста напасть: ,Одь ПБяного поли вріжь, 
а втікай.З Пьяний чоловікь нездалий до ніякого діла: 
зШьЯНИЙ на все зізволяє;" ,Ппьяного молитва, якь х0- 
рого шість." Пьяний чоловікь теряв свій розумь: 
»зПрощай, розуме, якь зь горілкою зустрівся; ,Ппья- 
ному и кози вь золоті," Пьвний не облічається зь 
своїми силами: ,Якь ПрЯНь, То пань, а якь проспав- 
ся, то Й свині збоявся," Ніщо заходити собі зь пья- 
нимь: ,вибачай, дурний, пвяному,:  Пьяний не за- 
таїть нічого : ,що у тверезого на умі, то вь шпья- 
ного на язиці." До пниянства поволи люде навика- 
ють : ,Лерший килішокь якь по лбду, другий якь по 
меду, а третій не питай, лише давай." Пьянство -- 
то лихий, нещастний неровь, бо ,хто багато п'б, 
той самь себе побьє;" ,хміль не вода, чоловіку біда;5 
гімь годь баба похмілялась, та й зь похмілля Й 
вмерла,"  Пиятика веде до сварні та й до бійки: 
,3д чарку, та й за сварку," 

Давь Богь страву, давь напнтки на пожнвлін- 
не, спокріпленнве й розвеселеннє чоловіка. Чимь 
свічнійші народи, тимь вкуснійші іхь страви, іхь 
напитки. Дикий народь не знав ні про вкусь, ні 
про мірность. Днкий не мерзиться й стервомь, за- 
запивавтьсн що-найхмільнійшими напитками. Свічні 
люде ідять и пьють изь веселою, но тверезою го- 
ловою. В» тверезій голові и тверезий розумь; пья- 
на голова, пвяний розумь: у пвяного нема стиду. 
Чимь більше людей запиваєвться де у якімь народі, 
тимь більша у него нужда. Швянство виводить 
гільтайство, розмаїті збродні н пороки. Горе тому 
народові, що проводить свій вікь вь розпусті и 


пьянстві. 
(Дальше буде). 
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АВТОБИОГРАФИЯ 
ТАРАСА ШЕВЧЕНКА. 


Письмо до редактора ,Народного Чагенія. З 
(Переложено вь великоруського). 


Я зовсімь похваляю ваше бахканнв познакоми- 
ти читателівь ,Народного Чшенія" зь историвю 
життя людей, вибившихся своїми спосібностями й 
ділами зь темної й безголосної купи простолюддя. 
Такі оповідання поведуть, міні бачиться, неодного 
до спочуття свові людської годності, безь чого не- 
можливі поступи товариського розвою вь низшихь 
верствахь жительства Россні. Моя власна доля, 
представлена вь правдивімь світлі, могла би на- 
провадити не тілько просту людину, але й тихь, у 
которихь простий народь находиться вь повній за- 
висимості, на роздумовання глибокі й вористні для 
обохь сторонь. Оть чому я рішаюсь одкрити передь 

світомь кілька смутнихь Фактівь зь мого зкиття. Я 


рено ри 


би бажавь виставити їхь вь такій повноті, вь якій | виплідком'Б деспотичнихь семинарий милнонь раз, 


покійний С. Т. Аксаков» представивь свої дитинні 
й молодечі літа, -- тимь більше, що исторня мого 
життя складав часть исторні мові родинн. Але я 
не маю відваги входитн вь усі ії подробнесті. Єє 
мігь би зробити чоловікь, успокоівшийся внутріяйно 
и успоковний взглядомь собі подібнихь внішніми 
околичностямн. Все, що я можу теперь учннити 
для вдоволення вапюге бажання, то представити 
вамь вь нороткнхь словахь Фактичний ходь мого 
життя. Коли ви прочитавте сі строки, ви -- наді- 
юсь -- усправедливите чувство, відь которого у 
мене стискається серце и костнів грудь. 

| Я -- синь кріпостного селяннна, Григорня 
Шевченка. Родився вь 1814 р. Лютого 25, вь селі 
Кирнлінці, Звенигородського уізда, Кнівської гу- 
бернні, вь мавтності одного поміщика. Утративши 


батька й матірь вь 8-мь році життя, живь я вв. 


школі у параеняльного дяка, яко школярь-попи- 
хачь. Сі школярі вь одношенню до дяківь те саме. 
що хлопці, віддані родителями або иншою властію, 
вь науку до ремісннківь. ШПрава надь ними май- 
стра не мають ніякихь певнихь границь: вонн 
справдешні раби бго. Всі домашні роботи й ви- 
Повненнв всякихь тілько можливихь захотінокь 
хозяіна н дго домовникінь лежать на нихь без- 
условно. .Лишаю вашій виобразні виставити собі, 
чого мігь вимагати відь мене дякь, -- уважте, 
тяжкий пьяниця, -- и що я мусівь виповнити зь 
невильничою покірностю, не маючн ні одної исто- 
ти вь світі, котора журнлась би, або могла жу- 
рвтись, моїмь положеннемь. Якь би то ні було, 
тілько-жь вь протягу дволітнбго тяжкого життя 
вь такь-званій школі пройшовь я граматку, ча- 
словець и наконець нсалтирь. Підь конець мого 
школьного курса, дякь поснлавь мене читати, за- 
мість себе, псалтирь по усопшихь кріпостнихь 
душахь н бувь ласкавь платити міні за те десяту 
копійку, яко заохоту. Моя помічь доставляла стро- 
гому мовму учителеві можность більшь прежнбіго 
віддаватись улюбленому свовму заняттю, разомь зь 
своїмь принтелемь Ионою Лимаремь, такь що, по 
повороті зь молитвословної роботи, я безмала за- 
всігди находивь іїхь обохь мертвецьки ньяними. 
Дякь мій обходився жостоко не зо мною одним», 


але й зь другнмн школярами, и ми всі глибоко бго 


ненавиділи. Нерозумна бго сварливость зробила нась 
вь одношенню до него лукавими й мстивими. Ми 
ощшукували Єго при всякій пригодній спосібності н 
робили бму всякі можливі пакості. ЮОтсей перший 
деспоть, которого я здибавь вь моімь життю, 
впоївь вЬ мене на все житте глибоку відразу й 
погорду для всякого примусу одного чоловіка надь 
другимь. Моє дитиняче серце було уражене симь 


н я скінчивь зь низь такь, якь звичайно кінча- 
ють виведені зь терпеливесті безоборонні люде, -- 
пімстою й втекомь. Найніювти бго разь до без- 
памятності пвянимь, я ужнвь противь неге власне 
бго оружже -- різги и, на-скілько стале дитина- 
чихь силь, відплативь бму за всі бго жостокесті. 
Зь усбго добра пвяннці-дяка найдорегоціннійнюю 
річчю здавалась міні завсігди якась книжочка зь 
кунштиками, т. 6. гравированими образкамн, прав- 
добно, найлихшої роботи. Я не вважавь гріхомь, 
абе не встоявь противь покушення, украсти отсю 
дорогоцінность, н ніччю утікь до місточка Ли- 
сянни. 

Тамь я найшовь собі нового учителя вь осо- 
бі маляра-днякона, которий, якь я сноро нереко- 
нався, дуже мало відзначавсь своїми правилами й 
обичаями відь мого першого учителя. "Три дні я 
терпеливо двигавь ва гору ведрамни воду зь річки 
Тикича й розтиравь на залізній блясі Фарбу мі- 
дянку. На четвертий день терпеливость мене опу- 
стнла, и я утікь ві село Тарасівку до дяка-маляря, 
що вславився вь околиці вималюваннємь велнко- 
мученика Микити й Йвана Воіна. До сбго-то Апел- 
леса удавсь я зь твердимь лостановленнємь ви- 
терпіти всі проби, якь думавь н тоді, нероздільні 
зь наукою. Усвоіти собі сю велику штуку хочьвь 
малесенькій степені бажавь я страстно., Але, ахь! 
Апеллесь поглянувь уважно на мою ліву руку й 
відказавь міні на-відрізь. Вінь сказав міні, зь край- 
німь моімь смуткомь, що вь мині нема здібності 
ні до пого, ані навіть до шевства або бондарства. 

Утратнвши всяку надію статись коли-небудь 
хочь мірнимь маляремь, зь сокрушенимь серцемь 
вернувсь я вь свов рідне село. У мене була в» за- 
мірі скромна доля, которій моя виобразня прида- 
вала однакожь якийсь простодушний поваб»ь: я хо- 
тівь статись, якь виражається Гомерь, пастиремь 
стадь непорочнихь, зь тимь, щоби, хочь за гро- 
мадською чередою, читати свою любу крадену книж- 
ку зь кунштнками. Але й се не удалось міні. По- 
міщикові, тілько-що наслідувавшому маєтокь бать- 
ка свого, потрібний бувь розторопний хлопець, и 
обірваний школярь-волоцюга вестрявь просто вь 
арнлихову буртку, вь такі-жь шаравари и, нако- 
нець, -- вь покоЄєві козачки. 

Вннайденив покобвихь козачківь належить 
цивилизаторамь  Задніпрянської ") України, По- 


| днкамь; поміщнки нишихь народностей перенима- 


ли й 'перенимають у них» козачківь, якь видум- 
ку безперечно розумну. Вь краю, колись-то ко- 
зацькімь, зробити козака приборканимь зь самого 


я 


") Правобічної. -- Ред. 
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дитинства -- се те саме, що вь Лапландні поко- 
рити волі чоловіка бистроногого оленя. Польскі 
поміщики колишнбго часу утримували козачківь, 0- 
прічь лакейства, ще в власності музакантівь н тан- 
церівь. Козачкн грали, для панської потіхи, веселі 
двозначні пісеньки, утворені народнбю музою зь 
горя, по-пьяному, н пускались передь панамв, 
якь говорять Поляки: сюди-туди на-вприсюди. Но- 
війші представителі вельможної шляхти, зь почут- 
темь просвіщеної гордості, називають се спома- 
ганнемь української народності, которимь буцімь- 
то завсігди відзначались їхь предки. Мій поміщик», 
вь власності московського Німця, глядівь на ко- 


зачка більше практичнимь поглядом и, спомагаючи 


мою народность на свою маніру, поставивь міні 
обовазкомь тілько мовчанне й непорушность вь 
куті передпокою, поки не розлагнеться го голось, 
розказуючий подати таки біля неро стоячу люль- 
ку, або налити бму передь носомь шклянку водн. 
По вродженій міні зухвалості характера, я нару- 
шавь панський наказь, співаючи ледве чутнимь 
голосомь гайдамацькі сумні пісні й відрисовуючи у- 
крадкомь образи Суздальскої школи, украшавші пан- 
ські покої. Рисувавь я олівцемь, которий -- призна- 
-юсь вь сімь безь всякої совісті -- украв» у писаря. 
Пань мій бувь чоловікь діятельний: він» без- 


устанно ізднвь то до Бибва, то до Вильна, то до 


Петербурга и таскавь за собою, вь обозі, мене для 


сидження вь передпокою, подавання люльки й тому 
подібнихь потребь. Не можна сказати, щоби я у- 
важавь собі прикримь моє тогдашнєв положення: 
воно тілько теперь наводить на мене страхь ин 
здається якимсь дикнмь, помішанимь сномь. Прав- 
доподібно, багато зь руського народа дивитимуть- 
ся колись по мовму на свою минувшость. По- 
дорожуючн зь своїмь паномь зь одної гостинниці 
до другої, я користувався всякою вигідною спосіб- 
ностю украсти зь стіни образокь и зложивь собі 
такимь способомь дорогоцінну коллекцию. Особли- 
вими моіми любимцями були историчні герої, якь-то: 
Соловій-Розбійникь, Кульневь, Кутузовь, козакь 
Платовь и инші, Врешті не жаданнв посідання вла- 
дало мною, а неодолиме бажаннв відрисувати зь 


ннхь якь тілько можна вірні копиї. 
(Конець буде.) 


м чин чн ин 
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дадніпрянська приказка. 
(Конець). 

На другий день хжінка не мала й корови по- 
людськин подоїти, наче ін язикь хто перцем» при- 
сипавь; и стала, на тинь сперлась до вулиці, в 
виглядав. 


-- ЗКінко! -- гукнувь Демниь, -- держи я- 
зикь за зубами, будешь істи кашку. 

»"Такев-го воно! наче я и безь тебе не знаю. З 
И стоіть такн. Якь оть, нде осавула. ,А то куди, 
дядьку, такь ранесенько?" питав вона. 

-- зОто! мовь би тобі й не знав!Є озвавсь цей, 
»зта-жь до двора, сказано -- сіпака,? 

, Га конче треба такь рано?" 

-- уд що-жь? спізнишся, битиме. з 

зХто-жь-то такий ласий?" 

-7 »Не хто, а пань. Чи то вамь першинка чу- 
ти, що пань бьв?- 

0 вже! мабуть чи не годі бму збиткуватись; 
я сама чула, якь чорти зь дго душу тагли цеї но- 
чі... А вона, дядечку, такь кричить!... оть-як», 
бачите, свинина, гистне такь и вона: кві та й вві, -- 
вй-богу 19 

-- »Де-жь таки видано, щобь людська душа 
та якь свиня квичала?9 

»Ото! де видано! А вй богу! дядечку, кви- 
чала. Говоріть! я таки сама чула на свої вуха.є 

-7 зТГа не може бути! де-жь таки?....» 

зОть тобі й не може бути! Хиба-жь ви й 
не знаєте, що гладкий, якь кабань, то й квичить, 
якь свиня; такь и пан», бо гладкий, сказано....Є 

-- зХиба щої? -- відказавь осавула й похи- 
тався до двора, сміючись. А Демияниха й собі всту- 
пилась відь тина и, вступаючнсь, говорить сама до 
себе: ,ДА бачь, продайдушо, таки мов зверхи! таки 
панську душу чорти тягли -- ще й бокомь тягли! 
Такн вона свинею квичала. А коли не витягли, то 
до якогось часу випросився, щобь нще трохи лю- 
дей помордувати; а тамь изновь потягнуть, н ви- 
тягнуть такн, и засадять вь пекло на самісіньке 
дно -- глибоко -- ганбоко! А за гроші не скажу, 
що ми тоді несли! о ні....5 

Демянь дуже добре чучь, що жінка щебетала, 
та не подав по собі, н питав: -- А що ти, жінко, 
говорила зь осавулою? що ти мавшь низь сіпаками? 


з То я такь," відказала вона, ,питала, бачь, 
кого вінь зь того кутка на панщину, -- чи бондарь 
дома; треба, бачь, попросити, чи не набивь би вінь 
відра: геть обручі обскочили.Я 


-- Ну, -- думав Демянь, -- справна єси на 
язникь! н вь ступі тебе не спіймешь,-- тай каже: 
-- Глядн-но, жінко, гляди! ато пань гроші відбе- 
ре, якь розляпавш». | 

Ото чудо, мамцю,Є озвалась вона; ,наказув 
та й наказув!... чи я-жь дитина, чи що?8 

-- Воно-то не дитина! аяк»ь дідько нагрів, то 
старе иноді гіршь дитини; не хотячи, булькне, якь 
жаба вь воду, -- опісля каїтця; та слово не горо- 
бець, не вернеться, звідкіль вилетить. 


Я 
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Пройшло такь чнмало часу, що Демяннха ні- 
кому не казала; може кумі й сказала, та до пана 
ще не дійшло; а тамь випало такь, що треба було 
посваритись, а звісно -- одь сварки до бійки лишь 
руку підойми. Такь н туть було: слово за сло- 
вомь, за другим друге, за третімь икулакь склав- 
ся, а тамь и коса вь руці очутилася. У нась бити 


не єсть не любити, а чи не частійшить навіть бу-. 


вав, що хто більше любить, той більше бьв, якь- 
то стоїть написано: его же люблю, наказую. "Га 
бити не трудно, а битимь бути тяжко; то Демя- 
ниха зь серця побігла до пана й ляпнула язиком», 
що Демянь гроші знайшовь -- прискаржила, зна- 
читься. Демянь зь серця побивь, а вона зь серця 
вь двірь побігла... Оть Демянь щей не відійніовь 
зовсімь, ходить по подвіррі та гука, а осавула йде 
зо двора: -- Ходіть, дядьку, до пана. -- Не вага- 
ючись, не розпитуючись, накннувь Демянь свитпну 
черезь плечі й пійшовь за сіпакою. 

»А чому ти, гадюко, не сказавь, що гроші 
знайшовь єси?" привитавь пан». 

-- Або я коли гроші знийшовь? -- озвавсь 
ЛДемянь кланняючнсь. 

, 3 міні по чімь знати, коли? Якь-би Уля- 
на не сказала, то я не знавь би, що ти й знай- 
шовь... 5 | | 

-- Якь Уляна говорила, то не вірте, пане ла- 
скавий; вона вь мене, вже далій півроку, якь не 
сповна розуму, йахуть -- підвіало на лану. 

-  озПідвіяло, не підвіяло, а ти гроші принеси, бо 
знавшь!.. шкуру здублю!...8 

-- А Господн! та це напасть на мене. Я гро- 
ші знайшов... Та чи я таївсь би? Знайшовь, ну 
знайшовь, и принісь би панові : нате, пане! а що 
панська ласка, н міні-бь дали, а якь ні, такь би 
й було.... з 

,Б-е! втаїопе дебу!З озвавсь пань. ,Оть кажи, 
де гроші заподіявь, бо шкуру здублю!... Знавш! я 
жартувати не люблю, а що скажу, то зроблю." 

-- А Господи! та якь би-жь я хочь винень 
що, або-що; а то гроші знайшовь! Та щоб»ь міні 
не то що... щобь міні не знати що. якь я що, або 
що... Боли-жь я ті гроші знайшов»? 

-- збполи?З -- Уляна заговорила, -- ,коли? а 
тоді, якь колачова туча йшла. Може скажеш, бре- 
шу -- гаї" 

-- 0, пане! чувте? аце-жь вона сповна, спов- 
на розуму?... 

» Що-то за колачова туча?З питав пан». 

--озХнба-яь ви й не знаєте? таже то вся 
громада знав... Просто колачова туча, та й годі: 
замість дощу колачі зь неба падали... Ми зь Де- 
мяномь таки чимало назбирали, и н насушнла 
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сухарівь, що, мабуть, зь-на півроку до борщу 
буде." 

Мабуть не те; а ти, мабуть, справді безв 
клепки вь голові, якь Демянь каже. Є 

-- » Гаки, пане ні! оть нще однинь знань" -- 
та й до Демяна: -- ,може й це, скажеш, неправ- 
да? | Демянь саме по тучі зь ярмарку приїіхавь и 
збудивь мене колачі збирати. Оть ми й збиравмт», 
н теварь жує, н всячина збиткується. А я кажу: 
днво це, а не день; -- а вінь каже: -- онь ще 
лучче днво; я гроші знайшовь. -- Оть ин пійшли 
мн. А тамь сітка вь корчахь, и вь сітці щупакь 
оттакий!? -- приміряла на всю руку до плеча. -- 
»А далій верша вь очереті стояла; Демянь винісь 
вершу, а вь верші заїць.... То ми й це до дому при- 
несли... Може неправда? Демяне!« 

-- Вже нехай нась пань розсудять, а я буду 
мовчати, -- Демянь каже. 

оОть пань и каже: ,Добре, Демяне, казавь вси, 
що твоя жінка несповна розуму; я й самь теперь 
добре бачу, що твоя правда." Й до Демянихи: , Пай- 
шла вонь! ато ще вь лазареть відішлю!» 

-- Та кажіть, пане милостивий, -- Демянь 
заговорнвь, - - дати ій нагаями, щобь на другий разь 
держала язикь за зубами; ато, бачнте, даремне ла- 


ску вашу потурбовала. -- Й поклонився. 
»А добре кажешь, Демниє! -- ФОсавуло!» 
гукнувь. Ввійшовь осавула. ,А провчи сю моло- 


дицю, щобь знала, що говорити!...4 

-- уПаночку-голубчику!Є -- залементіла не- 
щаслива, -- ,не бинте мене! не карайте-жь мене! 
Я ще одне діло маю сказати; може ажь тоді по- 
вірите, що я правду казала, бо ви те діло добре 
мусите памятати. Я 

Осавула проте тягне за рукавь. -- Та ходи 
-- каже -- годі тобі! розрюмалася.... 

»Нехай каже, що тамь мав; пожди!З -- Пу- 
стивь осавула й ставь вь кутку, а Демяннха й по- 
чала, цілуючи хресть: | 

-- ,Щобь мене сей хресть побнвь, якь збре- 
шу хочь на волосинку!.. Ми якь-разь тоді гроші 
несли, якь зь пана чорти душу тягли, а ви кри- 
чите, мовь свиню хто коле... Може й це....--та й 
не давь пань договорити. | 

"Тьху; цурь тобі!" каже. ,Пайтла зь мові 
хати! и не смерди!.. Й ти вонь!" -- до Демяна. 

Иде Лемянь вулицею, Демяниха бокомь по- 
підь тинв; а Демянь н кахе: 

-- А що, га? скурала? ото знай, якь передь 
панами язикь присолоджувати! Жаль, не дали тобі 
зо тридцять! і 

А Демяниха то вже й мовчала; вклепалась не- 


. 


бога, то й мову замкнуло. 
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да сміються зь мене люде, 
Сміючись питають, 
Чого хожу невеселий, 
Яку тугу маю. 
Ой сміються й головами 
На мене кивають 
И, звичайао, щобь не чувь я, 
Сякимь-такимь лають. 
Не питайте-жь мене, люде, 
Чого я нужуся, - 
Чого хожу невеселий, 
Чого я журюся! 
Я журюся, вбиваюєя 
По рідному краю, 
А ходячи я між» вами, 
Тиха людей шукаю, 
Ви самі себе якими 
Міні змалювали, 
И якими що-години 
Себе величали.... 
Тяжко міні, що між вами 
Я людей не бачу; 
Вя всі дивитесь панами -- 
От», чого я плачу! 
Міні тяжкі ваші ласки, 
Вь іхь правди немає -- 
Ивь вась кожен мене старцемь 
За вічи ввиває, 
Изь вась кожен»ь своїмь хлібомь 
Мене докоряє -- 
Оть, чого душа у мене 
Якь вь пеклі страждає! 
Я ве старець, я ще маю 
ИЙ руки, и силу, 
И вьумію працювати, 
Хочь и до могили; 
. Нехай тілько вернуть мене 
На рідну Вкраїну, -- 
Да и туть би варобивь я 
Хліба на чужині, 
Коли-бь міні розковали 
Заковані руки, 
Коли-бь тілько аь мене зняли 
Невольничі пута!... | 


Повісшь П. 0. Куліша. 


(Переложено вь великоруського). 


Глава ЖІУ. 


Додаючи собі відваги, Йволгинь поправив» на 
собі виношену краватку, стягнув» на-діль камнгельну 
й твердою ступою вступивь вь помешканнє гордія. 
Вь домі було такь-само пусто, якь и на подвіррю. 
Чиканне годинника голосно розлягалось вь твшині. 
Иволгинь перейшовь передпокій, перейшовь другу 
кімнату, закинену отворенимн книжками й листами 
чужоземськихг газеть; споглянувь зь укоса на пись- 
мо, котерего немнлосердне его вчили, и петоре 
вінь забувь зь усеї душі. Щось подібне на страхь 
почувь вінь відь самихь чужоземськихь знаків, 
неначе не вийшовь нще зь-підь опіки строгого 
Німця; але глибока відраза до нихь удусила чув- 
ство неоправданого страху. Вінь поспішивь пе- 
рейтн дальше, але й дальше нікоге не було, хочь 
се бувь, очевидно, осередокь мешкання Сагайдач- 
ного. Туть стоявь писарський стіль, покритий па- 
перами, а на стінахь висілн портрети, очевидно ви- 
везені зь Петербурга, яко дорогі памятки. Йти 
дальше не годилося. Але зь кабннета провадн- 
ли вь садь отворені двері. Иволгннь вийшовь вь 
садь. Зь високої терраси "видко було на долині 
народь, занятий то святочнимь сидженнеєм», то 
сільскими забавами й піснями. Сагайдачний, лежачи 
на дерновій лавочці, дивнвси зь висоти на отту 
просту недільну сцену й забувь читати книжку, 
котору державь в» руці. 

Ледве встигь постерегти бго Йволгинь, якь 
вінь зскокнувь з дернового дивана й зробивб до 
него кілька кроківь на-зустрічь. ШЙволгинь дуже 
здивувався, не знаходичи вт бго лиці й сліду того 
виразу, которий такь прикро вразивь дго тогді-то. 
Се було найпростодушнійше й найвеселійше лице, 
яке тілько вінь стрічавь вь життю. Подаючи ла- 
скаво руку гостеві, Сагайдачний внразнвь ніяке 
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здивованне, що видить бго у себе вь хаті; але ні 
овь словахь бго, нівь голосі не було добачно, щоби 
вінь бувь симь невдоволеннй. Противно, вінь го- 
воривь тономь старосвітської добродушності йго- 
стинності, вь которімь чулася вдячность за саме 
бажаннє одвідати бго дімь, Коли-бь вь словахь хо- 
зяїна було запитаннв, Йволгинь шоневольно обвя- 
вивь бн заразь ціль свого прнізду. Але хазяінь, 
посадивши гостя на своімь дивані н пестерігаючи 
вь німь якусь примушеность, звернувь розмову на 
самого себе й зь-легка пожалувався на своє са- 
мотнє життє, вь которімь особливо мнле бму од- 
віданнє кождого сусіда. 

»Вибичте,? сказавь Йволгинь, ,ми думаємо о 
вась инакше." 

,Ви думаєте, що ян утікаю відь людей? під- 
хопивь Сагайдачний. ,Ви помилаєтесь, дуже поми- 
ляєтесь. З 

А хто-жь винень за сю помилку?8 сказавь 
Ивелгнинь. 

"Ваша правда," була відповідь: ,люде судять 
по тому, що видять. Але я не спосібний здаватись 
нічимь нншимь. Коли я винень за се, що ятакий, 
а не инший, то винень непоправно, Й чим» зве- 
лете міні бути иншимь 2 і 

Вь сихь послідніхь словахь почувсь Йвол- 
гинові якийсь острий виразь. Але ласкавий н про- 
остий поглядь хозяїна, а головне -- вдоволеннє, 35 
якнмь бго стрічено, розположили бго до свобід 
ної мови. 

,Боли-бь в мавь право на отвертость," ска- 
завь вінь, ,то й оттуть сказавь би вам».... ви- 
бачте, що не маю честі знати вашого имени й 
утчества. я 

Иволгинь брехавь: вінь знавь увесь уіздь по 
имени й отчеству, але Єму хотілось виграти чась, 
щоби гарненько зложити вь думці Фразу. 

зЙма мов не тяжко затямити: Йвань Йвано- 
вичь. Позвольте-жь и міні називати вась понменн 
й отчеству." 

лКапитонь Шавловичь, до вашихь услугь,? 
сказав зь легенькимь поклономь Йволгинь, зачи- 
наючи розвивати свою штуку поводитись зь аюдь- 
ми висшого стану,-- свою улюблену и вдину шту- 
ку. Вінь бувь предобрий человяга, коли впадавь 
вь свою колію, коли висші не згнобляли бго без- 
чощадно неприступностю й припускали до себе на 
стільно, щобь бму можна було симь чванитися пе- 
редь другнми. Вінь уже забувь свою неприязнь до 
Сагайдачного й готовь бувь статись Єго нанпокор- 
нійшимь слугою. Вінь родився середь слугь, слу- 
гами викормлений, відь слугь діставь перші під- 
стави характера й повинень бувь умерти зь склон- 


а 


ностю служити всбму, що багатше й знатнійше, 


-- служити безкористно й ревностно, якь слу- 
жать ннші люде нншимь висшимь предметам» по- 
важання. 

» Ви мавте повне право на отверту мову, Ка- 
питоне Павловичу," сказавь Сагайдачний, продов- 
жаючи перервану розмову, 

»Дакую вамь за честь, которої мене удо- 
стоювте," сказавь Йволгинь зь найпонаднійшимь 
наклонейнемь голови. ,Й такь, я просто скажу 
вамь: всі ми, ваші сусіде, губимося вь догадкахь 
взглядомь вась и вапіого способу життя.З 

» Го всть?є 

То всть... то 6сть... 

Иволгинь затявсь н подумавь: ,Що, якь о- 


днимь словомь попсую все? Але такь ни бути! 


зУже ви міні вибачте, Йване Йвановичу, коли 
мон отвертость перейде границі. Туть, на провин- 
цні, ми привикли виповідатися на-впростець. Я на- 
передь прошу вибачення. 

уМожете бути цілкомь спокійні. Прошу, не 
журіться мовю образливостю, Капитоне Павловичу." 

уВь такімь разі знайте, Иване Йвановичу, що 
ви намь видаєтрсь... розуміється, чоловікь зь та- 
кою ученостю, зь такнмь знаннємь світа... все 
отсе ми дуже добре розумівмо; але ви намь вида- 
втесь відлюдником».? 

»Зь чого ви отсе взяли? спнтавь спокійно 
Сагайдачний. 

.Нкь же? змилуйтесь!.... Але позвольте міні 
бути вповні щиримь."- 

з Ви зробите міні правдиве вдоволеннв. 

,Оть, чудна розмова! подумавь ШЙволгин». 
Мабуть ніхто не повірить, що я взявь бго на 
сповідь 1є 

зВи ні у кого не були вь домі, Йване Ивано- 
вичу,Є сказавь вінь боязько, дивлачись вь лице Са- 
гайдачному якось зь долу. 

»Сбго ви не можете сказати. Я бувь у Гори- 
цвітівь, бувь у Сомченка.? 

» Го люде не нашего способу, Йване Йва- 
новичу.? 

"Що ви підь симь розумієте 25 

"Те, що не жиють вони зь нами ни тежь сли- 
вуть відлюднниками.: | 

»"А чому-жь вони зь вами не жиють? по- 
звольте запитатнись." 

»з Га тавь; різниця життя, різниця привичокь. 
Вони жиють на свій взорець н ні за що ставлять 
товариські обичаї. Уже ви мене звинете, Йване 
Ивановичу.? 

»Вь чімь же складається у вась товариський 
обичай ?ч 

»Вь чімь? та вь тімь, щоби якь один», так» 
н другий. У одного пулька, н у другого пулька. 
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У одного сбгодня бенкетивь, а завтра у другого. ! вь звичаю, и ізднли до него не для обідівь, певно 


Все отсе таке товариське; на сім», бачиться, світь 
стоїть, вкь вн собі хочете. Оть н у князя, коли 
зберуться сусіде, заразь розставлять столи, й бго 
снятельство сам'ь зласкавиться зробити партню зь 
шановнійшими сусідами.? 

»А якь вони не люблять карть? якь дла нихь 
обідь м вечеря посліднв діло? 

-»Ну, нічого; звиніть мене, се Богь знав що! 
се гордость! се відлюдность!" 

"Можу вась запевнити, що ні те, ні друге, а 
просто -- тягарь." 

пТа що-жь по вашому робнти людямь, зій- 
шовшись разом 75 

Те, що ми робимо зь вами теперь. Хиба отсе 
відлюдность, коли ми приїзджаємо одинь до одного 
для того, щоби видіти й чути, що діється в домі, 
щоби уділити щось відь себе, щоби довідатись чо- 
гось відь другихь?" 

»Але-йь вони зовсімь перестали бувати у су- 
сідівь, Йване Йвановичу !? 

,»Бо іїхь угощають картовимни столами та дов- 
гими обідами." | 

Чи тому тілько? 

зМожу вась запевнити. Я по собі се знаю. 
Глядіть: вони у мене бувають, я у нихь буваю. 
Які-жь мн відлюдники 25 

"Вже коли піпіло на отвертость, Йване Йва- 
новичу, такь я вамь нище скажу одно." 

» Справді, вінь зовсімь не такий чорть, якь я 
єго малювавь!" подумавь тимчасомь  Йволгннь 
про себе. 

уГоворіть, що вамь любо,Є сказавь "ЄСагай- 
дачний. 

з Тяжко міні се виповісти, Йване Йвановичу, 
але я виповімь. Я вамь докажу, що значить щи- 
рость. Вин чоловікь ученнй, -- се ми давно знав- 
мо. ИЙ отті панове -- люде просвіщення висшого. 
Нкь зійдетесь вн, то, я думаю, такі річі одинь о- 
дному уділяєте, о которихь ми, по вашому, не- 
гідні й чути. Коли такь воно дійсно, то позвольте 
вамь сказати,. що ви нась обижаєте. Знай чому 
най» брать оживляється тілько при картахь, або 
при обіді? чому вінь любить випити надто? знаєте, 
чому ? сказати вамь, чому? 

Сагайдачний, вь свою чергу, подумавь, що 
Иволгинь зовсімь не такий ледащо, якимь видався 
на перший погладь, и що вь німь укриваються по- 
няття висші, може припадково де-небудь приняті, 
а потімь закинені, мовь щось нездале до життя. 

| зТому," продовжавь Йволгинь, наклоняючись 
до него-зь тавмничимь видомь, ,що міжь нами 
нема розумнихь людей; єй Богу! Ото бувь вашь 
покійний батько. Бачите, у него пульки не були 


нихь річей послухав. 


ні, а по-просту, щоби послухати розумної розмови. 
Ще прошу у вась позволення сказати одно слово. 
Не прийміть сбго за докірь, але я думаю, що люде, 
подібні вамь, самі не постерігають свобі гордості. 
Бачнте, ви всі, панове, всі, що досягнули що на- 
знвається цвіть просвіти, всі ви надь міру горді 
противь нашого брата. Уже ви міні вибачте." 
Докірь зроблений бувь вь чась. Сагайдачний 


обувь зайнтересований, що скаже ще Йволгинь, н 


просивь єго продовжати. 

»Чорть візьми, думавь Йволгинь, келн-бь у- 
далось міні затягнути бго вь нашь кругь! Князь -- 
се кить-риба, пливає вь океані; а сбго би, бачить- 
ся, можна." 

»Бачите, Йване Йвановичу!Є продовжавт віть, 
увн усувавтесь відь нась тому, що ми вічне за- 
наті картамн, вічно сиднмо при обідахь, або сува- 
вмо по підлозі ногами, підь музнку. Воно такь, та 
се тілько чиста вимівка, вй Богу вимівка! вже ви 
міні внбачте. Вамь, по-просту, не хочеться пону»- 
дитись якусь хвилю для нашого брата. Ви любите, 
щоби вась прнємно занимали; а де скучно, відти ви 
втікаєте. Бачь се егоізмь, якь вамь подобається. 
Я хочь н не мудрець, а дещо розумію. Нудно вамь, 
-- сбго зь вась и досить, щоби втечи зь товари- 
ства. Що-жь, коли-бь всі такь робилн? "Тогді би 
всяка товаришность зчезла. А по напюму, такь 
воно ннакше належало бн. Я не смію вась учити, 
а сказати свою думку -- скажу. 

з Га вінь зовсімь не дурний!" подумавь ба- 
гайдачний и слухавь уважно. 

» По нашому," продовжавь Йволгинь, коли ти 
чоловікь просвіщений, коли ти багато читавь й 
видавь, то покажи се передь товариством» и за- 
ставь бго слухати свої річі." 

»Га якь заставити, Капитоне Павловичу? Бачь 
инше товариство раднійпгь стане розмовляти о чу- 
жімь багатстві й чинахь, ніжь о найннтересовній- 
шімь для мене предметі. є 

5 Й о багатстві поговорить, н вашихь розум- 
А ви думаєте, що вась не 
стануть слухати? "Та поведіть тілько відь серця 
річь, -- изь-за карть встануть и зберуться вь той 
куток», де ви будете говорити, вй Богу правда! 
Охь Боже мій! Та ми зовсімь не такь дурні, якь 
здавмось; але що-жь намь чинити? Розумні наші 
люде розвізджаються по більшихь містах», або за- 


чиняються вь свої кружки; ми й оставмось зь 9» 


однимь тілько преФферансомь, та зь горілочками, та 


зь закусочками, та зь танцями, та зь строями. 
Инший зь вашої братні загляне до нась: Фе, чимь 
вони занаті! и втікає, або мовчить, уважаючи нась 
негідними розумної розмови; а не те -- сам'ь сідав 
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до карть, виображаючи собі, що ми ні до чого 
більше не спосібні. А ви попробуйте бути зь нами 
тимь, що ви є, заговоріть відь душі -- ми відь 
душі вась и послухавмо,? 

"Що-яь вь сімь за користь для мене й для 
тихь, що стануть мене слухатиї? 

Розумію, що ви хочете сказати! Вамь ото не 
користь ввповідатися, не дістаючи нічого відь на- 
шого брата. Не правда-жь 23 

Правда, тілько не зовсімь. Діловь тімь, що 
. мій поглядь на життє зовсімь инший, ніжь у ва- 
шого товариства, при всімь для него поважанню." 

"Такь що-жь? Дайте намь понятте, які бува- 
ють погляди на життє. Може бути, н ми станемо 
дивитись на дещо инакше; а колн ні, то все-жь 
ви свій поглядь здобули не для того, щобн бго 
скривати відь усіхь.« 

,» Мій поглядь видасться диким я, окрімь без- 
користнихь обмовь, ні до чого не поведе." 

.»Оть вона, тая гордость!Є сказавь Йвилгинь, 
цілкомь познакомившись зь Сагайдачнимь. ,А ви 
би хотіли, щоби за вами заразь такь и посліду- 
вали! Сбго ви відь нась не ждіть, напередь вамь 
скажу, Мене, на примірь, ніхто вже не переробить: 
але коли відь мене відвертаються, -- се обидно, 
не до вась кажучн. А обихкати нашого брата не 
внпадав вамь. Зь симь, я думаю, ви згоднтесь."? 

о уВідь усеі душі. ? 

»Знай нашихь!. подумавь Йволгинь, аплав- 
дуючи собі вь думці. , Знай не повірять, що я вчивь 
Сагайдачного уму-розуму "" 

зЗгодіться-жь и зь тимь," продовжавь він», 
зщо ми маємо навіть право на вашу увагу й на 
ваш» чась. Хочете знати, чому 27 

зЗробіть ласку!" 

зОть чому. Ви приналежите до нашого стану. 
Ваші родителі зь нами гостились. Чи-жь ми відь 
того часу надто вже впали? Ми всі ті самі; бри- 
дитися нами нема за що. А ви -- вже вибачте міні -- 
не вже-жь-то ви надто висші вашихь родителівь? 
Різниця туть, я думаю, більше вь добродушності. 
Такь міні здавться. 5 

"Та вінь, по-просту, мудрець!" сказавь вь 
думці Сагайдачний. 

"Ми -- провинцняли, нічого казати," продов- 
жавь оживляючись ШЙволгинь; ,ми не бувавмо вь 
вашихь клубахь, вь вашихь столичнихь кружках». 
Але ми утримуєме знакомства зь тими, которі бу- 
вають. Не дальше, якь сбгодня, обідавь я у князя 
Великдана." 

»Ну, теперь виведе нісенітницю," сказавь вь 
думці бго слухатель. 

пБнязь Великдань -- чоловік знаменитий. Ви 
зь тимь згодні, чи нії скажіть 17 


И Йволгинь, відхялившись трохи на бікь, 
глядівь зь певностю на Сагайдачного. 

»Се зависить відь погляду на него,? одвічавь 
той сухо. 

»Змилуйтесь! який туть поглядь? вельможа, 
государственний мужь.... Туть уже якнй хочете 
поглядь кидайте, а величность предмета ударяв ми- 
мовольно. Ми, уіздні дворане, віддаємо приналежне 
кождому. Ми цінимо, приміромь, вь вась високу 
просвіту... вже вибачте міні за отвертость. Не мо- 
жемо не цінити й государственнихь заслугь.є 

» Й все по одній догадці,: сказавь Сагайдачний, 
ин лице бго прибрало холодний вираз». ,Зь чого ви 
взнли високу просвіту? Вь чімьви ії виднте ? Хиба 
вь тімь, що я сиджу домата читаю газети? Такь- 
само ви суднте й о государственнихь заслугах». 
На кімь увидите блискучу цацку, той у вась й 
государственний мужь. Все тілько позірь, все 
тілько привиди діла, а самого діла ніхто не хоче 
видіти.? 

Добачно було, що Йволгин»ь діткнувся боля- 
чого місця вь душі свого нового приятеля. Вінь 
мовчки слухавь несподіваної мови й не знавь, ще. 
думати, що сказати. 

зГосударственний мужь!З продовжавь Сагай- 
дачний. Та чи знавте ви сбго государственноге 
мужа зь дитинства?" ї 

»На що намь знати? несміло прогеворивь М-, 
волгинЗ. 

"На те, щоби резуміти, чи єспосібний бувь 
вінь статнсь правителемь другихь, будучи сам», 
відь пеленокь, мариснеткою 2" 

» Я вась не розумію, Йване Мвановичу! Вже 
вн міні вибачте; але предметь такь величний, а 
ваше о німь оттаке виреченнє! Ви може хочете ви- 
пробувати мене. Але мої правила непохитні. Ми, 
уїадні дворяне, віддавмо приналежне кождому." 

»Що вамь на се сказати? Одповідайте міні на 
мов пнтаннє: всть межи вами такий чоловікь, но- 
торий би зь дитинства був» мазунчикомь, а потімь 
лінивцем»ь, а потімь гільтавємь, а потімь обжорою 
або пПьяннцею?- | 

зЧорть візьми! уже чи не мій се портреть?" 
подумавь Йволгинь, але відповівь проте: 

убсть, н дуже багато! Та що туть правду 
скривати? ми безмала всі такі!» 

»Представте-жь собі, коли - бь кего небудь зь 


овась мазали по губахь не домашнімн дешевими, а 


самими дорогими спроваджуваннми ласощамн; що 
вь сімь гідного поважания 24 

з Та нічого, правду сказати," 

»Представте собі, коли-бь вінь лінивився не 
у пустихт, а у найлучшихь супермеріа чн-ягь се 


гідне поважання?- 
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зЗовсімь ні, Иване Йвановичу; я зь вами ціл- 
цомь згаджаюсь.? 

» Представте собі, коли-бь вінь потімь гільтаю- 
вавь на паркеті, а не на простімь помості; хиба 
се черта благородна? 

»Ну, розуміється,? сказавь Йволгин», ,тамь 
вь самихь сваволяхь молодості мусить бутн щось 
деликатне. Вже оттакий чоловікь не причепиться 
до вкоі-небудь нехарннці...." 

зТимь гірше для него! тимь внгадливійше 
згіршеннє! тимь глибше входить воно вь норови й 
ебнчаї! викликнувь Сагайдачний. 

»Ого! подумавь Йволгнн»ь. ,Та ти, брате, мо- 
релисть досконалий! Але чому-жь самь ти не вдо- 
волявсь грациями власного хутора?" 

зНехай буде по вашому 14 сказав» вінь, бажа- 
ючи знати, до чого клонить річь невідгадний для 
него спілбесідникь. ,Ви -- люде просвіщені по- 
Европейськи, вамь ин книги вь рукн.Є | 

"По-Европейськн!З повторивь Сагайдачний, зь- 
аегка покривляючись Йволгинові. ,Се повтаряють 
всі, а самі жиють и мислять, якБ Азнатці! Виміні 
вибачте, Капитоне Павловичь: я говорю не овасть, 
а о цілій масі хрещеного нашого люду, у боторого 
на язнці одно, а вь життю друге. Представте-жь 
собі дальше, що сбго гільтая відь бго легкого жит- 
тя переносять вь життє, вимагаюче мислі сериоз- 
мої, "випробовання "строгого, норовівь чистих»... 
Ви мене розумієте?" 

» Надіюсь, що розумію. Ви говорите обь от- 
такихь государственнихь интерессахь...,Х 

»Ну, хочь би по-просту обь управленню кан- 
целярні, вь котерій приготовляються діла до за- 
конного рішення. Якь ви думаєте? чи багато вінь 
діла зробить? багато спосібний вінь зробити? 

зіЇризнаюсь вамь, Йване Йвановичу, я ніколи 
обь сімь не думавь. Після панснона Генрика Хри- 
стоФоровича я мав» відразу навіть н думатн о всімь, 
що пахне перомь ни чорнилами." 

А я, такь думавь. Я самь бувь помічникомь 
оттакого начальника канцелярні, нзь моїхь плечей 
вінь махнувь на таке містце, де не роблять, а тіль- 
ко заставляють другихь робити.Є 

зСе й лучше для него, Йване Йвановичу; се 
більше згодно зь аристократичним» походженнвмт. 
А сидіти надь паперами....» 

"Та не вь тімь діло. 
Бога! Слухайте дальше 1є 

Йволгинь притихь, мовь передь учителем, н 
поправивь на собі камизельку. 

»Бачите, отсбму мазунчикові, лінюхові й гіль- 
тавві, отсбму титуларному начальникові кавцелярні 
м дармуючому чиновникові висшого розряда не да- 
зеко й до звізди...  Фть вамь и государственний 


Зрозумійте мене, ради 


мужь! Теперь скажіть, чому ви більше маєте для 
него поважання, ніжь для свого брата поміщика, 
которий може лучше вихований своїми родителями, 
більше дечого зачерпнувь зь науки, лучше провівь 
молодость и обробивь не одно діло наслу:вбі влас- 
нимь умомь, власними трудами 28 

;Ой-ой-ой З викликнувь вь мислі Йволгни». 
»Ну, брате, молодий ти собі! оттакь обнажитни до 
нага аристократа! роздягнути до нічогоства! Та й 
смілость же у сбго чоловіка! Такь и рубав зь пле- 
ча! Але стрівай!" 

,"ЙИване Йвановичу," сказавь вінь, ,ви маєте 
слупіность зь свові точки бачення. Але скажіть, 
чому-жь всімь оттакимь важнимь людямь оказу- 
ється загальне пошанованнє? Чому, приміромь, 
самі ви адресуєте письма -- вибачте, не можна- жь 
сбго намь не знати -- до превосходительнихь н 
снятельнихь ?4 

» Я знаю тихь ліодей коротко, до которихь 
адресую письма, а ви свого князя Великдана знав- 
те стілько-жь, якь н Турецького пашу. Ви покло; 
нявтесь не чоловікові зь годностями государствен- 
ного мужа, а тому, що длн вась здається докумен- 
томь бго заслугь. Не правда-жь? ОФть, ви се- 
годня були у него на обіді. 0 чімь тамь говорнлн?" 

"Та о чімь? ну обь усімь. Розмова всбго до- 
тикала." 

Тілько хнба що дотикала. Але коли-бь ви за- 
хотіли довідатись відь кназя хочь одну статистичну 
циеру о вашій загальній родині, вінь би вась ві- 
дославь до другого. Вінь знав тілько циФри своїхь 
доходівь. Коли-бь ви заговорили обь историї, вінь 
би наговорнвь вамь загальниківь н имень безь и- 
сторичного характера. Коли-б5ь пригоднлось ва- 
шому князеві обьяснити який небудь юридичний 
Факть по существуючим' законамт, вінь, безь сво- 
го секретаря, не знавь би сказати слова. А, певно, 
говорили обь Австрийськімь кабинеті, о новій опері, 
о вартості винь. Се такь, ве сімь іхь різі неви- 
мерпані.? 

» Вибачте, Мване Йвановичу, ви помиляєтесь. 
Говорили о сподіваній реформі, и князь дуже глн- 
бокомисльно доказувавь, що у нась рано ще при- 
ступати до рішительнихь мірь. Й я зь ним зга- 
джаюсь. Бачите нашь мужик»... 

»Та-та-та! трапили палцемь вь небо! Вінь 
мужика нашого знав стілько-жь, якь и исторню 
свого народа. Рано, певно рано! Нащо нарушати. 
бить, до которого такь усі привикли?" 

ЗНу, чорть бго знав, що теперь и сказатн 
бму!З подумавь Мволгин». ,А бачь розумно бестия 
говорить. Якь бн не забути бго ввражений." 

"Послухайте! знаєте, що значить наша про- 
ста класса народа? спитавь Сагайдачний. 
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|Нкь намь знати?" сказавь махинально ЙИвол- 
тинь. Ви, люде Квропейського образовання....я 

»"ТГа Богь зь нимь, зь снмь образованнвм'! 
воно-то вже й відорвало наст відь народа!» 

"Що-жь, по вашому, простий народь нангь 25 

"Се вдине самостійне у нась товариство." 

Як се? 

» Гакь; тілько вь сімь товаристві, при всій бго 
нерозвитості, жиють нще коренні наші обичаі, не 
перемішані ні зь чимь чукимь, невластивимь на- 
шій Славниській природі. 

"Що-жь вь сімь, Йване Йвановичу? Намь 
зь простими людьми не жити, намь зь ними не 
ріднитися. 8 

»Належиться жити, належиться ріднитись!" 


вірного, щирого й живого чоловіка, ніжь вв кругу 
вашого государственного мужа. У простої людини 
всть нище приязнь, всть любовь, которої не зрушать 
ніякі розщоти й відношення." 

"Що се вінь розправлав!З думавь Иволгинь, 
дивлячись на ЄСзгайдачного,, которий, впавши на 
свою струну, говоривь зь жаромь молодця. ,нНе- 
давно ще говоривь такь дотепно й розумно... Або 
вінь мене морочить?" 

"Та якь же зь ними жити, Йване Ивановичу? 
Таже не посадите ви мухжика рядомь зі мною?е 

Чому не посаджу, коливінь того буде голень?х 

Коли... вь тімь-то й діло, що коли!з 

А ви думаєте, що дли мене привмнійше си- 
діти ридомь зь паничемь, которий за все життє 
не занимався нічимь сервозно? Мухжикь поведе зі 
мною практичну розмову о господарстві, о проми- 
слахь; а зь тимь хиба обь устрицяхь та о тан- 
церкахь говорити?" 

-А все-таки жити зь мужикомь не прихо- 
диться... 

» Га що ви називавте життєм»ь? Виміна мислей и 
чувствь -- оть життє, а не те, щобь обьідатися за о- 
днимг» столомт, або дружитися вь пустих» забавах». 

Але ви сказали также и ріднитися....» 

»А чому-жь ні? Чому, приміром», міні не же- 
нитися зь простою дівчиною, у которої душа ан- 
гела? Чи-тому, що вона не знав, що єсть Фран- 
цузська литература, и співає тілько народні пісні? 
Чи тому, що вона більше розумів вь кухоннихь 
ділахь, ніжь вь норовахь и обичанхь так»ь-званого 
висшого товариства?" | 

, Я справді трачу голову відь вашихть річей, 
Иване Йвановичу," сказавь Йволгнинь, взявшись за 
голову. ,Вь короткім» часі ви міні наговорили тіль- 
ко різнихь річей! ШНоконець уже прийшли до же- 
нитьби зь простою дівчиною. ШЩо-жь се було-бь? 
світа конець, чи що?Я 

» Противно, утвердженнє здорового змисла хочь 
вь одній семьі.5 

"Ну, ФилосоФь, не дармо я прозвавь бго ФИ- 
длосоФомь!Є подумавь Йволгинь. 
розсказуватн сусідам!» 

» Га кого-жь ви виділи зь порнднихь людей, 
щоби женнвся зь простою дівчиною? Бачь се ді- 
ється, знаєте, вь якихь случанхь?- 

з Га самь я їенюсь зь простою дівчиною,?е 
сказавь, не слухаючи бго, Сагайдачний. 


» Го-то буде що 


"Чи такь?- 
"Гакь: вь простій людиві скорше 


"Що? що ви сказали?" синтавь, підносячнсь 
на своімь містці, Йволгинь. ,Ви самі женитесь?" 

» Гакнь. Є 

зЗь простою дівчиною 27 

гдь простою, ледве грамотною Українкою. Ви 
знавте небогу майора Лушнина?є | 

Иволгинь підскочивь зь свого містця. 

пГакь се не жарть?" сказавь вінь. ,Бачь й 
вась видівь зь нею." 

Знаю. Тому-то я й кажу вамь.5 

Чи справді? А я привізь вамь відь майора....» 

Иволгинь стримався. 

»Що ви привезли?" 


"Ну, вимовився, такь нічого робити! Я при- 
візь вам»ь відь майора визваннє.Є 

»Яке визванне?" | 

»Майорь хоче зь вамн стрілятись. Вінь до- 


відавсь о вашімь знакомстві и думав, що вн теє... 
що ви так»... якь всі. 

зПрикро, дуже прикро!Є сказавь Сагайдачний. 
зАхь, Боже мій! якь се мусіло бго стрівожити! Се 
подійствув страшно на бга здоровьб!" 

»Оть вамь власна бго рукопись. 

з Гакь и всть!« сказавь прочитавпін цидулку 
Сагайдачний. Вибачте міні, я мушу вь сю хвнаю 
до него їхатн! Я вспокою бго! Одно мов слово ви- 
бавить Єго відь страшнихь мук». 

Щасливої дороги! зв усбго серця щасливої 
дороги!Х сказавь Йволгинь, й стисненнє руки бго 
було на сей разь щире. Сагайдачний очарувавь бге 
свовю простотою, свовю чемностю й отвертимь то- 
номь розмови. Вінь простнвь Єму все; вінь гор- 
дився новнмь знакомствомь. Вінь забувь навіть 
єго судження о князю, острі судження, которі вь 
душі вважавь непрощеннимь вольнодумствомь. ,Я 
відходжу вь сю хвилю,Є? сказавь вінь, ,але по- 
звольте міні лишити собі право одвідувати вась.є 

"Ви будете завсігди милимь гостем», коли 
тілько вась не уражає острий тонь моїхь судие- 
ний. Яне умію говорити ннакше. Але я дивліось на 
кождого, якь брать на брата, особливо у себе дома." 

Зь тим» вони розсталнсь. 

»Й такь не буде проливу крові! думав» відь- 
ізджаючи Йволгин»; ,та й лучше. На чорта безпо- 
трібного лиха! Але якь же князь теперь?... Ви- 
ховзнулась зь рукь здобичь!.... Ах», ваше сиятель- 
ство, и зь вами трапляються неудачі!.. Який одна- 
кожь щасливець оттой Сагайдачний! Довгівь ні- 
нкихь; грошей бездна; думка сміла, -- все дму ні 
по чому; князівь бере підь критичний розбіргь.... 
ще й жінка красавиця! Бачь вінь за одинь рікь 
вишколить ії лучше венкої гувернантки... Треба 
однако» утвердити у него позицию. Як» би то ні 
було, чоловікь Европейський: всі Петергургці-- 0- 
днимь словомь, се не пустяки. Не всидить вінь 
вь хуторі и, гляди, ще вернеться до нась зь ча- 
сомь на губернаторство.... Теперь дійсно подувь 
вкийсь новий вітерь, и оттакі люде підняли якось 
голови... "Греба одвідати Мазницина. То-то буде 
біситись н лаяти либералівь! А скрито буде за- 
видувати моєму зближенню зь Сагайдачним».... 
"Гакь, Сагайдачний дійсно щаслнивець!.. А ти, го- 
лово моя безприютна! хто-жь тебе приголубить?" 


(Дальше буде.) 
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НАРОДНЯ ФИЛОСОФИЯ 
списана по народнімь ПОСЛОВИЦЯМь Й приповідкамь 
Євгенивм5 Згарськимд. 
ни. 
Чоловікт. 

Такнй-то чоловікь по своєму тілі. "Гимь ті- 
ломь приналежить вінь землі, що йго живить та й 
мосить. Тілом доїжнвається чоловікь віку. Чимь 
більше аюда, тимь більше й труда; тожь и про- 
жити свій вікь чоловікові не легко: ,ЖИТИ не вола 
кормити; вікь извікувати не палцемь перекивати. 
Непевне життє чоловіка, ствіть много труда; чась, 
видиться, поволи влечеться, авсе-жь наконець ми- 
нав, начезав, неначе зв водою уплило: оліта упли- 
вають, якь вода; вікь нашть якь година," И не стя- 
миться чоловікнь, коли постаріється: Пройшли літа 
в світа, якь листь низь дерева." Ні молодий, ні 
старий, ні здоровий, ні хорий -- не скаже, чиє 
завтра: удень мій, вікь мій." Нкь кожда річь, такь 
н чоловікь всть, по своєму тілі, нвліннємь. Не тре- 
вала, но минуща природа всякихь явліний. Тимь- 
то все, що видимо, пересувається хвилево передь 
нашими очима, та й ми самі, неначе ті подорозкні, 
що не знають, де їхь нічлігь западе: ,Сей світь по- 
зичений;- ,сей світь, якь маківь цвіть;)- ,чЧоловікь 
на, світі, якь муха, якв банька на воді." Що коїдого 
чоловіка певно ве минає, то смерть. 

Якь уродилась, такь и помирає на світі кожда 
аюдина: ,Оодь смерті ані одхреститися, ані одмоли- 
тися; смерті не одперти;: ,смерть неминающа до- 
рога." Ростуть всілякі ліки, но на смерть немає 
ніякого: ,на смерть нема зілля; ємерть десті не 
знає." Далеко сягав чоловікь своїм» духомь, своїми 
мислями; наче ті каплі зчезають віки вь нашихь 
помншленняхь. Шноді велика ціль чоловіка заго- 
ниться вь глибокую, недостиженую будущность; 
ажь се -- нечаянно конець робить смерть найщир- 
піимь наміреннямь: ,думка за горами, а смерть за 
плечима; ,думка гень-гень літає, а смерть за пле- 
чі хапає. Смерть завсігди зближається:  ,день за 
день, нічь за нічь, а кь смерти близче," Миого лю- 
дей помирає, не дипінвпін ні сліду по собі, зарівно 
якь тан худобина: ,якь умерь чоловікь, то якь не 
бувавь."  О( многихь помнраючяхь те тілько ска- 
зати можна: ,уродився, оженився, та й померь.- 
Увидівв хто помершого, да помане о собі: ,мруть 
люде, и нам буде; ,де не почуєшь, а все-- той не- 
біщикь, той небіщикь; инамь треба колись умирати.» 
Маючн живу смерть передь очнма, потішавться 
мужикь нашь: ,нехай мруть, та нам дорогу труть. 
а ми сухарівь насушимь, та й за ними рушимь," 

Що-жь се, питаємо, за явліннє, которе зове- 
мо смертію? Розсказавь коли хто, який учений, 


.- 
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про смерть ? По смерті ніхто не заговорить. Що- 
небудь говорять учені о смерті, все-жь те самі 
тілько здогадки. За-якь далеко сягає паминть чоло- 
віка, ніхто ще не звістивь правду о смерті. Скіль- 
ко-то милионівь не померло відь самого початку 
чоловічого рода! ШПреці-жь люде завсігди бояться 
смерті, не понимаючи, що ,смерть не горе, а страш- 
не велике море," Найлютійші муки устають зь 
смертію. Якь у морськую бездню, кануть люде 
смертю вь глибинахь вічності. Ємерть самий ве- 
ликий скутокь изь многихь, нноді недостиженихь 
причинь: ,смерті не буде безь причини." Видима 
смерть страпіна, Не раді умирають люде; бо на 
те Богомь сеотворені, щоби жили, тішились вікомь 
своїмь: ,и дубцемь вь могилу не заженешь, а з» 
могили и колачемь не виманишть." 

Помирає чоловікь тіломь, такь не помирає ДУ- 
шею: душа не сусідь, й не випрешь; душі не ви- 
хрянуть." Помирає чоловікь, такь якь кожда звірина, 
але одличається відь звірить свовю душею: зЗдохБ 
якь песь, кромі душі святої." Душа оживляє чоло- 
віка, вь душі духь пробуває: духь святий ИЗь 
нами.» Вь нічімь такь духь м душа чоловіка не 
заявлнються, якь вь терпінняхь. Чоловікь мав віжу 
такь о собі, якь о всімь тімь, що бго дотикає. Чо- 
ловікь про все те знає, що бму доскуляє. Не тіло, 
а душа терпить чоловіка. Люде великого духа якь- 
найбільші поносять терпіння. Шо-за-якь малий духь 
у чоловіці, по-за-такь и терпіння бго тілько хви- 
леві, не великі, неначе у звірини, що доскулить ій 
голодь, студень, спека, або яка-небудь тілесна до- 
разка. Многі, кромі тілеснихь, не знають ніякихь 
иншихь терпіний. А вже-жь терпіння дупі та й 

духа несчисленні: ,ЯкЬ Те велике море, таке у чо» 
ловіка горе." Горюв чоловікь иноді цілий свій вік»: 
5ЯБь піде горе зь раня, то ажьке до смеркання;" "Го- 
ре -- море: пий бго, не виьєшт." Надобиться и- 
ноді такь тяхке горе, що годі схаменутися: ,ХОЧЬ 
зучиться печаль на одну годину, запомнить и милу 
ака Вь горю своімь чоловікь и хкурнться, 

а зжурба не матінка," Ні спати, ні робити, ні істи, 
ні говорити зажуреному чоловікові:  ,ХхОЖжу, наче 
чоловіка згубивь, або-що;: все міні -- и сорочка 
немила;: ,червакь серце точить.? Вь журбі ні стам- 
ки, ні памяті: не забувь смутку, забувь річі," 
Журба зарівно мучить такь душу, якь и тіло: 
г» Якь не Свій ХОДИТЬ; ,ставтф мовь не свій.4 ЗЖур- 
ливі люде журяться й марною ерашкою або неби- 
лицею, хочь журба не приспорить нічого: »журба 
сорочки не дасть; ,журбою поля не переідешть;" ,не 
журися, якось-то буде)? нежурись, та Богу молись." 
Тимь більше и тяхкще горе, чимь воно для наб 
особи непонятне: ,чуже Горе людямь єміхь)" 
хто нічиєго болю не знає; ,чуже лихо за зн ни а 
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своє за хрінть;- ,вола голова не боліла, коли корова 
теля родила," (Дальше буде). 


ТАРАСА ШЕВЧЕНКА. 


Письмо до редактора ,Народного Чаенія.ч 
(Переложено зь великоруського). 
(Конець). 


Одного разу, вв часі пробування нашого вь 
Вильні, 1829 р. Грудня 6-го, пань и пані поіхали 
на баль вь такь-звані рессурси (дворанське зібран- 
не) по поводу нменннь вь Бозі почиваючого импе- 
ратора Николая ШПавловича. Вь домі все успокої- 
лось, уснуло. Я засвітивь свічку вь самотній кі- 
мнаті, розпростерь свої крадені скарби и, вибрав- 
ши зь нихь козака Платова, взявся зв благоговін- 
немь копиювати. Чась летівь для мене непосте- 
режно. Вже я дібрався до маленькихь козачків», гар- 
цюючихь около великихь копить генералського 
коня, коли позадь мене отворились двері, и ввій- 
шовь мій поміщикь, вернувшийся зв баліо. Вінь 
зь встеклостю накрутивь мене за уха й надававь 
почелюстей -- не за мою штуку, чі! (на штуку 
вінь не звернувь уваги) а за те, що я мігь биза- 
палити не тілько дімь, а й місто. На другий день 
вінь велівь Фірманові Сидоркові випарити мене хо- 
рошенько, що й було виповнено зь належитою 
ревностю. 

ВБь 1832 р. міні скінчилось 18 літь, и коли 
надії мого поміщика на мою лакейську розторопность 
не справдились, то вінь, вислухавши мою безу- 
станну просьбу, законтрактувавь мене на чотире 
роки різнихь живописних» діль цеховому майстрові, 
ніякому Ширявву, вь Петербурзі. Ширяєвь лучивь 
вь собі власності дяка - спартанця, диякона-маларя 
й другого дяка-хиромантика; але, мимо всбго ути- 
ску бго трійного гення, я, вь ясні веснянні ночі, 
бігавь вь Літній Садь рисовати зь статуй, укра- 
шаючихь сю простолинийну будівлю Петра. Вь о- 
АННЬ нзь такихь сеансівь познакомився я зь ху- 
дожникомь Йваномь Максимовичемь Сошенкомь, зь 
которимь яй досі зістаю вь найщирійшихь братер- 
ських одношенняхь. По раді Сошенка, я зачавь 
пробовати аквареллю портрети зь натури. Для 
многочисленнихь нечистихь пробь терпеливо слу- 
живь міні моделлю другий мій землякь ин прна- 
тель, козакь Йвань Ничипоренко, дворовий чоло- 
вікь нашого поміщика. ФРазь поміщикь увидівь у 
Ничипоренка мою роботу, и вона бму такь сподо- 
балась, що вінь зачавь уживати мене до малбван- 
ня портретівь улюбленихь своїхь любовниць, за 


которі часомь нагороджувавь мене цізнмь|рублемь 
срібним». 

1897 р. Сошенко представивь мене конФе- 
ренць - секретареві Академні Художествь, В. Й. 
Григоровичеві, зь просьбою освободити мене відь 
мові сумної долі, Григоровнчь передавь Єго прось- 
бу В. А. Жуковському. Той сторгувався попередно 
зь моїмь поміщикомь и просивь К. П. Брюлова 
вималювати бго, Жуковського, портреть, зь ціллю 
розіграти его вь приватній лотерні, Веанкнй Брю- 
ловь заразь приставь, и скоро портреть Жуков- 
ського бувь у него готовий. ЗКуковськей, зь по- 
моччю графа Велегорського, устроївь лотерию на 
2500 рублівь ассигнациями, н отсею ціною купле- 
на була моя свобода, вь 1838 р. Цвітня 29. 

Відь того дня я й зачавь одвідувати класся 
Академні Художествь н скоро стався однимь зь 
улюбленихь учениківь - товаришівь Брюлова. Вь 
1844 р. удостоївся я годності свободного художника. 

О першихь литературникь моїхь  пробахь 
скажу тілько, що вони зачались вь тімь-то Літ- 
німь Саді, вь ясні безмісячні ночі. Українська 
строга муза довго сторонила відь мого смаку, схи- 
бленого життємь вь школі, вь панськімь передпо- 
кою, вь гостинницяхь и вь мійськихь квартирах; 
але коли диханнє свободи вернуло моімь чувствамь 
чистоту першнхь літь дитинства, проведенихь підь 
убогою батьківською стріхою, вона, спасибі ій, 
обняла й пригелубила мене на чужій стороні. Зь 
першихь, слабихь моіхь пробь, написанихь вь 
ітнімь Саді, надрукована тілько одна , Причинна. є 
Якь и коли писались послідувавші за нею стихо- 
творення, обь сімь теперь яне чую охоти розши- 
рятись. Боротка нсторня мого життя, наскицована 
мною в» сізмь безладнімь оповіданню дла догоджен- 
ня вамь, правду сказати, прийшла міні дорожше, 
ніжь я думавь. ЄСкільно літь страченихь! И що 
я купивь у долі своїмь змаганнвмь -- не загн- 
нути? Чи не одно тілько страшне порозуміннв 
свові минувшості. Вона страшна, вона тимь більше 
для мене страшна, що мої рідні браття й сестри, 
о которихь міні було тяжко згадувати в» моімь 0- 
повіданню, и досі кріпостні. Такь, ласкавий Добро- 
дію, вони кріпостні й досі! 

Прийміть н т. д. 


Т. Шевченко. 
1860 Лютого 18. 


Шановнимь гишашелямь нашимь, кощорі запренуме- 
ровали наше письмо не заразь зь самого погатку, не могли 
ми даши 2. 1-20, шому що воно у нась було вже зовсімь розібране. 
Коли однакожь зголошується ще й шеперь багашо новить прену- 
меранківь, кошорі жошятць маши всі зисла комплешно, що даєме 
г. 1-є друковаши другимь накладомь м розішлемо дго0 вже з» 
слідуютимь т. 17-мо всімь шимь шан. пренумераншамь, ко- 
шорі бго не дієшали. Редакция. 
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ПАВЛО КРАВЧЕНКО-НАЛИВАЙКО. 


У неділеньку у святую, 

У досвітнюю годину, 

У славному-преєлавному 
Місті, вь Чигирині, 
Задазвонили вь усі дзвони, 
Зь гармати стреляли, -- 
Превелебную громаду 

До купи скликали. 

Зь сватими корогвамя, 

Та зь пречестними образами 
Народь а»ь попами | 
Зь усіхь церковь на гдбру йде, 
Мовь та Божа бжола гуде. 
Зь манастиря святого | 

У золоті, ажь ссяє, 

Самь архиміндрєгь вихожає,. 
Акафисть читає, 

Поклони покладає. 

Новажно, та тихо 

У раннюю пбру 

На високу гбру . 

Схбдились полковники. 

И військо, якь море, 

З внамбнами, вь бунчуками 
Зь лугу виступало, 

Та на трубахь вигривало, 

ИЙ на горі разомь стало. 
Замовкли гармати, 

Овіміли давони, 

И громада покладав 

Земвйі поклони. 

Молебствиє архимдавдрять 
Сам» на горі править, | 
Святого Бога просить-хвалить, 
Щобь давь імь мудрости дознати, -- : 
Гетьмана доброго обрати. 

ИЙ одногласнте, одностайне 
Громада вибрала гетьмана -- 
Преславного Лободу Ивана, 
Лицаря старого, 

Брата військового. 

У труби затрубили, 

У дзвони задзвоннли, 
Вдарили зь гармати, 
Знамбнами, бунчуками 
Гетьмана укрили. 

Гетьмань старий ридає, 


«кинь ць па ана 


До Бога руки здіймає, 

Три поклони покладає 

Великій громаді 

И, мовь дзвоном дзвонить, 
Говорить: 

-- Спасибі вам», панове - молодці, 
Преславниї Запорожці, 

За честь, ва славу, за повагу, 
Що ви мині учинили. 

А ще-бь краще ви вробиля, 
Якь-би, замість старого, 

Та обрали молодого 

Завзгятого молодця, 

Преславного Запорожця 

Павла Кравченка- Наливайка; 

Я старь чоловік», не здужаю ветати. . 
Буду Фму пораду давати, 
По-батьківськи научати; 

Якь на Ляха стати. 

Теперь прелютая година 

На нашій славній Україні: 

Не мині вась, братця, 

На Ляха водити; 


- Не мині теперь старому 


Булаву носити. 

Нехай носить Наливайко . 

Ковакам'ь на славу, 

Щобь лякались вражі «яхи 

У своїй Вартаві! 

Громада чмелемь вагула, 

У давони вадавонили, 

Гармата варевла, 

Й бунчукамни вкрили 

Преславного Запорожця - 

Павла Кравченка-Наливайка, 
Т. Шевгенко. 


МАЙОР. 
Повість П. 0. Куліша. 


(Переложено вь великоруського). 


Глава ХУ. 


Майорь сидівь одннь вь своїй квартирі й за- 
взято ухилявся відь розмови своїхь хозябчокь, ко- 
торі надармо старались усістись вь бго одннокімь 
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помешканню й затягнути бго вь розмову. Вінь | влячи конемь.» Обурений симь явленнем'ь, вінь ще 


сказавь імь на-впростець, що хоче зістати самь, 
и звелівь імь нти вь свою хату. Невеселе було вь 
хуторі Майорівщині. Вь сю неділю ніхто зь прия- 
телівь-козаківь не прийшов» в» гості, якь бувало 
впередь, тому що вь сусіднімь місточку бувь ве- 
ликий ярмарокь. Парася сходила весь садь и ху- 
торь, неначе когось дожидаючи. Але прніхавь тіль- 
ко незносний для неї Йволгинь, и вона не пока- 
залась бму на очи навіть здалека. Весь чась, якь 
вінь сидівь у майора, вона проговорила зь матір- 
рю, котора придумала наконець спосібь довідатись 
відь неї про всі околичності ії зближення зь Са- 
гайдачнимь. Й радували, н лякали козацьку вдову 
о отверті річі дочки, котора, щоби скрити своє по- 
мішанне, неразь кндалась ій на шию м, схвнлю- 
вавшись збигкомь щастя, обливала ії радостинми 
сабзамн. Одвічаючи на лаєки дочкн ласкамн, недо- 
вірчива козачка казала вь мислі: ,Хоропий пан», 
а все пань 1? якь часто говорить нашь простий 
чоловікь. ,Богь знає, якь се скійчиться. Душа у 
нихь, у сихь панівь, бездонна: вони й самі не зна- 
ють, що тамь криється. Може се тілько забавка. 
Може бму тілько здавться, що вінь полюбив'ь кра- 
сну дівчину такь, якьи люде. А зайде припадкомь 
до сусіда, и випруть панночки зь панської душі 
мою Парасю. Але що-жь міні зь нимь робити? якь 
зберегти їхь щаств? Страшно людського погово- 
ру... А вінь буде іздити та іздити. Не сказати-ж» 
бму: присилай старостівь!... У .нихь все 
такь деликатно, що мати нічого не значить міжье 
женнхомь н дочкою... Все у нихь на благородній 
стопі: хочь би справді таки погубляв» чоловік» не- 
винну душу, ніхто не смів вмішуватися. Й сказа- 
ти, и напімкнути бму не можна, щоби не іздивь, 
щоби не часто іздивь. Якь бму се скажешь? якь 
зь нимь о такімь заговорншь? ШПани довго же- 
нихаються, та мало зь того виходить добра. НІ, 
зле, таки зле я вчинила, покннувши свою козаць- 
ку хату. Тамь би певнійше у мене було діло. А 
туть не знавшь, на котору ступити и зь которої 
сторони за діло взятись." 

Такь роздумувала козацька вдова о щастю, 
которого впередь такь гарячо бажала. ДА майорь 
тнмчасомь міряв» та мірявь шнрокими, повдльнимн 
вроками свою квартиру, и бго внобразня то гово- 
риза грозні укори зводителеві Парасі, за якого вінь 
бго вважав», то виділа дго самого облитого кровью, 
н потімь Парася, вь свіжім»ь пахучім' вінку, повнді- 
лась бму, мовь молоде, прекрасне, але підрізане вь 
корені життв. Нагло кінський топоть и туркоть 
колесь розбудивь бго зь сумовитихь бго думок». 
Вінь споглянувь в» вікно -- до бго квартири підь- 
ізджає Сагайдачний вь легкімь візочку, самь пра- 


не надумався, що Єму чинити, якь Сагайдачний 
бувь уже вь світлиці. 

» Я просивь вась до себе завтра, а не сдго- 
дня, ласкавий пане!" сказаврь майорь, не дивлячись 
вму вь лице, и, обервувшись, вийшов» до свобві 
спальні, затріснувши за собою двері. 

"Пане майорь!"  сказавь му крізь двері 
Сагайдачний, ,чнмь скорше я вась успокою, тим» 
лучше." 

лЗавтра, завтра, підь Дуковнимь дубомь,З го- 
воривь, не слухаючи Єго, майорь, ичути було, що 
вінь швидко ходивь по кімнаті, сильнійше стука- 
ючи закаблуками. 

Вь непевності остановився Сагайдачний, по- 
ложивши руку на клямку. Ввійти до майора вь 
спальню вінь не смівь; лишити бго вь такім» роз- 
драженімь стані було жаль. Вінь стоявь н думав», 
н ні на що не мігь рішитися, Наразь вінь почувь 
коло себе близость вогось дуже бму милого. Вінь 
оглянувся зь дрожаннемь радості н, при блідімь 
світлі погасавшого вечера н при тихімь снянню 
лямпн, відбиваючоїся вь позолоті образівь, увидівь 
передь собою Парасю. Вона ввійшла слідом» за нимь 
нечутною ступою, але не прийшла на ту хвилю, 
коли ще звучало послідне слово дядька. Вона чула 
тільно голосне б6го ступаннв и, видячи Сагайдач- 
ного вь непевності, тихо потягнула бго за руку зв 
кімнати. 

»Що се значить?" запитала вона 2го на ганку. 
Чого се прніхавь ти вь такий чась?« 

»Я довідавсь, що дядько твій єлабий," одпо- 
вівь він». 

, Вінь слабий, правда... Але признайнся, що се 
була тільшо заставка, аби замутитись ?" 

"Ну такь, ну такь!З говоривь Сагайдачний, 
радуючись, що вона сама підповіла Єму брехню. 
зМіні хотілось видітися зь тобою вечером»: я при- 
викь видітися зь тобою вечерамн." 

"Й я привикла, серденько,Є казала Парася, ,та 
теперь сбго більше не треба. Ми вже сво), милий 
мій козаченьку! Пійдемо до нась. Я все розска- 
зала матусі." | 

Ми вже свої!" повторнвь вінь махннально, 
якь повторяють поетичний стихь, н позволивь по- 
тягнути себе зь майорової квартири, не знаючи, 
що бму туть зістало чинити. 

Місяць тілько-що піднявсь надь лісемь. Тонка 
полоска хмари перерізувала бго черезь половнну. 

оПодивись, нкь місяць підпоясаний !" сказала 
Парася: ,неваче хлопчикь в» чистій сорочці." 

А соловії давно вже завели свої пісні, и вь 
лісі розляглись перші звукн вечірніхь дівоцькихь 
пісень. 
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Закохана пара йпіла тихо черезь опустіле по- 
двірре вь легкихь сумеркахь, ще не уступившихь 
місячному світлу. Осмілена самотою и непевнимь 
світломь вечера, Парася взяла за руку свого го- 
стя, и, по ії ступанню, по зверненню до мего го- 
лови, видко було здалека, якь вона щаслива. Але 
Сагайдачний здавався смутнимь, н бго рухи вира- 
жали внутрінній неспокій. ШПарася постерегла вь 
німь щось небувале й допитувала бго, перемішту- 
іюючн свою мову тими уменшаючими порівнанна: 
ми, которі хороші тілько вь устахь любличої У- 
країнкн. РИ КУ | 2 

»Що дядько говоривь о мині?? спитавь він». 

Нічого, нічого не говоривь м не хотівь ні- 
пого слухати відь нась." 

гТо-то й лихо!" | | 

"Се нічого: вінь завсігди мовчазний, коли бу- 
ває слабий. Вінь такий бідний чоловікь, що инколн 
не може вь слабості чути людського голосу. Тимь- 
то вінь и жне осібно відь нась, н мидалн бму для 
послуговання дівчинку, тиху, мовь квіточка. Боже 
мій! я хочь сама й не була ще слаба, але чую, що 
у него вь тілі діється: у него всяка жилка дро- 
жить и болить. Бачь вінь, кажуть, весь сколотий 
списамн, арубаний шаблями, пробитий кулями." 

»"Подумай же, коли до того ще якба- небудь 
трівога !- | 

лЩо за трівога? За у, нась на него. й поро- 
шина не впаде! Охь, правда, ранкомь... Все отті 
моди вражі! Колн-бь іхь не було на світі, незгриз- 
ся би вінь моїмь убраннемь. Такь чи-жь міні впать 
надіватн отті городські попони?" | 

и"Успокій дядька, мов коханнє, надінь хочь на 
част»...." | 

"Надіну, надіну, серденько! Для. него я вбе- 
руся хочь циганкою.,. Але для тебе... я думала, 
що для тебе той стрій дорогий, вь которімь ми 
опізналися. Й тобі більшь до лиця жупань и ви- 
сокий бриль... а ще лучше буде зимою висока ко- 
зацька шапка 1" | 

Весело лепетала Парася ; річі ії лились, мов» 
нісня. А на зустрічь вже світивсь огонь вь ії по- 
мешканню. Гостя ждали тамь зь нетерпливостю й 
трівогою. Мати Парасі внображала собі, що Сагай- 
дачний прніхавь свататись, и мучило ії, що вінь 
поломавь споконвічний обичай, приходячи безь сва- 
тівь., власною особою. Вона вибачала бму сю не- 
звичайность, яко чоловікові висшого стану. ,дДе 
імь тамь знати. якь добрі люде жиють?" думала 
вона; але ще разь пожалувала, що не лишилась вь 
козацькій хаті. ,Ніхто не посмівь би учннити та- 
кий бешкеть удові Барташисі! нелюдськимь соро- 
момь покрився би нанперший на селі парубокь, 
поважившись торговати у матері дочку!" Такь вона 


дивилась на сватанне, не вбране вь поважний на- 
родній церемонияль. Але несправедливо вона ду- 
мала, що Сагайдачний спосібний учинити те, чого 
не смівь би зробити ні одннь парубок». Вінь, по- 
здоровившись зь нею просто, якь зь старею зна- 
комою, заразь обьявнвь ціль свого прнізду и пи- 
тавь, чн не можна би бму видітнся зь майоромь. 


При сихь словахь хгось швидно ввійшовь вь 
кімнату. Сагайдачний оглянувся -- се бувь ма- 
норь. Майорь внидівь закохану пару зь вікни свові 
квартири. Зухвалость Сагайдачного на сей разь 
більше здивувала, ніжь огорчила бго. Вважаючи 
діло втраченнмь безповоротно, вінь спершу поста- 
новивь нождатн до завтрішніго дня, щоби пока- 
ратн нікчемного в, явь вндко, дуже досвідченого 
зводителя. Але заздрость бго мучила, -- и заздрость. 
н якась зависть до беззаконної щасливості завзя- 
того гільтая. Вінь буде сидіти тамь, міжь тими 
двома простодушними женщнинами, которі вь своїмь 
стані видали зіпсуттв зь явними бго признаками, 
справлаючими у чесної душі відразу, але не ма: 
ють и понаття о тімь пагубнімь зіпсуттю, ото- 
ре входить вь непорочні родини підь видомь най- 
чемнійшого, нійлюбевнійшого й найблагероднійшого 
гостя, Вінь, оттой Сагайдачний, зь свовю честною 
нотимь небезпечнійшою поверховностю, буде снді- 
ти спокійно рядомь зь хорешою дівчиною, офірою 
бго акторства, Вь'той чась,; колн ії дядько, ле- 
блячий ії такь чисто й гарячо, томиться стран - 
ними душевними муками! Ні, се висше всякої твер- 
дості! Майорь забувь о всімь, що здержувало Єго 
відь обьяснення зь сестрою й небогою. Паную- 
чимь бго чувствомь сталось -- прогнати. зь оби- 
стя, хочь на сей вечерь, чудовище, прибравше на 
себе людський образь. Сагайдачний прочитавь бго 
чувства на лиці бго н, вяпереджаючни бго річь, пе- 
спішивь сказати бму: 

Пане майорь, вн помилилиєк вь вашім» пі- 
дозрінню. Туть нема людей безчестнихь: ми про- 
ваднмо своє діло честно,- | 

»Ви смівте семіні говорити !2 одвічавь майор», 
задихавшнсь відь збурення. 

»Смію, нане майорь, бо мої намірення вагла- 
домі ваної небоги найблагороднійші." 


Парася зь снхь слівь порозуміла все и, за- 
кривши ляце руками, утекла за перегородку. 

Спокійна мова Сагайдачного, и до того така 
мова, якої вінь зовсімь не надіявся, вдарнла ма- 
нора. Вінь відступивь крокь назадь н вь мовчан- 


ню мірявь очима молодого чоловіка. 


»Гакь, збличіаючись зь вашою небогою," про- 
довизвь Сагайдачний, ,я шукавь вь ній подружня 
на все життє." 
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зТа хиба оттакь честні люде зближаються зь 
дівчатамн?Є запитавь майор. 

», Я зближився тимь способомь, которий не 
вважався безчестннмь у нашихь предківь, пане 
майорь.? 


»Але мої предки були козаки, ласкавий добро- 


дію; вь іхь обичаяхь н поняттяхь се було діло 
звичайне й ненаганне." 

» Й мої предки, пане майорь, були козакн, ня 
цілкомь не думаю, що честне, по їхь чувствамь, 
повинно здаватнсь безчестнимь для чувствь іхь 
внука." 

"Що ви снмь хочете сказати 29 

» Й хочу сказати, що, заслуживши собі який- 
небудь чинь, я не відрікаюсь відь своїхь предківь 
и відь іїхь честинхь звичаїв». 

"Такь, по -вашому, не понижаюче для благо- 
родного чоловіка.... ви знаєте, що я хочу сказати.Є 

»Совість моя спокбійна, и знайте, пане майор», 
що для будущого мужа вашої небоги питаннє 0 
тімь зближенню далеко важнійше, ніжь для її 
дядька." 

"Та що се ви говорите? та якь ви поважились 
говорити подібні річі вь моімь домі?" 

Я не мавь на се права, пане майорь, н довго 
мій язикь не внповівь би такихь річей; ато вн мене 
лримусєнли до прямого: внповідження, против» всіхь 
обичаївь," о | 

»Сестро, ти чувшь, що говорять ?" сказавь 
майорь. ,Ми туть послідні люде зь тобою." 

зМіні голова пішла кругомь," відповіла майо- 
рова сестра. ,Господн, що се зь нами робиться? 
чимь прогнівили ми Тебе? чимь наша хата не за- 
служила людської честі? | 

о Сагайдачному жалко було слухати сі нарі- 
кання обнженої матері. ШПоложеннє бго було дуже 
трудне: зь одної сторови недужний, розстровний 
майор», зь другої -- бго сестра, по неволі лншена 
посліднбю вь такь важнімь и святімь для неї ділі. 
Вінь підійшовь до майора "м зь молачимь видом», 
которому той не мігь противитися, взявь бго за 
обі руки. 

»зПане майорь.? сказавь вінь., ,я обертаюсь 
впередь до вась: ви скорше порозумівте мов по- 
ложеннєе, Чи розумно я поступив», чи легкомисльно, 
але зь наміреннемь честнимь, и се я готовь до- 
казати передь цілимь світомь. Лишіть ваші недо- 
вірування: вонн ображаючі для всіхь нась.? 

"Та явкь оттакь благородному чоловікові.... 
зачавь бувь майор», будучи не в» силі звязати вь 
одно поняттв поступки й стань Сагайдачного. 
Але вь бго тові не було вже ні гніву, ні підозри- 
тельності. 

Сагайдачний обериувся до бго сестри, 
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»Честна й Шановна паніматко! вибачте міні 
бідному сироті, що я вь ваптій хаті виповідаюсь не. 
такь, якь велить святий обичай! ШЩо знає місяць: 
н знають звізди. того вамь знати не треба; про- 
тив» сбго ви спорити не станете. Але хату вашу 
я шаную, якь всі. Ви вниднте, я сегодня ввійшовь 
до вась зь шанобою яко гість; вн би увиділи вь 
свій чась на вашімь порозі ин моїхь сватівь з. 
честнимь хлібом». Я би не смівь занкнутися о та- 
кімь важнімь ділі власним словомь, лицем'ь до 
лиця зь вами. Але якь же міні було поступити? 
Майорь, ваш брать, виставивь собі мене якимсь 
легкодухомь, приславь до мене цидулку, визнває 
стрілятись за честь свого дому. Я знаю, якь та- 
кий гнівь шкодливнй для бго здоровья. Я по- 
спішив»....« 

Але майорова сестра. не слухаючн бго, була 
вже на шині у брата. Збуренне чувств» відь неспо- 
діваної розвязки й відь страшної вісті о стрільбі 
внразнлось вь ній слезами. "Те саме досвідчила й 
Парася н. забувши діввчий встидь, вибігла й об- 
няла дядька зь плазем»ь, неначе сласаючи бго відь 
смерті. 

»Дайте-жь міні сісти," відповівь на їхь ла- 
ски майорь слабниь голосомь. ,Та не спіши, се- 
стро. дякувати Богові: воно щось незгодне зь 
правдою... | 

Сестра усадила брата на лавку н, вперши слі- 
дячий поглядь вь Сагайдачного, сказала: 

»Во нмя Бога всемогущого! "ЄСлухай, паненя! 
(н лагідне лице й прибрало якийсь страшний ви- 
разь) коли дійсне у тебе вь серці лукавство, то 
моя жіноча рука вибере хвнлю.... ще певнійшть 
братнбі руки... Ми люде старосвітського кодла.... 
зь нами не можна гратись по-панськи!" 

«Коли явь вашнхь очахь не козацький внук», 
а паненя," одповівь Сагайдачинй, ,то глядіть. якь 
се паненя падає передь вами й просить у вась 
свого щастя.? 

Зь симь словомь вінь поклоневся сестрі й 
братові тимь земнимь поклоном», которим» в» про- 
столюддю просять родительского благословення на 
одруженнє. Парася впала біля него, и слізи її, со- 
лодкі слбзи, текли, здавалось їй. не 3ь очей, а зь 
самого серця. 

И не вставали молоді люде, ждучн благосло- 
вляючого слова. 

»Братіку!" сказала сестра майорові, сівши 
біля него й обнимаючн бго, ,чи се вь сні, чи на 
яві? -- Боже вась благослови, Боже вась благо- 
слови, діти мо)! Благословляй и ти братіку, си- 
роту, которій ти заступивь містце батька." | 

"Нехай благословить іхь Господь на щасливу 
жизнь 14 
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И всі четверо перецілувались. н стали всі о- 
дниь одному однаково рідними. "о 
"Моя, моа!« повторавь захвачений женихь, 
стискаючи руку Парасі, ,передь Богомь ин передь 
людьми моя!" Пи 
Вона мовчала й була щаслива. Молоде жит- 
те сняло на ії лиці якимись надприроднімь блескомт». 
Вь щастю, которе дається на короткий чась люд- 
ському серцю, вь щастю повнімь, заглушаючімь 
всі желання, властиві нашій природі, дійсно єсть 
щось надприродибго. .Іюбила стара мати свою Па- 
расю, и серцемь, а не очима, дивнлась на красоту 
ії, але вь сю хвнлю була мовь би на-ново очаро- 
вана ії красотою мн не могла звести зь неї очей. 
«Любивь Сагайдачний цвітуще життє вь очах» 
но на лиці свові укоханої, але нь сю хвнаю вона 
здавалась бму якимсь небесним видіннемь, и вну- 
шала бму чувство, похоже на побожность, -- не- 
наче Божество внявнлось наконець дупі йго вь 
усій благості, посредствомь найулюбленнійшого зь 
своїхь творівь, женщнни. Парася дивилась на него 
якимсь новим» ноглядомь: не любовалась ним", не 
шукала вь бго лиці виразу, которий впередь бувь 
для неї чимсь мовь би тавмничою, непобідимо по- 
тягаючою музикою: вона теперь, такь-сказати, о- 
світляла се анце власною внутріннбю ясвостю и 
мовь би захвачувалась власними чарами. Вона зна- 
- за, яку справляла щасливость свовму милому ко- 
заченькові одною свовбю близостю, н се знанне 
було ії щаствмь. Впередь вона жила бажаннємь 
сподобатися; теперь вона станула висше прежиєго 
нанувавшого у неї чувства: вона почула свою силу 
наноювати щаствмь бго душу, н бути для него же- 
реломь щасливості -- сталось пануючимь вь ній 
чувствомь. Минута, не більше, якь одна мннута, 
протекла вь сімь висшімь вдоволенню аюблячихь 
душь; але не забути імь сеі минути во-віки! 
(Дальше буде). 


ПА ЧА Жана 
М АТМ 


На смерть Є...а Є...а М--к--а. 
Оть-де лігь ти спочивати, 

Мій друже, мій брате!... 

На снігахь, па тундрахь вічних», 
Вь вороговій хаті... 

Оть-де тебе поховали, 

Мій єдиний друже!... 

На чужині за родину | 
Положивь ти душу!. 

Живучи териівь ти в» волю 

Й голодь, и тугу, 

Й жертвою покивули 

На сміхь, ва наругу.... 

Не світило тобі сояце -- 

Люде заступали. 

Мавь худоби -- тілько волю..,. 
И ту одібрали! 


Обібрали кругом» тебе, 
Серце розірвали 
И повітриємь вонючимь 


Ти умерь, -- а може й мати 

Про сеє не знає 

И старими слізьми Бога 

За тебе благає; 

ИЙ у ранці, и в» вечері 

Кладе сто поклонів», 

Щобь ти швидче ворочався 

З» чужини до дому. 

Хто-жь ій скаже, хто напише, 

Що ти вже в» могилі?.. 

Буде ждати - виглядати, 

"Та й сама спочине -- 

И ти ії й вова тебе 

Не обіймешгь, брате! 

Тяжко, тяжко рідну матірь 

На вікь покидати.... 

Спочивай же, мій голубе, 

Покиль на судь правий 

Не покличе Суддя вічний 

Всіхь злить ми лукавахь. 
Квітня 91. -- р. 1863. 
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НАРОДНЯ ФИЛОСОФИЯ 
списана по народнімь пословицямь и приповідкань 
-Євгениємб5 Згарськимб. 
ЛИ. 
Чоловік». 


Верниволя. 


На злегченне всеї журби та й горя дала природа 
чоловікові слбзи: дурному сміхь, розумному єлбзи. З 
Жалувться нещасливий человікь ревинми слбзами: 
«жаль много може; жаль ваги не має." Тажко зацить- 
кати чоловікові свій жаль: ,Ггоре не умовчить;- 
»біда, якь дуда: куди йде, то реве." Тимь н дорогі 
суть слбязн терплящому чоловікові: , слбзи, якь пере 
їла, Якь нема розумпого жалю, такь дурний тоді 
й плачь: ,не жаль плакати, коли єза чимь. У пла- 
ксивихь слези, неначе вода; яка-така дурниця, то й 
заводять: ,залдлачь. дурню, по євоїй голові)" .по 
чімь дурного знать? -- по тімь, що плаче;" за» 
плачь, Матвійку,-- дамь кошійку. Плаксивий розква- 
ситься: ,Кисне, якь солоний огірокь;« ,розквасивь 
губи, якь капиці." | 

На все лихо, всі доскулн, всю біду мужається 
чоловікь своїмь безсемертнимь духомь. Дух»ь ми- 
слить, мислями чоловікь кріпить и потішає «себе: 
з3а потершіння дасть Богь спасіння;" ,терпень -- 
сласень, Що найбільше кріпить чоловіка вь бго 
терпіннях»ь, то надін: ,бподіватись на Бога, на дго 
ласку; ,колись и вь моє віконце засвітить сонце," 
Тяжкий кождий початокь, а кінця терпіливо дока» 
раскатися треба: ,кОЛИ Наклюлось, то Й вилупить- 
ся» ,буде й на нашому тижню свято;" ,буде й на 
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нашій улиці празникь. Йзь гною родиться збіжже, 
тожь н ,немає нічого злого, щоби на добре не ви- 
йшло; ,лихо не безь добра;- ,перемелеться, мука 
буде," Йноді чоловікь в не надіється, якь воно на 
добро зведеться: ,изь неслодіваного бува сподіване, 
з зь сподіваного несподіване." Не доробиться чо- 
ловікь нічого безь надії: ,То ве козакь, що ота: 
маномь не думає бути." Тілько безь духа чоловікь 
живе безь надії; безнадійному нема будущності, 
бму тілько зь нині на завтра. "Тож'ь надія золота 
дорога кождій людині. Надія спасав чоловіка вь тер- 
чінняхь одь розпуки: ,терпи горе, добро буде;- 
»буде добре, якь мине зле," По-за-якь безь. біди й 
гаразду немав, по-за-такь чоловікові ціле життв 
терпіти: ,Треба бідувати до гробової дошки; ,гір- 
ке життє, гірка доля; що-жь робити? Божа воля.- 
И терпінне много злегчавться тимь, що терплять 
всі люде, а не самь одинь чоловікь: ,щЩО ЛЮДЯМ, 
те Й намь,- | | 

Якь би не духь та й не душа вь чоловіці, 
не було би для него ніякої надії. Найкрасче сняє 
чоловікові надія вь вірі. Туть розкривав вона єму 
будущность, навіть за гробомь. Безсмертний духь 


чоловіка; тому-то зь такою почестю передають 


землі мощі кождої помершеі людинн. Йзь давнихь 
давень похоронь бувь святимь обридом»ь у нашого 
народа. Чимь більші заслуги умерця, тимь більшу 


честь бму заявляють. Широко по нашій землі взно- 


сятьсн сипані могилн на вічну память знамени- 
тихь небіщиківь. Теперь ховають людей по клад- 
бищахь зь набоженствомть; хочь якь убогий иноді 
хознінь, преці-жь бодай на парастась за душу помер- 
шого стагнеться. Кожде село, кожде місто мав свов 
владбище, де могилки покійниківь хрестомь святимь 
ознаменовані. Йде яка праведна людина, такь, од- 
сСлонивши голову, отченашемь помяне душі усоп- 
шихь. Довгий чась поминає родинна що-року помер- 
шихь своїхь паннхидами й обіднами, нагадуючи в» 
той чась всі добрі діла небіщиківь. "Гакь лучить 
бватан звнзь, звязь гарячої віри, всіхь помершихь 
зіь жнющими. Не мав хто за що справити набо- 
женство, хочь кускомь хліба наділить денкого про- 
ака, щоби номннавь молитвами душу бго цо- 
мійнника. 

Межи смертію а життємь творить природа о- 
починокь, которий сномь назнвавмо: СПИТЬСЯ, ТО 
й сниться," У сні опочивав тіло, опочивають зми- 
сли; на вкуюсь часину устав и віжа. Западав сонь, 
являються всілякі образи: хто легко спить, той 
багато снить; хто твердо спить, той и не снить." 
Про сонь гадкують собі много учені й неучені люде: 
» Що на яву бредеться, те й вь сні верзеться;" ,що 
думаєйть, те Й сниться; ,не думай, то й не снити- 
жеться.  Терпить хто на яві, такь и вь сні тер- 


пінне явиться: ,Якь 6 горе на душі, То й 390 сну 
жахаєшся," Сонь займає людей великою цікавостю: 
»Кождий свій сонь резекавує," Сонь покріпляв тіло 
й душу чоловіка, тожь н нема чоловіка, щобн не 
любивь спати: ,сонь милійшть усдго;" ,ніть своє пра- 
во має" У сні перестав трудь н всяке діло чоло- 
віка: ,СПАати не вобвати;є хто спить, істи не про- 
СЕТЬ;)- ,хто Спить, той не грішить," Якь все, такь 
ин спанне свій чась мав: ,ХТо Пізно лягає, Той ща- 
стя не має; ,хто пізно встає, у того хліба нестає;- 
»хто рано встав, тому Богь дає; ,рання пташев 
зубці теребить, а пізна очиці жмурить;: ,чобіть му- 
лить ногу, подушка мулить вь голову," Солодкий сонь, 
тожь люблять внлежуватися ліниві, люде: ,85 СноМь 
якь зь воломь борися, а рано вставати не лінися;- 
,Зь спання не купить коня, а зь лежи не справить 
одежи;- ,якь хочешь багацько мати, такь треба жало 
спати." Годі спати довго, бо ,спаннємь голоду не 
перебудеш».? , 

Спить чоловікь, сплять и звірята. Сонь -- то 
друге життв для чоловіка. Вь сні являється те, що 
давно було, нноді наймильші події вь життю чоло- 
віка. У сні являються намь померші, сонь приго- 
стить розлученихь одь нась далекою просторонню. 
Гріхь нзь сну ворожити, бо ,сон мара, а Боть віра," 

Така-то истота чоловікь. Родиться ин жив на 
те, щоби чимь-разь ставатися докональшимь. ЗБ 


поконь чоловічий рідь на світі, зь петогді розви-: 
"вається духь бго н ділами своїми вкратшав землю. 


Про "весь многовіковий розвій чоловічого рода го- 
ворить намь нсторня. На скілько чоловівь и доко- 
налий, такь доконалим»ь не стане ніколи: ,нема чо- 
ловіка безь вади." И вь тімь ціла тайна бго жит- 
тя, що силується справляти свої вадн. Хочь до- 
стигне иноді глибокої віжі свовю ученостію, віщимь 
не буде ніколн, бо: ,щобь бувь віщий, то-бь біди 
не знавь;: ,зроби мене віщого, ая3ь тебе багатого." 
Надь сили годі чоловікові пнятися. Нема внешої 
нстоти на землі надь чоловіка, тожь и правду ска- 
зано, що по образу Боїжеому єсть сотворений. 
(Дальше буде.) 


Га ЗУ Ко ап ПьЧотьньтетаЇ 


м М я о 


ТАТАРИ НА ЧЕРВОНІЙ-РУСІ 1594 р. 


По смерті Косинського ставь Гриць Лобода 
козацькимь гетьманомь. Тоді саме напали Туркн 
на Угри й нищили все огнемь и мечемь. Ймпера- 
торь РудольФь бувь у великімь клопоті, бо вже 
дикі ордн ажь підь Відень підходили. Ходнло отже 
німецькому цісареві якнмь-небудь способомь "Кур- 
ківь принудити, щоби зь угорської землі або ціл- 
комь уступнлись, або по крайній мірі свої сили по- 
ділнли, бо думавь, що зь половиною скорше впо- 
равться. Вь тій цілі ніславь вінь свого агента 
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Хлопицького до Лободи, заохочуючн козацівь гріш- 
ми й ннішими речамн до походу на Туреччину. 

Та й не далися довго козакн просити. Підь 
проводомь свого гетьмана вдарили вони несподі- 
вано на Волощину й вь короткімь часі зграбили й 
сналили славне торговельне місто при Дунаї, місто 
Джурджево, де одбувалися великі ярмарки, на ко- 
тері зь цілої полудневої н западнбі Европи вупці 
звіздилися. 

Підь ту пору бувь на польскімь дворі турець- 
кий чаусь н всіми силами намагав» на польске пра- 
влінив, щоби зізволиле Татарамь черезь Червону- 
Русь перейти й відсіла на Угри напасти. Не було 
але тогді короля дома, -- ще зь Шевециі не по- 
вернувь, -- а польскі сенатори, хіснуючи з» сбі події, 
одповіли чаусові, що імь безь короля годі самимь 
теє призволити. Тоді чгусь ставь на козаківь жа- 
антвся, що безь устанку турецькі землі напада- 
ють и пліндрують. На теє знайшли сенатори та- 
кий одвіть, що й Татарин неразь нарушають поль- 
сні сторони, а вь слідь сему взаїмні кривди покри- 
ваються. Розуміється, що тебвб чауєові неконьче 
сподобалось, та й «Ляхамь можна було догадатися, 
що Турки не подарують послідндго походу козаків», 
але нашлють цілі орди Татарь, щоби одімстили ко- 
зацькі епустошенна турецьких» земель. Тев предви- 
дівь Замойський ни раднвь границю на Покуттю 
сильно обсадитн; але дарма. Ше нічого й не вра- 
дили, а Татари тьмою вдерлись на Шокуттеє, неначе 
тая шаранча. Бевь найменшого опору взяли Сна- 
тинь; церкви поладили й місто ціле у попіль обер- 
мули, а людей, що туть з» околичнихь сторін» 
поназбігалися, надіючнсь, що вь Снятинськімь зам- 
ку передь Татарвою охороняться, всіхь вь пень 
витяли. | | 

Довідались и козави 9 сімь ноході дикихь 
бисурманів»ь, -- тащо зь того? Шо спаленню Джур- 
джева поділнлись вони на малі шайки н розійшлись 
по цілій восточній Волощині, щоби собі всілякої 
здобичі роздобути. А потімь, довідавшись за Тата- 
рівь, стали збиратись ндалій за Татарамн на вздо- 
гінь, але не дігнали. Квапно бо Татарам» діалось; 
імь ходило зякь найскорше на Уграхь стати. 

Взявши Снаятинь, пустились Татари шляхомь 
черезь Белелую, Гвоздець я Обертннь; ажь підь 
Жуковомь кілька день зупинились, німь замокь 
приступомь узяли. Чорні хмари диму вь день, а 
кроваві луни ночами указувалн путь, которимь и- 
піли поганці; слідь у слідь за ними летіли стада 
галичей и вороння, та й голодні вовкн снувались 
стадами за ними, радуючись на великий жир». Страш- 
но бо то, страшно діялось тоді зь бідними людьми 
вь тихь сторонахь, де татарська дичь гостила. 
Ні їхь слези, ні єнвий волось змогли умолити. 


Старшихь н віковихь людей зганали, неначе жу» 
добнну на зарізь, та за рядомь стинали імь голові 
й на спіси натикали. ШЙншнхь всякими способами 
катували й мучили та нагайками на смерть уби- 
вали. Але нікому такь гірко не діялось, акь бід- 
нимь дівчатам» н молодицям'ь. Неначе скотину, при- 
вязували нещасливнхь до коней або до возівь м, 
затявши коні, кроіли сіромахамь плечі нагайною зь 
залізицин зазубкамн, щоби за-вф-одно зь кіньми 
бігли. Стерня не стерня, терив чи гостре камінне, 
не питали погані бисурманн; а біднимь дівчатамь 
цюркомь лилась тепла кровця зь ціліського тіла, 
а гарячий пісокь ин порохь разнвь ще більше гла» 
бокі рани. Горе, якь котора ва дорозі зомліла й 
упала, бо тоді звичайно вритний Татаринь доти 
гарапомь мастивь нещасливу, доки не отдала душу 
Богові. Часами змилувався которий слура Татар- 
ський надь зомлілою ин за однимь шагомь закін- 
чивь ії муки; но за тев нерідко и Єму злетіла зь 
плечей голова, а часто такого слугу мучено вь та- 
кий спосібь на місці дівчини. Но найсумнійша й 
найстрашнійша була доля для тихь, що на півь мерт- 
вихь аншнан безвірки на полі або вь зісі, бо тоді 
надходнан вовки й ще живихь, но безсильних», розде- 
рали, а другимь пажерливі вброни виколювалн карі 
оченята. Парубківь н ще дужнхь чоловіків» звис 
чайно навпередь себе гнали, щоби при лзучайності 
то окопи сипали, то дероги м мости лагоднлн, аза 
надгороду Татари їхь то замучували, то стинали, 
а рідко кого пустили; здається, боялися, щобь іхь 
ніхто не зрадив». 

Оттакь-то гостили 1594 р. у літі Татари на 
Покуттю н, забавивши туть не довше, якь дві не- 
ділі, пустились зь Жукова шляхомь до Тлумача. 
Се місточко, Тисьменицю, Калушь. Долину, -- усі 
ті міста вь короткімь часі, якь всюди, зрабували, 
дітей и старцівь у пень витяли. Не знайшли на 
цілій сій дорозі ні одніського польского жовніра, 
а слабий опірь лиць міщаце декуди ставляли. 

Проливши зимало крові, поваливши міста Й 
села и знищившн цілу приварпатську Червону- 
Русь, здибалиси по разь перший зь польскимь 
військомь підь проводом» Замойського -- ажь коле 
Самбора; такь бо далеко вдерлися Татари безь 
опору. "Годі полузилися зь Замойсьхнмь вочводи: 
Брацлавський Янушь Збаражський н Судомирський 
Юрий Мнишокь, кождий зь своїмь полкомь, такт, 
що всбго на вебго було у нихь ледве кілька ти- 
сачей війська. Побачивши Татар»ь, розсказавь За- 
мойський виснпати окопи, а "атари зь євові сто- 
рони такожь ебкопалися. Ляхи думалн, що бисур- 
мани підуть глибше вь Червону- Русь, та, чуючи 
свою немічь, не виходнли зь оконівь, загадавши 
Татарві заступити дорогу. Татарамь же ходнле 


якь вже передь тимь згадано, о те, щоби вь Угри 
дістатися. Хіснуючи разь зь страху ляцького вій- 
ська, адруге зь того, що Замойський н другі про- 
відннки нічого о властивімь їхь замірі не знають, 
опустили Татари темної ночі окопи, а для здурен- 
ня Шолаківь попускали нездалі коні на пашу й 
всюди по окопахь розставили значки, неначе вони 
самі цілимь таборомь тамь лежать. Кілька день, 
кажуть цілні тнждень, а ниші навіть, що дві не- 
ділі минули, якь ордн татарські покотились у 
Бесвнди; тогді ажь побачили Шолнки, що іхь Та- 
тарва такь гарно вь пдле вивела, и тогді дав За- 
мойський приказь итн на вадогінь дичі азпятиць- 
кої. Но пусто розказувавь; "Гатарн перейшли тих- 
цемь на Угрн, тілько декуди по дорозі такь страш- 
но-гостили, акь на Покуттю, мабуть боячись по- 
жогами зрадити себе, куди духомь гнали. 

Сей нападь татарський звеличали многі на- 
родні казки н думки. Ще лишень о тімь згадати 
би, що Ляхи обсаднли границю угорську на тімь 
містці, де Татари перейшли, и майже цілий рікь 
туть польске військо на чатахь стратило, коли тимь 
часомь Татари вже давно повернули були черезь 
Семнгородь н Велощину назадь вь Крнимь. Вони 
могли ще разь на Покуттв загостити й нанести 
ще більшу трівогу и спустошеннєе на край, бо ні- 
ному було обороняти границю покутську, скоро 
удалося "Татарамь обмннутись зь козаками. Ляхи 
одні стояли на чатахь вь горахь при угорській 
границі, а другі скуплались, щоби Наливайка й Ло- 
боду й загаломь усіхь козаківь знищити, хочь 
вони тілько "Гуркамь ни Татарамь надоіли и по сво- 
їй стороні жадного ворога вь Польщу не пропу- 
скали, Оттакь-то, бачите, заступала Шольща За- 
падь и спасала Русь одь татарськихь нападівь 
н'обороняла цивилизацню европейську відь азня- 
тицької дичі! У МР 
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ФОНДЬ ЛИТЕРАТУРНІЙ 
И РОЗПИСАННЄ ПРЕМИЙ. 

Відь довшого часу чується у насв по- 
треба заложення Фонду на ціли литера- 
турні  Завданнемв такого фонду було би: 
виділяти премні за добрі утвори словесні и 
наукові, підсиляти біднихь а талантливихь пи- 
сателівь, печатати добрі книжки або видавати 
часописьма литературно-наукові. ШЩеобь такв 
спасенне діло якь-найскорше вь життє впро- 
вадити, я за порадою моіхь приятелівь В зна- 
комихь обіймаю до якогось часу орудовниц- 
тво заснованимь вв тій ціли ФОНДОМ. 


ипинеюу нн канону нн ронав нина ин ам АННА 
рииввюннннннннння мозоуоннну вини нь А А ОО 


Зложено до-теперь 337 рн. а. в. а то 
именно : 


відь мене 5 і х 100 ри. 
відь особи, не бажаючої виявлення 

имени  . 200 , 
відь Вч. О. Михайла Гаанеьвоїо 20 , 


Зверхь того зложено дучениками  Бережан- 
ської гимназні 7 рн. а учениками "Терно- 
пільскої гимназниі 10 рн. а. в. 

Маю вв Бові надію, що и 35 иншихь сто- 
ронь нашої Руси надійдуть ласкаві жертви на 
сей фондь литературній. Всі доходи и розхо- 
ди будуть що-місячно обвіщатися публично.") 


Зь нинішнімь днемь розписую премні за 
добрі утвори словесні й наукові. Премиі удо- 
стоітися можуть: оригинальні повісти або дра- 
мати; розправи историчні, критичні або лите- 
ратурні; статті природничі; опися подорожей, 
околиць и т. д. До всіхь тихь утворівв вза- 
снова має взятись зь життя народнбго або стя- 
гатися на край и народв наше. (Статті ма- 
ють бути писані мовою народнбю и правопись- 
момь Фонетичнимь. 

Премиї визначаються по 20, 30, 40 и 50 
ри. а. в. Автори згляднихь статей зволять за- 
силати тні-жБ підБ прибранимь именемь на 
мою адресу до дня 1. Грудня с. р. Дійсне 
имя свов прилучить авторь на окремій оцеча- 
таній карточці, котора ажь по запавшім5 за- 
суді розтвориться. 

Судичами надісланихь статей будуть ви- 
сокоповажні наші родимці: Василь Йльницький 
я Євгений Згарський. | 

Премивю наділені статті напечатані бу- 
дуть вь обширніщімь ділі, про виданнє ко- 
трого обвідомлю читающу публику зь почат- 


комь нового року. 
Тернопіль, 8. (20.) Вересня 1867. 
0. Паршицький. 


. 5). Витаючи сей новий патриотичний подвигь п. Шар- 
тицького щиримь помаг ай-Біг», залиллвмо свою готовость 
поміщати в» инсьмі нашімь всі нідносячіси до сбго Фонда 
обвісткя и принимати, для передавання п. Нартицькому, по- 
жертвровання на Фондь відь тихь, которимь догоднійше бу- 


де -- якь прим шановнимь пренумерантамл, нашим» ори 
пересилці передплати -- складати свої даткя черезь вашу 
редакцию. Редакцня. 
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ЧАСТИНА З ПОЕМИ 
ОСТРОЖНИК"?. 


ЖУІ. 


Вернувся я у рідний край, 

И страхь сказать, що я заставь! 
Народь вь ярмі, народь в неволі, 
Лнвь сліза, віть, стогнавь, 
Свовю кровью поливавь 

Панам'ь засіянеє поле; 


"Вміріли люде одь труда, 


Ходила страшная біда; 

Усюди зрада панувада, 

Не віривь батьку рідний син, 
Чужою правда стала всім», 
Брехня, неволя всіхь присиала; 
Народь мовчать, вародь терпів», 
Вінь мислить ні про що'пе смінь, 
Панн всімь краєм заправляли, -- 
И страхь подумать, нагадать, 
Який позорь, який розврать 

Вони в'ь народі розсівали: 

В» кайдани правду вакуваля й 

АХ волю вв мурь вамурували, 
Обжорство, пьянстфо прославляли, 


Й мислі й елово всюди спали. 
Коли-б'ь ти, знав», мій батьку, брат», 
Якь тяжко мислі нам» ховать, 
Коли вони вь мозку зіпруться, 
Ажь черепі наш» тоді трещить, 
И серце, м душа болить ; 

На світь, на волю мислі рвуться, 
У голові імь тісно ять, 

Їмь треба на простірь летіть, 

У голові їхь не привяжемь! 

А їмь кричать: не смій! сади, 
Мовчи, терпи, да потіль жди, 
Покіль старшні скажуть: 

Що можна вже на Божий світь 
Тебе на привязі пустить! 


ЖУПИ. 


Ти знаєш»: нась Христось учив», 
Якь про таланти говорив», 

Що мислі вічній гріхь ховати, 

Бо мисль громадськеє добро, 

И дамо людям» всім» воно. 


Найгірший кать для іхь бувь -- Богь, 
Тюрма була для іхь -- чертогь, 


Поворь, позорь тому мовчати, 
Кому Господь дарь слова давь 
На те, щобь правду воввіщавь! 
Боявся я сбго позору, 
По селамь я почав» ходить, 
Пороки людськні казнить 
ИЙ возвіщать світь правди-волі. 
Народь мене не зрозумівь 
И юродивимь охрестивзь; 
«Любви и мира чисте вчениє 
Вь народі марно сіявь я, 
И тільки проповідь моя 
На мене-ягь визвала каміннє. 
Чувь одь людей я сам» нераз»: 
"Дурний! прийшовь учити нась!є 
Дітвора бігала за мною, 
»Дурвий, дурний ІЗ кричала вь слідь, 
"Тю-тю! ловіть йго, держіть,' 
Усі глумились вадо мною... 
| Сироша. 
--оф'фродь--- 
МАЙОР?. 
Повість П. 0. Куліша. 


(Переложено з'ь великоруського). 


Глава ЖУНИ. 


Три вісті розійшлись дуже хутко по уізді: 
одна -- що вмерь майор»; друга -- що небога бго 
висватана за Сагайдачного; третя -- що Майорів- 
щина записана посліднбю волею князеві Великда- 
нові. Многі вніхали зь хуторівь и сель своїхь до 
сусідів, для того, щобь уділити сі новості, дру- 
гі -- длн того, щобь упевнитися, чи правду гово- 
рить Йволгинь. Але ніхто зь поміщиківь не хо- 
тівь переїхати ві саму Майорівщину. Всіхь ві- 
допхнувь відь неї Сагайдачний, о которімь було 
вже звістно, що вінь займається похоронами ма- 
Нора, якь виражались поміщики, ,по мужицькн, 5 
Се значнло, що вінь готовивь поминальний обідт, 
рівний для всіхь, хто би ні првіхавь на похорони, 
н'що благородному чоловікові прийдеться сидіти 
рядомь з3ь козачими свитами. Обь сімь обтжнвнвь 
вь городі Радько, забираючи зь склепівь на випо- 
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жиченнє багато мисокь и тарілокь. Загальне не- 
вдоволенне убільшилося ще відь чутки, що наре- 
чена Сагайдачного й дальше носить простолюдній 
стрій, вь которімь явилась вь церкві, неначе вь 
насмішку надь паннами, которі ні своєю образо- 
ванностю, ні багатствомь спровадженихв, Бегь 
знає відки, строївь не притягнули до себе найгар- 
нійшого, найбагатшого й найсвічнійішного жениха на 
весь уїздь. Дуже уразились всі матусі сею штукою 
майорової небоги й радувались, що Майорівщина 
переходить вь чужі руки. Що дотикається паня- 
нокь, то вони згаджались , що народній стрій під- 
носить наймірнійшу красоту, н обьяснали уданнв 
Парасі тимь, що в» вінку зь свіжихь цвітівь, вь 
стрічкахь й вишиванихь рукавахь, та ще при сві- 
тлі місяця, вона видалась Сагайдачному богинею. 
Декоторі голосно нарікали на стісняючі условья 
свого бнту, которий не дає молодій дівчині віякої 
самостійності й вічно держить ії підь надзоромь 
старого, холодного оба. Рознесені Йволгиномь чут- 


ки о зближенню Сагайдачного зь хорошенькою ху- 


торянкою сердили тілько пань и засидівшихся па- 
нанокь; а молодіжь обохь полівь завндувала ща- 
сливнмь любовникамь н якось освіжнлась чувства- 
ми відь однихь вістей н розговорівь об» сімь но- 
вімь романсі, не похожімь на давнійші. Одинь сту- 
денть, которому придарилось бути вь церкві й 
видіти Парасю, прозвавь ії ,задумчивою Дрнядою? 
н написавь, по поводу новихь поголосокь, вірши, 
которі дуже снодобались паннамь, бо поеть самь 


бувь красавець, та до того ще носивь и нмя А- 


поллона. Кілька закоханинхь парь найшли вь своїй 
душі ріпінмость ввповістися остаточно, нодна хо- 
рошенька панянка, згодившись вийти ніччю вь садь 
на побаченне, перебралась вь сільску одіжь свові 
покоівкн, а на голову наділа вінокь зь рожь и ли- 
лий. По уізді розшширилось множество пабтокь, але 
всі вони, на перекірь злимь язикамь, дишали яко- 
юсь поезивіо й походили, вь устахь молоднхь лю- 
дей, скорше на ніжні баллади, ніжь на обмови й 
осуди. Словомь, повіяло щось небувале ще в» ат- 
мосфері поміщицького биту, и навіть учені музи- 
кантки, у которихь вь душі снділи одні Шопени 
та Бетговени, самі не знаючи для чого, стали гра- 
ти прості Українські мелодні. Ся склонность до на- 
циональної музнкн й поезні більшь усбго розши- 
рилась міжь молодіжжю відь прослідовання з» сто- 
рони старших»; а хорошенький студенть нще біль- 
ше піддававь їхкару своїмн молодечими жартами. 
Будучи гостемь вь уїзді в не приналежачн ні до 


якої партні, вінь явився на похорони майора й по- 


знакомився зь молодою парою. Вернувшись в» свій 
кругь, вінь розлився весь вь захваченяхь розска- 
захь о красоті свові Дрнадн й о генняльнімь умі 


Сагайдачного. Сагайдачний, видячи вь німь свіжу 
приїмчиву й благородну натуру, обласкавь 8го, об - 
вороживь свовю розумною й щирою розмовою н, 
вь довершеннє очаровання, подарувавь бму библи- 
ографичну рідкость -- стихотворення Українського 
мароднбго поета. Молодий Аполлонь явився вь кру- 
гу уізднихь пананокь неначе вдохновений нахо- 
домь якоїсь висшої сили й заговоривь зь ними мо- 
вою, котора вь устахь другого чоловіка була би 
смішна, але молодость и красота вміють все гаря- 
чо почуте проводити просто вь серце слухачів». 
Занялись гарячими річами студента й люде стар- 
ші бго вікомь. Внображаючни себе вь ролі Вертера, 
вінь співавь, а не розсказував», о дикій грацні й 
красоті свові Дринди, н, зібравнін вь виобразні 
Байронівські краски, вінь туть вразь н малювавь 
передь очарованими слухачами повний оригиналь- 
ності й глибоннй характерь Сагайдачного, Нако- 
нець зачавь запалено читати стихи Українського 
поета и, віддавшнсь до кінця свовму пориву, пла- 
кати надь нимн. Музнкою вь бго устахь видались 
ті звуки, которі набите нншимн річами ухо ще не- 
давно осуджало грубими, ин засидівшіся вь темнімь 
затворі душі унеслись, вразь 3ь поетомь, вь ши- 
рокі степи, и нові образи наповнили попсовану чу- 
жими романами внобразню, и неначе якась нова 
віра відкрилась розумінню многихь. Надовго вдер- 
жалося вражіннеє, зроблене на молоді уїздні серця 
розсказами студента Аполлона, бго читаннями й 
бго горячимн молодечими слезами, и зачало загла- 
джуватися тілько підь полученнмь впливом буд- 
денніхь толківь поміщицького биту, газетних» но- 
востей о чиновничнхь вивисшеннях», журнальнихь 
статей о практичнімь пожитку ,общенародності," 
ученихь доказівь противь того, що цінять пере- 


'дові Українці, повістей и розсказівь о життю й ді- 


янняхь такь-званихь поряднихь людей, н загаломь 
всімь, що вь поаученню можна назвати дворян- 
ськимь життєвмь н дворянською литературою. По- 
дібно тому, якь сняюще літо мовь для жарту я- 
влається на глибокій півночі и, счезнувши, не ли- 
шав сліду на вічно зеденіючихь соснах»ь, нечулихь 
на бракь тепла й світла, -- явився й счезь моло- 
дий гість зь уіздного товариства, зь своїми те- 
панми річами, зь своїмь сняющим»ь умомгь, з» сво- 
іми сердечними захватамн. Мірно й рівио потекло 
впять життє молодого покоління вь однообразнихь 
берегахь поміщицького биту. Але вь перві дні пі- 
сля смерті майора вона схвидювалась була не на 
жарть, и зачало вь ній проявлятися щось свобідне 
відь застарілихь пересудівь родинних» и соцняль- 
нихь, щось тепле й світле, щось похоже на літо 
після довгої північної зими. Й якь літомь вразь 
зь цвітами, сияючими на сонці, являються на най- 
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теплійшихь містцяхь різні гади й граються на 
свиці собі на потіху, -- такь появланся вь багато 
демахь Йволгинь, зь веселимн розсказами о смерті 
майора й о завіщанию вь користь князя. 
нязь бувь такь деликатний. що не показу- 
вавь свого права на Майорівщнну взь протягу ці- 
лого тиждня по смерті свого ночитатела; але ла- 
скавость бго для ШЙволгина виднмо вь десятеро 
убільшнлась. ШЙволгинь обідавь у него щоденно; 
Йволгинь діставь до него приступь безь опові- 
щення; Йволгинові дарована була пара коней зь 
шорами й нестарнмь нще кабриолетомь. Все се 
Иволгинь розвозивь по весбму уізді, вновні задово- 
леннй своєю долею, и охолоднівь навіть для знат: 
нихь особь, которихь звичайно вартувавь бувало 
она своїй стацні. У него ледве зіставав'ь чась на те, 
щобь, вибрившись н умивпінсь нкь можна найста- 
зграннійше, явлатись вь означений чась до княже- 
ського обіду. У него не було часу навіть бути при- 
томннагь на похоронахь у майора, которого вінь 
любинвь більніе, віжь кого-небудь зь сусідівь. Вінь 
увеєь затопився вь свій трнуФмь и жаждавь одного 
тілько, -- жаждавь того дня, вь которий князь по- 
ручить бму вступити відь свого нмени вь посідан- 
не Майорівщини. Сей день наступивь наконець, 
Иволгинь вибравь найлучіну пору для свого 
урочистого акта, -- 9-ту годину ранкомь. Погода 
була дивуюча, то єсть така, коеторій вічно дивувші- 
ся, хочь би цілі дні проводивь на відкритімь воз- 
дусі, вь саді, вь пасіці, або на сінокосі. Але ні- 
чому, вь усій природі не дивувавсь Йволгинь: бго 
вдаряли тілько явлення, діючіся по-за творчествомь 
природи. Дивувався вінь величавій ласвавості князя, 
дивувався спокоєві, зь которимь вінь принявь зь 
бго рукь завіщаннє; дивувався тонові, которимь 
вінь говоривь о виставленню вь Майорівщнні ве- 
личественного будинку, мовь би діло йшло об» о- 
борі; дивувався наконець, коли довідався, яка сума 
ассигнована князем» для перемінення скромного ху- 
тора вь великоліпну виллу, и скілько робітниківь 
думає вінь вислати сюди зь євоїхь многолюднихь 
маєтностей. Виобразни Йволгина грала, мовь у по- 
ета. Вінь видівь себе чоЛовікомь, конечнимь для 
янязя при ведению такихь робіть. Вінь палавь 
безкористнимь молодечимь жаром' посвятити всдго 
себе на служеннв великому предпринаттю вельмо- 
жі. Вінь уже забувь о тімь, якь гадавь ввести 
Сагайдачного ві свій кругь и доконати сим» неза- 
бутній подвигь вь очахь всбго уіздного товари- 
ства. Сагайдачний побліднівь теперь вь йго вно- 
бразні, якь бліднів на небі місяць, коли сходить 
сонце. и біднимь видалось бму життв просвіщено- 
го демократа, вь порівнанню зь роскішнимь жит- 
темь, нке буде вести князь вь своїй новій оселі. 


Навіть сердечні жалування, которі трівожили дго 
відь часу до часу при виді чужого щастя, успоко- 
ілись теперь ціакомь. Вінь вндівь себе жиючнмь 
омаль безвиходно вь новімь Готицькічь замку. 
Бннзь робить бму навіть предложеннє зовсімь пе- 
реселитись туди й держати вь порядку дімь бго. 
Вінь важно походжає по княжеськихь саляхь н дав 
княжеськимь слугамь різні прикази, вь ожиданню 
великого зьізду гостей. Гості до кназя іздять самі 
виборні: все генерали, все дійствительні статські 
совітники, а не те -- князі, гран й барони. Вінь 
позискув множество найпохлібнійшихь для него 
знакомствь. Бнязь Великдань, при всякій догідній 
спосібності, розсказуєв гостямь, якимь способомь 
дісталась бму ся малівнинча оселя, а Йволгинь 
скромно відсуває відь себе честь ії позисканна, го- 
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ворячи, що вінь освіТтивь розумь покінного манора 


не чимь нишимь, якь снятельнимь именемь вели- 
кого мужа. Туть представляється Єму навіть спо- 
сібность ввійти вь щасливе родиниє життв й на 
вікн увільнитися відь свові стацні, котора хочь и 
держить дго на світі, але безвустанно угрожав пе- 
збавити посліднего кусня хліба. Вь новий замок», 
міжь иншимь, привозать зь панснона прехорошу 
дівчинку, підь нменемь княжеської похрестниці. 
Иволгинь дуже добре знає, що князь не анахереть 
н, яко чоловікь зь смакомь, любить віддаватися 
всімь утіхамь життя. Знав вінь також», яке ніжне 
серце у князя: неможе бути, щоби вінь плоди сво- 
ві любові розкидувавь по світу безь опіки. Дещо 
вінь навіть розвідавь певного відь бго камерди- 
нера взглядомь ,деликатнихь,Є якь виразнвся ка- 
мердинерь, пригодь княжеськихь, н було бму вна- 
коме навіть имя чиновника, ущасливленого вибо- 
ромь бго снятельства на мужа одній хорошенькій 
пансионерочці. Не сомнівався Йволгинь ані трохи, 
що, коли появиться вь замку того-жь розряду по- 
крестинця-сирітка, шринята кназемь підь велико- 
душну опіку, то вибірь упаде на него, и такь само, 
якь оному щасливому чиновникові, відлічить бму 
князь певне число тисячей рублівь, вь придачу до 
хорошенького личка похрестниці. Трнумефувавь Й- 
волгинь напередь, сндячи вь кабриолеті и загла- 
дівшись на перспективу, котора нараз» передь нимь 
відкривалася, и посмішкувавь собі зь свого колиш- 
него учителя, которий часто називавь' бго ліни- 
вимь Малороссийськимь осломь. Вінь давь би ба- 
гато за те, щобь стрінутись зь премудримь Нім- 
цемь и засміятнся бму вь очи тимь сміхомь, я- 
кимь смівться трнумФуючні виконавець тонко за- 
думаного, або несподівано удавшогося плана. ,Самь 
ти, брате, осель зо всею твовю Німецькою мудро- 
стю,» говорив» вінь вь мислі. ,Коли-бь я невстрявь 
вь твій каторжний пансномь, давно бувь би я чо- 


У 


ловікомь!З Й зачавь пригадувати собі Йволгннь 
всі свої руйнуючі внгади, черезь которі протративь 
омаль все, що наслідувавь по смерті родителів»ь, 
и всю вину свого зруйновання зваливь на вихо- 
ваннє, которому піддавь бго Генрикь ХристоФоро- 
вичь. Й легко бму зробилось на душі, якь вірному 
католикові, зь которого звалюються гріхн на пле- 
чі диявола-покусителя. Й не багато можна би на- 
лічити вь світі людей, которі були би вь сей чась 


щасливійші Йволгина. 
(Конець буде.) 


Гоа Кок ьо ЛЬ НА ть 
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ГУНЯ И ОСТРЯНИЦЯ: 
(1638 р.) 


"Годі розсказували міжь ШПоляками, буцімь ко- 
закн утішилися іхь відступленнемь відь Голтви й 
почали вже Южну Русь міжь трЄма головними на- 
чальниками ділити, думаючи, що війна зь панами 
вже укінчена. 
| Міжь тимь козаки боялися, щобь Ляхн не 

втекли за Дніпро, и пустилися зь Голтви за По- 
тоцькнм»ь. Заледво встигь Потоцький вислати пі- 
сланцівь до коронного гетьмана зь просьбою о по- 
мічь, якь довідався. що Остраниця вже підступає 
підь Лубни. Козаки тимь смілійше йшли підь Лу- 
бнн, бо довідалися, що нові полкн козацькі підь 
проводомь Йутивлцяа, Сокиряного, Соломи й вніших»ь 
идуть імь на помічь. 

Коли-бь удачна оборона Голтви була не за- 
сліпила козаківь, та коли-бь вонн підождали були 
на помічь, тоді могли-бь усі ударити на Ста- 
нислава ШПетоцького сполученими силами й легко 
бго побіднти. Однакожь вони дуже розохотилися 
бити Лахівь и думали, що мусять побідити. Ляхи 
зновь, не вдіявши нічого підь Голтвою, призвали 
на помічь всю штуку й бобву відвагу, щобь по- 
бідити надь козаками. ШНозадь АЛяхівь протікала 
Сула. На Сулі бувь мість, черезь которий вони вь 
случаю неудачи могли нерейти вь Лубни. Передь 
ними лежало урочнще Солбниця, которе додавало 
імь відваги спомннкою нобіди іхь дідівь и бать- 
ківь надь Налнвайкомь. Коли- бь зновь козаки й 
побідили .Їяхівь, то іхь побіда вь сімь місці не 
могла бути цілковита. Противно козаків» вь слу- 
чаю неудачи очікувала доля Наливайка, бо відсту- 
пити не було куди. Однакожгь заохочені недавнимь 
успіхомь, вони почали такь званий турецький 
танець и наїзднизу перестрілку, котора попере- 
джала битву. 

Поляки, зайнявши добру позицню, виступили 
зь своїхь окопівь н почали нападати на козаківь 
зь різнихь сторінь. Козаки укріпили свій таборь, 
якь звичайно множествомь возівь. Нападн поль- 
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скихь жовнірівь переривалися обопільною  пере- 
стрілкою. Оружжвемь н тактнкою Поляки малн пе- 
ревагу надь козаками, але козаки були сильні чи- 
сленностю. Потоцький, нападаючи зь різнихь сто- 
ронь, томинвь іхь пересуваннємь возівь и пушокь и 
параянжувавь іхь вовнні хитрости. Німецька пі- 
хота тежь сильно стріляла вь козацький таборь зь 
пушокь. Ляхн перервали таборь вь кількохь міс- 
цяхь, а польска кінниця відорвала відь него до дві- 
ста возівь, и не багато хибувало, щобь козаки у- 
тратнли свою кріпость, якь підь Бумейками (1637 
р.). Але єнли Потоцького були за слабі до того. 
Наступнвь вечерь. Шобіда не переХнлялася ні на 
одну, ні на другу сторону. «Іяхи силувалиса, щобь 
жадною мірою не дати козакамь зближитися до во- 
ди. Козакн - барабашівці помагалн імь зь своїми 
гуляй-городамн доконати своїхь братівь-това- 
шівь такь, якь Німці зь Нидерляндськими шан- 
цями. Але Остряннця вигнавь на ревстровиківь ни 
Німцівь майже всі коні зь свого табору. Вь димі 
видалися імь коні свіжою кінницею, поспішавшою 
Остряниці на помічь. Ревстровнки и Німці почали 
боронитися відь мнимого нападу сильною пальбою 
черезь дві годинн. Шідчась того Остряннця посу- 


снувь свій таборь по Сулі висше Лубень н ставь 


на такімь місці, що Потоцький не мігь бго одолі- 
тн, а потімь рупінвь по-надь Сулу до -Іохвиці. 
Міжь тимь, якь козакн йшли до Лохвиці, 
Станнславь Потоцький державь вовнну раду. Рі- 
пено було просзідувати Остряницю. Однакожь се 
було неможливимь,:бо пушки й вези нопсувалися. 
Потоцький мусівь вдовольнитися висилкою кіль- 
кохь хоруговь и кількохь сотень барабашівців». 
Восьмого Мая вінь вислав» другий відділь, щобь той 
зайнявь Миргородь, де мігь би Остряннця відь 
Сули повернути. Дві милі відь .Їубень замітнвь 
той відділь якесь військо н давь обь тімь знати 
вь пельский стань. Показодося пізнійше, що то не- 
приятельске військо. Завязався такь званий герць. 
Відь одного пліниого довідалися Ляхи, що се Пу- 
тивлець и Ріпка зь добре узбровнимь військом», 
навербованимь на Запорожськімь пограниччю, ни зь 
500 Донцями йдуть Остриннці ва поміч». 
Потоцький, довідавшись о тімь, приказавь пе- 
реднімь хоругвамь затримати неприятеля вь полі, 
доки вінь не надійде зь військомь. Перший нападь 
відперь Путивлець сильно. Вінь мавь багато во- 
зівь. Устроївши зь нихь овальний кругь, вінь о- 
копався ровомь и валомь. При перштім- нападі жов- 
ніри відорвали часть табору й вся кінинця при- 
ступила до табору такь близько, що легко могло-бь 
було прийти до ручного бою. Зь другої сторони 
Потоцький стрілявь зь пушокь. «Їахи обступили 
майже цілий таборь и не давали козакамь спочинку 
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ні на хвилю. Но козаки бороннлися хоробро. Вико- 
павши міжь возами такь звані долки, вони сильно 
відстрілювалися цілий день, н «Ляхи багато утер- 
пілн відь іхь стрільби. Однакож»ь бракь води ля- 
кавь козаківь, н вони хотілн присунутися до річки 
Креманки, але Потоцький уживав» всіхь силь, щобь 
їхь тамь не допустити. 

Приходило теперь козакамь або гинути, або 
піддатися. Більша чаєть рішилася спасти життє й 
відь всбго війська написала унижену просьбу до 
Потоцького о помнлованне. Було то вь середу. 
Потоцький обіцявь помнлувати козаківь підь двома 
умовками: 1) щобь видали Путивлця н Ріпку; 2) 
щобь стали на службу у Барабаша. . 

Козаки відповіли, що іхь проводнрі невинні 
люде, що вони находяться на королівській службі, 
отже можна буде їхь коли-небудь взяти, а при 
тімь Ріпка тяжко ранений. Дотично служби у Ба- 
рабаша, відповіли козаки, що вони сейчась стати 
не можуть, у нихь бо много раненнхь, отже му- 
сять іхь завезти домівь, а за 4 дні вернуться. 

Потоцький загрозивь імь пальбою, и вони ви- 
дали своіхь проводирівь. Розстаючися зь Путивл- 
цемь, говорили вони: ,З! нехай твоя голова за всі 
наші стане; прощай, нашь господарю!" , 

Вь той чась, якь козацькі депутати, видавши 
старшинь, просили Потоцького, щобь улегшнвть у- 
мовки піддачи, жовніри напали на козацький та- 
борь. Козакн, не сподіючисяв нападу, пустили іхь 
міль свої вози в стали жертвою непощадної війни. 
Перебили іхь .Іяхи такь, що лншилося іїхь зале- 
две сто людей, та й ті притаїлися міжь убитими. 
Після побідн надь Путивлцемь відказалося коронне 
військо прослідувати Остряницю. Зь пушокь при- 
везли підь Лубни тілько тріски, раннихь було ба- 
гато, а багато людей н коней упало. Потоцький 
ограничнвся розсилкою відділівь вь різні сторони й 
ожидавь помочи зв правого берега Дніпра, відь 
свого брата, до кінця Мая. 

Підь той чась розпустнли вороги руськихь 
чернцівь поголоску, що вонн підпомагають коза- 
ківь оружжемь. Вь велике підозріннв впавь мо- 
настирь Мгарський, підь Лубнами. Йгумена сдго 
монастиря, Каллистрата, зловили Ляхи й взяли на 
допрось, однакожь не найшли на німь ніякої винн. 
Поголоски ті розсівали католики, щобь благоче- 
стиві упадали на духу й не противились униятамь 
и католикамь.  Чутно було, буцімь и Петро Мо- 
гила, Кнівськні митрополить, перейшовь також» 
ва сторону католиківь. Чернці зібралися на раду 
й рішилися переселитися за московську границю, 
вь Путивль, або вь одновірну Молдавню. Царь при- 
зволивь пограничнимь вовводамь прийняти черн- 
цівь ин черниць. 


Ппотриатнттвараннттннннтнннннтннаннтаиннитннантничнанитананчно рн наниЬ чн? саавоарианниочнно анна аванс речо 


наглядати, куди повертаються козаки. 


Перший транспорть, виправлений зь Густин- 
ського монастиря, дійшовь на мієце. Другий по- 
пався вь руки Конотопському уряднику, "Соснов- 
ському, которий забравь чернцчм» весь іхь мав- 
токь. Колн мавь відправитися третій транспорть, 
довідався о тімь Копчинський, коморникь князя Я- 
реми Вишцевецького, и приказавь привезти нгу- 
мена Густинського монастиря до себе. Однакожь 
черниці пустилися лісомь до .Іадинського монасти- 
ря, десять верствь відь КГустині. Все було готово 
до бігства, й чернці зь черницями пустилися вь 
дорогу. Одна часть сбго транспорту (20 возівь зь 
монастирськими маєтками и запасами) впала зновь 
вь руки Сосновському, а чернці и черниці, дові- 
довідавшись о тімь, перебралися вь мужицьку 0- 
діагь и такь переправилися щастливо за границю. 
Вишневецький скориставь зь того й забравь всі 
доходи Густинського монастиря, що бго предки 
сбму монастиреві записали. Густинський монастирь 
ставь пусткою. 

Потоцький стоявь таборомь вь .Іубнахь н за 
помоччю ревстровиківь державь и другу кріпость, 
Переяславь, а ротмистра Хршонстовського виславь 
Козаки, о- 
пустошивши панські маєтки по-надь Дніпром», 
дійшан до Кибва. Ротмистрь вниславь підь прово- 
домь Залеського 360 ревстровихь козаківь, щобь 
обороняли зь Кинянами оєтатніго перевозу черезь 
Дніпро. Зазеський прийшовь до Кивва и заперся 
вь замку. Низовці опізнилися. Якь чутно було, 
прийшло и приплило іхь 5000. Однакожь вени не 
нападали вже на замокь, тілько, знищивши пороми, 
розложнанся висше Кибва на острові Чорторні, 
которий повстав черезь уств и розтоку Десни. 
Відсіль хотіли вони завладіти замкомь и ограбитн 
гбородь, але Залеський, випавши зь замку, відби- 
вавь іхь цілий день. Бардаченко, довідця Низовцівь, 
цпочавь вже перемагати Залеського, але несподіва- 
ний нападь польского помічного війська перестра- 
шивь козаківь, и вони кинулися на човна. Багато 
зь нихь потопилося, а остальні утікли на остров». 
Діялоси те 1-го Червця. 

Відступившн на островь, Бардаченко стоявь 
вь бездійстві, а тимчасомь надійшли до Кибва три 
помічні хоругви відь польного коронного гетьмана. 

Увидівти, що справа его вь Кибві програна, 
почавь Бардаченко спускатнся Дніпром», лишившн 
на лівобережжю відділь кінниці, щобь синнявь 
перехідь зь правого берегу. Але й той відділь не 
відповівь своєму назначенню, якь зобачимо пі- 
знійше. 


(Дальше буде). 
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КІЛЬКА СЛІВ'Ь 
о потребі збирання 


ПРАВНИХЬ ОБИЧАІВЬ НА РОДНІХТ. 


Ревність, зь якою взятося до збирання народ- 
ніхь звичаївь н обичаївь у Славниь, свідчить за 
глибоке пересвідченнв о важности пізнання народу 
зо всіхь бго сторінь. Але при тімь збиранню най- 
менше зважано, а властиво залишено зовсізгь, ска- 
зати-бь, найважнійші обичаї, то є обичаї, віднося- 
чіся до правнихь стосунківь людей. 0 скілько ва- 
жне єсть пізнанне тихь обичаївь, оцінити мохкна, 
зваживши, що жадна наука не в докладною, коли 
не оброблена зо всіхь сторонь. А тимь важній- 
шимь 6 знаннє славянського народнего звичаввого 
права для Славянь, котримь накинено чуже, бо 
римське, на німецький ладь накручене право. Пра- 
во належить безперечно такь само, якь и язикь н 
віронсповіданне, межи головні признаки характеру 
народности. "Коли накидувмо народові чуже право, 
то затеравмо одну зь найважнійшихь черть Єго 
народности. Римському праву годі відмовити висо- 
кої, найвисшої може степенн виобразовання, але 
тілько вь взгляді на Римлянь, у которихь воно зь 
звичаєвого права виробилося. Й римські, и німець- 
кі учені правники признають велику важность звн- 
чаввому праву, а подекуди й першинство передь 


кодиФикоОваним». | 
Заіхіав Зціїапив, славний римськвий правник», 


каже вь 96. книжці своїхь пандектівь: ,фпуєіегаіа 
сопвцекайо рго Іеде поп ішпегіїо сивбофіїшт, еї бос 
еві див, дцодй дісіїшт таогібав сопяєієціи. Хаш 
ди ірває Ісгез пийа аїа ех сашва поз (епеао!і, дчатш 
дцоф іадісіо рориії гесеріає вшак, шпегіїо ес еає, дцає 
віае шіо всгіріо рориіпв ргобатії, іепебиої ошпев; пат 
сцій іпіегеві, войтаріо рорпїшв уоіпобаїот впаш Фе- 
Фесіаген, ап гео ірвів еї Жасіїв? Супаге гесііввіте е- 
йаш ші гесерішта езі, ші Іедев поп 80ішта зивгадіо 
Іерівіаїогів, вей ебат басіїо сопвепяк оглоійта 


рег девпекадіпеш абгобепіаг" (їх. 32. Ріє. І. 3.). Зри: 


такожь: Рисііа; фаз Семгобобеівтесіі; Егіапцеа, 1828. 
-- батівоу; Пібег Феп Вегаф повегег Леїі Їйг Стевет- 
дебиоє цоф Весбівугіввеовсбаб НеїйеїЬето, 1814. -- 
Зувівті ев ШЮепідеп гбшівсбеп Кесбіев; Ктіапдео, 


1840--1849. 5. 12. 
Не тілько у Римлань, а й у Німцівь н у Сла- 


вянь, були початкові закони тілько скодиФикован- 
немь звичаввого права. Що такь було, й про що 
тні уступнли місця чужому римському праву, зь 
тим» всімь відсилавмо до нсторні поодинокихь 
правь. Але мимо того запановання римського трава 
остали ще многі правні обичаї вь народі, незна- 
комі ученнмь правникамь, але великої важности 
для людей, занимаючихся етнограФичними вислі- 
джуваннями. 


достовірнійші подати може відомости. 


Якову Грниму приналежить віддати честь, що 
первий зачавь глядати по архивахь судовижь за 
звичнин правними у Німцівь, н скутком' Єго праці 
в книжка: УУеівірайшег, (ійореп 1840--1863, вь 
чотирехь грубихь томахь. Але у Німцівь мало вже 
живихь народніхь прав». 

У Славянь писанихь памятниківь народніхь 
правь безмала й немав; за те много задержалося 
живихь правнихь обичаївь, бо простий Славянинь 
в консерватисть и дуже тяжко приннмається змінь 
н новостей. У державі конституцийній покликані 
до нарадь надь змінами законівь люде, жнючі вь 
тихь кругахь, для котрихь вони призначені. Про 
те не тілько для правника, а й для кождого оби- 
ватела держави потрібне знаннє народніхь прав- 
нихь поглядів». 

Крімь того має тая відомость такожье безпе - 
речно велику важность для етнограФні загалом». 


Але правні обичаі народа спізнавати залишено 
майже зовсімь. ШПоминувши кілька меншнхь по- 
чатківь, взявся первий до тої праці Кроать Дрь 
Богишичь. Й сбго року появнлася перва збірка 
систематично уложенихь правнихь обичаївь у Сла- 
вянь.) Важність сбго діла запізнавати не можемо 
и муснмо признати, що є воно одною зт найваж- 
нійшихь появь у теперішній литературі Славянт, 
мимо того, що такь мало ще євь німь прикладів», 
що авторь не мігь ще зачннати критичну працю и 
ограничився на теперь тілько на систематичне зі- 
ставленнв материялу. Однако дакувмо сердечно п. 
Б. за обнародовленнв вже призбиранихь матерня- 
лівь, сподіючись, що те власне побудить многихь 
занятись подібнимь збираннємь. Аж тоді, якь при- 
збирається достаточно материялівь, можна буде взя- 
тися до критичного оброблення тихже. 

О нась, Русинахь, вправді вь сій збірці без- 
мала нічого нема, бо тому, що писали проізджі 
Німці, якь Коль, Гакстгаузень и другі, ніколи ваги 
признати. Але власне той недостатокь автентич- 
нихь жерель повннень нась побудити тимь ре- 
внійше занятися тою справою. Велику надію по- 
кладаємо туть нанаше священство, которе, жнючи 
вь найблизшихь відношенняхь зв народомь, най- 
Такожь нм 
урядникви, жиючі по меншихь місточкахь, и акаде- 
мики, внізджаючі вь вільнімь часі на село, мо- 
жуть подібнимь збираннємь велику помічь подати 
до пізнання нашого народу. 


Для хотячихь занятнися сею роботою подамо 
туть кілька загальнихь правиль: 


") Правни обича)н у ФСловена. Написао Валтазар 
Богишич, Др. прав и енлосоеніє. У Бечу, 1867. 
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1) Збиратнся мають обичаї правні, котрі не 
суть обняті законами й ирнписами властей дер- 
жавнихь, не вважаючи на те, якь би н. пр. судь 
осуднвь, але на те, що би люде в такімь разі 
думали, або що би на те казали. 

9) Коли-бь були на потвердженнє якого оби- 
чая и Факти, то добре ни сі записати, або, коли яке 
загальне право мав внімки, записати, що се виїмки. 

3) Велику важность мають и вирази, якими 
народь називав який стосунокь, працю, діло, особу 
«н. пр. продажь, пожичка, спілка, крадіжь, злодій- 
ство, акцня, скарга, вбити, сватати, купець, під- 
даний. поручитель, тесть, свать, стрикь, дідо и т. 
п.). Зібранне достаточного числа такихь нмень 
може послужити до очищення нашої терминологиі 
я до заступлення чужихь або невлаєстивихь внра- 
зівь своімн н відповіднійшими. | 

4) Пословиці и приповідки, котрі тичатся пра- 
ва, варта такожь записувати, 

5) Вь декоторнхь околицяхь хочь и принявь 
народь чужий обичай, але все думав, що се не- 
справедливо. Вь такімь разі треба записати, якь би 
тез повинно бути по дго думці. 

6) Вь кождій порядочній збірці повинно запи- 
суватися н місцевость н околицю, вь которій який 
правний обичай найдено; добре такожь и дописати, 


чи й у дальші сторони той обичай сягав, чи тіль- 


ко вь однімь місці заховуєвться, або вь кількох». 

Т) Розуміється, що не кождий годень зібрати 
відомости о народніхь обичаяхь низь всіхь відді- 
лівь юридичної відомости, бо й за много би по- 
жертвовання відь поодинокого тев вимагало, и це 
всі обичаї у всіхь місцяхь панують; але коли-бь 
хто знав», що якнйсь обичай, дв-ннде заховуваний, 
вь тій стороні, де вінь збирає, не истнув, то добре 
й се записати, | 

Думавмо, що не потребуємо ванвати й заохо- 
чувати занятися такимь збираннемь, бо кождий, 
жто народь свій любить, не відкадеться сеї праці, 
скоро буде мати спосібність до того. 

Кому бн щось було неясне, або хто би не 
знавь, якь до того братися, нехай зволить удатися 
аистовно до редакцні ,Правдн,Є а дістане відпо- 
відь якь-найскорішіе або такожь листовно, або вь 
переписці ,Правдн.? П. Др. Богишич» уділяв такожь 
ниструкцні вь сімь ділі. Кго адресь: Дг. Вобі5іб 
ід У/іеп, іб дег К. К. Нобьіобек. 


Р ЛАВ НУ АТ 


чн Мн Мо М 


"»ДОБРОСОВБСТНА ГАЛИЧСКО-РУССКА ПЕЧАТЬ,- 


Ще передь кількома місяцями голосили Спрахопудь 
в Слово, що ,головньшй моторь украннеком справь, всепо- 
чтеннійшій и вьшсокопочитаємьй г. КулишьЄ внрікаєтця 
всякої спїльности з» малорущиною. Тепер», обірвавши ва 
свої брехні ведиканський позаушь, вони внакше надума- 


|лнсь. Нема вже, кажуть. на Руси ,вьмокопочитавмого Ку- 


арркасжнон рано складає лежав нан уро івиацевусзчин Маска» ро роко зорисььльоовазкя Зуньакооьнононвнено поховано сауінучююавих Знесурог знову су роченн ва юронро реенуаввю позжековьоно зправа лози юликав вовну езевв конотьк осриотенановч сну вовною зарерлвннь иньонанго вн зон уко нива ревно 


лиша," а всть тількі ,яфкій господинь" Куліш» и той,н5- 
кій" станувь ва чолі розбятківь української партийки. 

Ище-жь повідає Слово за приводомь Сапрахопуда, що 
той ,ні8вкійє отримав» ва послідній протесть, надрукова- 
ний вь Правді, нигенький поклін»ь відь Сазеї-и ХМагодо- 
у-ої. Читателямь Правди, котрим» передь всім» о правду 
ходити повинно, не відь річн буде прягадати давніщий ар- 
тикуль Хагофою-оі о українськімь Кулішу.  Отже-жь пи- 
сала Магойома, що Головацький, ідучи на виставу до Мо- 
скви, оминавь ,пауеї (акісь Мовіаїї, іа Каїїва." Сподіва- 
юся, що у сихь вибрякахь аядської газети жадев»ь розум- 
пий н ровсудний чоловікь ве дочитаєтця васланого покло- 
ну... Но, видно, не о правду ходяло львівському Слову. 
Ціль тої брехливої денунцяяцні розьяснилася нам», коли 
побачили у московськихь журналахь передруковану звістку 
вь нашого Слова. Головна отже ціль осягнена; менше згь 
тимь, що Фередки до тоі ціли засновані на обмані й на 
брехни. ,Добросовістна галичско-русска печать," о кото- 
рій згадував» ,вьісокопочитаємьшй" Стебельский у письмі 
до Куліша, вще у Львові м Відни, якь бачимо , пстнуєв вь 
цілій давній снл). 

Рівно, якь о Кулішу, доноєнли львівські н віденські 
часописьма ріжкі брехні о Костомарові, перекрутивши деякі 
мисли вь листі до редакторівь ,Славлянской Зарий ва свій 
ладь. Уваждлємо конечним'ь навести вь того листу слідую- 
чий найважніщий уступь: 

"Роесийський явикь (каже Костомаровь) у других» 
Славань повивень бути щількі язикомь межинароднимь, яви- 
комь взаімности народівь славянського племеня м іхь ли- 
тературнбі діяльності яь круві такихь питань м предме- 
тівь, котрі вь рівній мірі интересують всіхь ЄСлавян»ь и 
дотикають в» різвій мірі всіхь славлиськихь вемель м на- 
родностей. А для того нехай кождий изь славлянськихь на- 
родівєь розвиває своє окреме нарігнє, пише на німь и говорищь 
независимо відь российського язика, не маюти вь мізімь поводу 
підоврівати, що российський, явикь станешуия колись шираномь 
9го власної бесідн." 

Все туть ясно, якь день. Славяне повинні при своїхь 
межинароднихь взаєминахь, щоб» себе вваїмно порозвуміти, 
одинь славянськай явнкь употребляти. Розумівтця, ще тим» 
язикомь ве може бути який язикь чужий -- вімецький, 
еранцувський, або американський, не може бути язакь поль- 
ский, чеський або руський, але по конечаоєти явикь рос- 
сийський, яко язикь багатий вь всесвітню литературу, а нри 


тімь язикь великої, славлнської держави. Однако дома, вь 


потребахь родити й власного народу, було би пепрости- 
мимь гріхомь заводятия явикь и литературу, незрозумілу 
длв вгалдного славянського племеня. Не у материлльнімь 
бо даапбиш, але вь духовнімь ди аїв прчиває сила ко- 
ждого народу. | 

О скількі зкаю, народня наша партня повитала шщи- 
римь серцемь отверте виявленнє великого нсторика Укра- 
іни. Но нпнакше заднвнлася на се письмо московська пу- 
блицистика. Вь 170 ЩО, ,Московскихь Вбдомоспєй" напав» 
якийсь безьименняй петербургський кореспонденть Х, на 
ваявлениє Костомарова вь спосібь якь- вайогиднійший и 
правдиво полицийський. Оть-що струже безьнменний Х.: 
"Откуда взялись вь г. Костомаров зти страхи пред» ка- 
кимь-то пасиліємь и какими-то хишщническимн стремлевія- 
ми? ДФта ерагеологня -- неправда ли? -- вас» ціликомь 
переносить вт впоху, когда у нась господствовали Рудинь!, 
когда золотос сердце считалось несовм'встимьїммь со вдра- 
вьімь смьісломь, и когда благородньм'ь и возвьшевньшм» 
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казалось липь то, что невьшгодно нли унизгительно для Рос- 
сів! Г. Костомаров» простираєть свою сердечную ваботли- 
вость ко всему нерусскому до того, что гладить г. Ливгака 
по головкб за єго преданносщь Авсшрійскому имаєрашору.... 


Воть какь разходился сшарьі публицисаь Основь! Меня 


нисколько не удивить, если вірность Австрійскому нмпе- 
ратору клин Турецкому султану стануть ироповідовать у 
нась тб самьше, которьше не находиля словь поркцанія вов- 
мущенію Поляковь противь русекаго правитедьства, ті 
самье, которье вегодовали, когда толпьі повстанцевь 1863 
года кто-нибудь осмВливался назьшвать бандами пли шай- 
ками, ане отрядами, ті самьме, кошорме находлат, що у нась 
слбдуєать бьшь прежде Малоруссомь,.. а пошомь уже Рус- 
скимь... єсли 9шо возможно...  Машушка Москва знає щількі 
о однигь нефаншасшигнихь рабунськигь забагаль -- забагать 
украннофильскить, хошівшить розікрасти фоссийський народь, 
м о шихь шількі забагать мавь би право росцомерень писати 
у віденську Зарю.ї 

Якь видимо, заккдує кореспонденть петербургський 

Костомаропу чотире смертельні гріхи: 

1) що Костомаров виражаєтця НУБИВАВЕЕНОХ о мо- 
сковськімь явиці; 

9) що Костомаровь гладить Лнвчака ,по головкб за 
его предаяность Австрійскому нмператору;" 

3) що Костомаровь підь чась польскої ворохобні дер- 
жавь стороку ,враговь русскаго правительства;4 

5) що Костомароь належить до партні тихь украї- 
ноФилів»ь, котрі суть уаєршь Русинамн, а пошімь ажь /Мо- 
скалями, котрі прРалня україноенли) хотіли розікрасти рос- 
сийський народ»... 

Извь довгого одвіту Костомарова вь о, 918 петер- 
бургського Голосу вяймаємо тількі ті уступи, котрі вня- 
сняють погляди Костомарова на горішні замітки петербург- 
ського коресповдента. Й так»: 

1) ДЩо-жь", повідає Костомаров»ь, ,вь наведенихь 
моіхь| словахь ,невьшоднаго п уннзятельнаго для Россін?Є 
Чи може те, що, бажаючи розширу российського язика у 
Славянь, я уважаю цілкомь правнимь ни нормальним роз- 
вій тихь язиківь, котрими Славяне бесідують вже черезь 


многі віки? Чи може те, що Славяне бесідують з поконь- 


віку не по-российській, понажає Россню?ДА може по гадці 
п. Х. єсть воно ,невьшодно ми увизительно дллРоссіц," що 
я удаливь зь мого письма всякі відстушцні нечасові толки, 
які могли би повдержати розширеннє российської бесіди по- 
міжь Славянами....є 

9) ,дАвстрийська империя нстнує яко государство; вся 
земна планета узнає Фго; явь того логично виходить, що 
всякий австрийський підданий -- ча вінь по свому родо- 
ви німець, чи славянинзь, чи мадярь, чи жид», чи волохь -- 
коли хоче супокійно вести своє діло в» государстві, то 
зглядомь сбго государства и бго правління повинен» бути 
найупершь Австрийцемь, такь само, якь и підвластний рос- 
сийської имперні янноплеменець повннень бути перш» усбго 
Россияниномь,. Российська имперня находитця зь австрий- 
ською, хвалити Бога, вь мирнихь взаєминахь, а того імь 
надовго бажаємо... Й яку-жь яншу дружну пораду мігь да- 
ти розумний Россниянинь газеті на российськімь язиці, ко- 
тра вндавтця в» австрийській столиці?.. Всяка противна 
тенденція нанесла би на редакцяю прослідованне правління, 
а наконець сконФеискованнє газети." 

3),В» лкій ціли спомннає п. Х. о польскій ворохобні 
и о польскихь бандахь? Я, по правді, ,ве находиль словь 
пориацанія возмущенію Позакоїь 1863 года"? -- уже для того, 


що о тімь предметі не писавь я нічого, а по тій самій при- 
чині годі підоврівати мене в»ь наріканню па те, що поль- 
скихь ворохобинківь 1863 р. називали бапдами й шайками....- 

4) ,Я знаю многихь україноенлівь, то всть люблячахь 
Україну, ії народь, язикь, звичаї, обичаї, пісні, бутокь м 
життє того народу; бачнвь я такихь українофаилівь и 
вь природнихь Малорусннівь, и зь Великоруссіяь; но хе- 
тівшихь розікрасти росснйський вародь я не бачивь. Не- 
хай говорить о нихь матушка Москва, коли о наяхь знає, во 
нехай тількі говорить такь, щобь всімь ясно було, що воша 
о нихь знає, а не видумовув...." 


Отсе одна ноь тихь довгихь часописнихь перепалокь, 
якими московські газети вь своїхь полемикахь пз5 Кулі- 
шемь и Костомаровомь переповнені. Морозом наст перей- 
має на ту нечесть печатну, котра найлучшнхь патристівь 
российськихь, Куліша и Коетомарова, покладає в одау 
чергу 8ь ворогами российського пдавліняя. Нині полюбити 
свій народ», свій явнкь, свої пісні, євої домашні звичаї й 
обичаї -- почитують найбільшимь гріхомь против-ь цілости 
державної. Й чаи-жь не суть то погаві оанаки тихь дикихь 
варварськихь часівь, де наука не находила пошановку, а 
гуляла й панувала дика матерняльна сила, руйнуюча уст 
шляхотні подвиги людського духа?... Потреба-бь о вічній 
правді зьочайдушіти, коли-бь нам» вірити приходяло, що 
такі часи довго потревати можуть. 

Но, докн-що, я не можу не внявити глибокого жалю, 
що ,добросовістна галичеко-русска печать" затаїла пись- 
мо Костомарова, вь петербургськімь Голосф, передь галиць- 
каю публикою. Адже-жь ,печать" тота ше прошустить пі 
одного слова, котре би Куліша або Костомарова могло 
запідогріти вь любві до власного народу. Но, видно, тій 
печати не о правду ходять. Треба було здеморалязувати 
галицький мирь, що-бь тількі свові ціли досягнути. Та 
жаль нам'ь тількі тихь нещасливцівь, що повіряли печат- 
ному слову; за провину ледачихь людей вони теперь лиши- 
лись у дурнях».... 

Но, хто внає, може доведетця намь пезгадолго прочи- 
тати у львівському Слові, що ,и Вкий господнизь"- Ко- 
стомаровь ставувь на чолі розбитківь української ,пар- 
тійки вь Галичині. Може и ,молодець безь вінця авто- 
ритетає? напише, нменемь своїіхь кільканадцять превумеран- 
тівь, яке ,письмо до Костомарова." Може м коломийський 
"Голось Народньй" ровьюшитця, яменемь своіхь,сорокь ці: 
лорочньхь дренумерантовь," на сдго ненавистниого ,Русснна- 
Костомарова".., Може... Та у вась вь Галичині усбго до- 
жити можна. На даний зь матушка-Москви знакь повстає, 
мовь одянь мужь, уся наймлена ватага. А ,добросовістна 
галичско-русска печать" віслряні відь сеї ватаги усе, що 


тількі вь правдою розмнинетця... 
Рафаловиг». 
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(ДУМКА. 


баросли шляхи тернами 
На тую Країну. 

Мабуть я ії на-віки, 
На-віки покинувг»..., 

Мабуть міні не вернутись 
Ніколи до дому, 

Мабуть міні доведеться 
Читати самому 

Оці думи... Боже милий, 
Тяжко міні жити! 

Маю серце широкев -- 
Ні вь кимь поділити. 

Не давь-євси міні долі, 
Молодої долі; 

Не дававь - єси ніколи, 
Ніколи, ніколи! 

Не давь серця молодого 
Зь тим» серцем дівочимь 

Поєднати. Минулися 
Мої дні и ночи 

Безь радости, молодні, 
Такь-собі минули 

На чужині. Не найшлося 
Зь ким»ь серцем ділитись; 

А теперь не маю навіть 
Зь ким» поговорити, 

Тяжко міві, Боже милий, 
Посити самому 

Оці думи м не ділить 
Ні вь ким», и нікому 

Пе сказать святого слова. 
И душу убогу 

Пе радовать, й не корить 
Чоловіка злого, 

М умерти... 0, Господи! 
Дай міні хочь глянуть 

На народь оттой убитий, 
На тую Украйну. 


Т. Шевгенко. 


ливою синок» 2 «лицвиьнібниисиио «пуренисожютевуснннмт нач ОСЧЬ 
-. 


ча аканта 


МАЙОР?. 
Повість П. 0. Куліша. 


(Лереложено вь великоруського). 


Глава ЖУПИ. 
(Конець). 


Позисканий ласкавостю й милостями вельможи, 
маючи передь собою найпонаднійшу перспективу 
н почуваючи, що вповні заслуживь ожидаюче бго 
щастє, Йволгинь іхавь вь Майорівщину вь тімь 
захваченімь стані духа, вь якімь завобватель, при- 
мусившн городь до піддачи штучною стратегивю, 
ввізджає вь безоборонні ворота бго. Майорівщина 
перший разь вь життю видалась бму раємь, и до 
такої степени розніжились бго нерви підь впливом» 
щастя, що ні запахь цвітівь вь раннімь воздусі, 
ні співь ліснихь птиць, ні навіть плескь и крики 
гусей и качокь на ставахь не пропали для него 
даромь. Все се злилось вь якийсь чудний концерть, 
видавшнйся Єму зовсімь новим». и співало побідну 
пісню его трнумеові. Щось похоже навіть на ве- 


-ликодушность піднялось из» глибини го вдоволеного 


серця. Вінь входивь вь положенне молодої пари й 
жалувавь, що мусить обьявити ій порученне кня- 
зя -- винестися зь Майорівщини до назначеного 
часу. Князь бувь деликатний, якь вельможа; Йвол- 
гинь великодушний, якь герой. Князь дававь цілий 
тиждень часу сестрі й небозі майора для вишу- 
кання собі нового мешкання; Иволгинь, рискуючи 
потрохй відповідальностю передь княземь, мавь 
замірт додати ще три дні. Чудне діло, якь зміняв 
щасте чоловіка! Йволгинь помолодів», и одутоватость. 
єго лиця змінилася на здоровий румянець. Навіть 
очи бго, звичайно темні й на-півь закриті повис- 
нувшими зверху мішочками замість вікь, теперь 
вирізались певними очертаннями й дістали якийсь 
приємний блескь. Вінь бувь похожий на жениха, 
готовлячогося до весілля. Вь цілій бго постаті було 
щось радуючеся. 
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Не безь гордого почуття свого нового значен- 
чя вь домі князя й в» цілімь уізді, підьіхавь вінь 
до бувшої квартири майорової дарованнми кіньми 
й вь дарованімь кабриолеті. Ніхто не вийшов» Єму 
на-зустрічь, и вінь просто пройшов» в світлицю. 
Двері на балконь булн отворені. На балконі си- 
діли Сагайдачний н Парасн. Вінь їхь привитав» у- 
рочистимь ин вразь найпонаднійшимь уклономь. 
Вони бго приняли дуже чемно Й щиро. | 

»Чудні містця туть!З зачавь розмову Ивол- 
гинь, усівнінсь противь молодої пари. 

Зь нимь згодились, що містця справді ча- 
руючі. 

г» Виставте-їжь собі," продовжав» він», зколи-бь 
туть, на сихь висотахь, поставити Готицькний за- 
мокь, або дворець оттакий! Тоді ні для чого іздити 
вь Швайцарню.? 

зЇ зь вами не згаджаюсь,Є; одповівь Сагай- 
дачний: ,тогді би сі містця утратили свій тихий, 
правдиво сільский характер." 

»Позвольте й міні зь вами не згаджатися, Й- 
ване Йвановичу,? відповівь Йволгинь, склоняючн 
голову до грудей зь якоюсь недавно усвовною 
нимь усмішкою. ,Сі містця тілько й ждуть архи- 
тектора й чужоземського садівника, щоби перемі- 
нитися вь Клизнумь.8 

"Не скоро-жь вонн іхь діждуться," сказавь 
спокійно Сагайдачний. 

зЧому-жь ви такь думаєте, Йване Ива- 
новичу 29 

» Гому, що я люблю вь Україні хату підь со- 
ломяаною стріхою и терпіти не можу архитектур- 
нихь будинківь зь претенснами на роскішть. Край 
убогий. народь нерозвитий, -- до чого намь ста- 
вляти двірці? Хиба для того, щоби ще сильнійше 
кидались вь очи Українські якь-небудь зліплені 
села й городи? Та й передь народомь якось со- 
вістно: неначе хочешь докоряти бму бго убоже- 
ствомь н показати, що знати не хочешь бго ну- 
жди. Противно, соломяна стріха виражає в» достат- 
німь и образованімь хуторянині якусь братську 
вдность зь простими людьми. 

Ну, у князя свій поглядь на річи,? сказавь 
Иволгинь, стараючись прядатн спокійний виразь 
свовму триумеуючому голосові. ,ЯЙкь би то ні 
було, вельможа, государственний мужге...." 

»Бнязь намь не примірь, Капитоне Павлови- 
чу! одповівь Сагайдачний, трохи суровимь голо- 
сомь. ,Мин знаємо, якь намь треба жити посередь 
нашого народа. 

рда позволеннемь вашимь сказати,Є продов- 
жавь Иволгннь все тимь же тономь, ,й князь не 
буде у вась учитись смаку. Надіюсь, що вінь вни- 
ставить будинок», гідний свого именн.? 


зНу, н нехай собі виставлиє, а ми вь Майо- 
рівщині будемо жити підь соломяними стріхами.? 
За позволеннємь вашимь сказатн," продов- 


жавь ШЙволгинь, не зміняючи свого тону, ,кнаязь 
вамь сбго не позволить." 


» Що ви? збожеволіли, Бапитоне Павловичу? 
спитавь Сагайдачний. 


,Вь повнімь розумі, Йване Йвановичу!З від- 
повівь кланяючись ШЙволгинь. Потімь винявь зь 
бокової кешені папірь, зь ушанованнємь нподавь 
Сагайдачному, неначе той бувь бго полковий ко- 
мандирь, вернувь на своє містце, уперся обома 
руками вь стегна, зь зуховатимь видом, и, зь на- 
смішливимь спокоєм, дивився на Сагайдачного. 


, Ну такь н'єсть!» сказавь Сагайдачний, лро- 
бігши папірь. ,Я говоривь вамь, що ваш князь 
круглий невіжа вь тімь, що дотичить Россні!4 

зЯкь же се, Йване Йвановичу 28 спитавь И- 
волгинь, не зміняючи постави. 


Розсміявся дивлячись на него Сагайдачний. 

»Се вінь піславь вась до нась зь порученнемь 
винестися зь Майорівщини 28 

»Гакь,. одповівь Йволгинь зь низьким» по- 
клономь». 

»Коли-бь зь нимь бувь секретарь бго, вінь 
би сеї дурниці не зробивт».Є 

»Чому-їкь се?е 

» Гому, що секретарь указавь би бму на за- 
конь, которий гласить, що козацькі землі не мо- 
жуть бути відняті наслідникамь козацького роду» 
хочь би вони належали по наслідству й чиновній 
особі зь козаківь.5 

зХиба-жь єсть такий законь?Є8 спитавь Й- 
вдагинь, тратячн свою зуховату поставу. 

»Бачитьсн, всть. Спитайте князя: вінь бувь 
близше мене до законодательної власти." 

зНкь хе? змнлуйтесь!" говоривь змішаний 
Иволгинь, ,вінь однимь почеркомь пера рішавь 
долю...." 

зСпитайте такожь Єбго, чи нема вь десятімь 
томі ,Свода Законівь" 889-оі статті, вь которій 
напечатано, що й загально родові мавтности не під- 
лежать завіщанню.З 

»"Гакь, спитаю! Дійсно, се дивно!" прогово- 
ривь Йволгннь, мішаючнсь нще більше. 

» Й коли дійсно покажеться," продовжавь Са- 
гайдачний, ,що я говорю правду, то звиніть нась 
передь бго снятельствомь, що ми будемо жити по- 
прежніму підь соломяною стріхою." 

Иволгинь слухавь бго, повісивши нісь, а по- 
тімь споглянувь на него питаючимь поглядом», 
стараючись, по виразі лиця бго, довідатись, чи дій- 
сно князь зістався вь дуракахь. Нема ніякого со- 
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мніння! лице Сагайдачного сняло споковмь н ща- 
стем», 

зЩо-хкь міні теперь діяти, Йване Йванови- 
чу?Є запитавь вінь. ,іїкь же міні показатись до 
князя ?з 

"Такь, якь я вамь раджу. Прийдіть испитай- 
те: ,Чи не пригадувте собі, ване снательство, та- 
кихь и такихь законівь 25 

7А що, якь князь пригадає собі закони про- 
тивь вашихь законівь?Є сказавь, набераючи зновь 
відваги, ЙИволгинь. ,бСе бачь бував, що один за- 
конь спротивлається другому." ' 

"Й якь нище частої!х 

Ні, ви не жартуйте, Йване Ивановичу !" иру- 
ки Йволгина махинально вперлись вь стегна. ,Справ- 
ді, не жартуйте! Й раджу вамь не перечитись з5 
Єго сиятельством»." 

Сагайдачний спобійно усміхався. 

»іЇ вамь навіть скажу," продовжавь Ивовгинь, 
»що й законть вась не оборонить. Згадайте тілько, 
зь ким»ь ви маєте діло: вельможа, государственний 
мужь! У когожь бачь вь рукахь закони? Поду- 
майте тілько, и лучше за-вчасу уступіть 17 

» Ради ваші, Бапитоне Павловичу, повні прав- 
ди,: сказавь Сагайдачний. ,ЛЯ зь вами цілком» зга- 
джаюся, що закони вь рукахь певнихь людей -- 
мечь обоюду-острий." 

«Досконалий виразь! дійсно такь! 
право й вь ліво, -- аби тілько сила, 
зя ії доволі.» 

"Згаджаюсь зь вами й вь тімь. що такий чо- 
ловікь, якь князь, спосібний повернути діло вь яку 
схоче сторону." 

«Дійсно!... и нічого зь нимь не вдієшть. Зпай 
министри, сенатори -- все се рідня, все се прня- 
телі, все се, можна сказати, одноплеванці! Що ні 
говори, а сі панове висші закона." 

"И при всімь тімь," продовкавь Сагайдачний, 
зми зістанемо підь свовю соломяною стріхою такь 
спокійно, мовь би вашого, князя нема й на світі 8 

Иволгниь підскочивь зь свого містця: вінь 
не надіявся того закінчення. 

"Ши чоловікь розумний,» сказавь вінь зь ні- 
которою запальчивостю, але позвольте спитати 
вась: на чімь ви онираєте ваніь снокій 24 

»На силі річей, котора дезжить за руки та- 
кихь людей, якь бго сиятельство. З 

» Га чи поможе вамь ся сила річей противь 
могучости вельмохи?з 

»Надіюсь.- 

»Ні, не надійтесь, Иване Йвановичу! Чи зна- 
вте ви се, що, на одинь Єго знакь, завтра та- 
ки уіздні власти дадуть вамь наказь опустити 
оселю ?7 


Рубай вь 
А у кня- 


з Знаю, але се буде дурниця. 

»Однакожь ся дурниця примусить вась від- 
ступити зь Майорівщини. 5 

, У мене єсть містце до відступлення, А куди 
потімь відступлять вони самі?" 

"Вони до сбго не будуть мати потреби. Бнязь 
стане міжь закономь н ними." 

»Такь зачинайте-їжь війну!" сказавь ЄСагай- 
дачний сміючись. 

л Гаки зачнемо! Сила по нашій стороні. 
каєтесь ви, Йване Йвановичу, та пізно. 

»Боли я чого каятись буду, то хиба того, що 
запустився вь розговори зь вами о такій нісеніт- 
ниці, якь ваш князь и бго дурна претенсия.?» 

»Сбго ми вамь не подарувмо!» сказавь Ивол- 
гинь, уразившись вь глибині души за князя, а по- 
тімь. зробивши церемонияльний ноклонь, урочисто 
відійшов». 

Не знати, якь принявь князь сповіщення Й- 
волгина о законахь, стережучихь козацьку влас- 
ность відь покусь зь сторони людей, збираючих» 
тамь, де не сіяли; але те вже звістно, що Йвол- 
гина не пускали більше вь княхеський дімь, що 
Иволгннь, після нікоторого новздержання відь 
сильнихь напитківь відь часу прнізду князя, за- 
чавь щоденно ,убивати муху," що подаровані кня- 
земь коні, пішли вь число стацийнихь, а кабрно- 
леть кілька разівь розгривався на лотерні передь 
виступомь військовихь зь уізда. 


Роз- 


б- 


У кождого зь нась бувають празники вь жит- 
тю. Не думано, не гадано, наразь проясняється дла 
чоловіка похмурний бить бго; сильнійше зачинає 
битись серце; веселі думки лізуть вь голову, н 
втікають геть тяжкі клопоти. Юбновляється чоло- 
вікь всіми своїми чувствами й зь здивованнємг ба- 
чить себе молодцемь, Але, коли ваше серце зна- 
коме зь розпукою, не вірте, для Бога не вірте, 
припадковому проблескові щастя. Се підступна гра 
вашої долі. ФЗнудившись одностайнимь утискомт, 
вона жартуючи дає вамь роскішннй празникь, щоби 
сильнійше почули ви потімь бідность днття. Мвол- 
гинь бувь такого пересвідчення, що деякимь смер- 
тельникамь уже вь утробі матерн назначається іхь 
доля, и що найблагороднійші змаганна на служен- 
не великому й мужному не спасуть їхь відь нік- 
чемности, бідности й горя. ,Чи я не служивь люд- 
ськости вь особі єго лучшихь представителівь 22 
поговорювавь вінь у себе на почтовій стацні. ,Чи, 
я не шукавь знакомства зь найгіднійшими людь-. 
ми? Чи я не догаджавь вельможамь и висшому 


І чиновництву? ИЙ що-жь вь результаті? Якь ви- 
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сівь, такь и вишу на волоску зь свовбєю стацивю. 


Справедливо сказавь одинь великий поеть: 
Что наша живнь? Не чтф нное, 
Какь лиш'ь мечтаніе пустое, 
Иль ніфть, тяжельшй нбкій шар», 
На ніьжномь волоскф висящій....Ї 


Надь сими стихамни вінь звичайно призадуму- 
вався, а потімь підходивь до Фляшки, вірної при- 
ятельки бго роздумуваний н єдиної бго потіши- 
тельки, ШЙнколи, противно, вінь оживлявся самою 
величчю своїхь нещастий и говоривь зь годностю 
героя: 

Але чи маю я каятись того, що відь самого 
ранндго дитинства думавь и чув, якь пристоіть 
дворянинові? Коли я утрачу наконець все, до 0- 
статніго все, -- й тогді у мене зістанеться чув- 
ство, которе діставться тілько уродхженнвмь, и ко- 
торого не вь силі викоренити вь нашій душі ні 
вихованнє, ні товаришеннє зь людьми не нашого 
ділу, ні бідность, ні страшні ударн долі, ніщо, 
ніщо!» 

знана 


ПР А Р У 


ГУНЯ И ОСТРЯНИЦЯ. 
(1638 р. 


Міжь тимь завладівь Остряниця верхівьями 
Сули й побільшивь свов військо. До Поляківь до- 
ходила чутка, що сама Ременщина доставила бму 
до 10,000 людей. Всі оселі надь Псбломь н Хоро- 
ломь признали надь собою власть козаківь. Остря- 
ниця повернувь відь Сенчи (на Сулі) до ріки Хо- 
рола, а відсіль пішовь вь Миргородь. Наробивши 
тамь пороху, пішовь вінь на городь Хороль, а від- 
ти, перейшовши степове межиріччє, переправився 
поннаше Лубень черезь Сулу й ставь коло місточ- 
ка «Лукомля. Укріпившись окопомь, вінь посилавь 
ватаги по дорогахь, ведучихь зь панськихь мість 
вь .убни, ни перервавь такимь робомь звязь Пе- 
реяслагва, Пирятина и Прилукь зь Лубнами. В» 
польскімь обозі повставь недостатокь. Два рази 
посилавь вінь Скидана зь 3000 козаківь підь Пе- 
реяславь, але той вернувся назадь, довідавшись, що 
Переяславв сильно обсаджений реєстровими коза- 
ками. "Годі розіславь Остряниця багато уннверза- 
лівь до панськихь підданихь, призиваючи іїхь підь 
свої хоругвн; але до нась не дійшовь ні одинь, н 
ми не знавмо, чи вінь підписувався гетьманом". 
Наразь довідуєвться вінь, що князь Ярема Вишне- 
вецький зь великимь військомь шпереправлявться 
черезь Дніпро підь Кибвомь. Догадуючися, що 
вінь нде на помічь Станиславові Потоцькому, 0- 
стряннця виступивь изь євоїхь окопівь н розло- 
жився на річці Сліпороді, що нині майже зовсімь 
висохла, міжь Яблуневомь н Лубнами. Ляхн зновь 


перейшли були тоді на правий берегь Сули дляліп- 
шої паши, н щобь прослідувати козаківь, коли-бь 
вони поступовали на Шереяславт». 

Щобь приспати осторожность Потоцького, на- 
писавь до него Фстряниця письмо, що готовь бму 
покоритися, якь вернуть пани козакамь їхь прежні 
права. Те саме писавь и Скидань, алене очікуючи 
відповіди, пішовь вь Чигринь и Черкаси, щобь 
приготовнти пороху и придбати новихь охотників». 
Те трубнли всі козаки вь ухо панськимь післан- 
цямь и підслухачамь. Міжь тим»ь внправивь ФОстря- 
ниця старого ,марактерника," атамана Сокиряного, 
зь сильнимь відділомь піхоти и кінниці, щоб» від- 
бивь у .Їяхівь коней и напавь на нихь зь сторони 
«Лубень. Тоді напавь би Остряниця зь поля, и по- 
біда була-бь несомнінна. Сокиряний хотівь обійти 
неприятеля болотами лісами й байракамн, которі 
безпроривно тягнулись поміжь річками Єліпоро- 
домь, Вязівкою и Буладцемь и вели живописними 
до сбго часу яругами вь самь гдродь. Але сей об- 
хідь зайнявь багато часу, а міжь тимь привівь 
Вишневецький 4000 війська н 15 легкихь пушокь 
Потоцькому на помічь. Заразь 31-го Мая виступн- 
ли Ляхи протнвь Остряниці и зробили лишнімь 
похідь Сокиряного. 

Остряниця зовсімь не сподівався, щобь По- 
тоцький зь своїмь ослабленимь військомь проти 
него виступивь, не знаючи нічого, що Вишневець- 
кий прийшовь. Юстряниця стоявь на правімь бе- 
резі болотнистої річки Сліпорода, трудної до пере- 
прави. Увидівши передь собою непрнятеля, виславь 
вінь проти него сильний відділь гарцЄвниківь и 
кілька тисячь піхоти. Не одолівала ні одна, ні дру- 
га сторона. Але підь вечерь насшпівь цілий поль- 
ский таборь, и .ЇІяхи розпочали сильну пальбу на 
козацький таборь. Остряниця, видячи небезпечен- 
ство свого положення, перейшовь ніччю назадь до 
«Іукомла. Ажь рано довідалися обь сімь Ляхи и 
вислали за нимь кілька хоруговь підь проводомь 
Гдешннського вь погоню, щобь затримати бго вь 
поході, доки не переправиться цілий польский та- 
борь зь гарматами черезь Сліпород». 

Підь той чась появився Сокнряний на пра- 
вімь березі Сліпорода, обійшовши .Іяхівь полями, 
н, думаючн, що Остряниця туть, попавь на рев- 
стревиківь. ФЗобачивши свій блудь, вінь кинувся 
назадь, але за пізно. Кго зловили и відставили Ви- 
шневецькому. Кго відділь (по білшій части піхо- 
та) відступивь вь лісь, припиравший до річки. 
"Гамь стояла пасіка, котру козаки заразь замінили 
вь кріность, окружили себе засікою. и відперали 
всі напади панівь ин ревстровиківь. Мяхи билися 
зь ними до вечера, але утративши багато людей, 
лишила козаківь ни пустилися вь дальший похідь 
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за Остряницею. Вь кілька верствь здибалися Ляхни 
зь другим» відділомь, числячимь до 1000 козаків», 
ноторий нпшовь відь Яблунева. Обступивши Лахи 
перебили їхь до одного. 

Такимь способомь стратили Ляхи ціанй день, 
а ФОстраниця мавь чась перейти черезь Сулу по 
Лукомському мості. Вінь гадавь, що бго прослідув 
ціле польске військо, нхотівь уже покинути військо 
та й утікати за московську границю; але, зобачнв- 
ши, що се тілько кілька хоруговь , вінь давь імь 
перейтн черезь мість, апотімь напавь на них» зо 
всіхь сторонь. .Іяхн перебились однакожь на чисте 
поле н пішли щасливо нкь Миргороду, а відтамь 
вернули черезь «Лубни вь польский табор». 

Міжь тиме довідався Остряниця о пригоді 
Сокиряного й радивь тому своїмь товаришам» ити 
до Ромень, а відсіль за московську границю. Але 
козаки відкинули сей плянь и жадали, щобь Остря- 
ниця провадивь іхь долівь Сулою до Дніпра, а 
Дніпромь на Запорожже. Коло мосту на Сулі була 
поставлена чата добрихь стрільцівь, щоб» задер- 
жати переправу польского обозу. На нихь наступавь 
польский передовий полкь. Завязалася жарка пере- 
стрілка, и козаківь витиснули Ляхи зь позицні. Вони 
підпалили мість, але .Іяхи угасили огонь, н пере- 
права була забеспечена. 

Днемь и ноччю уходили козаки по СЄулі, а 
Лахи гналися за ними. Ажь 3-го Червця, досвіта 
вь неділю, Вишневецький зь передовими полками 
дігнавь Остряницю, дві милі відь Дніпра, понизше 
села Жовнина, що лежить на правімь березі Сули. 

Остряниця ставь и почавь таборитися. Мі- 
сцевость бму спрняла, бо Сула зь своїмь лівобе- 
режнимь притокомь творить вили, такь що козаки 
болотами и: зарослями були забезпечені зь трехь 
сторонь. «Ляхи поняли велику вагу сеї позицні н 
напали на козаківь, котрі тільки почали укріпла- 
тися, щобь не дати імь устроїти возівь вь бобвий 
порядок». | 

Передовсімь видвигнули вони проти козаківь 
легкий таборь зь чотирома меншими пушками й 
німецькою піхотою. Сильнимь напоромь збили пан- 
ські хоругви козацьку піхоту, котора хотіла стри- 
мати іх», докн не устрояться іїхь вози лавамн. 
Панська кінниця вломилася в козацький таборь и 
розірвала бго на дві части. Всі козацькі вози зь 
порохомь, всі припаси й чотире пушокь попалися 
«Ляхамь вь руки. Остряниця старався зь кінницею 
привернути сю велику страту, але надармо. Тогді, 
думаючн, що все страчено, кинувся вінь зь кін- 
ницею вплавь черезь Сулу. 

Але ще не все було страчено. ШПолвовники 
Куджа ин Пешта здержали військо відь загального 
бігства й устроїлн козаківь вь бобвий порядок». 


Вь. той бо чась, якь Німці перестали стріляти, 
щобь "забрати для себе ліпшу часть здобични зь здо- 
бутихь возівь козацьких, козаки окружили Ляхівь 
рядами возів»ь н присіли зо всіхь сторінь. Майже всі 
хоругви польскі були замкнені возами, и знакн іхь 
падали одинь за другимь підь козацькими ударамн. 
Проломитиса крізь вози було неможливо. На щаств 
Поляківь Вишневецький не попавь вь сю лапку й 
зь внішибі сторони снлувався прорватн вози. Два 
рази приступавь вінь безьуспігино., Козаки обси- 
пали Єго градомь куль. За третімь разомь прорвавь 
вінь вози, и тогді вискочнли з1, бозацького табору 
останки перебитихь панів». 

Козаки віддали головне начальство Гуні. Вінь 
витиснувь .Їнхівь зь поля битви, відобрав» у нихь 
и чотире пушки, що утративь Остряннця, відобравь 
н вози. Підь вечерь надійшовь головний польский 
обозь зь артилернвю и піхотою, але козаки зай- 
няли вже кріпку позицию вь вилахь Сули й по- 
чали окопуватися ровомь н валомь відь води до 
води. Поляки снлувалися всілякими способами спи- 
нати козацьку роботу й завладіти їхь таборомь, 
але все надармо. На другий день рано валь козаць- 
кий бувь готовий. Шолякн зробили паралельний 
валь відь води до води и стріляли 4-го Червця 
черезь цілий день вь козацький таборь. Шанці іхь 
такь близько були відь окопівь козацьких», що мо- 
жна було перекннутв каменем». Зь обохь сторонь 
падало багато коней и людей. Відь смроду ледво 
можно було дихнути; але пальба тревала зь обохь 
сторонь. .Ляхи поставили черезь Сулу на обі сторони 
мости, щоб» козакам» докучати з» різнихь сторонь и 
не дати можности відступити. Козакам» стало тісно, 

5-го Червця козаки просили о помилованнв. 
«Інхи відправнли до нихь на переговори пана Ди- 
ка. Міжь тимь зачули козаки, що Скидань иде імь 
на помічь зь "Черкась, н набрали зновь відваги. 
Днкь підвіхавь до їхь окопівь. Козаки однакожь 
зажадали, щобь .Ііяхи видали імь Барабаша й 5 
другихь ревстровиківь, гармату, взяту підь Ку- 
мейками, и щобь затвердили того гетьмана. кото- 
рого вони собі виберуть. На те Дикь сказавь, що 
вінь приїхавь трактовати зь побідженими, а не зь 
побідителямин. ,Пане Днку,? казали козакн, ,вер- 
тайся скорій назадь, щобь зь тебе не було днкб- 
вини! Заледво відьіхавь Дикь, якь козаки зновь 
розпочали пальбу. 

Козаки хотіли перенести свій таборь до устя 
Сули, де розтока сеї ріки ,Старець творить зь 
русломь Дпіпра лісистий и болотнистий остров». 
Тому затрудняли вони Лихівь смілими вилазками, 
а тимчасомь переправляли свої вози черезь Сулу 
й виснлали до такь званого ,устя Старця." | Ляхи 
зновь снлувалися здержатн козаків» підь Жовни- 
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номь, доки не надійде Николай Потоцький. "ака 
борба тревала майже тиждень, а Скидань вспівь 
тимчасомь прислатн вь ,уств СтарцяЄ передові 
байдаки зв сильним» відділом» війська.  «Ляхи ви- 
слали Барабаша, щобь не давь злучитися Скнда- 
нові зь Гунею. Вінь побивь передніх» козаків» 
Скидана, а самь Скидань, прийшовши своїм» на по- 
мічь, бувь тяжко ранений, ни багато бго чабкь по- 
рубано й позатоплювано. Такь доносивь Барабашь 
своїмь милостирцямь панамь Ляхамь и увідомлявь 
іїхь, що Остряниця вернувся зь Бременчуга й злу- 
чився зь Скиданомь. Але малодушняий біглець не 
являвся вже більше на сцені борби за волю свобі 
родини. Вінь опинився вь безпечнімь притуловиску 
козаківь, утисканихь АЛянхами, за московською гра- 
ницею, вь при-Донецькихь степахь, дей убили Єго 
Чугуєвці вь якійсь домашній бійці. 

Міжь тимь довідалися вь нольскімь таборі, 
що Пиколай Шотоцький вже вь Гибві, а за нимь 
нвиться зь Бару самь польский великий коронний 
гетьмань Понецьпольский. Козаки тежь довідались 
про се. Їхь доля зависіла відь того, щобь передь 
нриходомь Потоцького перенести свій таборь в» 
густа Старця.? Польскі сили були ослаблені, а до 
козаківь надходили все нові охоткники й свіжі при- 
паси. Удержати козаківь відь переношення табору 
не було силь, спинити йдучихь до них» охотниківь 
и довоженнє нових припасіїь хліба й пороху не 
було кимь. Навіть щоденні вилазки козаківь відби- 
вати було вже .Ляхамь за тяжко. 

Николай Потоцький давно віке бажавь піти 
свому братові ва помічь, але пани не придавали 
»Хлопській? війні великої ваги и не давали бму 
середківь виступити вь похідь. До 2-го Червця зі- 
бравь вінь заледво З хоругви и 30 цетнарівь оло- 
ва й пороху; однакожь двигнувся підь КБиївь и 
ставь 7-го Чепвця надь річкою .Інбеддю. Вінь не 
сомнівався вь уснісі, але писавь до великого ко- 
ронного гетьмана, щобь привізь зь собою більше 
огнестрільнихь припасівь и орухвжя. 

Зь пограничнихь слобідь, відь Кременчуга 
до Уманя, все бажавше нового порадку річей під- 
нялося н тягнуло або до Бардаченка підь Київ», 
або за Дніпро. Но всій Бнівщині, Білоцерковщині, 
Паволоччині ин БКорсунщцині ходили козацькі уни- 
верзали й завзивали сільску чернь п'дь козацькі 
знамена, щобь ,бити своїхь нанівь, .Інхівь.З 

Николай Потоцький, бажаючи чимь- скорше 
явитися на помічь своєму братові, лишивь гармату 
вь Київськімь замку й три роти зь свого малого 
війська для! оборони відь гайдамацькихь шайкь, 
Крімь того вінь лишивь підь Кибвомь відділь пі- 
хоти й кінниці для оборони перевозу для Єтанислава 
Конецьнпольского, которий мавь заразь за ним» ити. 


7-го Червця вже писавь Потоцький, довідав- 
шись о битвахь коло ЗКовнина, до Конецьпольского 
зь-підь Києва, що панському війську ,дупно", що 
убито багато людей и коней, и що велика посуха 
и неурожай. Козаки, що лишивь Бардаченко підь 
Бибвомь, незмогли затримати Потоцького при пе- 
реправі. 9-го Червця вінь станувь вь Переяславі, 
а відтамь спішивь дальше, щобь захопити коза- 
ківь міль Жовниномь н Чигирин» - Дубровою; але 
спізнився о одннь день, Зь 10-го на 1і-ий Гуна 
перекинувь мість черезь Сулу й перенісь свій та- 
борь вь ,уств Старця," де укрінився. Николай По- 
тоцький заставь польске військо на поході до ,у- 
стя Старця ? й довідався, що козаки зайняли вже 
неприступну позвцию и дістали кілька тисячь сві- 
жого війська, якь тілько тамь прийшли. "Геперь 
чекавь бго цілий рядь крівавихь битвь; згубнихь 


для обохь воюючихь сторен». 
(Дальше буде). 


оо У 


ДЕЩО 0 СТАРОРУСЬКІЙ ПИСЬМЕННОСТИ. 


Многі Русини заднвляютця на етимологичню 
правопись яко на справу ,умівтности," величаючн 
іі историчндю руською правописею. Ко- 
роткий переглядь староруської правописи пояснить 
намь се діло близче. 

Наші предки не бавилися вь правописні за- 
бавки. Вони писали по Фонетичнему. Се нась тимь 
більше задивляє, коли зважимо, що давниці Русинн 
образувалися на старославянськихь, церковнихь 
памятниках»ь, для котрихь одвітні граматнки и сло- 
варці уже вь 10. н 1Її-імь віці истнували. Такожь 
новь школах», якь знавмо зь літописей, учено, по- 
при иншихь язикахь, н старославянську бесіду 
якь - найосновніще. Годі отіке припустити, щобь 
давні Русини заводили Фонетичню правопись задля 
браку одвітнихь відомостей бвангелию Фетро- 
мира, Зборникь Святослава н деякі инші па- 
митники доказують достаточно, що по-при Фонетиці 
плекано вь церковнихь книжкахь якь - найстаран- 
ніще ни ,етимологичню," старославянсьву пра- 
вопись.... 

Староруська правопись відщибнуласи відь е- 
тимологиї вь слідуючихь, важніщихь пунктахь: 

1) Місто носовихь самозвуківь е н я ужи- 
вано Фонетичне Я п Юю. Навіть вь ввангелню 0- 
стромира подибуємо досить часто подібні пере-, 
міни. Деякі церковні писателі клали неразь еабо 
а, де було коренне Я або у, н на відвороть; вь 
Несторі н у иншихь писателівь носовихь зву- 
ківь вже цілкомь не знаходимо. "Ся околичность 
повинна-бь намь послужити до розрішення ниніш- 
нбі занутанини зь буквами мн и, В ніинт. д. 


-- 159 -- 


2) Місто самозвуківь ЗБ н Б писано звичайно 
о и е; неразь клали ЗБ, де повинно бути ь, ни на 
відвороть; а засами вимітували Б ни ь цілкомь, не 
тілько вь середині, но й на кінци слівь. Писали 
конець м. кфнець; добрьм'5 м. добрьїмь; нз м. нзБ 
(Зборн. Свят.) ни т. д. 

3) Місто етимологнчнего М клали дуже часто 
ФоОнетичне БІ: ненавидвщьімь, любящрім»ь и т. д. 


4) Місто етимологичніго Й н Фе клали по са- 
мозвукахь дуже часто Фонетичне ЗВ: добрьгЖ, мей, 
доброї, Пречистоб и т. д. 


5) Місто етимологичнбго ШТ н жд писали Фо- 
нетичне щ и ж. 


Зверхь того уживають наші етимологи часто 
Форми. яких не подибуємо ні вь старословенськімь, 
ні вь староруськімь, нівь нинішнімь малоруськімь 
язиці. Славні ті ,историчні: Форми суть: 

6) Наші етнмологи пишуть по гортаннихь И 
місто 5; вь старорущині писали звичайно БІ: ногьІ, 
«Їяхь, Кьевь. 

7) Наші етимологи боронять Формн, якь о0- 
тець, богородица; вь старорущині писали, якь вь 
кулішівці: отець, богородиця. 

3) Наші єтимологи пишуть вь 1. пад. числа 
множ. Бі: добрі; вь старорущині писали И, а ча- 
сами Ж: добри, здоровв и т. д. 

9) Наші етнмологи пишуть вь 2. пад. имень 
приа. женського рода ой: доброй, красной; вь 
старорущнні писано звичайно 98: добре, красно, 
русков ин т. 4. 

10) Наші етимологи пишуть вь 7. пад. числа 
один. имень прил. ом, ой: вь добром, вь доброй; 
вь старорущнні писано у имень прил. вь повнімь 
виді (скорочені Форми вь малорущнині затратилися) 
мб, БИ: вь добрбм'ь, вь добрей (якь в кулі- 
шівці, В--і.). | 

11) Наші етимологи боронять Форми: ходить, 
ходать; вь старорущині писалося майаге всюди: хо- 
дить, ходять н т. 4. 

12) Правила нашихь етимологівь, щобь ужи- 
вати ,тверді? Форми, якь: руєкій, німецкій, поло- 
вецкій, и щоби передь самозвувами місто и писано 
і - - правила тоті вь старорущнні не суть знані. 
Давніще писано: русьскій, рускін н руській, ні- 
мецкій н ифмецький, пріяти и прияти, хрещенія и 
хрещения ни т. 4. 

Наконець знаходимо вь староруській письмен- 
ности деякі Форми, писані на взірь Кулішевої пра- 
вокиси. Й такь: 

13) Вь 1-імь причастию часу мннувшого по- 
дибувмо Форми на в5 місто ная5б: бяшеть не сль- 
щавв (Христоматія Головацького, стор. 200) м. бя- 
шеть ме сльшаль; 


14) Закінченне 3-го пад. числа однин. -у и- 
мень муж. рода на в м. на ви: Йндрнхові м. Йн- 
арихови; 

15) Форми вь Булішевій правописи, якь: ро- 
битця, ведетця, не суть такожь чужими вь давній 
письменности. Мині пригадуєтця статуть польско- 
го короля Базимира ПІ., виданий р, 1347 вь Висли- 
ці; тамь приходять Формн: пметца, запретца и т.д. 

Изь всбго видно, що староруська Фонетична 
правопись всть далеко близчою до правониси Ку- 
лішевої, чимь до нашихь етимологий. Ми навіть 
вь праві твердити, що кулішівка єсть вдиною 
правдивою руською правописею, розвинув- 
шоюся постепенно ажь до ії нинішніго виду. Ав» 
сімь переконанню укріпляє мене ще и та обста- 
нівка; що вь деякихь літописяхь зь 17. віку по- 
декуди їкивцемь писано кулішівкою. (Цікавий чи- 
татель нехай собі прочитав статтю: ,Сліди кулі- 
шівки у ХУП століттю" вь 1. и 19. числі ,Ме- 
тиє зь р. 1865.) Па 


ч-ом чо - рн 


ОДПОВІДЬ МОСКОВСЬКИМ ЖУРНАЛАМР. 


зМоскває и ,Московскія ВБдомости,. вь своїхь 
полемикахь низь українськими писателями, Булі- 
шемь и Костомаровомь, позволили собі вь нече- 
стивий спосібь запідозріти всіхь галицько-україн- 
ськихь народовцівь вь Галичині о якісь антнирос- 
сийські демонстрацні и о прихильність до польского 
діла. Коли-яь випь-названі газети, по-при инших» 
лицяхь, и мене до лядського гурту поклали, то 
позваляю собі отсею відправою виявити отверто и 
явно моі погляди на сю справу. Нехай, коли о нась 
доконче писати бажають, судить не по домислу, а 
по явнімь, публичнімь заявленню. 

Русини, відь давнихь давен», становлять пред- 
меть спору міжь Польщею а Россиею. И одна. и 
друга пізнали добре, що безь народу й краю ма- 
лоруського їхь політичне значенив -- нічнмь! 
Відойміте нині відь Россні краї малоруські, а вже 
перестала Россия бути великославянською держа- 
вою; придайте до ШПольщи Русь, а вже судьба й 
доля Славянь спочннуть у польскихь рукахь. По- 
сіданне Руси сталось отже по конечности альфою 
и омегою польскої и российської политики. 

Чого-жь бажає Русь, тота нещасна мучениця 
двоїхь соперниць ? 

Одвіть не трудний. Русь не бажав ні полі- 
тичибго верховодства вь світі славянськімь, ні но 
ситця вона думками о якійсь- тамь самостійности 
державній, Йстория лихоліття давної дрібно - кна- 
зівщини, исторня бурливої козаччнни суть доста- 
точнимь, неспертнмь доказомь, що Мала- Русь 
власної, окремої держави становити не може. Русь 
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не уміла правитися власними силами; при тімь 
же й политичне роздробленнв на частини нищило-бь 


безпотрібно велику снлу славянського организму. 


Русь отже власної держави, хочь би таку й 
утворити хотіли, цілкомь не бажав, 0 поли- 
тичних» виворотахь на Малій Руси розсу- 
дно мислячий чоловікь и думати не може. 

Спірь, який теперь на Руси міжь Русинами 
ведетця, не в политичний, а чисто науковня. Спірь 
той на правнихь підставахь не трудно рішити. 


У країнці прилучилися до Россні яко вольний 
народь руський до вольного народу мо- 
сковського; трактатами обопільними запоручена 
свобода й автономия України. Нехай отже 
підь дружною опікою московського народу розви- 
ваютця свободно духовні сили Малої - Руси, а у- 
стане тоді напевно тота домашня незгода, котра 
российському й  славянському ділу необчислені 
шкоди приносить. 

Нась, Русннівь галицькихь, прилучила доля 
до Австриі. Не маємо причини, хочь нам» часомь 
и тяжко буває, повставати на Габсбургську дина- 
стню. До неї вяжуть нась найкращі споминки новій- 
шої исторні: Австрия узнала нась народомь и під- 
двигла нась зь крайнбго упадку; Австрня взяла 
нась вь опіку передь давнимь польскимь безправь- 
вм»; Австрня визволила напгь народь з» підданчої 
тяжкої неволі. ШПідь табою Австривю ми, доки 
віку нашого, жити н розвиватися хочемо. 


А вь тій Австриі не ворогували ми ніколи 
российскому правлінню й российському народові. 
Ми дорожили завсігди российською державою, зна- 
ходячи вь ній, вь хвиляхь нашого горя, братер- 
ську потіху й відраду.. Но ннакше діло зь рос- 
сийськими публицистами. Коли ми повставмо су- 
проти поєдвнчихь ліодей, якь Катковь або Акса- 
ковь, то годі називати таке виступленнє враждою 
противь цілости российської держави. Безь Кат- 
ковівь и Аксаковівь стояти буде, якь и стояла, рос- 
сийська потуга, хиба-що менше було-бь ворожихь 
ньпадівь на руськихь ,хохлівь" и на тоту безне- 
винну народню партню вь Галичині, котра би, су- 
инрно и вь згоді зь цілимь світомь, хотіла для 
народу руського працювати. 

Но, доки-що, намь Русинамь вь Австрні, по- 
при всій чести и любви до российського народу, 
належить завдно й безь упину побивати тоту не- 
навистну редакторську банду, котра би Русь нашу 
живцемь зажертн хотіла; котра не забравши ще 
Галичнни, а вже своїми лабами нас», народовців», 
розповішати грозить.... 

ИЙ за яку провину? 


Видаватель и редакторь: Лонгинь Лукашевич». 


За те, що ми станули здалека відь усякого 
политичніго гукання, а посвятилися усіма снлами 
мирній литературній праці; 

за те, що ми, повіривши науці, посміли я- 
зикь руський уважати язикомь самостійним» и ре- 
виндикуємо для него тоті самі права, які мають 
инші язики славанські; | 


за те, що ми старанно илекавмо нашу рідну 
нсторию: що ми полюбили рідне, материнське сло- 
во; що ми не цуравмося ні звичаївь, ні строю д40- 
машнего-народнего ; 

за те, що ми, позбавлені ннтелигенциї н 
вельможь, забажали зь самого народу почерпнути 
живущу силу й у німзь глядати власного спасінна; 

за те, що мн, образуючися на творахь рос- 
сийської письменности, переносимо здобуту науку 
на рідне поле й "засиляємо нею молодшу гро- 
маду. 

За отсі наші безневинні вчинки, ми нині пе- 
редь публикою российською представлені шкодли- 
вимь знаряддвмь вь рукахь галицької Полонні. Та 
жаль тількі, що не подано якихь небудь доказів», 
буцімь партня наша. шартня ,іЇравди," піддви- 
гується справді польскнми раменамн. ДА закимь 
докази тоті на світі божімь де найдутця, ми вь 
праві усіхь безсовістнихь чорнителівь нашої на- 
роднбі партиі уважатн публичниими бреху- 
нами. 


Тарнопіль, 8. (20.) Жовтня 1867. 
0. Паршицький. 


НА ЦІЛИ ЛИТЕРАТУРНІ 


зложили високоповажні и чесні панове: Кассянь Ку- 
ницький 50 кр., Ивань Гарасимовичь 50 кр., Осяпь Барвін- 
ський 59 кр. Дрь Корнилий Сушкевичь 59 кр., Тить Яво- 
рівський 59 кр., Ивань Олеєницький 50 кр., ТеоФиль Груш- 
кевячь 25 кр. Олекса Барвінський 50 кр., Володимирь Бар- 
вінський 50 кр. Тить Заачківський 50 кр. Борковський 50 
кр. 0. Стефановичь 9 кр. ТеоФиль Чвартацький 30 кр. -- ра- 
зомь ведго 6 р. 5 кр. Дочисливши до сєго пепередну, вт 
ч. 19. виказану складку в» скількости 395 р. 50 кр. а.в., ви- 
носить ФоОндт литературній теперь 301 р. 55 кр. а. в. 
Тарношіль, 9-го Жовтня 1867. 
0. Паршицький. 
РО нн 


Зь ч. 19-мь розпочали ми 3-6, на сей рікь 
посліднє чвертьрочиє , Правди."  Шановнихь 
читателівв нашихв, которі зістають з5ь прену- 
мератою ще вв якій части вь довгу, просимо 
проте о скоре надісланнє припадаючої належи- 


тости -- найлучше за такь-званимь ,Ппочто- 
вимв переказомь" (Розі - Апуеівии;)). 
Редакция. 


Зь друкарні Ставропигийської, 


Ч. ФІ. 


«Львів», 21-го Жовтня 1867. 


ПРАБДА 


письмо наукове и литературне. 


Виходить щомісячно 1., 11. и 21. дня. -- Передплата виносить: на 3 чвертьрочня (до кінця р. 1867) вр. 1. 


60; 


на півь року зр. 1. 10; на чверть року вр. -. 69. -- Редакцня підь Ч. 936 місто (вь Ринку). 


ЧАСТИНА 3 ПОЕМИ 
ВОЙНАРОВСЬКИЙ. 


(Перекладь вь Рилівва.) 


Я ставь холодний, наче лід», 
Ніщо мене не веселить, 
Вь душі лежить печаль велика; 
Любви не маю й дружби я, 
Боюсь стрічати чоловіка, 
Одь всіхь людей втікаю я. 
Изь тимь, мій друже, тяжко жить, 
Кого неволя не гнетить.... 
Не хочу я вікь вічний бачить 
Отихь рабівь, отихь Йюдь, 
Котрі мене жаліють, плачуть 
Й ,нещастнимь чоловікомь- звуть. 
Хто так»ь, якь я, коха свій край, 
Надь тим'ь не плачь и не вадихай, 
Для того ворога привіти 
И ласки рабськиї людей 
Гіршь всякої тюрми на світі 
И важше каторжнихь ціпей!... 


Й ти такь смутно не гляди. 

Не внявляй свого ти жалю, 

-о В'ь моїй нвйученій груди 
Не розбудни старі печалі; 
Заснула туга на часнну, 
Не розбудн, нехай спочине.... 
Здається, я-б»ь півнавь спокій. 
Коли-бь мене жахалнсь люде, 
Коли-бь страшив»ь іхь образ» мій. 
Якь мання яка, усюди; 
Тоді заживши самотою, 
Вроднився-бь, може. я вь журбою... 
Любивь колись людей н я, 
Да хутко щастя проминвуло, 
И чашу повную любови 
Вже більшт не внпью я ніколи... 
Провівь я дітськні літа 
На лоні щастя, мира, волі; 
Не вернеться уже година та, 
Не вернуться літа ніколи.... 
Молодість вь друге не буває, 
На чась прийде й швидчт втікав... 
Ми не ходили ще в'ь ярмі, 
Пе панувала Московщипа, 
"Тоді не знали вь вась тюрми, 
Питалась воля на Вкраїні, 


Мовь той рожевий квіть весною, 
Якь скроплень свіжою росою 
Пишається, и аромать 
Пахучий відь бго несеться, -- 
Тоді, здається, цілий садь 
Людей вітає ни сміється. 

0. Я. Кониський. 


- ФОР СРО 


Кармелюкт. 
(П. -- А. - К.) 
Оповіданнє Марка Вовгка. 
и. 


Хто бувавь на Україні? Хто зна Україну ? 
Хто бувавь н знав,. той нехай згадає, а хто не 
бувавь н не знав, той нехай собі уявить, що тамь 
скрізь білі хати у вишневих садкахь, и весною... 
весною тамь дуже гарно, якь усі садочки зацві- 
туть и усі соловейкн защебечуть. Скільки соло- 
вейківь тоді щебече -- и злічити, здається, не мо- 
жна. Одного разу, у дорозі вилучилося мині зано- 
чувати на селі у маленькій тавій хатці у вишне- 
вімь садочку. Прніхали ми пізно ввечері и заразь 
спати полягали. На селі хутенько, якь сонечк 
закотилось, помовкли голоси, и рухь усякий по- 
змерь. Усе округи дуже тихо було, -- чутно, тільки 
шорошать листя підь віконечкомь, та леління во- 
ди річкової коло млина, та десь недалечко хтось 
потихесечку дитину люлявь -- и очи стулялися. 


| ИЙ вже почало снить ни марить, що бистра річка, 


що, явь минали, вь очи лиснула. приливає усе 
близче та близче, що дерева ростуть и шелестять 
не підь віконечкомь, а надь самісенькимь узголо- 
вьвчкомь, и дитинка небачана колисана узяла на 
себе ликь прудкого, змореного хлопчика, а та, що 
бго колисала -- личь молодої, ставної, задумшли- 
вої козачкн, воли підь віконечкомь соловейко у 
вншняхь свиснувь, трохи оддалікь другий, третій, 
и вже не знаю, скільки їхь почало посвистувать, 
наче вони-бь перегуковались. ШПерегуковались -- 
перегувбовалнсь, та потімь якь усі разомь укупі 


М 
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защебетали, усе поглушили: ні порошу листя, ні 


леління води, ані волисання, -- й ввесь сонь оді-. 


гнали, усю дрему й мару. Що зімкнешь очи, то 
щебетаннє здається голоснішь, роскочується та 
истнішь. Втома томить усе гіршь, сонь усе хи- 
анть міцніш»ь, та ні втома томляща, ані сонь міц- 
ний не змогли сбго щебетання. .Іучче вже, думаю, 
устати та сісти, посидіти коло віконечка, Узеньку 
вуличку якь заразь бачу попередь собою ин бі- 
ленькі хатки зь темними віконечками, черезь низь- 
кні лісн вишеннйкь у білихь сяющнихь квітах». 
Непевний світь місяця-молодика серпорогого, зорі 
меркающі, и якь заразь чую, якь було свіжо, па- 
хучо й тепло... А шщебетаннв греміло й роскочува- 
лося до самого світу -- такь-таки и не дали соло- 
вейки спати до ранку божого. 

Ось таке-то колись було село на Украйні. Не- 
величке було: усбго хатокь нзь двадцять, и неба- 
гаті люде жили там». 

У одній хатці, що вкрай стояла, кь полю, 
жила удова, а у вдовиці бувь синь, дитина вдина, 
и звали того сива ШЙвань, а на прозваннє Кар- 
мель. Смільчака такого, такого красеня, такого ро- 
зумниці, якь цей хлопчикь удався, пошукати по 
цілімь широкімь и великім» світі, та ще у день 
при ясному сонцеві, та ще зь свічою пламенистою. 
Найглибіі річкові пороги й нурти перепливати, у 
самісенькі пущи лісові забнратись, на височенні 
дерева узлізати, у самі пропастні яри спускатися, 
то бму було все одно, що вамь або намь водиці 
испити. Тежь, кудою Єго послати, то найнде дорогу, 
за що візьметься, усбему кінець доведе. А вже 
якь товаришь попросить обь чімь, то вінь, зда- 
ється, зь-підь землі дістане, а не одмовиться. А 
коли бідолаха який вбогий бму вклониться, то вінь, 
вдається, головонькою свовю наляже, а вже вдо- 
вольнить. Голодь, холодь, усяку біду й напасть 
вінь готовні прийняти для инншого. ШЩео більшь 
вироставь той хлопчикь, то вінь кращавь та луч- 
чавь, и отсе вінь рісь -- рісь и вирісь, и якь у- 
ступивь вінь у вісімнадцатий рікь, такимь вінь 
зробивсь красенемь невимоевленнмь, невиписанимь, 
що, хто бго у перше стрічавь, той стане передь 
нимь и онімів, и потімь ніколи вже не змігь забу- 
ти бго обличчя красного, А мати -- то зроду не 
примогла споглянути на бго безь усміху й безь 
поцілунку. Жили вони сливе такь само, якь н усі 
люде на селі -- трохи заможній відь однихгь, тро- 
хн вбогше відь другихь. Тільки разомь скоілось 
ланхо, біда прийшла на молодого Кармеля: що день 
вь Бога, що година у дні, Кармель усе смутнішь 
та смутнішь, а що за смутокь такий, за кимь и 
за чимь -- ніхто того не знав, ані мати, ні това- 
риші, ні чужі люде, Перше міжь товариствомь бго 


голось чутнішь відь усіх», бро сміхь дзвінкіпь одь у- 
сіхь, а теперь сміхь бго не розноситься, и голось 
бго ледві почувшь, та й бго самого сливе що не 
видати стало, хиба випадкемь стрінеться та зій- 
деться зь товариствомь блідий та мовчущні. 

Що було ввечері по реботі зь товарнінами 
походити, поговорити, то теперь вінь усе править 
куди небудь одь усіхь заховатись -- до гаю, або 
у поле, чи у степь далеко сам» утікає. 

Мати не прибере, що ій робити, якь ій бутн, 
зовсімь стара пзнудилася. Вже якь вона себі голо- 
ву мутнла й журила, чи не хоче вінь того, нишого, 
патого, десятого, сотого -- усе, що тількв-бь 
її сила та воля ЄФму дати, -- ні, вінь нічого не 
жадає! 

Зь боку дивовали люде, що се таке зь нимь 
поробилося. Почалн люде обсуджатни та резбірати, 
н пішла чутка така, що се зь того часу бму ста- 
лося, якь почавь вінь но чужихь селахь іздити та 
зь чужими людьми знатись, н думалн, що може 
подруживсь вінь зь якимь недобримь чоловікомь 
та й смутиться й мутиться. Якь тільки почула це 
Єго мати, заразь стала питати бго: ,Ти туди й 
туди іздишь, синуЄ (а вінь іздивь по сільскахь 
ярмаркахь, по хуторахь, по селахь и містахь зь 
житомь, зь усякимь зерномь, овощомт, зь плодом», 
своє власне, що було на спродажь, спродавати н 
тежь людське часомь наймавсь возить, и було бму 
найлюбше приятство оть-такеньки де-небудь поїі- 
хатн) -- ,якихь ти тамь людей бачишь 27 

-- Нкихь же я людей бачу? -- одказув Кар- 
мель, -- багатихь та вбогих». 

-- Зь якими ти людьми, сину, подругувшь? -- 
пита мати. 

-- Мої друзі вбогі бідолахи, -- говорить Кар- 
мель, -- оть,мої друзі! 

Ну, мати вже заразь думає, що бго хто-не- 
будь зь багачівь обіднвь або скривднвь, н заразь 
випитує: ,Моє ти сердечко миле, хто-жь се тебе 
обідивь, хто скривдивь -- скажи мині!Є ИЙ вже о- 
біймав бго й до серця пригортає, -- дожнда тільки, 
щобь вінь ії поскарживсь, а вона тутенька бго й 
пожалув, и попестить, ни покохав. "Та вінь нічого 
не казавь, -- тільки подививсь на неї, Мати ще 
гіршь стревожиться та непокоіться, й вже не 
знати що думав й собі уявляв, якь тамь обідили 
й скривднли її сина, и усе ,кажн"? та ,кажн? вго- 
воряє бго ча благав. 

-- Ні, -- говорнть Бармель, -- мене не обі- 
жали й не кривдили мене. 

-- "Га чи тань, мій голубчику, срібро мов, зо- 
лото мов! Чи справді не обіжали? 

-- Шоправді не обіжалн, -- говорить Кар- 
мель. 
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-- Те чому-жь ти такий вь мене зробивсь? 
За чимь сумувшь? Що бракув тобі? 

Тоді й каже Кармель мамі: ,Скрізь? -- каже 
-- Скрізь, де я ні піду, де ні поїду, скрізь бачу 
вбогих 5 людей, бідаківь роботящихь. Оть-що мою 
душу розриває! Оть-що моє серце розшарпув 14 

Мати почала бго вговорювати та тішити якь 
мога. ,Такеньки вже ведеться, бачь, зь роду-віку, 
та такенькн мабіть судилося, та нічого здається вже 
робити,» тішила й вговоряла, якт вміла, а де слівь 
не вистарчало, то вона замісць їхь ніженнямь та 
пестіннямь наділяла. Тільки що Кармель нічимь не 
втішається, вічимь не успокоюється. 

Одного вечора -- чудовний такий був» вечірь 
весняний, що сама веснянка на думку наверталась -- 
одного вечора удова Кармелнха прнилягла у своїй 
хатці й лежучи думала та горювала, що-то за біда 
така зь іі Йвасемь. Сонечко вже закотилось, и 
зорі меркали у хатнв віконце, здалека заносилися 
дівочі голоси -- співали веснянку, неуповні роз- 
квітшні квітки ледві пахли, соловейки тільки ще 
своє щебетаннє наладжували, -- якь почулася хода 
тиха, двері хатні розчинилися, и увійшовь Кар- 
мель у хату, оглянувсь по хаті, ие зобачивь нень- 
кн й сівь коло віконця. Може то відь непевного 
світа вечірибго здалося удові, що вінь такий блі- 
дий -- тільки здалося ій, що вінь страхь блідні и 
вимучений, н серце вь неї такеньки стиснулось 
тісно, и такечки жалко ій стало свов дитя коханев, 
що й голосу не найшлося слова вимовити до єго. 
Мовчки й нипікомь-тихенько вона лежада и наго 
дивнлася. А вінь днививсь у віконце, дивнвсь и за- 
співав»... Ахь, що то яка пісня була! Смутна та 


сумна, зь певного та щирого серця виходила! 


Вбогі люде! вбогі люде! 
Скрізь вась, всюди бачу: 
Якь згадаю вашу муку, 
Сам нерав-ь заплачу. 


Ой ндуть дні та за днями, 
Часи за часами, 

А я щастя йе зазнаю, 
Горе мині ззь вами! 


Весно моя, весняночко, 
Усімь несеш дари, 
Тільки мині безщаєному 
Жадної поради! - 


Нещасливим»ь уроднвся, 
Нещасливим'ь згину, 
Мене мати породила 
Вь нещасну годину. 


Скрізь дивляться тині очи, 
Що меркнуть відь муки, 
Скрізь, усюди потомлені 
Простягають руки. 


И здавться, молодому 
Нічого журиться, 

А прийдеться молодому 
Зь туги утопиться. 


Изь-за квіту пахучого 
Якь сонце злотиться, 
Зь-за дерева веселого 
Якь місяць ясняться 


Болить моя головонька, 
Оченьками мружу, 

Сам не знаю, не відаю, 
За чамь же я тужу! 


Вь день, и вь ночі, и вт вечері, 
И венку годину! 

Я-жь не маю порадоньки, 

Я одь журба згину! 


ем» 


Просиївавь війь та й змови», и тоді ледві сха- 
менулася стара мати й каже: ,Кармелю! де. вь кого 
ти навчився таку пісню?" 

Кармель нздрігнувсь, почувши голось, -- пі- 
знавь неньку й одказув ій: ,Сама ця пісня у мене 
склалась." Й вже які вінь пісні складувавь, и явь 
їхь співавь, Господи милий Боже! Чарівничі се 
були чисто пісні! Иншому трапилося підслухати, 
якь вінь співав», м де-що переняти -- тільки що 
не на веселі радощі ці пісні були складені, и 
хто їхь перенявь, хто почувь, кожен» голову схи- 
лить и задумається. 


Одного разу ноіхавь Кармель у чуже село, 
верствь може за двадцять неміряннхь, у млинь. 
Рано- пораненько вінь вніхавь и довго іхавь усе 
полемь. Ранокь бувь ясний -найясний и теплий- 
найтеплий; поле зеленілось, якь оксамить зелений, 
росиночки блискали, сонечко зіходило, жайворінкн. 
співали підь оболоками; по ночнімь дощичку порохь 
ледві знімавсь надь шляхомь, свіжость така окру- 
ги й щнрота й благодать, що,не наднхавшся. Вінь 
усе іхавь та співавь. То тихенько співавь про се- 
бе, то зновь голосно, на усе поле пісня розноси- 
лась 6го. Та й цімь ранком», асненькимь, ликую- 
чимь ранкомь усе таки обь тімь самімь співалося 
у бго сумуючій питаючій пісні, -- усе прохалося 
ради, спокбою, вияви, усе мабіть ті-жь самі постаті 
вбогі й скривджені уявлялися, якь очима перебігавь 
вінь квітущі поля округи. 

Вже великий гай бму на дорозі, и шляхь пі- 
шовь тнмь гавмь. Величенні посплічниі, міцні дуби 
стоять, не шумлять и не піелестять, а поміжь ни- 
ми проквітають калинові кущі, проквітав рожа га- 
вва, а при самій землі росте трава густо й усяке 
зілля. Кармель іде гаємь ни співає, коли бачить -- 
недалечко відь шляху молода дівчина зрива якесь 
зілля й плаче гіркнми слізьми. Й у такій вона тузі 
була й у такому смутку, що ледві чи оглянулася, 
почувши бго пісню. А Кармель вьодинь меть якь 
іі зобачивь, скочивь зь воза й опинився коло дів- 
чини. ,Добридень," каже ій. 

-- Добридень! -- одказала дівчина, глянула 
на бго смутнимни очима, н зщухли слезн ії: зь роду- 
віку ще вона не бачила, не синла такого красеня, 
який стоявь передь нею. ИЙ не чув вона, що вінь 
ії питав: ,Чого ти, дівчино, плачешь?Х А вінь до- 
жида ії слова одвітного н, глядячи на дівчину, о- 
чима-бь випитавь, якь бн примігь, -- и бачить 
вінь, що се вбога н гірка дівчнна: й біді плечі 
прозирають крізь плохеньку сорочку, спідниця на ій 
вицвіла и уся у латкахь; на молодімь личку нема ру- 
манцю; устонька рожеві не мають звичаю всміхатись, 
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хороші очн впали й смутні, и слбзи по щічках», | село, панський будннокь зь білого каменю стоіть 


якь зупиннлись, побачнвши бго, такь краплями й 
дріжать. У рукахь дівчнна держала зілля зібране. 
-- Чого ти, дівчино, плачешь? -- спитавь 
зновь Кармель, н тоді дівчина дочула бго питання, 
та хоть дочула, вона нічого не відказала, пере- 
стала дивитись на бго, а утопнла очи у гавву 


гущу. | 

-- Чия ти, дівчино? Де живешь? -- пита 
Кармель. 

-- Я наймичка зь Ланівь, служу тамь у хо- 
знівь у Книшівь -- одказала Єму дівчина. 

-- .Лихі мабіть люде ці Книші? -- каже 
Кармель. 


Дівчина на це не одказала, почала зривати 
та збірати зілля. 

Кармель тежь, поручь за нею идучи, зілля 
зривав та дівчині подав, а дівчина бере, -- н усе 
Кармель питав ії про життє та про биттв. Та якь 
ставь вінь говорити, яково важко у чужнхь людей 
жити, та яково сумно, почала тоді дівчина зновь 
жальне й гірко плакати. Такь слези и ллються, 
такь и котються по личеньку біленькому. А 
Кармелю такеньки жаль дівчину, що хочь вмірати 
лягти! 


-- Не плачь! не плачь! -- говорить вінь 
до неї. 

-- Нкь же не плакати мині? -- одказала дів- 
чина, -- самі слбзн ллються! 


И довго лилися слбзи передь Кармелемг». 
Наче солодко було їй передь нимь своє горе ви- 
плакати. 

Потімь дівчина каже: 
хозяйка зь зіллямь дожида 15 

Дві слізкн остатні скотилися, рожеві устонь- 
ка всміхнулися любо та смутно, хороші очи гля- 
нули ясно та щиро. 

-- ПШрощавайте! -- промовила дівчина. 

А Кармелю зь нею прощатися усе одно, що 
ніжь гострий у серце, и просить вінь дівчину: 

-- Сідай, дівчино, на мій візь, я підвезу тебе 
до .Ланівь; мині по дорозі! 

Зиркь! а візь дго далеченько -- воли звер- 
нули у бікь и пасуться. Кинувся Кармель, вивівь 
волівь на піляхь. посаднвь дівчину на візь, самь 
сівь коло неї, и поїхали. 

ідуть, мовчать та думають, ідуть зеленнмь 
гавмь. Вони разомь наче опинилися у якімсь бо- 
жімь раї, вь якімсь непевнімь щастячку: на лиці 
живцемь румянець зарумянівь. уста злегка роз- 
тулилися, немовь серце міцнішь бьється. Й зда- 
лося імь, що доіхали вони до села хутенько так», 
якь би птахь легкокрилий перепурхнувь. Фсь кі- 
нець гаю, вндно у бікь село Лани, велике, багате 


»Чась мині до дому; 


немовь палаць надь усімь селомь на узгіррячку, 
округи бго квітники рябі, аллеї темні... Пишний це 
бувь будинокь н вкинувся Кармелеві в» вічі свовю 
пишнотою, Якась наче хмара темна повила дго о- 
бличче гарне. Ясні очн дівочі дивилися на Бармеля, 
но у той самий черкь и собі посмутилися, и ти- 
хий голось поспитавь 8го: ,Чи вн знаєте цей бу- 
динокь 28 | 


-- У перше бачу! -- одказавь Кармель, -- 
та багато-багато я бачніь вже таких скрізь. 
Уізжають вони у саме сєло .Іани: -- проіха- 


ли три улиці, и дівчина устала зь возу, подякувала, 
попрощалася, пішла й зникла у заулочку, а Кар- 
мель далі поїхав». 


Їхавь Кармель далі, та все тільки оглядавсь 
на село Лани, жаліючи, що вже попрощавсь зь 
дівчиною, та запевняючи себе, що зновь зь нею 
побачиться хутко. Й до млина вінь прніхавь -- 
дівчина вт» его зь думки не йшла, й почавь вінь 
розпитувати меланика (мірошника), що то за такі 
люде Кинші, и якь вони живуть, н який вь іхь 
звичай. А мелникь той бувь чоловікь дуже пону- 
рий, дуже довгоусий н дуже високий, и балакати 
не любивь. аще гіршь не любивь розсказувати, и 
відь єго Кармель не довідавсь бн зз-реду нічого, 
коли-бь не було меаннкової дочки. Мелникова доч- 
ка любила балакати, а ще лучче любила вовна роз- 
сказувати, а ще лучче мабіть вона любила розпи- 
тувати -- вона-жь то й почала було питаннями, 
та відь Кармеля не примогла жадного пуття до- 
брого допитатися. Якь нарожденець нічого не відає 
й тільки повертав очи до світу й ручнці проста- 
гає до світу, такь само Кармель не турявь ні про 
що; тільки усе питавь про своє. Вбачаючи тев, 
мелинкова дочка покинула сама питати та почала 
оповідати. Маленька вона була й пруденька, немовь 
пташка, та жадна пташка мабіть не нащебече у 
годину такого, якь вона нащебела Кармелеві. Хут- 
ко довідавсь відь неї Кармель, що Книшь зь Кни- 
шихою багатиі люде, що вь іхь сімь парь волівь, 
держуть вони дві корови, н пшеннця у іхь сбго 
року гарно зійшла, и той рікь тежь усе поле вь 
їхь уроднло; що дочка вь іхь заміжь пішла, тежь 
за багатого, н носить золоті очіпки; що вь старнхь 
Киншівь наймичка служить Маруся сирота, нема 
ані родини, ані дружнин, и що мала плата Марусі 
й важка праця. 

Може довгенько-бь ще меаникова дочка ще- 
бетала, колн-бь Бармель хоть времямь словечеч- 
ко було; вінь сндівь якь німий передь нею, н 
меаникова дочка знудилася зь тимь безмовнимь 
гостемь мабіть на кінцю, бо поквннула балакати, 
узяла шитво свов н сіла оддалікь н заспівала. Пі- 
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сня дзвінко співаласн, шитво хутенько шилося, н 
понурий мелдникь, стоячи у дверяхь у млині, дн- 
ваячись та слухаючн, подумав»: ,Нема в світі ні- 
чого такого недбайливого, веселого, якь ті дурні 
молоденькі дівчата. Тежь ще не виявив» світь ні- 
чого такого хитливого -- бачь очима разь у разь 
озиркав у воду, не може на себе надивитися, хваст- 
лива !8 

Мелинкова дочка справді частенько зазирала 
у воду, де відкидалося ії личенько смугляве тару- 
мянев, зь блискучими оченятами, та може що во- 
на й не однимь своїмь личеньвомь любовалась, бо 
окрімь бго вода оддавала ввесь зелений покоть уз- 
гірря, на котрімь вона сиділа, старі дуби, котримь 
меаникь ціни не складавь, козака, що задумавсь, 
замисливсь и, здається, забувь ввесь світь нвсе у 
світі, -- такь, може, не однимь своїмь анчкомь 
любовалась мелникова дочка, та мелникь бувь, якь 
вже сказано, чоловікь понурнй, не можна бго було 
вічимь урезонитн, и зь того часу, якь вінь, похо- 
вавши жінку, одшукавь вь неї сімь дзеркалців», 
якихь вже смирнихь и пістнинхь жінокь и дівчать 
вінь стрічавь на віку, такь не помоглося: зоста- 
лося таке вь бго переконання, що кожнісенька 
вдивляється у сімь аж дзеркалцівь, и зосталося 
те переконання немовь гвоздемь вбите. А мелни- 
кова дочка... "Та, мелникова дочка, бувай здорова. 
Не будемо туть вже знати, вкь ти заспівавшть далі, 
и що зробишь далі; мелникь кличе Кармеля, -- 
оть складують муку на візь, нде розплата, и Кар- 
омель іде до дому. 

Іде Кармель до дому та все дума про дівчину, 
про наймичку. Мина село Лани вже такь поти- 
хеньку, наче-бь недужого візь, а очи то якь роз- 
бігаються на всі боки! Та ніхто не показавсь на 
уанці-- н ажь до самого дому, до господи, зітхавь 


Кармель. Дівчнна зь ума не йде. Перебувь день 
Кармель зь своїми думкамн -- важко й солодко; 
перебувь другий день -- ще важче, ще солодше; 


перебувь третій день -- зовсімь вже не снла. Го- 
лова горнть, и серденько кипить, и тіло болить. 
Ще ледві перемігся вінь до півдня, а тамь запрігь 
та й поіхавь у село Лани. 

Вінь пе знавь, не бачнвь, якь переїхавь чи- 
стимь полемь, якь промннувь темним» гавм'ь, тіль- 
ки усе поганявь та й поганявь, бо поле, здавалось 
єму, розбігалося усе ширше та далій, гай усе роз- 
ррставсь довший та непроглядній. 

Приїхавь таки у Лани -- прніхавь. Тихий 
вечірь, сонце низенько, на селі пусто, ще люде зь 
роботи не повернулися; тільки стрічалися на улиці 
діти, що бавились та грались, та наймички дві пі- 
шли по воду. ,Вийде н вона," подумавь собі 
Кармель и повернувь коня до ріки н ставь на бе- 


/ 


резі дожндати. Й вона уявилася зь відрами, ивона 
прийшла. Кармель н охнути-бь тоді не змігь, та- 
кечки духь Єму заняло. А дівчина, побачивши дбго, 
узялась рожевимь румянцемь, мовь огнемь и по- 
ломямь. Нікого не було надь рікою, тільки вони 
сами двойко. 

-- Тн підешь за мене, дівчнно кохана? - - пи- 
тав Кармель. | 

А вона бму одказала: ,Й твоя.  " 

Посідали вони поручь надь рікою, на зеленімь 
низькімь березі, и просиділи вони тамь укупі ажь 
до зірокь ясненькихь. Й не чула того вечера Ма- 
руся наймичка, якь хозяйка сварнлася на неї за 
гаянни, якь дорікала й докоряла, и не доходило ій 
ніщо гіркеєв до серденька, що трепехалося з» рос- 
коши любої та нової. Якь полягали усі спати, си- 
діла Маруся край віконця й дивилася на зорі ли- 
скучі, на небо прозоре. Й іхавь Кармель до дому 
помалу й теж дививсь на зорі лискучі, на небо про- 
зоре. Такеньки дивлаються у небо ті люде, що вони 
дуже кохають на землі. 

Говорить Кармель до свові неньки: ,Хочу я, 
нене, одружитися, хозу взяти за себе наймичку 
Марусю.» | 

Мати почала йго вговоряти й прохатн: ,Не 
женнся ти, мій соколе, на тій Марусі! Не бери, мій 
сину, наймичку! Візьми ти краще багату жінку!- 

-- Нене! нене! -- промовивь Кармель, а самь 
такь ввесь и затрусивсь и затрепехавсь. -- Чи-жь 
ти мині не рідная мати? 

Старенька злякалася бго обличчя й виду; ,0- 
женнся, любенький, оженися зь нею! Коли вже вона 
тобі така мила, то й мині тежь буде дорогою не- 
вісткою!Є И оженнвсь Кармель зь наймичкою Ма- 


русею. 
(Дальше буде). 


Кіль ль Пр РА УА А А АЛ 
а с о кад го 
КР КД Дн РО Р ОА 


ГУНЯ И ОСТРЯНИЦЯ. 
(1638 р.) 


На острові Старця задержалися були ще до 
часівь Гуні окопи козаківь зь ХУ. віку, коли вони 
бороннанся противь Черкаського старости Дмитра 
Вишневецького. До того ще бувь сей островь за- 


р рослий дібровами, що дуже улекшало козацькі ви- 


лазки й відступлення. Козаки викопали ще нові 
окопи и булан тамь такь безпечні, що часто зерезь 
цілий день ворота у нихь стояли отворені. 

12-го Червця надійшовь сюди Николай По- 
тоцький, коли ще не всі козаки ввійшли були вь 
окопи. Вони привітали бго сильнимь ударомь, н 
Потоцький ледве відперь козаківь, тому, що годі 
було вь такімь місці стріляти зь гармать. По зна- 
кахь військових» пізнавь Гуня, що се прийшовь 
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Николай Потоцький. Козавн ,здоровкались" до ночи ! козакамь о ціли сбго посольства, и посли нечази чи- 


зь короннимь гетьманомь. Ніччю підоспівь бго о- 
бозь и розложився проти козацькихь окопівь. По 
цілихь дняхь займавь Потоцький козаківь малими 
битвами й приступами, дожидаючи зь Кибва гар- 
мати. 

Козаки залишили взяти сю коронну гармату, 
при которій не багато стояло війська. Вони зай- 
нялися обороною Трахтемирівського монастиря, на 
которий підійшли хоругви великого коронного геть- 
мана. Сильний відділь полбвихь козаківь підь про- 
водомь полковника Филоненка розсіявся по Чиги- 
ринськихь, Черкаськихь и Ворсунськихь селахь 
за порохомь и новнми охотниками. Гуня мабуть 
не мавь відваги відділити відь євого війська ще 
одну часть, котора відобрала би Полякамь гарма- 
ту. Такимь способомь коронна гармата приспіла 
підь конець Червця на призначене місце безь 
жаднихь приключокь. Зь нею прийшовь н знако- 
мнтий Лащь зь 400 людей, завзятихь головорі- 
зівь, найбільше Волохівь н Татарь. Міжь тимь 
розвіздні панські команди зловили раненого Ски- 
дана, которий їхавь вь Чигирннь, н привезли до 
коронного гетьмана. Ляхи розсилали по цілімь краю 
своїхь нанятихь людей, козаківь и драгунівь, ко- 
торі розбивали й розганяли гайдамацькі шайки, що 
тамь численно появлялися. 

Ниволай Потоцький видавь уннверзаль, вго- 
ворюючи козаківь, щобь покорнлися. Але Гуня 
відповівь на се, що козаки покладуть одннг на дру- 
гімь свої голови, а за свої права стоятимуть твер- 
до й не приймуть такого мира, якь підь Кумей- 
ками. Потоцький відповівь імь, що вони утратнли 
свої прежні права, відколи підняли ворохобню про- 
ти королівського маєвстату, а теперь нехай вдо- 
вольняються тими правами, які імь король дав. 
Але козаки стояли при своїмь. 1-го Анпца повівь 
Потоцький військо на приступь, але козаки боро- 
нилися відважно до ночи, ана другий день внслали 
зновь до Потоцького просьбу, щобь потвердивь 
їхь прежні права. Щеобь не роздражнати козаківь 
проти свові особи, Потоцький виславь до нихь по- 
слівь зь конституцивю прежидго сойму. Вони 
тали козакамь се прочитати н упевнити іхь, що 
гетьмань внповняє тількн волю короля и Річи- 
несполитої. 

Якь ввфіхали посли вь окопи, зібравь Кунн 
козаківь на майдані, впровадивь послів» вь козаць- 
кий кругь, де бувь бунчукь н бубни, казавь роз- 
кинути на землі вязанку сіна и засівь зь послами 
по турецькн. Подали хліба и вареної риби, н по- 
сли відь сбго не відказалися. Потімь ннвь Гуня 
зь ними воду, а наконець пили горілку за здоро- 
вьє гетьмана и рицарства. Опісля обвбявнвь Гуня 


тати соймову конституцию, Але недовольні завзяті 
атамани й чернь козацька заглушили читаючого 
крикомь. Гуня давь козанамь внгукатися и проснвь 
послівь почекати відповіди до завтра. 

День за днемь минавь, а козаки відповіди не 
давали. ШНаконець Потоцький стративь терпели- 
вость, тимь більше, що вь него показувався ве- 
ликий недостатокь корму. Вінь розіславь відділи 
и казавь всі близькі села виналити зовсімь. У него 
являлися козацькі посли за послами, а понорн, якеї 
Потоцький домагався, вони не виражали. Вінь но- 
чавь зновь пальбу зь різнихь сторонь и снлу- 
вався вдертися вь козацький таборь, але все на- 
дармо. Козаки відстрілювались и відбивалися хи- 
трими вилазками. 5-го Липця Гуня вийшовь зв 0- 
копівь, Завязалася битва зв .Іяхами недалеко еко- 
півь, але оба війська були рівно сильні. Окопи 
охороняли козаків» відь пораження. Їхь було тілько, 
що могли свою кріпость на кождімб5 пункті обо- 
роняти, але За те загрожавь імь недалекий голодь, 
а приставити сіна и хліба не було теперь такь 
легко. Вони сподівалися полковника Филоненка зь 
свіжими припасами, але досі не було обь нім» ві- 
сти, а о побіді вь відкритій битві надь польскими 
добре внученими й урядженими полкамн не можна 
було й подумати. | 

Декоторі панн, підь позоромь, що козаки прб- 
сять помнловання, почали вертати домівь. Міжь 
тимь просили козаки помиловання тільки тому, що 
надіялися Филоненка, а тимь часомь своїми напа- 
дами й вилазками такь трівожили Ляхівь. що іїхь 
жовніри черезь 5 неділь не скидали панцирів». 
Майже що-дня точилися битви підь окопами. 

Потоцький зновь давь відпочати своїмь хо- 
ругвамь, а потімь черезь 10 добь нападавь на ко- 
зацькі окопи й стрілявь вь іхь таборь. Для стріль- 
би вь таборь устроїівь вінь недалеко відь німець- 
кого шанця батерню зь грубихь дубівь н стрі- 
лявь зь верху вь таборь, и немалі страти поно- 
сили відь сбго козаки. Їмь стало тісно, и малодуні- 
на козацька чернь відправила до Потоцького по- 
слівь, заявляючи готовість піддатися, 

Тоді відважнійші козаки взялися до хитрости. 
Вь ночи 12-го Лнпця виправивєя відділь смілихь 
людей зь окопівь и перейшовь коло шанця передь 
дубовою батеривю такь. що панська сторожа ува- 
жала іхь за реєстровиківь. Кількохт козаків роз» 
мовляли зь сторожею про справи посторонні, а 
вивідавши гасло сторожи батерейної, пішли підь 
окопи. Одна частина іїхь підійшла до шанця, а 
решта сховалася в» стороні. Запитали гасло, ко- 
заки відповіли якь слідь. Часть козаківь, що скри- 
лися на боці, вірвалися темнотою вь шанець; ви- 
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. рубали всю сторожу й опннидися нже на батерні; 
але на внанхь пунектахь лочули крикь нещасної 
сторожи и поспішили ратувати батерню. Козаки 
пустилисн стрімголбвь до своїхь окопів», відкіля 
тимчасомь висипалися козацькі полки в надії за- 
взадіти польскими окопами. Завязалася вь темноті 
битва н тревала до рана. 

Неудачею сеї козацької нопитки ще більше 
знеохотилася козацька чернь. Про Филоненка й 
чутки не було, а голодь докучавь козакамь таки 
добре. Явнанся у Потоцького нові депутацні, відь 
черні и старшинь, а обі бажали привернення преж- 
ніхь правь. Вони просили Потоцького не виповняти 
розпоряжений остатнбго сойму и лишити їхь при 
тихь правахь, які признала імь Краківська коми- 
сия, доки не вернуться іхь посли відь короля. 
Тимчасомь, якь військо Потоцького уменгалося 
що-дня вніздомь панівь, козаки довідалися, що до 
нихь пливе Дніпромь Филоненко. Потоцький знавь 
обь тімь ще перше, й бму теперь приходило або 
примусити козаківь до піддачн передь приходом» 
фФнлоненка, або Фнлоненка не допустити війти в» 
окопи. Козакамь зновь не зіставало нічого більше, 
вкь або перемогти Ляхівь, або бодай відступити 
на Запорожаєв, або наконець держатися вь устю 
Старця, доки голодь не примусить Потоцького від- 
ступити. Коли-бь Потоцькому не удалося побити 
Фидоненка, тоді вінь рішився зимовати надь Дні- 
промь и заложити тамь колонню. Діла сі похожі 
були на Троянську війну. 

Потоцький не слухавь просьби козаків» и зді- 
славь ще разь нападь на козацькі окопи, але се 
не довело до нічого. Обі сторони зіставали вь 
рівновазі. 

Накенець довідалися Лахи, що Фидоненка сцо- 
діваютьси вь устю ЄСтарця 27-го Лннця, в» день 
Пантелеймона. Кезаки ебсадили вали свої пушками 
й готові були боронити Фнлоненка проти напору 
Ляхівь. Свравді явився Филоненко на Пантелей- 
мона. Часть війська провадивь вінь сухопуттємт», 
а часть Дніпромь на чайкахь. Але не трохи шкоди 
утерпівь вінь відь Лаща и Конецьпольского. Вони 
провожали Фнлоненка вистрілами зь пушокь и га» 
нівниць, доки не дібрався вінь до островівь н не- 
приступнихь болоть. Вь опівночи явився вінь вь 
пристані, недалеко відь козацькихь окопівь. "амь 
мала рішитися доля обохь сторонь. Нічь була те- 
ана. Все польске військо вирушило зь обозу підь 
проводомь Николая Потоцького в Яреми Вишне- 
вецького. Відь опівночи до ранку стсяли .Їяхи не- 
порушимою стіною міжь військомь Филоненка й 
Гуні. Козаки обсипали іхь градомь куль. Ляхи си- 
аувалися відстрашити козаківь кінницею; тисячами 
падали козаки, а таки не подалися и вь конець не- 


ремогли Ляхівь н Филоненко, перебився вь окопи. 
Але більша часть бго війська погибла, н 3ь везе- 
нихь припасівь довізь вінь тільки на два дні. Чернь 
назвала бго зрадникомь и осуднла на чорній раді 
вибити киями у стовпа. 

(Конець буде.) 


о па ж 


-'ом Меч Мч о М 


СПІРЬ П. КУЛІША 


вь московськими газетами 


зМосква? и ,Московскін Відомости.Є 


»Є.-Петербургскія Ведомости" помістили вь ЧЧ. 250-и» 
м 251-мь одповідь П. Кузіша на капади ,Москви" м ,Ме- 
сковскихь Вадомостей-" підь загодовкомь , Письмо кь редакшору 
» С.- Пешербургскихь Вфдомосшей" 0 гг. Кашкоєй и Аксакоєф." 
Наша ,добросовьстна газичско-русска печать" перепечатувала з» 
найбільшою охотою и утіхою всі вапади московськихь газеть на 
Кузіша, а 0 сій відновіди 6го ні сіовомь не згадала. Тому ува- 
жавмо собі за святий обовязокь подати сю відповідь галицькій пу- 
банці до відомости м ломицаємо ії туть вь цізести, вразь зь попе- 
реджаючимь словомь ,С.- Петербургскихь Ведомостей.." 


ПК РИ Р КУ Р НК 


Дєї газети - зЮсква" и ,Московскія ВФдомости" -- 
сильно напали вь посліднімь гасі ка знаного сошрудника ма- 
глоруського журнала Основа," за ші заявлення 020, що поя- 
вились недавно в. Галицькить газетшать 9 відношенняхгь ма- 
лоруського язика до великоруського. Вь шихь нападаль обі га- 
зеши перейшли всяку міру, ш ми шогді вже сподівались, що 
сей пашриошитний замаль не приведе їхь до добра. Зь шого 
гасу, якь видавалась Основа , прощекло багато води, н а. 
Жулішь принявь найгинкійшій уділь вь перестрояль, розпога- 
шизь росецйськимь правшаєльсивомь вь Царстві Польскіме. 
Всяке посшупленнє зь нимь, мовь 85 якимь- кебудь злим» се- 
паротшиєтомь, спало зь щого гасу ще більше недоріаним», ніжь 
коли-небудь впередь, цо ми цілкомь розуміємо ше обуреннє, 
яке було збуджене в6ь німь сими неуміркованими нападами. 
Нігого дивуватись шекожь різкости току, кошоримь нашиса- 
ний одвішь п. Куліша, не приняший ні ,Московськими Вбдо- 
мостями, ні ,Москвою."  Боліюгн надь шою вимушеною різ- 
косшю, ми не вважаємо себе вь праві змягівши особисші обо- 
яснення головіка, запідовріного вь щироспіц пашриошніниі»ь 
зувспівь, ц о пегатаємо відповідь 820 безь всякиль змін». 


і 


ШИСЬМО ДО РЕДАКТОРА 
С.-ПЕТЕРБУРГСКИХЬ ВБДОМОСТЕЙ- 


о пп. Каткові и Аксакові. 


Високоповажний добродію! 


Шоввольте удатись до васьзь покорною иросьбою по- 
містити вь .Є.- Петербургскихь ВЗдомостяхь" моб облья- 
сненнє по поводу вигадокь й дивннхь згадокь 9 мині з» 
сторопи ,Месковскихь Відомостей" и ,Москвь." Воно ви- 
явить лередь в.пінми читателами, якнхь середківь ужива- 
ють видавці висше названих» гагеть для достиження сво- 
їхь цізей. Виобравивши себе упривилебвавими сторожами 
отчинн, пп. Катков» м Аксаковь готові назвати не тілько 
зрадою кождий неподобаючийся імь поступок», кожду мисль, 
непі дходячу під» виповіджену ними зеврию» але навіть не 
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дають обвиненому можность оправдуватися тамь, де імь 
захотілось видати свій варварський засудь. П. Каткову и 
п. Аксакову инколи приходить охота ветупатись за свобо- 
дою печати, за права людської особистости м тому подібні 
хороші слова, але кншимь смертельннкамь предансують 
вони -- або мовчати, або смиренно згоджуватися зь іхь 
розправлюванням и. 

Безь сомніяня, многі будуть здивовані, що я находжу 
подібні власности в» п, Аксакові: їхь привикли видіти в» 
однімь п. Каткові. Але-жь сусідство й наслідуваняє зараз- 
ливі. 0 правдивости мною сказаного читателі вашої ша- 
новної газети пересвідчаться, прочитавши слідуюче моє 
письмо до п. Каткова. Ні редактор» ,Московекихь В'Бдо- 
мостей," ні редакторь ,Москви? бго не напечатали, перший 
бевь всякихь обьяснений, другий -- підл тямь позоромь, 
що ,одповідь" (т.6. письмо) адресована не просто до них» 
(т. в. не до п. Аксакова), я тому вони (т, е. п. Аксаков»ь) 


іі пе подають. 
Но умьшель другой туть бьль, 


якь се кождий побачить зь дальшихь моїх» обьлясненнй. 


Письмо до п. Каткова. 
В. д. Мигайле Никифоровичу! 


Вь 170-мь КО. ,Московскихь Вдомостей" напечатано 
ображаюче обвиненнє противь мене. Ваш'ь петербургський 
корреспонденть, руководячись статтєю галицької газети 
"Боянь-. оповістивь усбму руському мирови, буцім» я впе- 
редь ,написавь урочисте відреченяє відь видуманої мною 
азбуки (2!) для малоруського нарічня,Є а потімь буцім» би 
я таки ,вапечатав» в» газеті, отверто-ворогуючій русекимь 
галичанамь -- газеті, удержованій тамотнію польскою пар- 
тивю .« запереченнє того, що написавь впередь, Отже-йгь 
петербургський кореспонденть, з'ь повною, здається, вірою 
вь слова рекомендованої вим» газетки ,Боянзь", виписує вь 
неі ерали, вь которих»ь я, на-рівні зь поляками, обвиняюсь 
вь неповажанню для галицькихь пясателівзь н публицистів»ь 
и вь тімь, що мовчав»ь підь знаменем» Кирилла я Методня 
вь Москві теж»ь разомь гь поляками (,Молчали только по- 
ляки и Кулиш'ь, сказано вь статейці ,БоянаЗ?). Ивь усбго 
висше виложеного петербургський корреспонденть заклю- 
чає о ,злодійськихь україноФилськихь прямованняхь, ба- 
жавших (віс) розікрасти руський народь." 

Бевь сомнівня вам», в. д.. сі обвинення видалнсь ду- 
же сернозанми и правдивими, коли ви узнали пожиточним» 
напечатати іхь вь вашій газеті, Безь сомніння также ви 
шануєте правду й допускаєте подібні обзинення не ннакше 
якь підь варункомь дати можность обвиненому боронятися 
й оправдатися. Будучи переконаний о тім», я сподіваюся, 
що ви не відмовите дати мнні вь вашій газеті місце для 
спростовання фактів, представленихь вашим корреспон- 
дентомь вь неправдивім'ь виді. 

Корреспонденть приписує мині винайденне якоісь аз- 
буки (М), коли тимчасомь Я, зарівно якь всі, що писали у 
нась цо українськи, не уживавь жадної ниншої азбуки, о- 
крімь руської, такь-званої гражданської. Я тілько удоско: 
наливь правопись Котляревського и Квітки (Основяненка), 
щоби можна докладнійше виразити звуки української річи, 
зробивь сю правопись більше (хочь ще аервь повні) Фоне- 
тичною. Не я одинь признаю Фонетичну правопись найвн- 
гіднійшою й найкористнійшою так» вь педагогичнімь, якь 
я енлологичнімь відношенню. Звістна проба романиста Ла- 
жечникова ввести ії вт. великоруську литературу. Багато 


европейськихь явнкословівь такожь висше ставлять сю пра- 
вопнсь ніжь етимологичну. Але не вв тімь діло. 

Зь кінцемь мннувшого року отримана була вь Вар- 
щаві вість зі Львова, що ніби тамошня польска партня, 
такь враждебна вейму руському, задумала видавати жур- 
наль вь галицько-руськімь народнімь язиці Фонетичною 
правопинссю, що надало-бь сіму журналу видь видання, пе- 
ресадженого вь Галичину зь малоруського поля. Обурений 
підступною затівю, написавь я до Львова до Я. 9. Голо- 
вацького, зь котримь я здавна переписувався, що я готов» 
перший відречись фонетичної нравописи, якь тілько побачу 
іі вь рукахь у ворогівь Руси, яко политичне знамено, и ви- 
равив»ь замірь написати більшу статтю 0 тімь, що Українці 
не можуть мати нічого спільного вь польскою пропагандою, 
лишь просив» впередь увідомити, чи буде моя стаття у 
львівській руській газеті ,Слово" напечатана, тому що зь де- 
котрихь статей ,Словає можна було вносити, що воно не 
рішиться напечатати різкого заявлення против» пануючої 
тоді у Львові польскої партні. Письмо моє зістало бевь од- 
повіди. Чутка о українськімь журналі, видаванімь поляками, 
не повторялась. Йнші клопоти відвернули відь сбго пред- 
мету мою увагу. Коли наравь звіщають мині (самз, я рішу- 
чо не мав» вільного часу слідити за галицькими виданнями), 
що якесь моб письмо напечатано вь , Слові." Рсякий чесний 
чоловікь пійме моє обуреннє. Я переписувався зв» п. Голо- 
вацькимь по приятельски о ріаних»ь річахь и особахь, не 
довускаючи й мисли, що вінь спосібний напечатати мої 
приватні письма безь мого довволення. Вселідь за письмом» 
вь ,Слові," появились уже два моі письма до п. Головаць- 
кого вь ,Бояні," але вже заразь по прочитанню першого 
письма, напечатаного бегь мові відомости, протестував» я 
передь галицькою публикою противь такого нарушення 
правила, загально принятого міжь цивилазованими людьми. 
Сей-то протесть и подавь повідь газетці ,Боянь" до об- 
винений, повторенихь  петербургським»ь кореспондентомь 
»Московссихь ВЗВдомостей" зь додатком» своїхт власнихь 
вигадокь. Позвольте мині навести бго туть вь найдоклад- 
війшімь переводі зь українського. (Слідує дословно письмо 
П. Куліша до п. Паршицького, надруковане вь 9-мь Ч4. 
» Правди"). б 

(Дальше буде). 


Литературні и библиографичні 
ВІСТІ И ЗАМІТКИ. 


-- Ноєзції Юрия Городенгука Федьковига. Випускь пер- 
ший. Коломия, друкувавь Михайло Білоусь, 1867. побвкцує 
10 кр. а. в. Дістати можна вь редакцні нашій. 

-- 0 процстожденіи шляхешскить родовь вь Югозадад- 
ной Россіи. Навлегено изь 1-го шщома ЇЙ. гасти Архива Юго- 
западной Россій, изданнаго Кієвскою Коммисією для разбора 
древнить акшовь. Кієвь. Вь шипографіи Е. Федорова. 1867. -- 
Підь таким'ь заголовком» появилася займаюча псторична 
розправа українського исторнка Володимира Антоновича зь 
переднімь словомь предсідателя археог рафичної комисні М. 
Юверовича. 

т »зНсшорціа Сраске кньижевносши" для ужитку школь- 
ного. Передь кількома днями дістали ми се дільне діло вь 
дарі відь автора, п. Столна Новаковича, редактора часопи- 
си ,Вила вь Білгороді, зь письмомь, повнимь щирого 
спілчуттл для справи розвою нашої народнбі литератури. 
Переглянувши сю книжку, вбачаємо, якь великий поступь 
сербська литература досі вже зробила, н якь надійно. й 
скоро вь новійшихь часахь розвивається й більшає. 


Видаватель и редакторь: Лонгинь Лукашевич». 


Зь друкарні Ставропигийської, 


«Львівь, 1-го «Інстопада 1867. 


ПРАБДА 


письмо наукове и литературне. 


Виходить щомісячно 1., 11. н 91. дня. -- Передплата виносить: на З чвертьрочня (до кінця р. 1867) вр. 1. 69 
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на півь року зр. !. 10; на чверть року зр. -. 60. - Редакцяя підь У. 936 місто (вь Ринку). 


ЧАСТИНА 3 ПОЕМИ 


ОСТРОЖНИКФ. 


ЖЕХ. 


И бачу я -- уже на сході 
Зоря й для нашого народу. 


Оть-оть настане страшний день, 


Народь проснеться и устане, 
Стіною каменною стане, 
Махне крилами, якь орел... 


Ударить грімь, земля стряхнеться, 


По світу чутка пронесеться: 


"Пора, пора неволю в/уйновать, 


Пора, пора намь тюрми врити, 
Діла старні воскресити, 
Пора катівь нам» покарать |" 


ЖЖХ. 


Зь села ходивши у село, 
Благовістивши волю, 
Знайщовь я для себе добро, 

Знайшовь я щастє-долю. 
Єсть биля моря нагорі, 
Що Чорною зоветься, 
Великий хутір», наче рай; 
Ажь серце усміхнеться, 
Якь нагадаю хутірь той... 
Не хочу я и неба, 
Не хочу жпти у раю 
| Й бго міні не треба -- 
За хутірь той я не візьму... 
Ему й ціни немає. 


ЖЖІ. 


Тамь море, вольнеє, якь воля, 
Реве сердите и гуде; 
Широкий стеть, велене поле, 
И срібна річечка нде.... 
Жовтіють ниви волотиї, 
И птиць надь вими табуни 
Дітають, вьються молодиі 
Да хвалять Господа вони. 


-чаруі єс редь-- 


Сироша. 


Кармелюкт. 
(П. -- А. - К.) 


Оповіданнє Марка Вовгка. 
Яни. 


Перший рікь, одружившись, Кармель бувь 
зовсімь поправився: суму того не було й віди, жін- 
ка вь бго пишнилась, якь пишна рожа, и жили 
вони зь нею, якь рибазь водою. Народилася дочка 
вь їхь, усе у господі велося добре, и стара Кар- 
мелиха казала, дабуючи Косподеві, що кращої вке 
долі ні діткам», ані собі не жадає вона. 

Коли отсе-жь зновь засумовавь Кармель. За- 
сумувавь та й засумувавь. Зновь почавь зь хати 
втікати, блукатн на самоті, зновь почавь блідніти 
й зітхати. 

Зь чого те лихо повернулося? Звідки нагна- 
лося? Чи-жь не бувь вінь щасливий, н коханий, и 
на все довольний ? . 

Ло чого-жь ще гнати? чого жадати? 

Отожь власне, одного разу сиділи вони усі 
вкупі ввечері, по роботі, -- тоді, знаєте, якь уже 
все стихне, сонечко вже запало за зелений гай, и 
оть нахватиться перва зірочка; тоді, якь чоловікь, 
потомлений денною потомою, одпочивав, н обійма- 
ють 8дго думки та гадки, и чув вінь истнішь свою 
кривду чи правду, вживає лучче своє щастя або 
безталанни, -- тоді сиділи отсе вони усі вкупі й 
дивилися такеньки, наче-бь справді не прибирали 
вже собі чого пожадати; навіть дитинка маленька 
нічого, здається, не жадала собі вь забавку, бо, си- 
дачи тихесечко міжь ними, тілько всміхалося ро- 
жевими устоньками та блискотіло ясними вічень- 
ками. Чого справді було ще жадати собі? Коли-жь 
разомь якась думка замутила й засмутила Кармеля, 
наче злякала, наче світь бму завязала. Весь вінь 
змінивсь, наче перероднвсь, к вийшов» зь хати -- 
каже: ,Душно мині щось, піду трохи." Мати стара 
потурбоваласн, чи не хворість яка викидається. 
Вінь ії заспокоівь: ,Ні, ненько, я здужаю. Вірна 
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дружина очнма любими питалася йго -- вінь на | доброго спасенного суду, несподіваного жаданого 


одвіть пригорнувь ії міцненько. Пізно вінь повер- 
нувсь до хати свові -- вже й місяць, н зорі ссяли 
на небі -- усе село поснуло; спала дочка бго ма- 
ленька, спала стара мати, не заснула тільки моло- 
да бго дружина -- вона стояла на хатнбму перозі 
й дожндала й виглядала бго, стріла й пригорнулася, 
наче-бь запиталася: чн не треба ії життя, або смер- 
ти, ії напасти, чи роскоши? 

-- Марусе кохана! -- бБаже вінь, пригортаю- 
чи ії, -- Марусе кохана, я не зношу людського 
лиха й убожества! Я мушу тому запобігти! Я хо- 
чу поправити тев биття! 

Та й ставь думати, думати та гадати, гадати 
та тужити. 

Стара мати кидається тудою й сюдою, шукав 
ліківь, зь усіма радиться та плаче, біжить, отсе 
до лікарки, то зновь поснішаєтьси до знахорки: 
»Синь вяне! синь нудиться! Зовсім» старенька зь 
сили вибилася, зь журби та зь трівогн зовсімь тям» 
свій розгубила. 

Молода дружина Кармелева не кличе знахо- 
рокь, ані лікарокь, не радиться нікого, не скар- 
житься нікому, -- що вь неї тамь на серці й на 
душі, потаював вона про себе, мовчить, нікому не 
каже. "Тільки румянці зникли вь неї зь личенька, 
пісні ії змовкли, и очи хороші осмутвіли, 


Подумати-бь людямь, що вь Кармеля зь жін- 


коюГщось не"гараздь, такь ні-жь бо: глянути на 
іхь, то й сліші же зобачать;, яке вірне, незмінне 
туть коханнє, яка порада й приязнь добра. Госпо- 
дарство вь іхь тежь у гаразді... Й балакали люде 
добрі про Кармеля, що ,зовсімь вінь щасливий чо- 
ловікь -- чого-бь то ще Єбму треба? Усімь бго 
Богь втіпнвь, усімь одаривь -- чого-бь то ще 
справді ще треба! Зовсімь вінь щасливий! Зь сво- 
го щастячка попсувавсь, вередув, да оть -- себе ду- 
рить и людей дивить 5 Йнші то й вь вічі Карме- 
леві доріквали тими словами. Кармель нічого не од- 
казавь -- ходивь вінь часомь дні цілісінькі не про- 
мовляючи ні до кого словечка, скорбіючи та суму- 
ючи, а часомь несподівано чувсь бго голось, пісня, 
немовь кличь якнй.... 


Кажуть люде, щомь щасливий. -- я зь того сміюся, 4 
Бо не знають, якь я часто слбзами заллюся. 

Куди піду я попнуся, скрівь багачь панує, 

У роскошахь превелякихь диює м почує. 


Молодосте, молодосте, єдиная сило! 
Літа-жь мої, літа мої, літа молоденькі, 
ОЙ коли-жь ви такь даремні, будьте коротечькі. 


ИЙ найшлися поміжь людьми люде, що «адрі- 
талися на сей вличь и зупнаялися,; чигаючи наче 


визвоління. Може не одинь наймить гіркий, котрий, 
поганяючи чужу худобу та співаючн свою давню 
гірку пісню, ,що немає гірше такь нікому, якь 
бурлаці молодому," почувши Кармелеву пісню, вмов- 
внувь и повернувсь до хозавйської хати задуманий 
и того вечора не чувь лайки, не потуравь ганьби, 
не вважавь на клібь Єму відкраяний на вечерю, а 
на другий день робивсь немовь хорий, немовь до 
свові роботи й служби незгожий, не приймавь ха- 
зяйської стравн, а очн мавь блискучі й асні, нначе 
молодівь н зацвітавь цвітом». 

Може не одинь багачь, почувши ту Кармеле- 
ву пісню, покидавь співати тежь свою недбалу та 
потішну и обертавь свій поглядь задивований у 
всі боки та й ншовь оглядати свої вжиткн усі, м 
бувь прискорбень, нкь тей колишній цнотливий 
багачь, що усі бго знають; може тежь вишукавсь 
не одннь и тький багачь, що важкі скарби віджа- 
лувавь зь легкою душею. 

Коли хутко разомь зникь Кармель зь дому, 
зь села. Нема бго день. нема другий, третій, нема 
бго цілий тиждень. Зник», якь вода змила, нікому 
не кажучи нічого. 

Стара матн сливб що стратила розумь зьго- 
ренька та зь жаху, зь лику, -- ходить, шука бго, 
наче голку, по всіхь куткахь н закуточках»; дру- 
жина сидить у хаті, немовь зь хреста знята, ма- 
лесенька дочка кличе: ,тату!» питає: ,де тато 2" 

-- Марусе! що маємо робити? Якь мавмо бу- 
ти? Де бго шукати мавмо? -- пита стара Карме- 
лиха молодої невістки. 

А невістка одказує: ,Будемо йбго дожидати, 
мамо.» 

-- Дожидати! Може бго вже, Марусе, н на 


світі нема! 


Маруся тоді говорить старій: ,У тунічь, ньь 
вінь ,пішовь, я чула й питала бго: -- Що намь 
робити, серце? -- А вінь казавь мині: -- Не шу- 


кай мене, не питай про мене; дежнидай мене. я 
самь прийду 1 

-- Ну, добре-ягь, добре, будемо бго дожнда- 
ти! -- промовляє стара Кармелиха. -- Будемо бго 
дожидати! 

Й такеньки вона зраділа, наче Кармель ве 


она шляху до дому: н в» віконце виглянула. и на 


хатній порігь вийшла, на всі боки подивилася. 
Проте-жь проходють-минають дні за днями -- усе 
вони дожидають Кармеля, а все Кармеля не ді- 
ждуться, усе нема Кармеля. 

Отсе одного разу -- було свято тоді й по- 
года -- сиділа стара Кармелнха Боло свові хати на 
приспі, дивнлася на поле вь шлях», аневістка си- 
діла поручь, зь дочкою на рукахь, кн дочка щебе- 


-- 191 -- 


тала: ,Маме, ти-жь теперечли німа й глуха", и тя- 
гнула маму за намисто, и прикладала дрібненькі 
пучечки мамі до усть и до вушекь, н все драту- 
вала: ,Мамо, ти тенерки стала німа ії глуха! німа 
й глуха!» 

Молода Кармелиха часомь всеміхалася дочці, 
часомь міцнішь пригортала дитинку до себе. Пі- 
дійшовь до іхь сусідь, привітавсь та й наже: .А 
чи чули ви, що воло Чорного Гаю розбої? Ані пе- 
рейти теперкн тудою, чутно, ані переіхатн." Стара 
Кармелиха була стрепенулася, якь сусідь промо- 
вивь: ,А чн ви чули... -- таякь почула, що се річь 
про Чорний-Гай, то й перестала вважати. Чорний- 
Гай далеко, у нншому тювіті, и Кармелю тудн не- 
ма по що братись, -- хочь би не сказала й того 
стара, чого бму й у своєму повіті зникнути, н по 
чому вона порішала, що вінь близько десь, а не 
далеко. ШПерестала вона слухати сусідову мову й 
зновь задивнлася на шляхь. Смутнні-жь хороші 
очн молодої Кармелихи не однімалися, не відрива- 
лися відь сусіда й пильно-пильненько вона бго мо- 
ву прислухала. 

А сусідь розсказув: ,Оть,Є каже, ,крамарівз 
«розбили, панівь розбили. "Гільки що -- в туть 
днво....З 


-- Нке диво? -- спитала молода Кармелиха. 


-- А таке диво, -- говорить сусідь й сідав на 
приспі, коло неї, -- таке диво, що нікого тамь не 
ріжуть, ані забивають, тільки обберуть та й пу- 
стять на волю, коли ти багачь; а зобачать -- ти 
вбогий, бідний чоловікь, такь пди собі цілий, якь бувь, 
н пучкою до тебе не доторкнуться. Фть, кажуть, 
їхавь одинь бідолака, стрівсь нзь ними, молодцями, 
та й засміявся: ,Не боюсь я вась,є каже, ,пани 
мої молодці! Голому розбій не страшний, и життя 
не дуже бго дороге-оцінне. Коли забить, то бийте, 
а ні, то пускайте, мині нема часу стоять, треба 
їхать -- хознінь дожидає, буде лаяти!" "Годі, ка- 
жуть, виявивсь старший їхь, отаман, кинувь іму 
бапшукь грошей н промовивь: ,ідь собі, друже,є 
й самь н всі дго молодці зникли у пущі. А той бі- 
долака зовсімь сторопівь відь такого доброго днва 
й до дому прніхавь самь не при собі й привізь 
капшукь грошей, саме що найчистійше срібло! 

Нічого не промовила на се молода Карме- 
анха, тільки збіліла, наче біла хустка, и поці- 
лувала свою дочку маленьку, що вона втихла 
вь ії на рукахь, н тежь слухала, наставивши у- 
шечка. 


1У. 


Зновь ндуть дні за днями й часи за часами, 
и що день, що година, то більше все вісток»ь, 


більшь та більшь чутокь про розбійниківь у Чор- 
ному-.Лїісі. 

Справді, чудні та небувалі це розбійники уя- 
вилися, н чудний и небувалий вонн тежь розбій 
правили, що -- попадавсь імь багачь у руки, вони 
бго оббирали, попадавсь вбогий, вони бго наділяли; 
нікого не забивали, не різали. "Тежь чудний та 
дивний вь іхь отамань бувь: нішла чутка, що така 
була краса бго невиписана, невималівана, невимовле- 
на, що не можна словом розсказати, ані перомь о- 
писати, та славили, що не можна й очнма було 
надивитися, бо сліпила вона, як» те сонечко пла- 
менисте. 

Їхала, кажуть, одна скупа пані й везла зь со- 
бою всі свої скарби великі; така вона скупа була, 
що ніколи зь-роду не розлучнласн зь тимн скар- 
бами своїми, ні вь день, нів» ночн. Іхала вона Чор- 
нимь-Гаємь и попалася розбійникамь. Оступили ії 
колясу; возниць й н слугь у бікь, та й говорять 
до неї: ,Пані, гроші віддавай!" А пані страшно за- 
кричала та несамовито на ввесь гай темний н у- 
чепилась рукамн, немовь залізними кігтями, у свов 
добро -- не дав. Хотіли відь неї відняати-відібрати, 
такь тільки хрумають ії старі пучки, ане відрива- 
ються, и очи хижі блискають у світлі місяцевому, 
наче вь хижої голодної вовчиці. Виходить тоді о- 
тамань зь пущи й промовляв: до неї: ,Віддай, па- 
ні, гроші! Пожнла тивь золоті, у роскоші, -- буде 
зь тебе. Дай нншнмь!" Якь глянула пані на ота- 
мана, то вавіть скарби свої зь рукь впустила, -- 
якь блискавиця вразила іі та краса чарующа. Впа- 
за пані безь памяти, бе скупощн ії ажь за серце 
вхопили, а та краса збавнла силу усю. 

И іхала тежь молода дівчина багата зь бра- 
томь своіїмь, итежь попалася розбійникам»ь. Брать 
бувь чоловікь хоробрий , оглянувсь округи -- гай 
стоїть стіною черногю відь-усюдн, відь-усюди об- 
ступили люде високі, кріпкі, міцні; бачить вінь -- 
негарне діло, а таки дума собі: ,Спробую одбива- 
тися!" -- Сяди тихенрко, сестро, - - каже сестрі, -- 
не бійся," -- и, обертаючись до резбійниківь, гово- 
рить: -- ,Пропустіть, люде добрі! -- А вони бму 
на теє: ,Давай гроші, багачу!4 Сестра вже чи жи- 
ва, чи мертва сидить. -- Нема вь мене про вась 
грошей! -- одказув брать. ,Давай бо по волі,а то 
візьмемо силоміць,» грозять вони бму й близше 
підступають. Сестра заплакала, закричала й зату- 
лилась руками, чув вона поміжь гомономт», го- 
вірвою та сваркою -- чийсь голось ії вговоряє: 
»Не плачь, дівчино, й не бійсь!? Хутенько відняла 
вона руки відь личка й гланула, хто попередь нею 
стоїть, -- й вже до віку зь памяти вь неї не вий- 
шла та краса чудова. Єтрахь ії и жахь минувсь 
ввесь, й такий спокій обійняв» ії, що хочь жити 


-- 173 -- 


хочь помирати заразь -- усе те зарівно. Вона скла- 
ла руки, днвилася та слухала. 

Одібрали гроші вь брата та й пустили 
їхь. ,Багато вбогихь бідолаківь у світі нищить 
голодь ий холодь -- памятайте!" промовивь той 
голось самий, що вговорявь дівчину: ,Не лплачь, 
не бійсь- -- отаманівь голось. Ніхто вь дівчини 
не знявь зь шиі дорогого намиста зь дукачами -- 
вона сама зняла бго й кинула отаманові підь ноги, 
и чула відь бго: ,Спасибі, дівчино!"  Зь того-їжь 
часу все для дівчини якось наче помарніло й по- 
вяло: и місця, и обличчя усі поробилися безь цвіту 


й безь квіту- наче. Каже дівчина отцю и ненці: 
зТату, мамо! Піду я у манастирь!Х -- и пішла у 
чорниці. 

А брать ії, не кажучи слова, не давши відн 


жадної отцю, ані матері, ані приятелеві, ні това- 
ришові, зібрав» усе добро, яке собі мавь, покинувь 
усю придобу, та й втікь й пристав» самь до гро- 


ч му-.Лісі. 
мадн у Чорному (Дальше буде). 


ГУНЯ Й ОСТРЯНИЦЯ. 
(1638 р.) 
(Конець). 

Пе мавмо більше відомостей про ті внутрінні 
замішанвни вь козацькімь таборі по приході Фин- 
лоненка. Знавмо тільки те, що ні Фнлоненко, ані 
Гуня не брали уділу вь козацькихь справахь по 
битві зь Ляхами,зь 27-го на 28-го Лнпця. На іїхь 
місце появляються полковники 4 Романь Пешта, 
Ивань Бояринь н Василь Сакунь. Годі було імь 
дальше вести борбу зь .Їяхами, бо чернь козацька 
опісля остативбго висилення упала зовсім» на духу. 
Вонн рішилисн помнритнся зь яхамн н попро- 
сили тому Шотоцького, щобь приславь вь іхь о- 
копи повномочних»ь. Але Потоцький зажадав» те- 
перь, щобн козацькі новномозні явилися вь Єго 
таборь, и козаки вислали іхв ще того самого дня. 

Потоцький мусівь козакамь лишити гармату 
й військові клейноди, доки їхь посли не вернуть 
відь короля. Тоді обіцяли вони видати гармату й 
клейноди комисареві н прийняти полковників», я- 
кихь ім» назначить Річь-посполита. Виписчики й 
ревстровики присягли, що не будуть дорікати собі 
минувшою війною и що видалять відь себе око- 
заченихь панськнхь підданнхь. Козацькимь вдо- 
вамь обіцяно не нарушати іхь правь, а Трахте- 
мирівськимь чернцямь обіцяно  покровительство. 
Забрані монастирські скарби мавь Барабашь звер- 
нути. Риболовство ни поліваннв призволено по-преж- 
нему. "Той договорь підписавь яко військовий пи- 
сарь Мартинь ШНезнансьбий, а вже не Богдань 
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Хмільницький, вкь договорь Боровицький. Послід- 
ній теперь стоявь по стороні Барабаша. Хміль- 
ницький, якь н багато людей славного нмени, ста- 
вили вь такімь разі свої особисті вигоди виспе 
всбго. 

29-го Липця відспівали ксбидзи вь польскімь 
таборі Те Реп Ііапдашив, а козаки помолилися и 
безь попа, для которого вь походахь міжь коза- 
камн не було місця. Опісля загриміли пушки, и по- 
чався вь обохь таборахь загальний бенкеть. 

30-го «Інпця призволено було козакамь розій- 
тися домівь, щобь потімь зновь явилися на раду 
вь Банівь и тамь вибралн зь-поміжь себе послівь 
до короля, а закиль посли :вериуться, зробили но- 
вий реєстр». Зібратись мали такь ті, що служили 
Потоцькому, якь н ті, що вобвали проти него. Але 
багато козаківь не мало вже дому. ВБозаки-зи- 
мовчакн замінилися вь дейнеків»ь. та вже-жь 
не стали броварниками н будинками, а розбрелися 
по Низу за рибними н звіриннимн промислами. 
Багато козаків» опинилося міжь Донцями. Козаки- 
виписчикн, которихь пани уважали своїми хло- 
пами, ишли за московську границю, або на Донь, 
або на Буджакь, або вь Добруджу. До панів», де 
їхь чекала неволя, не багато вернулося. Україна 
значно опустіла. Поля лежали облогом»ь, промисль 
и торговля застановилися. Коло Кибва п на ліво- 
бережжю Дніпра панувала велика дороїбня. 

Тоді коронні гетьмани не знали, що й почи- 
нати зь своїми військами, а вивести іхь зь Укра- 
їни значнло-бь нищити плянь забезпечення Річи- 
посполитої зь сторони границь. Вони воднли вій- 
сько зь одної сторони вь другу й нищили останки 
королівськихь и шляхоцькихь мавтностей. Жовні- 
ри зь свові сторони плюндрували Україну й давали 
поводи до новихь бунтів». 

Заледве промннуло дві неділі по крівавихь по- 
діяхь, якь Потоцький діставь вісти про нові ко- 
зацькі заверюхи. Козаки деркали шумну раду вь 
Канбві. Низовці завзято враждували на Барабашів- 
цівь. Потоцький піславь до нихь зь Кибва Голом- 
бовського зь запитаннємь, чому вони не приснла- 
ють гармать. А коли козацькі коні змучені, то 
вінь пришле коні зь Черкась н Медведівки. ІЇо- 
тоцький обіцявь такожь вставитися за козаками у 
короля. тільки щобь вонн прийняли порядок», який 
заведе Річь-посполита. При тімь заявивь вінь, що 
ревстровнківь не може бути більше, якь визначать 
комисари, и що вь реєстрь не можуть впнсува- 
тися панські піддані, а тільки зь королівськихь 
мавтностен. 

Козаки відповіли. що гармати віке вт дорозі, 
що вони зібралися на раду взглядом'ьь посольства 
до короля, и що до 30-го Серпня вони свої наради 
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закінчать. При тімь жаловалися на угнетення ко- 
ролівськихь и панськихь урядниківь, на убийства 
и розпустн польскихь жовнірівь вь Роменщині и 
вь Трахтемирівськихь козацькихь маєтностях». 

Потоцький зсплався на урядові доноси й ска- 
завь, що вь Роменіцині вибухли нові бунти проти 
німецькихь жовнірівь, которі прийшли на квартири. 
Вінь обіцявь просити короля, щобь той давь на 
їхь просьби милостиву резолюцию. При тімь про- 
єнвь Потоцький, щобь козаки прислалн до него вь 
Кнівь зь кождого полку по кількадесять козаків», 
щобь зь ними порозумітися и вибрати при німь 
послівь до короля. 

30-го Серпня зібралися представнтелі козаківь 
на раду вь Бибві н установили шість пунктів»: 

І. Відправити вь посольстві до короля: Рома- 
на Половця, Богдана Хмільницького, Ивана Бонрина 
ин Ивана Вовченка: 

П. Придатни військовому товарншу Андрівві 
Мусі по 10 козаківь зь кохждого полку, которі ма- 
ли-бь уважати, щобь козаки не виходили на За- 
норожіжє | до зо дальшихь  розпоряжений  королів- 
ськихь. Вь тімь мала помагати такоїкь Кремен- 
чугська сторожа; 

ПІ. Вь Канбві при гарматі ляшити 20 людей, 
а прочихь розіслати домів»; 

ГУ. Вислати Киівського полковника Боярнина, 
щобь усмирнвь зібраних» коло Гадяча бунтівниківь, 
зь властню карати їхь смертю; 

У. Підь карою смерти не повинні козаки д0- 
рікати одинь другому мннувшими ділами. 

УІ, Козакамь не можна переходити відь од- 
ного полковника до другого. 

Ті пункти підписало 6 полковників». 

Такимь робомь придушено остатні появи ко- 
зацької заверюхи. Приборкавши козацькихь стар- 
шинь, відділивши старихь козаків» відь нових», 
запобісітти розширенню козаківь реєстрових» відь 
берегівь Дніпра по Сулі й иншихь рікахь, надцав- 
ши козацькимь представителямь обіцянокь, котрихь 
вони зовсімь не думали виповнити -- теперь ко- 
ронні гетьмани прийнялися стараннійше, ніж'ь коли, 
забезпечити Україну для Річн-посполитої. Черезь 
наступаючу зиму вони не мали чего зь сторони 
козаківь боятися; але задавала імь немалої трівоги 
весна, котора пригадувала козацьке тоїіо тихь ча- 
сівь: ,якь прийде весна красна, буде наша 
голодта рясна. Доли-бь вь скарбі польскімь 
були гроші. тоді строїли-бь Ляхи кріпость на Ко- 
даку неперестанно. Однакоїжь грошей не було. и 
коронні гетьмани мусіли неразь на свій кредить по- 
жичати, щобь себе не знеславити. 

Міжь тимь громадилися надь панською репу- 
банкою зловіщі хмари. Коронні гетьмани довіда- 


лися, що Остряниця зь кількома тисячами народу 
перейшовь за московську граннцю. Потоцький пи- 
савь до Конецьпольсного, щобь вінь повторнвь 
просьби до царя о видачі Остряниці н другихь ко- 
заківь; але Москалі не видали ,Іяхамь мі одного 
козака. Здавться, не безь задоволення гляділа Мо- 
сква на лзяцько-козацькі межнусобиці. 

Коли коронні гетьмани зь трівогою гляділи 
на сіверо- востокь, відкіль бунтівннки могли -бь 
нову помічь дістати, явилися козацьбі посли до 
короля й сенату зь покірними просьбами. Надію- 
чися на те, що Потоцький вступався за нимн у 
короля, вони заявнян, що готові прийняти такі 
права, які надасть імь король и Річь-посполита. 
Письмо и нвнструкцню, що дали козаки своімь по- 
сламь, диктувавь самь Потоцький. Такь, хочь не 
вдалося Єму приборкати козаківь орудіжемь, то 
приборкавь їхь обманом». 

Король н пани радо прийняли козацьких» по- 
слівь. читали покірні їхь просьби н приписали імь 
табі умовкн, якби Потоцький взявь їхь окопи при- 
ступомь. Але не заразь оголосили пани сі умовки 
козакамь. Вони пери усбго лишили досить часу, 
щобь іхь брати вдерлися глибше вь козацькі зе- 
млі, щобь ни жовнірн загніздилися на такихь міс- 
цяхь, відкіль могли-б»ь вибухнути нові бунти. Прой- 
шло тимь часомь чотире місяці. Вь кінці Листо- 
пада обвістнли .іяхи, щоби козаки явилися на 
Маслаовімь-Ставу, де нині село Мислівка (міжь 
Канбвомь н Богуславомь надь річкою Росавою), ви- 
слухати королівського рішення. 

Николай Йотоцькний виєлавь там'» брата свого 
Станислава, яко свого намістника, щобь уважавь на 
порядокь. При такімь бо кочованню козаківь коло 
Маслового-Єтаву могли-бь легко зайти суперечки 
н привести до нового бунту козацького війська. 
Потоцького прийняли вь козацькімь таборі зь по- 
честями й представили Єму всіхь старшинь. Під- 
чась того стояв» Николай Шотоцький зь своїмн 
хоругвами н зь Маслоставською комиснвю вь Бі- 
лій-Церкві. Довідавшися відь брата, що всевь по- 
рядку, рушивь вінь вь Рокитно, а відсіль вь Ми- 
китинки. Щобь прядати комнсниі більше ваги, давь 
вінь знати своєму братові, щобь козаки внрушили 
бму на встрічу. й 

26-го .Інстопада двигнулися всі козаки й уй- 
шли півтора милі. Панські війська зробили тільки 
півь мнлі я стали вь чистімь полі. Вь порядку 
зближилися оба війська и, не доходячи одно до дру- 
гого на кілька вистрілівь зь лука, сталн й устро- 
ілися вь бобвий порядокь. Тоді старшини вь су- 
проводі почетного конвою реєстровиківь одділилися 
відь війська й підьіхали підь проводомь Станислава 
Потоцького до польного коронного гетьмана. По- 
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здоровкавшись обопільно, казавь гетьмань зійтися 
старіпинамь на середину міжь обома військами вь 
рицарський кругь, по козацьки -- вь раду. 

Комисня ввійшла вь козацький кругь и гово- 
рима о карі, постигішій Єкндана, Путивлця и дру- 
гихь ,бунтовщиківь,? Опісля прочитано акть ко- 
мисні, а вь конець виголосивь оФицияльний про- 
повідникф козакамь проповідь. Взднхаючи слухали 
козаки сеї проповідн, а було чого вздихатн: козави 
утратили всі права самоуправлення, всі знаки вій- 
ськового достоннства и всі землі, що попалися вь 
шляхоцькі загрібучі руки. Щобь більше унизити 
козаківь передь ними самими, казали панн коза- 
камь віддати гармату посередь рицарського круга 
й зложити хоругви, булавн и всі військові знаки до 
вісь Потоцького. Наконець запитали козаківь, чи 
схотять прийняти відь короля и Річи- посполитої 
комисаря на місце свого гетьмана, а полкевниківь 
шляхтичівь на місце своїхь нолковниківь. Козаки 
и на те згодилися, и Потоцькнй поставивь комиса- 
ремь Коморовського. Представлено потім» 6 панів»- 
полковниківь н двохь військовихь осаулівь. Пани 
полковники вибрали собі б полковихь осаулівь, 
міжь которими Чигиринськимь осаулом'ь ставь зна- 
комитий Романь Пешіта. Опісля вибрали сатників», 
міжь кеторими сотником в» Чигирннськімь полку 
ставь Богдань Хмільницький, бувший військовий 
писарь вь Павлюківськихь часахь. Військовим» о0- 
сауламь назначено жаловання по 600 золотих», пол- 
ковим» осауламь по 350, сотинкамь по 200, а сотен- 
ним» отаманамь тутже вибранимь по: 60 золотих». 

Резиденциєю козацького комисаря назначено 
Корсунь, тому що "Трехтемирівь вь остатній війні 
майже зовсімь внпалено. 

Відь визначення границь ненарушимої козаць- 
кої тернторні відказався теперь Потоцький тим», 
що край війною опустошений, и не буде відкіля 
взяти корму для людей и коней вь часі обеізду 
граннць. 


Такь відогравь Николай Потоцький ролю по- 


біднтеля козаків». 

Відь часу, якь бозаки почали зь Ляхами ми- 
ритися, имя Гуні счезав вь козацько - польскихь 
пересправахь. 0 Гуні знаємо тільки те, що вінь 
до Вересня 1639 року бувь вь Україні, або на За- 
порожжю, а опісля пішовь за московську границю. 

Перша весна минула безь ворохобні вь У- 
країні, бо червачки виіли засівн ще вь зерні, а по- 
суха висушила зовсімь траву. Але до нової воро- 
хобні було недалеко. Великий гетьмань коронний 
Бонецьпольский добрерозу мівь се и, не дождавшись 
грошей зь королівського скарбу, пожичивт на влас- 
ний кредить значну суму й відправився з» 4000 
людей, щобь докінчити кріпость на Кодакву. Нри 


німь звели вали довкола на нілька ліктівь. Дальоші 
укріплення поручивь вінь декінчувати Станнславу 
Потоцькому. 

Якь велику вагу придавали ахи сій вріпо- 
сти, видно нзь строгої инструнцні, що давь Ко- 
нецьполский ії губернаторові Жолтевському. Після 
сеі ниструкцні було головною ціллю кріпости сте- 
регти, щобь люде своввольні не ходили вь чужі 
землі за здобиччю й тимь не підохочували похи- 
лихь людей до козакування. Сторожа мала такожь 
пильно наглядати, щобь люде зь городової України 
не уходнлн на Низь и вь Дике-поле. Так», здава- 
лося, були діла вь Україні зовсімь упорядковані, м 
панамь нічимь би и турбоватись. Такь ні! Нсе те 
упорядбованне було дишь на папері. На небезпеч- 
нійшихь пунктахь розставили пани 3000 кварця- 
ного війська, которому скарбь не заплативь жало- 
ванна відь 1-го Вересня 1638 р., т. в. відь укін- 
чення бозацької війни майже черезь цілий рікь. 
Військо отже було змутене вннагороджувати собі 
грабіжомь панськихь н королівськихь маєтностей. 
Походи зковнірівь були похожі на походи черезь 
неприятельску землю. Воєнні суди й горожанські 
трибунали були переповнені скаргами на грабіжі 
н розбої жовнірівь, але нікому було судити ви- 
новних. | 

"Гакь трівавь сей непорядокь н дальше н за- 
готовлявь Україну до слідучихь подій, которі на- 
родь прозвавь ,Руіною."") 


) Руїна -- народнє названиє козацькихь бучь за 
Хмільницького й по нім. 
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ЗЬ НАРОДНІХР УСТТЬ. 


Про зозуль, посмітюхь и гадюк». 


(Ваписано вь г. Миргороді, 15. Червця 1862 року.) 


Була собі дівка, така хороша, така! Та зако- 
хався вь не) парубокь, тоджь козакь гарний. бто, 
ходить 46 неї: люблятьса ; а далі -- й побралися. 
Живуть собі. Шішли віке н дітн: хлопчикь та 
дівчннка. 

Разь, святкамн, жінка й каже: -- А поідьмо 
оце, чоловіче, до мого батька. 

А батко ії та жив» десь пооддаль. 

-- Добре, -- каже чоловікь, -- поідьмо. 

Поговорили, зробили. Фабрали дітей, поїхали. 
Ідуть собі, та ідуть, дивлиться -- річка. Чоловікь 
но каже: -- Ну якь же ми переправимось черезь 
цю річку? Возомь ії та не переїдепть. Покиньмо, -- 
каже, -- на цімь боці коня, то ти (на жінку) зро- 
бисся зозулею, та, взявши на крила дітей, пере- 
летишь, а я зроблюся ужакою, переплнву. 
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Узавь вінь церекннувь жінку, стала зозулею. 
Посажавь на крила дітокь -- полетіла. Нерелетіла 
вона черезь ріку, та й сіла на тімь боці. А вінь 
тожь, перекинувся ужакою -- перепливт». 

Звісно, все вже те робивь не чоловічою си- 
лою: духь святнй прин хаті -- нечистий дму по- 
магавь. Опинившись на тімь боці, впять вінь н 
самь перекннувся й жінку перекинувь -- зроби- 
лися людьми, якь ин булн, и пішли ваяе пішки до 
батька. 

Приходять до батька, -- раді імь всі, прера- 
ді. Сказано, не бачилися стілько. ШПообідали. ПІі- 
єля обіду жінка й чоловікь спать полягали -- по- 
снули; а дідь зь дітворою гуторить -- зь унуками 
сказатн. Та мабуть уже щось помітнвь недобре, и 
нитається вь нихь: -- Що це, -- каже, -- у вась 
за батько такий ? 

-- А хто Єго зна, -- кажуть; -- оце, якь 
іхаан, була річка, такь переїхати й не можна; то 
віймь на матірь: -- Лети, -- каже, -- ти зозулею, 
а в перекннусь ужакою -- перепливу. Й пере- 
винувь матірь зозулею та нась посажавь на крила 
до неї -- нерелетіли; а самь ужакою зробився -- 
переплив». 

-- Такь хиба вінь гадюка? -- пита дід». 

-- Та хто бго зна, -- одмевили діти. 

Дідь заразь цішовь, вигострив»ь ніжь нм зарі- 
завь того чоловіка. Зарізавь та й закопавь -- на 
городі тамь, чи де. 

Прокннулась жінка: -- Де чоловікь? -- пита- 
ється. 


-- Не знаємь, -- каже дідь; -- пішовь ку- 
звсь... 

Оть жде вона, жде -- нема. 

-- Шіду-жь и я, -- каже; -- вінь, мабуть, 


оо 


до дому поплентався, то я ще й нажену. 

Попрощалась; забрала дітокь -- пішла. Идуть- 
мдуть-- не вндко чоловіка. Вона й питав у дітей: 
-- Куди батько пішовь? 

-- Е, - кажуть, -- дідь батька зарізав» та й за- 
грібь на городі у яму. 

- За-ві-що? -- шита, 


-- "Та сказала, -- каже хлопчикь и показує 
за дівчнику, -- що батько гадюкою перекидався; 
тонь дідь н зарізавь. 

-- Та брешешь: то ти сказавь, -- одмага- 


ється дівчинка. 

-- Та ні бо, ти. 

Змагаються такь собі; зверта одно на од- 
цого, та все йдуть. Не счулося, коли й до річки 
дійшли. Діходять до річкн, жінка й каже: -- За 
те-щь, -- каже, -- що ви казали на батька, що 
вінь гадюка, ти, дочко, лети посмітюхою, ти, сину, 
лізь гадюкою, а я, -- каже, -- полечу зозулею. 


і 


Полетіла вона зозулею, дочка посмітюхою, а 
синь полізь гадюкою. Й ото вже розилодилнся ажь 
но сі часи. 


Онь-то якь, погляньте, народь наш» виводить 
початокь зозуль, посмітюхь, гадюкь. Всякий, хто 
хочь трохи дослухався, що люде говорять, коли 
самь неохочий дознаватися, може чувь, що зозуля 
не парується, якь оть другі птиці, не сама виси- 
жує дітокь,ніколи собі не вьв гніздечка и не несе 
туди яєць, якь другі, а підносить іхь у чужі гні- 
зда: одно очеретянці, друге кропивянці, трете куди 
ннше; й ніколи не несе двохь яєчокь вь одно гні- 
здо, - все на-різно. Тамь їхь птахи міжь своїми 
й висижують, и годують тихь зозуленяток. А са- 
ма вона зь весин на дереві, знай: куку! куку! ві- 
щув-бь то людямь, кілько віку їщить. ШПерелетіла 
зь гільки на гільку -- куку! А тамь вже хто не- 
будь: ,фозуле, зозуле, скажн, кілько мині літь 
жить ?8 ФОть вона й кука, поки ажь мандрикою обь 
Петрі не модавнться. А за дітокь ій байдуже. -- 
Оттакою-жь то народь наш», невгамонний до ви- 
гадокь, вивівь н жінку ту, немилосерну матірь зо- 
зулю, що осуднла дітей своїхь: одного -- знай 
стрибати по смітникахь та по дорогахь,а другого 
до суду плавзати по землі... 
Иванб Руіна. 


ПИСЬМО П. КУЛІША ДО РЕДАКТОРА 
С.- ПЕТЕРБУРГСКИХЬ ВБДОМОСТЕЙ- 


о пп. Каткові и Аксакові. 


ПРЕ УКВ ТТ У 


Письмо до п. Каткова. 
(Продовженнє.) 


Прочитавши сей протесть, нехай судять безсторонні 
н найсторовнійші читателі: чи суть туть признаки розкра- 
дення чого небудь, а тимь більше ,ровкрадення руського 
народа?" чи єсть туть неповажаннє для галицькихь шубли- 
цистівь и учених»: ,дЗубрицькихь, Головацькихь, Петруше- 
пичівь, Дідицькихь, «ісікевичівь, Наумовичівь и т.д. на 
которе нарікав ,Боявь," вдохнувший таку віру петербург- 
ському корресиондентові ? и чи напечатавь я сей протест» 
вь гаветі, буцімь-то ,отверто-ворожій," шісля йго упевнен- 
ня, ,русскимь галичанамь "? 

Вь чімь єсть моя правдива исповідь? питає петер- 
бургський корресповденть. Моя правдива нсловідь досить 
виражена в» сім»ь таки протесті, за которий на мене виве- 
дено небувале, вечуване переступлення: ,розкраденнє ру- 
ського народа," Моя нсповідь виражалась, для веупередже- 
нихь людей, у всімь, що я коли-небудь печатавт»; а вираз- 
нійше, якь де-небудь, вона виражена в двохь моіїхь стат- 
тяхь, нвь котрихь одна була напцечатана в. ,Русскій Бесьф- 
діЗ 1857 р. й перепечатана п. Лнвчакомь в» ,фолотій Гра- 
моті," підт загодовкомь ,Опваюгь кь Черной Раді», а дру- 
га напечатана в» ,Основі" 1862 р. м перепечатана в. Ді- 
дицькимь у львівському Слові"! підь заголовкомь: ,Пола- 
камь обь Украйнцахь " Те, що виховіджено мною вь сихь 
двохь статтяхь, я написавь би й теперь, коли-б»ь показа- 
лась до того потреба. Оть моя ,правдива исповідь"! 

Теперь я в» праві зажадати вт свою чергу: нехай 
же підійме прилбицю рицарь незвісного образа, кидаючий 
їдовиті стріли наз-за угла н екриваючийся підь буквою Х. 
Сей р. Х. запевняв читателівь ,Московскихь ВФдомостей,я 
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що ніби а надрукувавь свій протест» в» часописи ,отерьг- 
то-враждебной русскимь галичанамь и содержимой тамош- 
ней польской партіей.. Якь же-жь сбму не вірити, коли 
вінь не тілько читавь ,БолнаЄ (де перепечатаннй ціляй мій 
протесть), але й рекомендував» бго п. Каткову ? А міжь 
тимь вінь не поміркувавь заь мого протесту, що я навіть 
не знав», де сей протесть буде напечатаний. Я просив» 
напечатати бго де-небудь, де-угодно, честнійшого изь 
руськихь галичань, п. Партицького, сотрудника ,Слова"? и 
литературно - наукового зборинка ,Галичанина", видаваного 
підь редакцивю пп. Головацького й Дідицького. Звідкн-жь 
вь конець вгявь п. Х. що литературна часопись , Правда," 
де п. Партицькому подобалось напечатати мій протесть, 
лоткрьто-враждебна русеким'-ь галичанамь" и ,содержится 
польской партіей", -- коли навіть ,Боянь" сбго не каже? 
Досить було прочитати одинзь мій протесть, щоб пере- 
свідчитись, що жадна полоноФильска часопись не помісти- 
ла би бго у себе. Нащо-ягь такь обманювати руськихь лю- 
дей, читаючихь ,Московскія В'Єдомости.ї 

Дякуючи посередництву нетербургського корреспон- 
дента, сбго п. Х., виписуючого й комментуючого стрічки яь 
-зБолна," руська публика могла-бь обвинити мене ще й вь 
иншімь перестунленню. Я порівнаний вь поляками, що мов- 
чали під» знаменемь Кирила й Методия -- я, которий 39 
літь не знаю яншого знамена, которий бузь удостобвний ви- 
бору в'ь члени комитета для прийняття славянськихь го- 
стей вь Баршаві и постоянно супроводжавз їхь туть, по- 
діляючи зь ними наймилійші надії мобі молодости; але, звя- 
заний службою, не мігь я іхати разомь зь ними до Шетер- 
бурга й Москви. Річ», здається, говорить сама за себе. Але 
п. Х. не встидався повторити навіть таке обвиненнє. Оть 
на що може зійти печатне слово! 

Оть-що писавь я -- єлово вь слово -- до редактора 
;Москокекихь ВЬдомостейє. Мині здавалось, що п. Катковт 
для пошановання справедливости, повичень бувь би наше- 
чатати се письмо, не отягаючись ні одного дня: але зара- 
зом'ь знаючи, що п. редакторь ,Московскихь В8домостей"- 
не любить признавати ошибокь свові газети, я, вь шість 
день овісля, піславь копию того-жь письма дош. Аксакопа, 
ов» просьбою -- помістити вь газеті ,Москва," коли-бь и. 
Катковь н дальше отягавсь. Я слодівався, що п. Аксаковь 
нанечатає се письмо не тілько для одного пошановання 
для правди, але й вадля того, що насампередт поставивь 
мині ,запростьЄ? вь своїй газеті зь поводу мого протесту 
противь дивного поступку п. Головацького, и що одповідь 
на бго ,запрось"? находиться в'ь мбімь письмі до п. Катко- 
ва. Але розсвіченнє діла не відповідало замірам»ь п. Акса- 
кова -- й оть що вінь чинить. Вигадує позірь, щоб ке на- 
печатати мого письма, и разомь зь тим» дальпіе розпра- 
вляє по своєму, т. 6. кручками й укісьно, о тім» самім» 
предметі, которий подробно й ясно, але незгідно зь бго 
толкованнями, висвічений в'»ь укритімь передь читателями 
ансьмі моїмь до п. Каткова. Чимь обьясняти такий єпо- 
сібь поступовавня, якт не бажаннємь утримувати своїкь 
читателівь якь-пайдовше вь блуді взглядомь особи, котру 
зь шевної причини треба освічати звністним»ь євітломь? Й 
такі способи уважає собі п. Аксаковь позволенями и для 
діла користними! Але сим вінь не ограничився. До тихь 
видумокь и перекручений. котрими переповнена корреспон- 
денция ,йосковекихь ВФфдомостей," п. Аксаковь не багато 
надумувався додати свої власні в» МО 117 ,Москньм" (26-го 
Серпня 18967 року). Сбго не мігь би він» зробити, коли-бь 
туть же напечатавь моб письмо до п. Катковл. Воно дока- 
зувало би брехню й пересадни; воно не дозволило би п. Ак- 
сакову повторити слідуючі недорічности: 

і. Вь письмі до п. Каткова доведено, що я не то-що 
не видумував'ь осібної української авбуки, але не видумавь 
н правописи, названої вь Галичині кулішівкою, т. 6. право- 
писи фонетичної, котора ще передь мобімь уродженнємь 
була. Не зважаючи ва те, п. Аксаковь називав мене устав- 
викомь української правописи, пропустикши назву ,фФоне- 
тичної," а додавши, що ,се дітище взяли собі на службу 


полнки, для своїхь политичняхь вамірівь.? Несвідомий чи- 


татель може думати, що бму до сподоби! 

9. Вь письмі.до п. Каткона сказано, що зь Галичини 
докосяля, буцімь-то поляки вамірили пидавати журналь на 
українськімь ланці кулішівкою, але що чутка о тім» вти- 
хла. П. Аксаковь, екривши моб письмо до п. Каткова, сміло 
запевняв своіїхь читателівь, що ніби ,польска партия вь 
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Галичині предприняла видаванцтво кількохь гагеть вь дусі 
українофильского відь Москви. т.6.відь Россиї, відчуження, 
на українськімьь наріччю, з» захованнем' правил найчистій- 
шої кулішівки." Туть п. Аксаковь не тілько подає нешрав- 
дивий и неправдоподобний Факть, показуючи тимь -- або 
нерозуміннє відношений поляківь до такь-званихь ,наро- 
довиківь" руськихь вь Галичиві, або крайню свою еклон- 
ность до дегковірности ваглядом»ь вістей, доношенихь йму 
згь-відтам»ь противниками народніго язика, але ще доводить 
н цілковите незнаннє6 предмета, о котрімь гопорить. Які 
правила знає вінь в» Фонетичній правописи? Правило в» 
ній одно: ,пиши, якь вимовляєшгсь," П. Аксаковь прослідує. 
немовь яку єресь, тую нравопись, котра привнана вже луч- 
шими язикословами за найрозумнійшу, поєднячу й догідну 
вь загалі, а для народнбго научовання злічається за най- 
легшу и найпонятвійшу. Обь сій правопнси виражали свої 
мніння: Пілейхерь, Нітейнталь, Гримь, Миклосичь, Шульць. 
Адже-жь Фонетика давно положена за основу науки о яви- 
ці. Що-жь бо ви, п. Аксаков», посміхаєтеся надь Фонетим- 
ною вправописсю, внображаючи вь ній якісь небувалі пра- 
вила? Шульць, вьзвістній своїй граматиці, каже:,,Римляне 
послідували вь сноїй правописи єднно ровсудному основ- 
ному правилу -- кожде слово писати такь, якь поно повни- 
но вимовлятися." (ФРіе Вбшег Бебоієєеп іп ібгег Зсбгеїбагі 
Ф4еп еіпгіє уегпйобієеп Стипдває: )едев У/огі 80 зи в8сігеі- 
реп, уїе ев кевргосбеп мегдеп гацяв). - Пасупротивь замічав 
Миклосичь обь етимологичній правонисн зь своїмь діді 
пУегсївісьсодйе Гаціїебго Чег зіамізсреп Зргасбеп 7", що вона 
не подає можливости вірно виражати звуки живої річи, -- 
що вь ній немннучі недогодности й лишні букви. ,Хти сб- 
годня вже змагається до єтимологяїі, той може бути певнни, 
що попаде нь дилетантські забаги." (УУег іебгб всбоп апі Е- 
«ушоїоєів апесені, капп зісбег веіп, Фаз8 ег зіср іп дїіебіяп- 
іівсве У ШКіг уегіаціеп іга). Такої гадки о нинішній ети- 
мологні найбільший язикословь нашого часу, Шлейхер», 
докладно внучивший славянські -- міягь тими и церковно- 
славянський и руський -- язики, Не спішіться-жь низь сво- 
іми приписами, п. Аксаковь! ,Кождий язикь,? баже Яковь 
Гримь. ,стоіїть на євоїхь власнихь ногахь и самь собі 
приписує закони." (ейде Зргасбе зкері аші вієепеп Кйзвепо 
ишпад всігеібі вісь веїб8с іїге Спевеїге). Звідки-жь ви взяли, 
п. Аксаковь, що моєму имени потрібно було иаь-за Фоне- 
тичної правописи ,убілення", якь ви любенько вирази- 
лись? Й якимь еспособомь ,новійша слава Фонетичної пра- 
вописи? могла,отінити" 6бго, по вашому таки вираженню? 
Я. насупротивь, гадаю, що вашому имени далеко більше 
відь мого буде потрібно ,убілаення", після того, якь чи- 
тателі дізнаються, якихь середківь ви уживаєте для своїхь 
цілей. У вась до такої степени затьмились поняття о до- 
стойнімь и недостойнімь, що я цілкомт незадивуюсь, коли 
зновь подибаю у вась судження, подібні слідуючому: .До- 
пустім», що нечатати интимне письмо, безь довволення ав- 
тора, я не годилось..." Й на сю уступку еклонилися ви зь 
трудомь; и туть укриваєте пи властиве: що моє письмо ди 
п. Головацького було принатне, що воно зовсімь не було 
призначене н не годилось до друку. Що би ви заговорили, 
якимь Демостеномь розтярились би ви, коли-бь кому-не- 
будь прийшло на думку надрукувати ваше письмо, бевь 
вашого призволепня! Але коли се дотичить хохла, то 
«якесь вь тімь лихо?Є питаєте ви зь такою нанвностю. 
неначе ми живемо вь часахь кулакового безправ'я. 
(Конець буде.) 
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ДУМКА. 


Неразгь бабуся -- най царствув -- 
Мині, якь бувь нище малнм"», 
Прядучи кужіль вечерами 

У пість бередь Рівдвомь святим», 
Пра ватрі голосомл. миленькимь, 
Мовь та завулька у гаї, 
Розекавувала про лицарів»ь, 

И триголовні вмиї, 

Що там'ь ва моремь десь далеко 
Живущу воду стережуть, 

И про дівчата влотокосі, 

Що ночами Дніпром» пливуть.... 
Бабуся вмерла, н мій волось 

Вже наче снігь припорошнивь, -- 
У безталанню, горю, муці 

Я шістьдесятий рікь прожив; 
Людей пізнавь я окаявннихь, 

В» котрихь пливе одная кров', 
Оть якь моя, -- кипить та грає; 
Но вже ввелась: безвдушні мовь, 
По божімь світі лишь блукають, 
Неначе ті живі мерці, 

Душею мертві, у могилі -- 
Лиш» тіломь ще живі. 

ИЙ другихь знаю осліпленнхь, 

Що вже забули рідь, племя 

И рідну мову, свою віру 
Переміняли я ямя; 

Гнетуть н говять братий своїхь 
Ще гірше лютихь ворогівт, -- 
Забули темні, помрачені 

На божу кару, божий гнів». 

Якь тихь бівнавнь я недолюдківь, 
То я вь жалю ажь пропадав», 
Перакь в»ь куточку, мовь дитина, 
Кріваві сліви проливавт, 

Мині вь тихь хвиляхь внасувались 
Бабусині на ум" казки... 

-- Де, Боже, та вода живуща 


Й на євіті більше-бь вже не живь 

Огняний вмий той триголовий... 

Води я-бь хутко зачерпнув» В 

ИЙ вновь сокбломь на Вкраїну -- 

Навадь надь Дністерь я-бь вернувь, 

ИЙ дав» би пити вдеревілим»ь 

У сні живущої води... 

Ожвло-бь серце, наче квітка 

дівяла в»ь ранці відь роси, 

И всі би стали до роботи 

На своїмь полю-ниві враз», 

А доля вь гробовищь би встала, 

И втихь би біль нашь хоть на час», 

И вража снла би півнала, 

Що між» братами згода й лад»; 

Гаравдь й воля, правда й свла 

Вернули-б'ь вновь до нас» назадь.... 
ь- 


Не чути голосу святого, 

Де змий той воду стереже, -- 

А тині лютні гарпні 

Шматкують отчину уже.... 
Устаньте-жь, браття, та до діла: 
Живущої води нема! 

Збудіться, браття!.. вже доволі 
Ми протерпіли лиха-вла! 

Про милость Бога пробудіться: 
Зь вебго враги нась обдеруть 

И, мовь тихь старців», наз» торбами 
В» чужую землю проженуть. 


Данило Млака. 


Кармелюкт. 
(П. -- А. - Кк.) 


Оповіданнв Марка Вовгка. 


У. 


Коли отсе у Кармелевімь селі пройшла чутка, 
що се іхь Кармель отаманув у Чорному-Лісі, -- 
пройшла чутка й зрушила старого й малого, до- 
брого й лихого. Которий козакь стрічавсь, то усе 
козакь заклопотаний; котра козачка проходила, то 
все козачка розтурбована, у трівозі! Дійшла чутка 
до Кармелевої матері старої й до бго молодої дру- 


Тече струями ивь скали? 

Де, Боже, змий той триголовий? 
Де, милостивий? -- ахь, скажи! 
И, мовь волхвамь, мнні старому 
Фвізду провбдну нивпошан. 
Туди влечу я на вадогони, 

Й сокіль мене-бь не здогонив»; 
Сточивь бн ля борбу вавзяту, 
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жинн. Стара мати говорить, слізьми слова свої при- 
ливаючи, до невістки: ,бОть люде лихі! єть не- 
добрі, Марусечко! Оть поговірь який на мого Кар- 
мела! оть позлодійка яка на мою кохану дитину! 
Не йму я віри сбму!.Не йму віри! А якь вірв пій- 
му, то вмру! А ти-жь, Марусе? Що-жь ти?є 

-- Я житиму й кохатниму, -- говорить Мару- 
ся; а малесенька дочка стояла туть та слухала й 
собі тежь бубонить:- Й я зь мамою!н я зь мамою! 

Проминуло ще багато днівь, и одного разу у 
ночі -- нічь була ясна та тепла, міснць світивь и 
зорі, сади у вбвіту стояли, хати вв тиші й у сні, 
соловейки щебетали, -- Кармелева дочка спала со- 
лодко й легеньке дихала; заснула техжь и стара 
мати, нагорювавшися та наболівшися, н спала не- 
впокійнимь сномь -- то зітхала вона у сні, то 
зновь скрикувала, схлипувала: сонь хоч змігь не- 
міцну стареньку, та спокою ій не дав». 

Не спала Кармелиха-дружина. Вже багато но- 
чей вона не спить и багато мабіть ще не спатиме, 
бо вона молода й кріпка, а що день, що година ії 
тугу прибільшув. Не спала вона й думала обь тім», 
кого вона кохала. Коли чув -- тихенько-тихенько 
відчиняються двері, и бачить вона-- уступає він», 
и чув бго у своїхь рученькахь. ИЙ не знала вона, 
чи стемнівь тоді світь божий, чи зассявь, чи то 
була роскішь, зи біль. А якь вже схаменулася 
вона у садку й бачнла округи себе пахучні квіти; 
ясний місяць и зорі, н тоді ще довгенько-довгенько 
вона нічого не розуміла, не знала, тільки тев, що 
вона у бго на рукахь, що вінь туть коло неі. Й 
все вона дивилася на бго й по-трохи опамятува - 
лася. Й почали вони розмовляти по-тиху, по-вірну, 
н цілісеньку нічку розмовляли. Місяць скотивсь 
изь неба, зорі поховалися, соловейки нпозмовкалн, 
рожевий розсвіть почавь режевіти, деревесні ли- 
сточки затрепехалися, и Кармель обнявь - поцілу- 
вавь дружину, прощаючись. Й пішли вони разомь 
обойко полемь-шляхомь до долини за селомь. У 
долині три коні паслося воронихь, н два товариші 
дожидали, курячи люльки; тутенька ще попрощавсь 
Кармель зь друзхкннею, и чулн товарні, що про- 
мовивь вінь до дружини: ,Буду до тебе навідува- 
тися: Й всі три сіли на коней, та й помкнули -- 
тільки некра зь-підь копкть кінськихь сипнула, 
та й зь очей зникли. ДА Марусн повернулася до 
дому. Й дома, н у сусідівь всі й усе ще спало -- 
тільки що розсвіть порожевівь пломеннстій, та де- 
ревесні листочки жвавій трепехалися. 

И зновь пішли дні за днями й заси за часа- 
мя. Й що дня, що години розбійнича зграя у Чор- 
ному-.Лісі прибільшалася, и що дня, що години ба- 
таті та вельможні люде гіршь та гіршь лекалися 
й трівожилися, ШЙ порішили вони чи такь, чн и- 


накь, не жалуючи нічого, зловити отамана и виря- 
дити шукачівь та слідцівь н обіцяли велику імь 
плату й нагороду, ,абн ви намь того отамана у- 
зяли"; отсе-йь тиі шукачі й слідці розроілися 
скрізь купами, шукаючи та висліжуючи. | 

Проте чась минавь, а отамана усе не примо- 
гли ще піймати. Неразь розбігалася чутка: ,зло- 
вили отамана!: и цілі юрби людей збігалися на йго 
дивитнся, порушені причаєтвомь, недовірством», 
дивом». цікавостю, непевностю, -- аже-жь чутка 
показувалаєн неправднва. Правда, що зловили десь 
у зісі чоловіка непевного, та се бувь якийсь бідо- 
лака, що 6го вигнала на великий шляхь нуждонь- 
ка та бідонька, або й зовсімь безвинний перехо- 
яінй часомь бувь схоплений. Чутка така тежь роз- 
бігалася. що чарувавь усіхь отамань, що очи од- 
водивь, доторкавсь серця; розбігалася чутка, що бго 
голосу чути, бго погляду стріти, а єго краси бачити 
ніхто у світі непримігь безпричаєно та недбало, -- 
що вінь кожного чарувавь- приманювавь до себе. 
Була навіть така чутка, що багато шукачівь и 
слідцівь 8го у руці держали вже, та пускали ома- 
нені, а потімь вже до віку не були годнлися на 
свою службу. 

Та знаходаться-їкь у світові красному люде, 
що їхь жадна краса не вчарув, жадна не омане 
омана, -- й оть знайшлися такі на отамана й узя- 
лися бгсо слідити та висліжувати безодпочинно й 
безуснпливо, такь якь безодпочннно й безусип- 
ливо вінь втікавь відь нихь -- у день и у ночі,и 
ввечері и ранкомь, темними гавми, широкими по- 
лями, безкраїми степамн, низькими долинами та луга- 
ми, високими горами.... 


УІ. 


Одної темної ночи, якь усі спали, Кармелева 
дружина стояла у свовму садочку підь вишнею, не- 
мовь измурована, поки не виявилася висока по- 
стать відь долинки, -- тоді вона кннулася на зу- 
стрічь, якь душа до раю, до свого Кармеля. 

Вінь задиханий, зморений, потомлений, пому- 
чений, пригорнувши ії, не змігь довгенько придер- 
жати у своїхь зомлілихь рукахь, ледві змігь слова 
промовляти : ,Гонять мене, якь хижого звіря, Ма- 
русе, промовивь Кармель; вже три дні й чотире 
ночі никаю, не зупиняючись... товаришівь розпу- 
стнв».... -- , 0, коханнй,? -- каже Маруся, -- ,и вь 
нась туть були, питалися усіхь. Усі одказали: ні- 
чого не знавмо! Учора... Що се таке?"-- спитала 
вона, замираючи, бо тоді саме щось стукнуло й 
грухнуло десь; и хата всвітнлася ясно світломь, у 
хаті говірка голесна почулася, склики й скарги, и 
близенько коло їхь у садку голоси й люде зь у- 
сіхь боків». 
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-- Держи! лови! Маємо! держнмо! -- розне- 
слосая па тихій погоді у ночі. Схопилн Кармеля. 

-- Марусе! -- промовнвь вінь хутенько й ти- 
хенько, -- кажн, що нічого не знавить; чувпгь мене, 
Марусе? 

-- Чую, -- одказала Маруся. | 

Стара мати прибігла зь плачемь, питаючи, чи 
сбму правда, благаючи, щобь відпустили сина її 
вднного, побиваючись, що беруть. Маленька дочка 
провинулася, и, акь була у сорочечці, розхрістана 
-- кинулася до тата й вхопилася за его рученя- 
тами. Усіхь одірвали відь Кармеля, укинули бго у 
візокь н повезли шляхомь, а все-усе село знялося, 
наче рій. и, гудучи, дивилися у слідь. а за вози- 
комь поспішалася Кармелева дружина зь дитинкою 
на руквахь. Стара мати не здужала пішки побра- 
тись; омліваючи разь-у-разь, вона дожидала, поки 
запрягали для неї коня парубки, порушені духом», 
доторкнуті до серця, непевними руками. 

И нривезли Кармеля у велике місто, у кай- 
данахь, н зачинили у каману, темну темницю. Ба- 
гачі кричали: ,Дождавсь Бармелюкь! Отже й за- 
плата БКармелюкові!Є Вбогі люде по-тиху розмо- 
вляли. Молодиці й дівчата плакали, старі люде хре- 
стилися, благаючи: ,Помилуй, Боже милий!" 

За ШМармелемь у слідь прийшла его дружина 
зь дитинкою, и привезли 6го стару неньку. 

Почали судити Кармеля, н судили бго чима- 
лий час». 

Чи хто йшовь тоді, чн хто іхавь минаючи, 
кожень бачивь по всяку годину на плнцу проти 
німої зачиненої темниці стару, прибиту на остат- 
ній своїй літній силі, що туть сиділа на великому 
камені та плакала н, якь хто до неї підійде, свов 
лихо розсказувала, побиваючнсь, н молодую моло- 
дицю, що безмовно сиділа, наче стративши таки 
дощенту усе дороге та любе, якь дощенту румя: 
нець зь лица вь неї зникь, а біля неї маленьку 
дівчинку. Ніколи не бачили, щоб-ь ся дівчинка гра- 
лася або пустовала або опинилася на улиці приле- 
глій, де -- видко було -- спродавалнся ласощі й 
грашкн, -- ніколи! ЄСмирнесенько коло молоднці 
сиділа ся дівчинка мала, часомь тихесеньво щось 
питаючи вь неї або до неї промовляючи, часомь 
горнучись до старої, що її зь плачемь обнімала 
й пригортала слабими, недолугнми руками. Вони 
сливе жили тутенька проти темнинці: туть на ве- 
ликому сирому камені, що бго не звісно хто, коли 
й для чого поклавть середь пляцу, вони свій обідь 
мали й вечерю; мабіть вони-бь н ночували туть, 
да не позволили на се міські порядки, то мусили 
що ночи братись до хиїкки, де найшли собі мі- 
стечко, н тамь лагати зь вечера. Остатній поглядь 
бувь па теминцю, на ії понурі віконечка, и думка 


остатня по-надь нею носилася; у ранці думка пер- 
ша у темницю летіла, м періний поглядь жадавь 
того-жь понурого образу темниці. Задної полег- 
кости, жадної зміни не робнлося; тільки що погода 
усе холодшала: осінні морози пали, вечори и ранки 
стали морозисті; усі люде вже загорнулися у ко- 
жухни, усюдн у нечі запалили по хатахь, и мала 


дівчинка хутче та хутче бігла ввечері до хижки, а 


ранкомь на свов місце на великому камені проти 
темниці, а стара вже не мала сили кроку перейти, 
не опираючись на молоду невістку. 


Усі вони знали, явний судь буде, й тільки до- 
жидали того дня, коли скінчиться. Прийшовь день 
той -- ясний, холодний, сніжомь по-трехи поро- 
шивь, -- коли відчннилася темниця, и, глухо бряз- 
каючи кайданами, почали виходити злочинці, пара 
по парі. На пляцу зібралась купка людей, дві якісь 
жінки плакали, виглядаючи своїхь поміжь парами 
у кайданах». 
пройшло поміжь тими парами! Оть Кармель. Хто 
мав зь кимь попрощатися, позволили попрощати. 


Кармелева мати упала, побачивши бго; жінка бго 


зь дочкою були коло бго, зовсімь на поготові за 
нимь йти у далеку дорогу; та Бармель, попрощав- 
шися зь ненькою, ставь прощатися Й зь жінкою 
и зь дочкою й щось тихенько промовлати. Жінка 
спахнула на лиці, почувши бго слово, як» відр не- 
предвидіного жалю. а дочка скликнула: ,Ми тебе 
не хочемо кидати, тату!" двічи чи тричи, а далі, 
обхопивши батька закованого ручечкамн, заплака- 
ла. Тнмь часомь пронеслося поміжь купою: ,Кар- 
мелюкь! Бармелюкь) Се Бармелюкь! Девінь? Оть 
вінь!З нціла купа, наче хвиля морська, порушала- 
ся й колисалася. 


Казано рушати зсильнимь, и рушнлн. Купа 


людей бігла за ними, проводила їхь за місто дале-. 


ко, на шляхь, и купа усе прибільшалася, усе го- 
лоснішь чулося: ,Пармелюкь! Пармелюкь!: Нидано 
гроші зь усіхь боківь, посилано у слідь: ,Пома- 
гайбігь!" Вели матірь за БКармелемь, йшли жінка 
зь дочкою коло бго. Боли-жь казано усій купі за- 
вернутися. 

-- Умру я... хутенько вмру! - промовила 


стара мати, ледві дихаючи, а дочка мала, цілуючн 


й милуючи тата, скликнула: ,Поли-бь же зь то- 
бою іти! 

»Усе буде, якь кажешь," промовила вірна під- 
дана дружина. 

»Сподіваймося на ліпші часи!» 
Кармель. 

-- Рушать! рушать! -- мн рушили, усе далій 
та далій. Вже не чути глухого брязкання відь кай- 
данівь. .Тедві вже постаті мріють. ЮОть и зовсімь 


Яково лихихь, розпачанвихь голівь 


промовивь. 
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зникан, тільки дерева при шляху вирізувалися на 
ясному небові зь того краю, кудою зникли. 


Стару матірь вели люде, молода жінка несла 
дочку плачущу, купа уся посувалася жалкуючи, 
судячи та радячи. Того-ж'ь дня вніхавь возикь зь 
міста у Кармелеве село и повізь туди до дому бго 
семью, Зновь засвітилося у бго хаті ввечері, и усі 
тамь сумуючн не розлучалися зь нимь у думці, -- 
проводили бго душею незнакомимь шляхомь у не- 
знану зснлку. 

(Конець буде.) 


Ра 


лі чн ни м Чи нн Пн "Ан 


РУСЬКА РОДИНА. 


(Гвографичний обзірб землі, васеленої Русинами.) 


Люде учені -- историки, природоспити, го- 
дяться на тімь, що геограФичне положеннв й при- 
рода якогось краю великий впливь мають на бго 
жителівь, на спосібь іхь життя, їхь склонности н 
характерь, на іхь моральний н материнльний роз- 
витонь, якь и на відношення їхь до жителів» дру- 
гихь земель. Такнм»ь чиномь землепнсь, яко нау- 
ка, толкуюча власне о положенню н природі зе- 
мель, велику прислугу чинить историї народів» и 
становить ії головну спомагательну галузь. Вона 
бо причннявться до зрозуміння життя н характеру 
народівь, до вняснення непевнихь або незнанихь 
відношений їхь до другихь народів», до висвічення 
фактівь, збувшихся на іхь землі. 


Тепегь, коли у нась зь варостаючою самові- 
жею будиться похогпь до науки питомої нсторниі, 
не завадить піднести важность ни конечность пі- 
знання кгеограФфичнихь відношений рідної землі. 
Щоби зрозуміти нсторию свого народу, треба кон- 
че пізнати землю, на котрій вінь живе, на котрій 
вінь за життє своє боровся и бореться, котрої вінь 
боронивь такь завзято. 


Голи-жь воля, шановні читателі, то нумо: пе- 
рейдемо гадкою по тій Україні, переглянемо її відь 
Бескидівь до моря, -- придивимося горамь, що іхь 
колись-то ,підперали желізні полки,» перелічимо 
води, що колись-то кровь Турка й Татарнна ними 
червоніла, перемірявмо степи й поля, що ,почор- 
ніли ажь відь кровнЄ, пролитої за того народа воль- 
ную волю. Не поведу я вась ходомь певним', зна- 
ючнимь всі сторони й дороги, бо й самому часомь 
поблудити прийде. Але будьте міні за те вибачні, 
уже за-про мою добру волю й отвертость; а коли 
хто побачить, що самь би нась ліпше повести 
ззвумівь, то самь и винень, -- чому чимь борше 
за діло не возьметься? 


І. 
Имя, границі и просторонь України; загальний по- 
глядь на ії поверхність. 


Уже кілько-то имень не мав наша земля! Ю- 
жна Русь, Мала Русь, Малороссня, а по частямт»: 
Червона Русь, Галицня, Галичина, чи Галичь, Юго- 
западна и Западна Россня, и хто знав ще які. На- 
родь же самь називав її Україна, се-бь-то край"), 
та й годі, -- такь якь вінь н Бескиди-гори не на- 
зиває инчимь нменемь, а тілько горамн, бо не 
знав краю, якь своя Україна. не знає гірь, якь 
свої гори. 

Простягається тота наша Україна відь При- 
петі ріки н річки Беседа до Чорного-Моря, відь 
полудневихь стоківь Бескидівь н долішнбго Дні- 
стра по Донь нм Кубань ріки. Вь найбільшій своїй 
довжині, відь заходу на східь, сягав вона відь 389 
до 589 східн. довжини, значить 20 степ. або до 300 
геогра. миль; найбільша ії ширина, зь півночи на 
полудне, виносить 91/, географ, степ. (відь 44030" 
до 53945"), що значить до 140 миль геограФичних». 
Обшару займав Україна 10.870 кв. геогр. миль, от- 
же перевисшав Велику-Британию (європ ейські про- 
винциі) вь двоє близько, Францию зь на 1000 кв. 
миль, а відь Австрні (зь Уграмн) вона о мало що 
надь 1000 кв. миль менша. -- Сема часть зь тихь 
10.870 миль припадав на часть України підь Ав»- 
стрийським»ь владінинвмь (надь 1600 кв. миль). Гра- 
ничнть Україна на полудневий західь зь землями 
Волохівь, Угрівь, Словаківь, на західь зь Поль- 
щею, на північь зь Білою- н Великою-Руссю, на 
східь зь Великоруссю, зь землями Калмиківь, Но- 
гайцівь и Черкесівь, на полудне зь Татарамн и 
Чорнимь-Моремь. Природа, хоч» и дала сій землі свій 
відрубний характерь, не відграничнла ії значними, 
сталими границями відь чужихь земель; тому хо- 
тівши позвакомитись зь довіднимн ії границями, 
првготовитись муснмо на спамятаннв копиці мість, 
місточокь и річокь, якими вона, вививаючися на 
всі сторони, переходить. | 

Зачнемо відь заходу, відтамь, де ріка Попрадь 
(допливь Дунайця), почавпінйся вь Угорщині, зачи- 
нав становити границю межи Уграми а Галичиною. 
Межи місточками Мушина (вь Гализнні) а Палоча 
(вь Угорщині) перебнвається Попрадь черезь го- 


с) Що нмя Україна, хотя воно може заз початку мало о- 
вначати край граничний Русі, у народа тенерь того 
значівня не має, а значить тілько, що край (земля), 
докавом»ь оть-такі поведінки: ,не далека-то Україна,є 
т. в. не далека-то земля, -- ,пішовь вь далеку Укра- 
іну," т. в. пішовь вь далеку землю, ,мея люба Укра- 
іна4 водр. Такь воно єсть ніби здрібніле, пещене 
відь слова край. 
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ловний хребеть Бескидівь; туди (коло села «Іелю- ! ській губернні певно означитн не дасться: стріча- 


хова) переходить гравиця вь Угорщину, нде долі 


річкою Теплою, черезь Рокитівь, до Довгої-Луки 


надь Барднєвом»ь, зь-відси на полудне, черезь Бу- 
риму (на Теплій), ажь недалеко підь Ганушівці (на 
р. Теплій); туть звертається идь нпівночи и, обій- 
шовши Стропківь, Спину и Гуменне (країну такь- 
званнхь СЄСотаківь), зновь вертав до "Теплої коло 
Ганушовець. Відтн спускається на полудне, долі 
ріками Теплою ни Ондавою ажь до устя Тернави, 
потімь на східь н полудне по-надь Бутківці, че- 
резь Мункачь (надь «аторицею), азгь надь Береги; 
зь-відтамь вертається назадь на західь до р. .Іа- 
торнці коло Дубронн н Касони и зновь підь Бе- 
реги; дальше внкрутами нде на західь по-підь Се- 
лище, черезь Холми до Хуста, а відтак», зь малими 
внімкамн, рікою "Гисою ажь підь Сигіть; дальше 
правимь берегомь Білої Тиси підь Ясенівь, де гра- 
ниці Галицької досягав, йде дальше границею (Га- 
личнни відь Угорь) до жерель Білого-Черемоша, 
де вь Буковнну вступав н, загорнувши Йзвір», 
Шипіть-Вижній, Руську, Банилівь, Петрівці, Куп- 
ку н Терешани, підь Боянами на Пруті до росснй- 
ської Бессарабні входить; північною смугою Бес- 
сарабні тягнеться по-надь Бричани до Сороки на 
правімь н Цекннівки на лівімь березі Дністра и 
дальше симь берегом'ь бго ажь до устя вь Чорне- 
Море, а берегомь моря ажь до Перекопу. Дальше 
земля межи ДАзовськимь - Моремь а українським» 
населейнвмь Херсонської ни  бкатериноєлавської 
губернні заселена Татарами, Греками й німець- 
кими колониями ажь по річку Кальміусь; тому 
границя коло Перекопу лишав море н, лукомь 
обминувши Татарівь, Греківь и Німцівь, прихо- 
дить до грецької колониї Ласпи надь р. Кальміу- 
сомь. На полудні зь-відсн, за Азовськимь-Моремь, 
відділена відь другихь руськихь земель, лежить 
Земля Чорноморськихь Козаківь , заселена самими 
Українцями -- межи Азовськимь-Моремь, Землею 
Козаківь Донських», губернивю Ставропольскою и 
Черкеськимь кравмь"). -- А теперь вернімся до 
нашого (властиво -- грецького) Ласпи. Границя 
тягнеться відти на північний східь викрутами, гра- 
ницею бЄкатерннославської, Харківської и Вороніж- 
ської губернні відь Донської, ажь підь Матюшнно 
надь Доном»; зь-відсн горі Дономь ажь по устє 
Тихоі-Сосни, дальше горі ЄСосною, вступав від- 
такь вь губернню Курську м йде просто на за- 
хідь до м. Богодухова; зь -відси границя вь Кур- 


7) Вверхь того віддільні українські поселення розсіяні 
по Донській Землі, яменно на правій стороні горіш- 
него н долішндго Дона, а потімь и вь губеряні Са- 
ратовській, Самарській, Астраханській, Оренбурській 
но вь ничих». 


ються оселі українські ще дальше на східь відь 
м. Курська, якь зновь великоруські близько Чер- 
нигівської границі. Дальше иде границя, виступив- 
ши зь губернні Курської, на нівнічь, границею 
Чернигівської губернні відь Орловської, ажь по-за 
м. Мглинь підь Хотимськь, надь річкою Беседомь 
(на граннці губернні Смоленської відь Могилев- 
ської); відь Беседа звертавться вона на західь ни 
полудне границею Чернигівської відь Могнлівської 
губерниї до м. Лобва (при устю Сожи вь Дніперь), 
відтамь Дніпромь ажь по уств Прнипеті, дальше 
рікою Припеть до Білосорок»ь, зь-відси. опустивши 
берігь р Прнипеті, полудневою ії долиною на західь 
ажь до Буга при Володаві; відь Володави на пів- 
нічь Бугомь ажь до потока Присіки (підь Дроги- 
чином»), де переходнть вь царство Польске; схо- 
дить відтакь на полудне черезь Лосицю, Білу, 
Межиріччє, Радинь, по-при Люблинь (лишаючи бго 
на западі) просто до Щебрешнна; відсн закручу- 
вться на полудневий західь, черезь Роківь, Момо- 
ти, де входить вь Галичину, нде до Улянова (надь 
Саномь), а зь-відси дальше на полудне черезь Ле- 
жайсько, мимо Кородиска, підь Березів»; відсн на 
північь обертається и, обійшовши ЗЖизнівь, Висо- 
ку, Братківку и др., назадь идь Будзннову верта- 
ється, крутиться дальше черезь Дуклю н Змнго- 
родь на полудне повнсше Горлиць и Грибова до 
с. Ростоківь на Попраді, загортав за рікою села 
Шлахтову, Чорноводу, Біловоду, Явірки й вертав 
зновь підь Пивничну (надь Попрадом»); відси обер- 
тається на північний східь зразу коритом»ь Попра- 
да, відділаючого Галичину відь Угорь, ажь до Ле- 
люхова, де переходить вь Угорщину, , 
Скінчилн ми нашу вандрівку, обійшовши гра- 
ницею цілу Україну докола. А змучившнся такимь 
далекимь ходом», відночинемь. ЄСтаньмо, розгля- 
немся докола по сімь широкімь краю, которий ми 
теперь відграничили відь другнхь земель. По лівій 
руці підь нами шумить Попрадь (бо ми надь нимь 
опинились), плинучи долі, за Попрадомь -- не наша 
вже сторона. По правій шумлять ліси надь нами: 
туть почалися наші Бескиди. Колн-бь ми підне- 
стися могли високо по- вадь найвисші бго верхи, 
ми увиділи би іхь, якь що-разь висшимь гребе- 
немь ндь полудневому сходові простують; сере- 
диною потягся головний хребеть, відь Попраду, но- 
здовжнимь лукомь, геть по-за границю Галичини, 
по-за Чорну-Гору, на Буковнну, ажь тамь, де відь 
гори Циен росходяться Семиградські гори; а по- 
здовжь него, по обохь бго бокахь, також» на східь 
полудневий, кладуться, що-разь ширшим» луком», 
що разь нинзші, ланьцухи гірь, ніби ступні до него, 
доки ие зіллються, знижнвшись дальше вь горби, 
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Вь Фнлисті рівнини. Шнчі не такь скоро знижа- | да чорна. .Лізе до мене да й сичить -- хоче-бь-то 


ються, а тягнуться, відвернувшись відь свові гро- 
мадн, гилямн вь Угорщину на полудне або насхідь 
вь Галичину. А одна гиля усі випередила и по- 
тягла поміжь допливами Винслв и Дністра на пів- 
нічний східь, сама зновь поділилася н одну вітву 
післала дальше на північний східь двомь морямь 
ріки поділити, геть по-за чужі границі, другу на 
східь пустила, а третбю по-за Дністерь попросту- 
вала на цолудневий східь, Днвістерь перескочила, 
Бугь переступила, Дніпрові порогомь стала в до- 
розі, и дальше на східь пішла шукатн Урала. По- 
глянемь на полудневий західь, по-за Бескидн: тамь 
розтягнулося русько-угорське підгіррє, и угорські 
рівнини підь него підходять. Обернемося на східь н 
східь полудневий: тамь, за галицьким» підгірремь, 
не закрили намь уже ніякі високі гори виднокру- 
га, -- глядимо в»ь рівну, далеку даль, ай де ви- 
днокругь земський зливається зь синявою неба. 
Але наша внобразня сягав ще дальше, геть ажь 
на східний и полудневий кранець України: и цілий 
той обшарь велика плащина, -- горбн и ланцюхи 
гірь, не висшихь надь кількасоть стіпь, никнуть 
на такімь просторі: середнною тілько, ніби шнро- 
кий поясь, піднеслася земля незначно поздовжь ці- 
лої України відь жерель Богу и середнего Дністра 
ажь геть цо-за границю України, до Урала, вь 
широку вижнну, на півночи и полудні обмежену 
спімненими згористимн пасмами. А по цілімь тімь 
широкімь просторі порозливалися ріки густою сіт- 
кою, и всі") течуть однимь путемь, на полудне. 
А на полудні Чорне-Море розточнло свої води, під- 
сичувані нашими ріками. 

Такий загальний образь показала би намь У- 
браїна, коли-бь ми поглянули на неї зь висока, з5 
такь висока, щоби могли однимь погладомь всю 
обгорнути. А теперь спустімся на землю и при- 
гляньмося паодннокимь частямь, котрі зь висока 
тілько поверхно заглннулн. 

Зачнемо-жь відь того. 
вь очн впало, відь гірь: 


що найборше намь 


Бескиде зелений, вь три ряди саджений, 
Шдемо тобою....?7) (Дальше буде.) 


2) Вь малими ввімками. 
29) Народня співанка. 


Р РИ РИ У ОК РЕ 


ЗЬ НАРОДНІХЬ УСТЬ. 
Про гадюк». 


-- Оці нічь снилась мині гадюка, да така 
здоровенна, що мабуть вже йвь світі більших» не- 
мав: довга така -- аршинь зо-два буде, и товста 


дме чую, ажь туть якась жінка й каже мині: 


укусить. Й злякалась такь, що вже й души вь собі 
Не 
бійсь, -- каже, -- вхвати іі за голову да й одломи.? 
Дакь я зразу кинулась до неї та вхопила за голо- 
ву й одломнла. Дакь оть-якь! Що то воно значить 
сей сонь? 

-- Дакь ти, бабусю, кажешь, що таку велн- 
ку гадюку бачила, що вже й на світі більшихь не- 
мав? А я чувь, що на світі в ще більші гадюки, 
ніжь ти бачила, да тілько не вь нась; а у нас», 
нема й такихь. 

-- Йге-жь! Чому нема! 6 н вь нась такі, та 
тілько іхь ніхто не бачить: се вже-бь то гадючі 
цариці. Якь я ще була маленькою, дакь чула, що 
люде казали тоді -- якь одна дівчнна, недалечко 
одь нашого села, бачила таку гадюку. Я вже не 
знаю, чи правда сбму, чи ні: якь люде брехали, 
то й я буду брехать. Коли хочте, то слухайте, 
казатиму.? 

-- Роскажи, роскахи, бабусю: будь ласкова! 

-- Дакь оть-то, кажу, недалечко одь нашого 
села, зь Алтнновки"), одна дівка й пішла шукать 
оріхівь на «ФФдвиженна. Хочь уже тоді й не рання 
була пора ходить по оріхи, да щось ій заманулось. 
Оть, пішла вона да трохи й заблудила, зайшла у 
пущу да тамь блукала-блукала. щобь вийти вже 
якь на стежку, а нотімь -- бухь, да й впала вь 
яму. Яма така глибоченна, що й світу не видно. 
Унала вона туди. дивиться -- дакь тамь гадюкь 
снла силенкная; мабуть вони туди зо всбго світу 
зібрались на зімовья! "Такь усі зразу й кинулись 
до неі, піднили голови да й сичать. Злякалась вона, 
вже й духу вь ії не стало. Коли-агь дивиться -- 
одна така здоревенна, да вся вь золоті -- н лізе 
до неі. Вона тоді собі: ,Оть-туть же вже,» баже, 
знеминуча смерть буде!З Боли-жь та сама старій- 
піа гадюка прилізла до неї да й каже, -- тавь- 
таки неначе чоловікь и каже: ,Не бійся, дівчино, 
нічого: безь мене ніхто тобі нічого не заподів; я 
туть сама найстарійша, -- не бійся!" Оть дівка 
трохи й звеселіла, вже й смілійша стала, и гадюки 
перестали сичать до неї. Знову та золота гадюка. 
й каже: ,Нкь схочеш», небого, істи, то -- онь 
глянь, лежить камінь; ти й полижи бго. АЛнзнуда: 
вона того каменю -- и істи вже не хоче. Такь. 
жила вона тамь цілісеньку зиму й вже такь при- 
викла, що нічого й не боїться. Спершу, дакь мое 
зь-тиждень, вона не спала, усе боялась, а далій то 
снде було собі да й засне. Схоче було істи, то вву- 
сить оріха -- іхь було таки тамь чимало: гадюки 


2) Село Кролевецького повіту, Чернигівської губернні. 
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собі понастягали -- або лизне каменю того, оть 
и не хоче; а води тамь и не було, да вона й не 
хотіла чогось пить. Оть, кажу, жила вона тамь 
якь-разь цілісіньку знму. Коли, саме на Благові- 
щення, прилізла та золота гадюка до неї та й ка- 
же: ,А що, дівчнно? Чи зь нами зостанешся, чи 
може тобі хочеться до своіхь?5 -- ,Да воно-бь 
то хотілось відсіля якь-небудь вийти; да якь Фго 
вийти? Треба вже мабуть туть зоставаться." -- 
з Ні,З каже гадюка; ,якь хочешть відсіля вийти, то 
й вийдешь." -- ,Нкь же я вийду?" -- ,А осьста- 
новись на мене.я -- ,Н-жь вас» роздавлю," - каже 
дівка; -- ,якь таки мині (на вась становиться ?« 
Вона, бачь, поважала вже старійшу гадюку, щобьх 
цічого не заподіяла, и величала її ,вн.? ,Да не 
бійся,» наже, ,становись!Є Стала вона, дакь та 
гадюка якь підкине ії вь верхь, да й знову до 
долу. ,А що?" каже, ,що ти тамь бачнла?" -- 
»Світь, каже ,бачила.З -- ,Ну, дакь становись же 
ще. Підкинула ії вдруге, а втретє якь підкннула, 
то й викинула зв тіві ями. Саме якь-разь тоді ро- 
ставь уже снігь. Упала вона на землю, проміння 
блиснуло ій у вічі, а свіженьвий вітерь як» подув», 
то й обхватило ій памороки. Упала вона й лежить 
якь нежива, Далій прокинулась, прочуняла, да й 
думає собі: ,Ну, що-жгь теперь робить? До-дому 
йти, не знайду сліду, да й моці таки не хвата!» 
Коли йде чоловікь, зь того-жь-таки села, відкіля й 
вона, зь Алтиновки, да ще й сусідь. Глянувь на 
ії, то й не вгадавь: така вона зробилась жовта та 
худа, не та, що була Мотря, а тільки снасть ії. 
-- Чого се ти туть," -- каже, -- удівчино сн- 
дишь?З Росказала вона бму усе, адалій и просить, 
щоб провівь ії до-дому. - , Що-жь,? -- каже вінь,-- 
лробить мині зь тобою? Донести тебе я не зду- 
жаю, а йти за мною ти сама не зможеш». Піду та 
скажу твоєму батьку, щобь вінь запрягь коняку, 
та прніхавь за тобою.З Й пішовь. Прийшов» до ії 
батька да й каже бму: -- ,Ану лнапгь запрягай ко- 
наку, та ідь за свовю дочкою.З Дивується батько, 
да й самь не вірнть своїмь ушамь, що се вінь 
чув, бо ії вже давно й на світі не сподівались. Ро- 
сказавь сей чоловікь усе, що вона Єму казала, и 
сказавь, де вона сидить. Запрігь батько коняку, 
поіїхавь н.взявь ії відтіля. Рознеслась обь сбму по 
селамь чутка, прибігли люде, дивляться на її -- 
сидить вона собі, жовта якь віскь, звісно нічого 
не пила й не іла. ФОдправнли Господу Богу моле- 
бень, що вона зосталась жива, а голова звелівь, 
щобь після сбго ніхто не посмівь ходить на Здви- 
ження по оріхн або що-небудь робнть. А вона, 
небога, в тижня не прожила: на третій день ни вмер- 
ла, н хліба не іла -- звісно, одвикла. 


Семень Войшокь. 
чрочоровеотнюксяти 


ПИСЬМО П. КУЛІША ДО РЕДАКТОРА 
,С.- ПЕТЕРБУРГСКИХЬ  ВБДОМОСТЕЙЗ 


о пп. Каткові й Аксакові. 


Письмо до п. Каткова. 
(Конець). | 


3) П. Аксаковь запевняє, буцімь я ,дивуюся" (все 
вь тій таки відповіді моїй ,Московскимь ВЗдомостям',Я 
котрої вінь не вапечатавз, а на котру міжь тим'ь всилаєть- 
ся), що моє письмо до п. Партицького (т. в. протесть про- 
тивь поступку п. Головацького) появилось вт газеті ,Прав- 
да, й ,тому сомніваюся о ії польскімь походженню." Рі- 
шитись скавати се можна було тілько тому, що моб письмо 
до п. Каткова, де бувь наведений цілий протесть, скривь 
п. Аксаковь передь чаитателями ,Москвь." Я не виражавь 
звдивовання ні однимь словомь, й мині було цілком» рівно, 
де буде напечатана моя відозва о поступку п. Головаць- 
кого, которий позволив»ь собі оголосити бевь мого дозгво- 
лення мов письмо. Я бувь переконаний, що п. Партицький 
не помістить мого протесту вь нольскімь письмі. Але я не 
тому лише виравив»ь сомніннє взглядом»ь походження , Прав- 
ди", але тому, що ні вв нольскімь пронсходженню, ні в» 
польскихь тенденцияхь не обвиняв»ь ,Правду" навіть ,Бо- 
янь", которий все, що не по фго, ганьбить м підозрівав. Я, 
міжь иншим»ь, видівь довідь галицько-руського походження 
г Правди" в» тім», що вова охочо помістила у себе мій про- 
тесть, цілкомь неприхильний полякамь. Щоби утвердитись 
вь своїй догадці ваглядом» , Правди", я переглянув» всі ну- 
мера, що до няні вийшли. Ся литературна гавета на галиць- 
ко-руськім»ь явиці займає в'ь собі статті нсторичні, етно- 
граФфичні, язикословні й критичві не тілько без'ь» польскихь 
тенденций, але цілком» протинно. Йсторичні статті о ко- 
зацькімь гетьмані Косниськім»ь и о руськімь народі до осво- 
бодження зь польскої кормигя, по свовму прямуванню, були 
би неможливі ні вь якімь письмі г» польскими тенденцнями 
»Правдає" спокійно стоїть на своїмь ріднім» полю, стара- 
ється пізнати свій вародь, бго минувшість й теперішність 
и, обороняючись лише в»ь крайвіхь припадкахь против» на- 
падівь на народній язик» й Фенетичну правопись, приязно 
відноситься до всіхь славянськихь братів»). 

3) ,Нке вваченнє сбго письма"? (о поступку п. Голо- 
вацького)? питається п, Аксаковь, скривши се письмо ре- 
редь читателями, и відповідає на своє пятаннє6 все, що 
бму хочеться: спрапдити дго нема ва чімь. ,Яке азпаченинє 
ебго письма? говорить вінь: ,Ослабити вначеннє попе- 
реднбго письма, обнародовленого п. Головацькимь и по- 
натого всіми, яко відреченяє п. Куліша відь прямован- 
ня утворити осібний малоруський литературний я- 
знкь." Хто сі всі? епитаю ваєт,, п. Аксаковь. Кому могла 
прийти вь голову мисль о язиці, коли вь письмі до п. Го-: 
ловацького говорилося лиш е 0 Фонетичній правописі, 
и говорилось такь: що коли поляки вадумають видавати 
журналь вь ввістнимь прлмуванивємь, прикриваючись сею 
правопассю, то я пертий відречусь відь неї й стану пе- 
чатати свої утвори на малоруськімь явиці етимологичною 
правописсю. Вмисль яєний, якь день. Щобь упередити о0б- 
мань, -- щобь доказати, що такть-звава вь Галачині кулі- 


)7)? В» стихотворенню: ,Мов бажання», котримь почина- 
ється ч. 1. Правди», находяться слідуючі два, вірні: 
Славянь усіхть вь одній семгьі 
Пебачить хочеться мині. 
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шівка ніколи не повиява служити признаком»ь руської ро- 
зві -- для висшої, одним» словомь, цілі -- я виравив» го- 
товість пожертвувати правопись, котору вь Галичині на- 
звали моіїмь йнменемь. Ви, п. Аксакон»ь, підставлаєте мині 
свою власну мисль, которої не було ві вь моїмь письмі, ні 
вь моїй голові, которої й бути не могло ва-для цілком зви- 
чайної причини: я не мігь думати про утвореняє литера- 
турного явяка, тому що вінь бувь далеко вчаснійше, аніжь 
я вьумівь написати стрічку на якімь-вебудь явиці. Ви, п. 
Аксаковь, або уважаєте догіднимь для своїхь цілей припи- 
сувати мині те, що я ніколи ве говоривь, або не знаєте о- 
сновво предмету, о которімь розправляєте. Вдаватися зь 
вами вь диспути обь сімь предметі, я теперь не наміряю. 
Щоби не говорити, подібно якь ви, пустими словамя, я му- 
сівь бивиложити историю явика и литератури южноруської, 
однакожь се було-бь довго й не на містці. Я почекаю и ви- 
саухаю впередь вас, пізнаю впередь степень ваших 
званий о сімь предметі, якь ви коли-небудь аберетеся го- 
ворити Фактамн, а не словами. Євій загальний поглядь на 
одвошеннє литературного руського явнка до другяхь сла- 
вянськихь явиківь вь взагалі и до народніхь нарічий вл 0- 
сібности я виповівь вь приписці, котору вамь подобалось 
помістити в» вашій газеті; але вінь вамь не сподобався. 
(Ва те до смаку вамь припала одповідь -Бояна", котру ви 
заохотили назвою ,енергичної", наче и не бачили -- ні бго 
беввмислиць, вь буквальвімь значенню сбго слова, ні 
го преувеличений и клеветь, в самім ділі ,енергичнихь-). 
Якь я говоривь, що ,всіми силами треба старатися уско- 
рити той чась, коли руський общелитературний язикь явить- 
ся живим'ь ввеномь межи образованими Сланянами?, 
але що вінь ,не може статися пвароднім' явикомь длл 
всіх славянськихь племень, и тому цілкомь не може бути 
пожадано, щобь племінні нарічня косніли н завмирали в» зам- 
кнутій на віки середині сврій,вь тіснімь кружку виражених» 
ними до сихь часівь пенятий"?; якь я говоривь, що коли вь 
тімь або другімь славянськімь племени будуть появлятись 
самородні литературні таланти, я обьявиться спілчуттє для 
нихь товариства, то се повинно служити за довідь живот- 
ної сили вь язиці того влемени, -- миві було ясно, що сі 
слова мої можуть відноситися лише до будущияни м тілько 
до тихь племень, де подібні явлення не оказувались, и ні- 
якь не могли відноситися до тихь, котрі вт сеї стороня 
достаточно себе заявили. Тому пришнсувати мині, якь се 
зробили ви, п. Аксаковт, в» Х9 117 ,Москвья?, ,насильне або 
штучне накидуваннє галицькому и малоруськону нарічию з» 
вні своїхь потребь о литературнімь розвиванню" значить -- 
викривляти мою мисль и вводити своїхь читателівь в»ь 
блудь. Я, нменно -- и вь тій же, напечатаній п. Аксако- 
вимь приписці, сказав»: ,Нехай живнь и смерть вступають 
вь свої права дорогою природною, а не насильною." Я го- 
воривь: ,Народні нарічия конечні для засилювання, для 
зжиття самого литературного явика, якь свіжі притоки для 
ріки або для озера, я тому слідуєв бажати, тоби я нарічия 
жили н розвивались, доки чується вл нихь потреба, м щоби 
сама смерть іхь виходила плодотворинмь оживленнемь я- 
звка литературного?? 

Колись-то научавь п. Аксаков»ь руське общество, що- 
бк воно випитувало ,духа живні," а теперь сей самий п. 
Аксаковь наволить уже вазивати либеральниин еравзами 
сі аксноми для всякого неунередженого чоловіка. віднося- 
чогося до предмета безь посторонніхь замірів» м віддале- 
нихь теорій. Днинваий поступь вь розянттю нашикь публи- 
цистівь! Нехай же вони не гніваються, якь общество імь 


не вірить-- я навивав еравами іїхь власві росправлювання. 
Але п. Аксаковь, очевидно, не сомнівається, що бму вірять 
на слово, бо говорить своїмь читателямь таким» тономь, 
якь би то вінь знавь малоруську простонародню мову, ни 
впевняе іх», буцім» я ,знаснилувавт и занечистив'ь знану бму 
мову, міжь опрочим»ь, всілякими полонязмамни, стараючись 
віддалити ії відь язика руського н церковно-славянськогоє, 
буцім я ,сриствлизувавь народвій говорь.З ,Досвідченив 
вже показало всю бевплодність подібнихь силкований", до- 
дав п. Аксаковь, Ні, п. Аксаковь: якь ні певно ви впевня- 
єте своїхь читателівь, все-таки многі вамь не повірять, -- 
и наконець не будуть віряти всі, якь відь вась зажадають 
справи 8» вашого всевнання, н як» покажеться, що по-край- 
ній-мірі малоруської мови ваше всезнаниє не обіймає. Пере- 
кубвджунанлє малоруськихь слів», которими вя украшали 
декотрі вь вашихь попередніхь статей, и все, що мині те» 
перь добродушно приписуєте, певнійше вашихь запевнений 
переконує мене о крайнімь везнанню вашімь того, о чімь 
ви такь сміло, такь догматично розвправляєте. Подібно ,Бо- 
янові», ви любите лучити мов имя яь поляками. Ся,енгура 
устрашення" вь відношенню до мене цілкомь безсильна. 
Хто знає мої твори, мою Діяльвість, той (не виймаючн й 
самихь поляків») знає, що н постоянно бувь найгорячій- 
шимь боронятелемь галицької Русі (про котору ви, правда, 
турбуєтесь, але которої не внлєте), и що я був отьер- 
тимь, неутомимим»ь противникомь всеможливихь тайних»ь м 
явнихь снлкований поляківь накинути на Русь хоть би й 
золоту уздечку ззь котроі-небудь сторони. Ви, п. Аксаковь, 
вакидуєте миві полонизми. Побачимо, чи вала правда! Про- 
стодушне незнаннє або нарочна шевідомість ве вас» однихь 
вводила вь помнлку ваглядомь малоруської мови вагально 
и моїхь творівь п осібности. Але про се, зарівно якь м 
про другі, більше серновні питавня, виходячі взь вашої ФИ- 
лидпики, поміщеної в» і17-мь МФ, ,Москвь", я не ванедбаю 
поговорити відь сбго діла осібно Й докажу, що ви вводкли 
на мене несправедливе обвиненнє по своєму невіжеству. 
Щоби на сей раз» закінчити вь п. Аксаковимь, я не 
на довго затримаюся ще пря декотрихь бго Фразахь, кото- 
ними вінь задоволявь» своїкь читателів»ь, замість того, що- 


но дати імь можливість пізнати, в» чімь діло, ноь мого 
письма до п. Каткова. 

Бажаючи на кождий спосібь мене обвинити м оборо- 
нити п. Головацького, мовь би то не вінь виноватий, а на 
него хто-небудь нападає, п. Аксаковь поучає своїхь чита- 
телів», буцімь то я вь ,україноФилськімь маяченню" но- 
зволивь собі ,влісне незадоволеннє,? ,запальчивий напад'ьЄ 
против»ь чоловіка, котрий нічого, очевидно, не утративь вь 
бго поважанню навіть після того, якь напечатавт без» до- 
зволення чужі письма. Разом 85 сим'ь, п. Аксаковь уважає 
користнимь запевнити несвідомихь, вь чімь властиво діло: 
буцімь то я ,не на стороні тихк, що нсповідують одинь 
руський литературний язгикь, а противь нихь." Все се -- 
чи-жь не школярський Фигель изь сторони журналиста, 
запевняючого своїхь читателівь, на підставі скрятого відь 
нихь документу, о небувалихь річахь? Прочитавши мій про- 
тесть и прирівнявши до него слова п. Аксакова, вони поба- 
чать, що, коли в'ь сімь ділі маячив'ь хто-небудь, то не 
во-україноФилськи, а по-аксаківськи, вь змислі ,Дня" й 
пМосквьм." Дотично того, на чній я стороні, то моє містце 
такожь видно в» мого протесту й всбго виложеного висше. 
Я цілкомь не противний кому-небудь на исповідуючихь о- 
динь руський литературняй язикь;я -- ва етороні галицько- 
руського народа, котрий, безь сомніння, лучше всяких док- 
тринерівь знає, що бйму потрібне. 

Ми незабавомь стрінемося зь вами, п. Аксаковь, и 
поговоримо о прочімь, На сей равь л мушу повторитя о ва- 
шій статті вь 117-мь Хе. ,Москвью" те саме, що сказавь о 
корреспонденцні п. Хоть до чого може війти печатне слово! 

а-го Вересня 1867. 
Варшава. 


П. Кулішф. 
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ЧУМАК .ф Та й цобь повертав 


Та могили дідівськиї, 


й; Хрести поминає. 
Нема коня, нема сідла, Защебече бго серце, 
Не маю рушинці) | Якь раняля птаха, 
Веду пару волівь сірихь Засумув, важуриться 
Зь Криму вь-паровяці. У степу бідаха. 
Погавяю своїхь сірих» Погорює та й врадів: 
По битій дорозі: п 
че - »Продам»ь паровицю, 
ПеНу ВИМОГ СОВА Куплю коня, куплю сідло 
У ярмі та вь возі! Шнесюко й обшй о 
Відбувь коня, відбувь сідло, РАВ 
А вась не відбуду, НЯ. 
Хочь вь батогомь, такь по волі | Зь Перекопу до Засулля 
Я гуляти буду. Дороженька вбита, 
Погуляю по широкімь, Хура наша безкраєва 
Дідівське згаенетчя Курявою вкрита. 
Пожурюся по утраті, демляную ту куряву , 
Ззь соря заспіваю. | Е Вітри поздувають, 
Затягну я хуртовную А якь вітерь не повів, 
Та важкую думу, Дощі повмивають; 
Розпотішу щире серце Та курява ве страшная, 
И козацьку душу. - Бо в» степу наляже, 
Бо те щире не васнуло з А страшнійша тая хмара, 
Душа просить волі Шо правду докаже, 
Та й заграв, лкь побачить Тую правду, що сховали 
Ті могиля в» цолі. Вороги вь могилахь, 

'. Тую волю, що загнала 
Виходили до край степу Недолюдська сила, 
у Крамь виряжати | рю волю, що вагнали 
Старий батько, рідві сестри за Чорноєсноре 
И старая мати; о денно в о ой 
Виряжали молодого коня горем». 
Чумака вь дорогу, дженіте своє горе -- 
Щасливого коваченька Правдою за правду. 
Дородніго роду: Не ваставте внов»ь збирати 
Не за сіллю, не для грошей і Та чоряую раду. 

Мовіїй. 


Старий посилав. 

»Шехай,? каже, ,світь побачить, 
Вь степу погулляє." | 

Ой поіхавь козакь степом», 
Дороженьку знав: 


Це вінь люду, а серденько 
Могили питає. Оповіданнє Марка Вовака. 


Ті покажуть. ті направлять УП. 

На висипи жовті, ; . 

Де широкий Дніпрь ровкивувсь.... Минувь рікь по тому. Стара мати якь пообі- 
цялася хутенько вмерти, такь и вмерла, й на весні 


Козакь гляне мовчки, 
Розпотішить серце словом», іі могилка вже травою заросла густо вй нсоко. 


-Фвоб 90ФОае-- 


Кармелюк». 
«П.- А - Кк) | 


ауто ета | етан «аианоанадюаннюмтю 


- 186 -- 


У хаті жила Кармелева дружина зь дочкою. 
Колись, хутенько після того, якь Кармеля зіслали, 
сусіда, гладачи по голойці дго дочку малу, любень- 
ко спитала: , Що ви перобляєте зь мамою, малень- 
ка?» А маленька одказала ій: ,Дожидавмо!" -- бо 
вони дожидали. Казавь Кармель дожидати б6го. зі- 
статися у дома: , Легішь визволюся и повернуся 
самь. -- ,Буде, якь кажешть" -- на те одказала 
вірна дружина й на все згодиласн. Далі вже мала 
дочка підросла, навчилася отямненько у мові по- 
водитись; ніхто вже не чувь, що вони дожидають 
Кармеля, та вони дожидали бго. Дожидели що дня, 
койної ночі, кожної години. Дожидали у досвіту, и 
ранком», и у день, и вь вечері, н о півночі, відь 
зорявиці до зоряниці, відь ночі до ночі -- усе до- 
жидали. Й минали імь такечки години, дні, тижні й 
місяці. У день праця, робота, клопіть, и все тая 
сподіванка й дожиданнє; вь вечері відпочинок» -- 
и все тая сподіванка й дожиданне. У день часомь 
сусіда увіходнла до іхь, и денний гукь и гоміньн 
клопіть и іхь трохи посідавь собою, а вь вечері, 
якь усе втихало, и не знімалося жадного округи 
»поруху, мати зь дочкою тихенько сиділи, засві- 
тивши у хаті, наче на привітанне. Дочка мала не 
бралась до нграшокь; любила вона зь ненькою роз- 
мовляти та часомь співала миленькимь голосоч- 
комь батькові пісні, ин якь вже старалася мала ви- 
співувати краще, -- такь старалася маленька, що 
личенько починало палати, сердечко колотитися, и 
вся сама маленька трепехалася. Мамині очи диви- 
лися на неі, н рукн простягалися, брала ії мати до 
себе й пригортала, маленькі рученятка обіймалися 
коло маминої шні, и такенькн довгенько вони 30- 
ставалися, довгенько -- часом до глухої ночн 
пізно пізно! Нічь вхже минав, світло згасав;  ди- 
тинку, що не радилася лягти у постілку, зможе 
сонь коло неньки, и молода Бармелиха, у досмерт- 
ній тузі та печали, затулить личенько білими 
руками. 

И такеньки чась минавь, та минавь, та ми- 
навь; а вони дожидали, та дожидали, та дохжидали. 
Одного вечера сиділи вони у хаті, засвітнвши сві- 
тло. якь завсігди, н думали усе тні-нсь думки й 
сподівались усе тими-їь сподіванкамн. Котрого 
вже то вечера, у котрий то вже разь, якь дочка 
мала промовила »може сбгодня? до неньки, и обой- 
ко вонн сиділи тутенька! Коли-жь хатні двері 
відчинилися, и вінь, дожиданий, уявивсь попередь 
ними!.... 

Боще світе! Боже світе! 

На другий день у селі усе прокидалося, н 
сповнялоса село спокійнимь, щоденним» гомономь, 
и сонечко ясненько зіходнло, н, якь першь виходнла 
у ранці на роботу Кармелиха молода, такь н теперь 


вийшла вона. Вийпла й подивилася округи, поди- 
внлася, наче-бь усе округи змінилося, та якь за- 
плаче сильненько, якть заридав! Не зь жалю, бо 
якь дочка мала кинулася до неї, вона- Б благенько 
веміхнулася; якь споглянути, тавь же бо променіла 
9ь очей харошихь відрада сама! 

Хутенько потімь Кармелиха спродала хату 
своею, понрощалася зь усіма й покинула село зь 
дочкою. Чулн відь неі люде, що може побереться 
вома до близького міста, и тамь оселиться. тежь 
може й дочапаєб ажь до самого Вибва; -- на-певно 
ніхто не знавь, кудою вона побралася, ані де вона 
пристала на життє. Правда, плескавь хтось-десь- 
щось, ніби-то бачили молоду Кармелиху зь малою 
дочкою у хуторі далекому, глухому, де вона заро- 
бляла; друга зновь віда така була, що вона у місті 
ходила на поденщину. Усі, хто знавь ії, жалкували 
молоду, тиху молодицю й ії дочку малу, згадуючи 
їхь перший талань та балакаючи про біду їхь те- 
перішню, сучасну, що й лихо, и вбожество разомь 
спостигло, бо зь того часу, якь лихо скоілося, во- 
ни втратилися багато, та може тежь и не такь, якь 
колись, дбали добре та піклувались щиро... 

У іхь хаті нні семья домувала-господару- 
вала; у садочку позрубовані були старі дерева, де- 
які понасаджувані молоденькі; у городі ниші квіт- 
ки позасіювані були ціві весни.... Шві-жь таки ве- 
сни прочулося скрізь, що зновь уявиляся розбій- 
ники, Кармелюкове товариство, що зновь Кармелюкь 
отаманув -- визволивсь, повернувсь. Вбогі люде 
ніби здоровішь зробилися на виду, й не одинь по- 
падавсь тоді бідакь який одежиною драний, такий 
постаттю багатий; не вь одного тоді на обличчю, 
що бго зсушила журба, скрушила нужда; грав» у- 
сміхь завзятий, блискали очи жваво та лукаво... 
А багачі зновь заметушилися, зновь перелякалися, 
свої радн збирають та свої громади; суди усі спо- 
лошили, снплячи грішми, закупляючи судську дію 
-- хочуть вони Бармелюка зновь схопити, та міц- 
нішь зачинитн, та дальшь зіслатн. Й почали 
зновь чатувати за Кармелемь шукачі, почали зновь 
слідці Кармеля висліжувати. "Та багато - жь и ро- 
боти було імь, бо товариства зібралось теперки 
невзауміру більш'ь, залигло сливб що по всіхь гаяхь 
великихь и ярахь глибокихь, по різних» повітах». 


УП. 


Бувь гай великий, що не дуже далеко відь 
міста, а близенько коло маленького хуторця глу- 
хенького темно зеленівь та шумівь. Коли-бь хто 
балакливий ходивь тими глухими, нелюдними шляш- 
ками, то-бь розсказувавь, як частенько вінь стрі- 
чавь молодвцю зь дівчинкою невеличкою. Молоди- 
ця йшла зь кошиком», дівчинка зь другнмь, някь 
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носпнтати іхь -- кудою? -- одказували вони: ,по 
гриби," або ,по ягоду на спродакь у місто." Й 
сиравді що тижня, що три дні можна-бь будо іхь 
бачити у місті на базарі зь грибами або зь яго- 
дою. У сбму великому гаї спокійно було, и ще ні- 
коли ні чутки не було про розбої жадні. 


Молодиця зь дівчинкою йшла, уступала у гай 
и якось разомь зникала крізь дерева, наче крізь 
зелену стіну вужь, и хутко, шпарко, вь одннь 
меть, не зупиняючись, знакомими гаввими ходами 
й стежками доходнли до ланку у пущі самій ни 
тамь сідали одночивати. 

У непроглядному гаю тихо, якь у церкві. 
Столітні дерева підпвралисн молодими; міцині, ши- 
рокні іхь віти лежали на молоденькихь гнучкихь 
верховинахь и гнули іїхь дФ долу свовю важкою 
силою; де-не-де гнучка гилячка сковзала міжь ни- 
мн та й росла, росла, росла у вишень, звиваючись, 
кидаючись зь боку у другий, наче-бь то жахаю- 
чись, що ії зупинять, що ій перешкодять. Долі по- 
росли кущі усякі. Сонце западало тудою тільки 
нскорцями, н квіткн тамь розпуковались у тіні та 
вь прохолоді. Калиновий цвіть и бузиновий роз- 
пускавсь тамь у два рази більшь й дужіш»; черво- 
на, пломениста шеншина розквітала туть пишній- 
ша ії блідша н пахла легше. 

Туть молодиця зь дівчинкою сиділи й одпо- 
чивали, прислухаючи. Ніхто, ніщо не перебивало 
прислухати, ані птиця не порхала, ані вітерь не 
віявь. -- непроглядний гай стоїть тихий та спо- 
кійний, темний та свіжий. Тихо, тихо -- поки за- 
хрускають віти легенько, и обов, молодиця й Дів- 
чинка, всміхнуться й стрепехнуться, и уявиться 
чоловікь, хочь блідий, задиханий, зморений, голод- 
нний. порохомь припалий, та гарний якь сонце. 
Туть бго стрічали. туть мавь вінь н страву й 
спочиногь; туть бго узнвали коханим и жалували; 
туть молодиця пнереказувала усе, що чула, бачила, 
думала й гадала; дівчина тішнла своїмь дитиная- 
чимь щебетаннєемь, приносила часом якісь ласоці, 
що вінь за іхь дяковавь дуже й всміхавсь до неї 
любенько; вінь клавь свою голову змучену моло- 
диці на коліна й вснплявь, а маленька сторожа 
сторожнла щиро та яваво, дурно трівоги не зби- 
вала, завчасу звіщала, коли що де непевно було. 

ї 


Минала година віджалувана й відмірена на 
спочинокь, прощалися, якь кохалися -- зь жалемь 
та зь болемь великимь та ще зь більшою вірою й 
надівю. фникавь чоловінь у гаї; молодиця зь дів- 
чинбою поверталися до міста. "Гри дні й три ночі 
пережидали вони, поки до гаю зновь побралися , а 
молодиця ходила тимь часомь на поденну роботу, 
зоста вляючи дівчинку саму у хатці. Якусь мале- 


сечку хатку вони наймали, прнанпнувшу підь ге- 
рою, сливб за містомь, недалечко відь річки. 
Молодиця день цілий робила на поденщнні; 
дівчинка, хочь невеличка, тежь не гуляла: воду 
бралася сусіді носити, у городі вь не) полоти. 
гЯка-жь дівчинка розумненька!? що вечера казала 
сусіда стара, гладячи дівчинку по головці, та да- 
ючи у дрібненькі рученята шажовь и другий, н шаа 
у свою хату на спокій, завізвавшн дівчинку й на 
завтра робити до себе. 
Мала виходнла на береги -- туди, звідки ви- 
дно до гаю, ни думала там» сама собі и гадала, а 
часомь співала пісні -- тні пісні, що тато навчив», 
дервучи ії у своїхь рукахь та прнгортаючи до 
себе, тамь у зеленому гаї. 
Повернувся я вь Єнбірі, нема-ясь мані долі! 
Хотя же я не вь кайданах», однак» же вт неволі! 
Слідять мене в". день, и в» ночі, и всяку годину, 
Нігде мині подітися, відь журби я згину! 
дібравь собі жвавихь хлопцівь -- и що-жь миві вь того ? 
Засідають по дорогах», ждуть подорожибге, 
Ой чи іде, чи не іде; дарма -- треба ждати. 
Ой прийдеться Кармелюку марно пропадати! 
Здовуть мене розбійником»ь, кажуть, що вбиваю; 
Я-жь нікого не вбиваю, бо самь душу маю! 
Якь що вівьму вт багатого, я вбогому даю, 
И такь гроші поділивши, я гріха не знаю. 
Маю жінку, маю дитя -- коли-жь я іхь бачу? 
Якь згадаю про іхь лихо, може Й самь я плачу! 
Пійшокнь же-бь я до їхь вт село, -- красу мою знають; 
Куди тільки повернусл, то заравь піймають. 
Прийшла туга до серденька, якь у світі жити; 
Світь великий и роскішний, та нігде ся діти! 
У неділю дуже рано у всі дзвони дзвонять. 
Ой а мене, Кармелюка, якь звірюку гонять. 
Нехай говлть, нехай ловлять, нехай заговяють, 
Нехай мене, Кармелюка, вь світі споминають ! 


Відь міста шляхомь надходила молодиця, н 
стрічалися вони зь дівчинкою та разомь до дому 
поверталисяи, вірнесенько розмовляючи, згадуючи, 
чи сподіваючись, чи горюючи.... 


Ж. 


А тимь часомь Бармелеві вороги не венпляли: 
казано взброїти шукачівь ислідцівь, повеліно стрі- 
ляти, якь що не буде моїжна живцемь взяти. 

Багато, багато тихь днівь минуло, що ко- 
жного дня молодиця й дівчинка стрічали кожне 
обличче, чи не несе воно страшної відн, прислу- 
хали до кожного слова, чи не промовиться гірка 
вість. Багато, багато перебулося тихь днівь, поки 
ажь прийшовь той день, що по місті новина якь 
стріла пролетіла: -- Кармелюкь ранний! Карме- 
люка везуть! 

И привезли дго. Й зновь бму темниця темна, 
судь угніваний, важчі та кріпші кайдани, в зсилка 
дальша та скрутнійша; зновь бго стріла й провела 
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людська зграя купами, гомоначи, жалкуючн. "Тоді 
знайшлася бго жінка й дочка. Якь першого разу, 
вони теперь дго провожали; якь першого разу, вір- 
на дружниа зновь промовила до бго: ,Буде, якь 
кажешьс, а дитина плакала й цілувала бго; и вінь, 
якь першь, сподівавсь на ліпші часи. Зновь казано 
зсильнимь рушати, и рушили, -- и зникь вінь зновь 
зь очей, н, якь першь, тільки дерева при шляху 
вирізувалися на ясному небові зь того краю... 


Кго гнали усе далі та далі, а вони, зоставши- 
ся, тяжче та тяжче заробляли та.... дожидали. Й 
знивли вони усі. Вь остатнв бачили люде молодицю 
зь дівчинкою тоді, якь вь остатнєв чутка була роз- 
біглася, що Кармелюкь визволивсь, повернувсь. 
Чутка та пропала, и Кармелюка, ані дружини єго, 
ані дитини -- вже не знайшлося по- вік». 


Де вони поділися? Якь згинули? Не зна ні- 
хто й досі. Зникли вонн й згинули, якь багато де- 
чого зникає та страчується -- доброго й лихого, 
благого й злого, кохання й ненависть, сила й слава; 
тільки де-не-де зостається память живлюща. 


РУСЬКА РОДИНА. 


(Гвографичний обзірб гемлі, васеленої Русинами.) 


ЛИ. 
Бескиди. 


Що воно таке, що нась такь тягне у гори? 
Мало не кождий зь нась перебувь або перебував 
той периодь молодости свого щиття, вь котрімь 
невсипуще бажаннє увидіти світа жене бго на ман- 
дрівву, а першою ціллю такої мандрівки бувають 
звичайно гори. Чи то тавмничость непроходимнхь 
гірськихь деберь и борівь манить цікавого до себе, 
чи природа, пануюча туть вь цілій своїй неспожи- 
тій ще силі, причаровує сюди свого почнтателя, 
чи величь тихь мась неба досягаючихь тягне до 
гірь кождого, вь кого душа приступна всбму, що 
велике и взнесле? Будь воно котре-небудь зь тихь 
властивостей, котрими гори вандрівнибівь притя- 
гати можуть до себе, усі вони найдуться вь нашихь 
Бескидахь повною мірою -- н тавмничость нензслі- 
дованихь сторін», и буйна природа, и величарість, 
н коли руський читаючий світь тавь мало їхь ще 
знав, то мабуть не відь того, що мало хто зій- 
шовь наші Бескиди, а борше тому, що ніхто зь 
тихь мандрівниківь печатно не спімнув» н словомь 
про свою подорожь. Тавь отже не мавмо руських» 
опвсівь Бескидівь, хочь-би іхь маленької части; 
тому я й не винень, що в» моімь описі посліду- 
вавь чужимь писателям». 


Гори, що назвали ми іхь Бескидами. стано- 
влять тілько одну часть великої гігської громади, 
прозваної Карпатами. Карпати складаються з» двох» 
широкнхь гірськихь гніздь, -- на північнімь за- 
паді одно, при устю р. Морави, дотикав середнбго 
Дунаю, на полудневімь сході друге, при ФОрсові, до 
нижибго Дунаю доходить. Довгий лукь гірь, третя 
часть Карпатської громади, лучить оба ті гнізда, 
обнимаючи широбимни своїми раменами угорську 
рівнину, винуклою своєю стороною обграничаючи 
Галичину відь полудневого западу. Той тілько лукь 
нась й обходить; відь Шопраду ріки ажь недалеко 
до жерель Золотої - Бистриці (на Буковині) той 
лукь єсть нашь по обохь своїх» боках». 

Имени загального, одностайного вінь у наро- 
да. не мав; вь чужеземнімь ученімь світі вінь зо- 
веться ,лісистимь Карнпатськимь хребтомь""). Ми 
взвичаїлися звати бго Бескидомь, народь а:е тілько 
одну бго часть називав Бескидомь -- часть відь 
Попраду по жерела Свичі (допл. Дністра вь Єтрий- 
ськімь), и то лиш'ь хребеть граничний, а загально 
зве бго тілько ,горами." Я лишусь при принятімь 
у нась назвиску ,бБескидівь" (іп ріогаїї, щобь від- 
ріжнити відь тамтого, частного имени). 

Поздовжь тягнуться Бескиди більшь 70-ти 
миль, середнбі ширинн мати будуть 10 до 15 миль, 
а вь нанширшихв містцяхь найбільше 20 миль, 
лічучи вже й підгірре. Полуднева збічь Бескидівь 
(ндь Угорщині) єсть коротша, стрімкійша; північ- 
на (ндь Галичині) плоскійша, ширша, дальше ся- 
гаюча вь край. Де гори виспюе підносяться, тамь 
вони вузшу мають підставу, а де суть низші, тамь 
за те розсідаються широко; найширше розсілися у 
Низького-Бескида, найнизшої части Бескидів» (відь 
жерель Сяну до Попраду). Найвисше підносятьса 
Бескиди на своїмь нолуднево-східнімь кінці, бо 
надь 6000" надь псверхню моря, а знижаються чимь- 
разь більше идь заходові; Низький-Бескидь єнгав 
уже ледве до 3000". 

Не треба Бескиди уважати за одинь-одностай - 
ний хребеть. Противно, на перший поглядь скла- 
даються вонн наче-бь зь віддільнихь громадь и 
купь, не полученихь нічим» зь собою. Тілько уваж- 
нійше нзслідованнє уявляє їхь звязь: осіли вони 
на одній однолитій підставі. На тій підставі під- 
носиться насампередь серединою цілого ланьцуха 
головний хребеть, котрий відь кінця до кінця нде 
Угорською границею и становить діль водний Ви- 
сли, Дністра и Прута зь одної сторони, а середне- 
го Дунаю н Тиси з»ь другої. Вздовжь но-прн него 
прилягають другі пасма, неконьче веюди низ 
відь него; мовь го галузі, відходять вонн відь 
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граничного пасма зразу на північь або полудне, 
звертаються відтакь на північний західь або по- 
лудневий східь ни кладуться рівнолежно по-при 
него. 5--6 такихь пасем»ь по Галицькій ни по Угор- 
ській стороні тягнеться по-при хребеть граничннй. 
«АЛучаться вони помідь собою поперечними хреб- 
тами , которі спадають часто дуже низько, а при тімь 
всі побічні пасма густо поперетинані поперечними 
долинамн и провалами, котрими течуть рікн,и се на- 
дав імь часто позірь віддільнихь гірськихь грома- 
док»; тілько спільна іхь шипока підстава, нероз- 
ривно єдинить їхь вь одну гірську цілість. 

Характеристичною чертою Бескидів» всть им- 
понуюча величь тихь гірь вь іхь цілости (не вь 
поодннокихь частяхь, якь н. пр. вь Альпах»), всть 
такожь одностайна їхь складня (Формацня), вь 
которій, яко головна часть, переважає пісковець, 
якь и густимь лісомь порослі хребти й верхи. 
Містць голихь, скалистихь не бавато вь Бески- 
дахь: всбго тілько що на правімь березі Сяну, 
відь граничного пасма до м. «Інського, н на пра- 
вімь березі Стрия, вь околиці Болехова мн села 
Урича, и найвисші верхи Чорної-Гори: звичайно, 
де 3ь-за високости устають вже лісн, тамь хребти 
й верхи покривають зелені полонини. Вь границю 
вічного свігу Бескиди не досягають; але по ті- 
нистихь дебрахь ни обочахь ШЧорної-Горн  пере- 
держується снігь шматами відь зими до зими. 

Вь два моря посилають Бескиди збераючіся 
вь ннхь води -- вь Чорне н вь Балтицьке Море. 
Газицька збічь Бескидівь вь дві розличні сторо- 
ни похиляється. Вь меншій, західній части збічь 
Бескидівь на північь похнла--ріки течуть зь відси 
на північь, идь Балтицькому-Морю, и зоветься з»ь- 
за того ся похилість Балтицькою. Друга, більша 
половиця Бескидівь похиляється идь сходові, и 
відь неї ріки течуть до Чорного- Моря; тимь и 
зоветься ся похилость Чорноморською. (Обі тиїі по- 
ловини Бескидівь мають кожда свій відрубний 
характерь, котрий, чимь дальше идь сходові й 
заходові, тимь вибитнійше на них» виступав. Гра- 
ничної точки міжь тими обома характерами поста- 
вити не можна; яко перехідь зь одного характеру 
вь другий уважати можна часть Бескидівь межи 
жерелами ЄСянового допливу Ослави а жерелами 
Стрия, допливу Дністра. Вь сій части Бескидівь 
припадав границя водної области Дністра й Висли, 
такь-званий Квропейський діль водний межи Чор- 
нимь и Балтицькимь Моремь, котрий проходить 
верхомь ,Бескидь Великий" (вь селі Яворові на 
Угорській границі) н дальше йде на північний 
єхідь. 

Бескиди ка Балтицькій похилости (відь По- 
праду по жерела Ослави) уже зглядною низшостю 


відріжняються відь тамтої части; гори туть лагід- 
нійший мають хХарактерь, хребти зь долини під- 
носаться помалу й горою мають позір»ь легко Филю- 
ючоїся вижини. Хребти поперечні, що лучать по- 
одинокі поздовжні пасма, підносяться висше, якь на 
Чорноморській похилости, и приберають позірь ши- 
рокихь лавь. Води на такихь'хребтахь и лавахь 
задержуються довше, и більше іїхь збирається, такь 
що часто забагнюють парови й плоскійші обочи; 
тому зь відси и більше рікь витікає, якь на по- 
хилоєти Чорноморській. Ріки, такь якь и на Чор- 
номорській похнлости, плинуть найбільше попе- 
речними долинами, которі розходаться часто ши- 
роко цо обохь берегах» поміж» горами. ИЙ поздовк- 
нихь долинь прирічнихь стрічається тут» кілька, 
якь именно долина Сяну відь .Їінського до Мрниго- 
лода й зновь відь Динова до Шеремншля. Голов- 
ний, граничний хребеть, всюдн туть висший відь 
прилягаючихь до него насмь и тягиється, скрізь 
лісомь порослий, країною бучини и яворнни, ажь 
до Сянової прирічки Ветланинки. Зь відси зачавши, 
вь части церехідній, Бескиди зачинають помалу 
тратити свій дотеперішній характерь и приннма- 
ти властивости похилости Чорноморської, Коло 
села Смереки (падь Ветлинкою) починаються вже 
перші полонини, знакь, що гори значно піднеслися, 
бо половнни показуються тілько тамь, де гори лі- 
сомь не порослі, отже по-надь горішною грани- 
цею") лісівь. Граничний же хребеть тихь полонинь 
не мав; туть, якь н вь дальшімь протягу, вінь 
визший відь побочнихь пасемь, по обохь бго бо- 
кахь. За те сі побочні пасма, 2--3 по обохь бо- 
кахь, мають полопини на собі. . Дальше на східь 
гори зачинають ставатися сухшими; хребтн, до 
теперь горою рівні и лагідні, загострюються вь 
горі иділяться на поодинокі верхи, разь круглі, мовь 
дзвони, то зновь кінчасті и стрімкі, мовь копиці. 

У верхівья р. Стрия уже в» цілости показу- 
вться характерь похилости Чорноморської. Пооди- 


я) Всгсладпоюмірою високости гірь може пань бути іїхь ро- 
слинность. В. Поль назначає слідуючі границі росли- 
намь (вь Татрах»): 


горішна границя вівса . : . . -. . 9300" надь пов. морл 


зі б сосни . . . . . . 5 З 
х 5 бучини  . . . . . 3100! чі 
з - | яворини . . . 3200! зі 
5 ялиці . . . . . . 3500! 2 
б ; || смереки . . . . . 3800" 

і 2 високихь шпильковихь 


деревь загаломь . . 23600" 5 
(Туть зачинаєтьсля країна полонниз и корчодеревини.) 
горішна границя корчодеревини  . . 5600" надь пов. моря 
з М полонинь | . . . . 6500" З 
(Туть зачинається країна моху и голихь екаль,) 
На полудневій вбочі Бескидівь сягають сі границі 
трохи внсше. 


- 


-- 190 м 


нокі пасма близше стикаються до купн, не лиша- 
ючи місця на прирічні долини; ширшихь поздов- 
жнихь долинь нема, одна тілько Синовідська, на 
устю Опору до Стрня, трохи значнійша. Обочі туть 
стрімкійші и пороздирані вь сухі звори, вода не 
збиравться на нихь, а хутко збігає, и тому зь-відси 
менше рікь тече. "Хребти вистають по-за горішну 
границю деревь и зеленіються полонинами, а в» 
горі кінчаться гостримь гребенемь або стрімвими 
верхамн. Найширше вь край сягають полонини надь 
р. Стрибмь, туть бо перші полонини зачннаються 
ве вь другімь ряді гірь (відь Дністрової долини 
зачавши). Такий загальний характерь задержують 
Бескиди вже до кінця, по-за Буковинську гра- 
ницю. 

Відь жерель и правого берега Єтрин зачина- 
ється такь-званий Чорнинй-.Їісь и тягнеться гора- 
ми ажь до Буковини. На верхівьяхь Свичі хребеть 
граничний у народа нерестав зватися (Шнроким»-, 
Бескидомь и ажь до кінця вже жадного спільного 
ямени не має; тілько поодинокі пасма и верхи на- 
знваються власними нменами. КГраничний хребеть 
підноситьсн туть до внсоти полонннь, н тягнеться 
дальше вже по більшій части країною полонини» н 
корчодеревини. Вь Станниславівськімь н Коломий- 
ськімь гори чимь-разь висше підносяться и чимь- 
разь дикого наберають позору; стрічаються ча- 
стійше вже голі скали, стрімкі стіни м утеси и 
кінчасті верхи. Найвнеше туть підноситься Чорно- 
Горе своїми девятьма верхами. За Чорною-Горою 
головинй хребеть нде дальше угорською границею 
ажь до границі Буковини; туть завертав вь Угри 
(вь столицю Марморошську) н квінчиться верхами 
ЦиФа ни Шесуль, надь берегами Золотої- Бистриці, 
межи границями Галичини, Буковини н Семиграду. 
Відь гори ЦиФи почннаються Семиградські гори, 
анішого складу, нншої природи, якь наші Бескиди; 
вони до нась вже не належать. Зь поміжь верхівь 
Бескидівь, котрихь внеота знакома, значнійші туть 
вилічу, відь заходу зачавши: Галичь (на границі 
Угорській н Синоцько - Самбірській) 4.200 віденськ. 
стіпь; Ополоннкь (надь жер. Сана) 3.212; Бескидь- 
Великий (на границі Угорській ни области водної 
Сяну н Дністра) 3.282; Руський-Путь (вь селі Ли- 
бохора) 3.924, Пікуй (вь с. Кривка) 4.424"; Парані- 
ка (мили на північний западь Сколбго) 3.995'; Мен- 
човь (межи Мізунемь и Євичею) 4.575"; Нйця (миля 
на східь відь Свичи) 5.074" Коргань- Йлемський 
5.127 Попадя (на границі Угорській, надь жер. 
Пітроси) 6.91; КроФу сбо Канюка (межи ріками 
Молода и Пітроса) 5.520; Конець-й'органа (надь 
жерелами западної Бистриці) 5.078"; Сивуля (надь 
жерелами занадної Бистриці) 5.752; Чорна-Глива 
(надь жерелами східної Бистриці) 5.428; Форесокь 


або Кукуль (надь жерелами Прута) 4.861"; Говірля 
(одинь зь верхівь Чорної-Гори надь жереламн Пру- 
та) 6487; верхь Чорної-Гори надь жереломь Білої- 
Тнсни 6.367.. 

Закимь покинемо Бескиди, муснмо ще розгля- 
нути н ту перехідну країну, котра вь складні н 
природі своїй такь близька Бескндамь н так» злу- 
чена зь ними, що тілько вь звязку зь ними и тіль- 
Бо яко іхь продовженне представити дасться. Пе- 
рехідну сю країну становить Підгіррв. Незмачною 
мовь жолобиною відділяється ШПідгіррв відь вла- 
стивихь гірь, а починається всюди тамь, де гір- 
ські ріки пробивають вь горахь остатній проваль | 
и вступають вь рівнійші сторони. "Гакь почина- 
вться ІЙдгіррв надь Сяномь коло Перемишля, надь 
Вігромь коло Губникь, надь Стрвяжомь коло Хи- 
рова, надь Дністромь коло Старого- Міста, надь 
Лімницею коло Сливки, надь обома Бистрицями 
боло Солотвини й Надвірної, надь Шрутомь коло 
Делятина, надь іЙстинкою повисше Пістиня, надь 
Черемошемь коло Кутівь, надь Серетомь (на Бу- 
ковнні) коло Бергомета. Шолучивши отсі точам 
линивбю поміжь собою, будемо мати границю Нід- 
гірра відь Бескидівь. На Чорноморській похилости 
Підгіррв тягнеться на північь ндь Дністрові дов- 
гими а вузькими хребтами, відділеними одинь відь 
другого прирікамм Дністра; вони терассамн зни- 
жаються помалу н ажь надь Дністромь стрімко 
спадають своїми кінцями вь рівнину. Одна така 
підгірська галузь продовжається ндь сходові, роз- 
ширяється вь Филисту вийжину, хребтомь своімь 
ділючи донливи Дністра відь допливівь Прута, им 
тягнеться ажь до Могнлева на Дністрі. Межн 
Чернівцями и Хотиномь (надь Дністромь) підно- 
ситься вона найвисше й заростає буковими лі- 
сами, відь котрихь Буковина своє нмя веде. На 
границі межи Балтицькою а Чорноморською похи- 
лостю Підгіррв продовжається, поміжь Стрвяжомь 
(допливомь Дністра) и Вігромь (допливомь Сину), 
двома згористими пасмами, котрі дальше лучаться 
зь Поділськими н Волинськими згіррями н тому 
вже не належать до Підгірря. 

Розсмотрівши Бескидь н Підгіррє вь їхь еор- 
махь, пригланьмоси теперь їх» природі, іхь поверх- 
німь н внутріннімь богацтвамь н плодамь, якими 
вони чоловіка обділяють. Найвисші гори -- то кра- 
іна жерель, моху н північнихь ягідь, країна паш- 
нихь полонннь и лісівь, дилнще оленя, дика, мед- 
ведя, дикої курки н орібки й хижихь птахівь. Єдн- 
не багацтво чоловіка становить туть лієь и папа. 
Зь ліса вінь сплавляв дерево плотями долівь, а 
вь полонннахь випасає череди овець, рогатий то- 
варь и коні. Найкрасші коні вь нашім» краю (такь- 
звана раса гуцулівь) виховує Куцуль, найкрасший 
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товарь Бойко вь околиці "ЄСморжа. Недостатокь 
учить туть чоловіка промислу и торговлі; вінь 
самь вирабляв зь вовни всю свою одіжь, куп- 
чить власними виробами зь дерева, вівцями и то- 
варомь. Довга, семимісячна зима, холодна й мокра 
весна, мрачне и мокре літо, погідна осінь -- ста- 
новлять характернстичні ціхи тої країни. 

Вь межигірськихь долинах» и надрічнихь про- 
вазахь, якь ивь висших»ь частяхь Підгірря (бо при- 
рода низшихь его частей належить вже до рівнин») 
природа помалу зміннеється. Рослинність туть рі- 
жнороднійша; гірська рослинность, смерека, ялиця, 
букь -- остаються на обочахь, а туть виростав 
вже ясень, дубь, бересть, вязь и ліщина, пока- 
зуються вже перші берези, розводяться сади ово- 
чеві. Й туть ще вів холодомь відь гірь; роси туть 
багато и мраки, але весна о три тижні борше на- 
став, якь на сусідніхь горах», а снігь падав пять 
тижнівь пізнійше. Осінь туть погідна, зима від- 
мінна, мокра и зимна; така й весна. Літо гаряче, й 
збіжже туть рано пристигає. Де рікн ширшими и 
сплавними стають, тамь звичайно по-надь ними 
вже н ячменю більше сіють, але все-таки збіжже 
видатнійше на солому, якь на зерно. За те сіно- 
жаті туть красні и дають найліпше на наш» край 
сіно. 

Заглянемо ще й вь нідро наших» гірь; итуть, 
підь землею, ховаються скарби, котрі тілько знати 
би чоловікові добуватн. 
пісковець (названий Карпатським?) головну скла- 
дову часть якь Бескндівь, такь и Підгірря. .Ле- 
жать вь німь великі поклади пожиточнихь ми- 
мералівь, нин витрискують зь него мннеральні 
води. Йзь металівь руда желізна найбагатші мав 
теклади, а то вь Станиславівськімь, Самбірськімь 
но Перемнськімь; численні гутн переробляють 
іо вь желізо, а зь нихь важнійші вь Майдані, 
Мизуню, Сколімь и Веддіжі. Зь минералівь па- 
ливнихь найбогатшимн суть поклади сірки, що 
доказують жерела сірчані на цілімь Підгіррю, мн 
поклади земного вугля (вь Поломийськімь и надь 
Бистрицею), якь и брунатиого н смольного (на ці- 
лімь Підгіррю). Найбільшимь багацтвомь нашихь 
гірь суть великі поклади солі, вздовжь цілого Під- 
гірря; жерель суровичиихь найбільше находиться 
на похнилости Чорноморській, а зь тихь значнійші: 
Тирава-Сільна. Старасіль, Дрогобич», Солець, Стеб- 
вне», Болехівь, Долина, Калуш, Росілна, Манява, 
Двлатань, Молодятинь, Княждвірь, Уторопи и БКо- 
сівь. Окрімь того находяться багато иншнхь ще 
вЛаєтиво миннеральнихь жерель, якь: сірчані водн 
(славнійші зь нихь вь "Грускавці, Роздолі, Юрів- 
цяхь, Шклі, «Ііюбеню, Немирові и Збабокруках»), 
води щавові (буркуть) вь Щаві, Ивоничу, Бриннці 


Якь «казано, становить 


«високимь ровомь. 


н Жабью. Найбагатшні -їжкь суть їжерела нати, 
міжь котрими важнійші вь Нагуєвицяхь (вь Сам- 
бірськімь) и Слободі (вь Стрийськімь), значні та- 
кожь вь "Гнраві- Сольній, Старосолі, Трускавці, 
Старуні, Печеніжині. Космачу и др.а найзначнійші 
вь Бориславі коло Дрогобича. 

(Дальше буде.) 


ПЛ ЛЬ А В 
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ПОДОРОЖНІ ПОМІЧЕННЯ ОПІЛЯНИНА. 


Пускаючися зь родинного закутка вь дорогу, 
не мавь я визначеної гадки робити пильні и вла- 
стиві студня етнограФичні и такнмь способом» 
научно користати зь подорожи, котру вдачно одна 
талантлива писателька життємь назвала. "Тимь-те 
можу чеснимь читателямь тілько побіжні, загальні, 
поденекуди лише простірнійші помічення зь мові 
дороги подати, а й те більше дотичащіся самихь 
жнтелівь, якь їхь околиць. 

Но закимь поведу читателівь у стороньщину, 
хочу перше сказати де-не-що о моїй рідній країні 
и вияснити нмя й географнчне -- Опілле, боне- 
разь на чужині побудікала мене прнязна згадка єво- 
ві сторони порівнювати ії зь чужою. 

Именемь Опіллє займав нашь людь країну, 
котра просфуравться вздовжь рівнинь теперінінего 
Станиславівського й Золочівського округа -- відь 
Дністра ажь по жерела Бугу. Країна тая, якь ві- 
домо, становить перехідь Галицького Підгірря вь 
Поділле. Тимь-то й признаки подвійні замітишть на 
Опіллю. Обшари горбоваті зь помірними долами 
величаються рівною плодовитостю збіжжя або, якь 
підь Зборовомь називають, пашні. Нема туть ла- 
нівь шнрокополіхь, котрі суть питоменні степо- 
вому світові Поділля й України, не вирівнають 
опілські урожаї поділськимь; однако на Опіллю не 
давться такь чути той прикрий недостатокь дере- 
вини, якь на Поділлю. Густійше бо подибавшь 
тутка зелені, буйні гаї. вь котрихь черешня, нва, 
свидь. крушина роскіпіно розростаються. Відтакь 
и пасіки великі розводять люде у тихь ганхь; бу- 
вали ще багатші пасіки па Опіллію н Поділлю, о- 
днако. проте, що мало поля лишається облогами, 
не виростає тілько медового зілля, котре раньше 
зацвитав або довше цвите, якь гречка. 

Чимь близіште властивого Поділля, тимь мен- 
ше стрічаються гаї; лишь де-куди зазеленівться 
невеличкий габкь, панськнй-скарбовий, окопаний 
Відтакь обійстя й городи сель- 
ські суть часто тілько ровами окопані, або, де пло- 
довитійші поля, валами соломяними обложені. Почву 
горішнбего Опілля на всхідь становить глина мязь- 
ка, покрита досить нище грубою верствою чорної 
землі. "ака вдача грунту всть по-части причи- 
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ною, що не розводять у тій стороні хорошої са 
довини. 

Но чась уже рушити вь дорогу, щоби ви- 
повнити прописаний оглав», а вже на чужині найду 
спосібность и надь Опіллемь близші етнограФичні 
помічення зробити. - 

Дорога моя випала на західь, на Львівь. Зь- 
підь Зборова пустився я селамн до Золочева, про- 
бираючися зь опільської сторони. Й справді вже 
ндь Золочеву прибирає земля й люде инший ха- 
рактерь. Шочву творнть вапнякь грубший піско- 
ватий и біла глина (крийда), а дальше маргель 
крийдовий. За селомь Йвачевомь зачинаються уже 
лісні сторони: на всхідь тягнеться лісь буковий, 
а кь заходу, де менше дородна земла, грабовий. 
Горби чимь-разь внсші стрічаються; належать 
вони до пасма гірь Вороняківь, а межи ними за- 
мітний одннь горбь високий, котрий не порісь лі- 
сомь н відай проте називається Голицею. Типь 
жителівь тамошніхь розличається такь що-до ста- 
ті, якь н до убрання відь Опіллянь. Бракь відно- 
відного обшару орного поля н плодовитости при- 
мушує іхь до глядання заробку рукоділлемь коло- 
дійськимь н сокирничим» або до виходу на жнива вь 
опільські и подільські сторони, де стають на за- 
робокь, такь-званий ,вогуль.? Чась фогулу зачи- 
нається відь св. Йллі (20. Липця) и тревав аж» до 
зрібку поля, до Покрови (1. Жовтни). Хлопь-во- 
гульникь дістав за той чась 5--6 кіпь збіжія и 
півтора ренського на чоботи й стравунокь. ЗЖінка- 
вогульниця бере збіжжи тілько 3 копи вогульщини. 

На північній збочі Вороняківь лежить місто 
окілне Золочівь. Відличається воно охайностю и 
красинми проходами. Побічь міста на горбі в на- 
ровний замокь, поставлений за короля Собіського 
вовиними плінянкамкв "турецькими та татарськими. 
Підь нимь тягнуться далеко підземні лехи. Зь Зо- 
лочева пустився я приватною дорогою -- кь за- 
ходові -- до «Львова. Перше село на тій дорозі 
в Княже. Туть уродився (р. 1811) святої памяти 
нашь перший галицький поеть -- сердешний Мар- 
княнь Шашкевич». Звільна казавь я поганяти коні, 
щоби лучше надивитися на ті сторони, котрі вь- 
перше привитали великого поета. Повернувь я гад- 
камн на часи життя бго та на теперішность: жа- 
аісні, тужливі чувства стиснули серце мов. Мар- 
княнь бувь вдиннмь правдивимь Русиномь. Вінь 
розбудивь духь народній руський межи своїми га- 
лицькими родимцями, вінь показавь стежку, кото- 
рою ступати належить, щоби принести щаств ру- 
ській родині. Кго ціль, бго рада була чесна й права; 
а кілько-то правдивої поезні, кілько вірн, любви та 
величнихь мислей синв зьтихь немногихь плодівь 
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бго творчого духа! Передвчасна смерть видерла намь 
провідннка. А товариші бго чи остоялися на ука- 
заній дорозі? "и витревали вони вь щирости для 
родини? Жаль, жаль за тобою, Марквняне! 

Одна лишь гадка була в»ь серці твдімь, 

Гадка, якую міжь мира товпами 

Ангель завіта ясним-ь криломь еєвоімь 

Вь груди молодця заледье віками » 

Роздує н вь жизнь и вь снлу; 

Гадка блаженна, небесная, свята, 

Зірочка світа, чести, долі, миру, 

На вемлі руській, де темна затрата 

Дітаий останки, и прадідну віру, 

И мову губила милу. (Усщшияновигь). 

За Княжемь простнрається велнка рівнина, ко- 
тра на полудне притикав до пасма Пороняківь, пе- 
підь котрі йде цісарський гостинець. У тімь пасмі 
в замітна гора пнрамидальної Формн, котру нази- 
вають ,Пиноградь.. Відай родила вона колись вино, 
а ще замітнійша вона тимь. що часто нахедять на 
ній глиннні попільниці зь вуглями й останками 
людськихь костей;  догадуватися можна зь того, 
що гора ся служила вь далекій старосвітчині за 
місце для якогось цвннтару. Належить вона до 


села Новосілців». | 
Ще передь вечеромь доіхавь я до села Балу- 


чина; примітне воно порядними хатами й тимь, що 
у кождого господаря на подвіррі в криниця зь жу- 
равлемь. ШПригадавь я собі при тімь на швабські 
селища, котрі своїм ладомь справді за ввірь на- 
шимь людямь служити повинні. - 
На нічь заїхавь я до місточка ЮКлинянь, ко- 
лишнді резиденцниі старостівь польскихь. На ніч- 
лягу пізнався я зь однимь попомь, вертаючимт зі 
Львова; звідувався я за новини Львівські, ставь 
говорити про загальні народні наші взавмнни, пи- 
тавь про тутешні сторони. Довідався я, що вінь 
зь недалека, однакь не учувь я жадної звістки, ко- 
тра би заспокоіла мої висші бажання, а хиба те, 
що коло Глинань хміль удавтьси, н що власне мій 
новий знакомий іздивь ді «Львова добнвати торгу 
за тілько а тілько сотнарівь хмелю. За народні 
пколи, за литературу не було що зь нимь гово- 
рити; реальность, чи властиво матерняльность тілько 
могла бго занкти, и я, слухаючи его практичні го- 
сподарські правила и досвіди, потішавь себе надівю, 
що скоро тілько добьється Русь наша до добро- 
биту матерняльного, радо тогді прийметься за ви- 
образованнє духа и все те, що занедбала, скорень- 
ко заладнав. Однакь чи спосібна, чи можлива є така 
дорога до піднесення темного, бідного нашого люду? 
Задумувався я надь симь питаннемт, зітхавь не разь, 
не два, та й вь конець, здавши себе й сі мовму 
серцю дорогі идеї к зусилля на промисль Божий, 
заснувь поволи. (Дальше буде). 


Зь друкарні Ставропигийської. 
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ДУМКА. 


Надь потоком», підь скалою 
Фацвила калина, -- 

Виряжав стара ненька 
Рідненького сина, 

Виряжає сивокрила 

Сина у дорогу 

Далекую. У посліднє 
Може вінь небогу | 
Неньку бачить... Вбов нишкомь 
Стежкою ступають 

И рісвими слібзоньками 
иця обливають. 

Покликали вчера снна 

На пир-, на крівавий -- 
Такь змінивса вдовиченко, 
Хлопець кучерявий, 


Що й відь вітру вінь валиться... 


Неньку жаль лишати.... 
Богь лиш'ь знає, чи більш буде 
Вінь ії видати. 


Попрощались, розійшлися. 

А стара очима 

Довго, довго провожала 
Єдиного снна, 

Поки щезвь вінь у тумані. 
Якь вь село вернула, 

Стало такь щось ій тяженько 
Мовь бго не було 

Вже в» сім» світі. Усе бьється, 
Обь поли руками 

И валлеться бевталанна 
Дрібними слізами. 

День за дниною минає, 

Жито полонів -- 

Все нема відь сина вісти, 

А старенька млів 

Й стрепенеться, якь вачує, 
Що вь далекімь краю 
Гинуть наші, мовь осінне 
Листє впало вь гаю. 

До нкопи чудотворця 
Лрипада Миколи 

И сухі складає руки -- 

Бога просить, молить, 

Щобь ляш'ь сина лютий ворогь 
Не діткнувь у бою, 


Хреститься й вновь о0бь землю 
Вдарить головою. 


И Різдво уже святкують 

У селі всі люде; 

Всі веселі, лиш" вдовиця 
До смерти не буде 

Вже весела н утішна. 

Вчера листь дістала, 

Щобь у слбзахь у крівавих» 
Свата святкувала, 

Бо й синь одинокий 

Полігь головою 

И не верне привітати 

Бідну неньку свою; 
Подружився на чужині, 
Неньку забуває -- 

Чорвий воромь русявні 
Кучері иськає, 

Зь лоба вічя випиває, 
Похоронь справляв, 

Що сватки у нась різдванні -- 


Не вважа й не дбав. 
Данило Млака. 


- ФЕ7РаКЬфдг»-- 
ПФЯНИЦЯ. 


ФОповіданне Мишщра Олельковича. 


Пізно у вечері увійшнли ми у село и кватир- 
гери заразь розвели насьтпо кватерамь. Мені, наче 
на пеню, одвели найпоганійшу, хочь я бувь юи- 
кером». і 

У хаті, окромі батька, жило, якь кажуть у 
казці, два сини розумні, а третій дурень. У кож- 
ного зь розумнихь було по три чи по чотире ди- 
тини -- инші реван на припечку, другі пищали у 
колискахь. 

Тілько що я пославсь н бувь задрімавь тро- 
хн, якь дурень почавь кричати не своїмь голосомь 
на усю хату, перебивь мені сонь, ня вже до світу 
не спав». 

У ранці пішонь я до капитана и розсказавь 
бму свов горе. Вінь загадавь мені йти до отамана, 
щобь одвели мені нишу хату. Прихожу до ота- 
мана. Вінь сидить підпилий изь якимсь кумом; на 
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столі пляшка й чарка, балакають вонн про нась-- | 


москалівь. ,Принесла нечиста мати? -- каже ота- 
мань; -- хто було клопіть, а теперь хочь тікай 
світь за очи. Правду у приказці кажуть: ,, Тату, 
тату, лізе чорть у хату!Є8 Ледве по хатамь роз- 
сажавь; принайме хочь теперь оддишу." Я не давь 


добазати отаманові н потребовавь, щобь одвели. 


мені нншу кватеру. 

-- Овва! бідна моя головонька, -- застогнавь 
отамань; -- тілько що надіявсь одднхати, ажь на- 
новь лихо. Де-жь мені, паничу, знайти вамь ква- 
теру? Скрізь москалі. -- Отамань узявсь обіруч». 
за голову: -- Буме Обраме! чи пе нараявь би ти? 
Їхь благородию кватеру треба. Вони у Єелеха 
стоять, да тамь чорть дурня уплоднвь, -- спати 
не дав. 


Кумь Обрамь піднавь голову, вврачивь но- 
переду на мене баньки, після ночухавь потилицю, 
трохи подумавь н тоді сказавь : ,Шостанови іх», 
буме, у вдови, у Сохвні; тамь и хата простірна, и 
спокійно імь буде. 5 

-- Де вже то імь у Сохвні житн: у ії й кур- 
чати нема; імь страву треба, а вона й сама мо- 
же зь голоду опухла. Вь ії й хата три годи не 
мазана. 


Я сказавь, щобь сімь не клопотались: що я 
й хату причепурю и істиму своє, аби тілько не 
тіснота. 


-- Нка тамь тіснота! -- обізвавсь отаман»: 
-- хозяйка вь хаті ніколи не сидить, волочиться 
усе; коли вамь приварку не треба, то я заразь и 
одведу вас». 


Привели мене отамань изь кумом» до Сохвні- 
ної хати. Хата стоїть у кінці села, у садочку; біля 
ії нічого нема -- ні хлівця, ні клунки, наліть и во- 
ріть у дворі. Отамань пхнувь ногою у сінні двері. 
Двері були незамкнені. Ми увіншли у хату. Хата 
була велика, нзь кімнатою; тілько облуплена, чор- 
на. Стола й ослона не було, обурені лавки лежали 
долі, на полиці ані горщечка, у вибиті шибки по- 
навісали вітки окацні и бузка. 

-- Хнба туть ніхто не живе? -- поспитавь 
я отамана. 

-- Ні! хозяйка єсть; так» вона, бачте, пья- 
ниця, все по пнінкахь та но чужихь хатахь тя- 
гається, пзь тавими-ж», якь сама, а ії Хата пуст- 
кою стоїть. 

-- Ви, добродію, -- додавь кумь Обрамь, -- 
вкь стоятимете туть, то пильнуйте, щобь вона 
нзь товаришками у вась чого не вкрала. 

-- Шусте, -- одказавь я; -- що вь мене вкра- 
сти? ЗЖнтиму туть; спаснбі вамь, що мені хоча 
спокійно буде. 


Того-жь дня перенісь я свою одежу на нову 
кватеру. Хозайки ще не було. Я запаливь люльку 
й сівь у садочку на прнсьпі -- сівь и задумавсь. 
Згадавь я батька й матерь, братівь н сестерь, акь 
весело жилося дома! А туть я неначе у тюрмі -- 
ні до кого й слова промевити. До капитана ходити 
шкода: вінь дивиться якось, неначе зь неба, слово 
ласкаве скаже, неначе тій собаці скибку хліба ви- 
не. Сижу й сумую; не вгадавь, якь и сонце зай- 
шло, н ватага мене усбго вкрила курявом». Скрізь 
по селу було чутно, якь реве череда, ин якь Хозяй- 
ки скликають скотину. 

Тимь часомь щось забубоніло біля хати. 0- 
зирнувсь я: нашь усатий ефрейторь стоявь підь 
дверима, обнявшись низь якоюсь жінкою. Обов ле- 
две стояли на ногахь. Убачили вонн мене. Керей- 
торь, хоча й бувь пьяний, заразь покинунь моло- 
дицю й знявь шапку. 

-- Во, ваше благородіє, -- почавь вінь -- 
цаволише здбсь на кваршерб стоять, а я ари- 
шеліо посмошрбшь, все ли исаравно, чаобія ша- 
шанія какого, безобразія не произошло, пьян- 
сива всякого. Порядок, дисциплиннов дб.ло....... 

-- Сщупай домой ! 

-- Я и аойду; ви, ваше благородіє, капи- 
шану не извольше сказивать: минб самому ка- 
кая отхоша шаскашься, єслибд не служба? 

Керейторь хитаючись вийшовь за ворота, а 
хозяйка полізла у хату. Вона навіть й не попи- 
Тала мене, черезь що я вь ії хаті, -- упала й за- 
хропла. | 

Живу я тиждень, живу й другий, по три дні 
не бачу хозяйки. Якь їке прийде до дому, то або 
пьяна, або наведе изь собою пьяниць неприторен- 
нихь: гармидерь, зикь, галасф, хочь зь хати ті- 
кай; та се ще нічого, а то ниволи, якь прийде са- 
ма, то доводиться тікати відь неї, наче прегарному 
ЇосиФу відь іШентеерихи. Добре, що у мене була 
не египетська одежа, а солдатська шиннеля. 

Я привісивь нкь кімнатнімь дверямь замовь 
и почавь зачинятись відь Сохвні. Мені й дивитись 
було на ії гидко: разь-у-разь розхрістана, очипокь 
на бакирь, хустка колись була чорна изь габою, 
теперь стала руда, сорочка якь у цигана-коваля, 
патли висять, лице не вмите, шшня, хочь ріпу сій. 
Не легко було пізнати, скільки літь хозайці, по її 
жовтому, худому виду. Тільки чорниі брови не зли- 
няли, та темно-сині очи, якь не були залиті го- 
рілкою, пекли, наче огнем», або дивились ласкаво н 
зь любовью, н хиба тільки печалі, та мука, а не 
злоба світилася вь іх». 

Неразь бачивь я, якь плакала нишцомь Со- 
хвна, а то було ухопить деснебудь чужу дитину, 
візьме її на руки, цілув, жалуєв, пригортає, а слбзи 


-- 195 | 


тимь часомь зь очей такь н рннуть. Часто чула 
вона відь людей насмішки та доганки, а нікого 
було не вилав -- мовчить и йде собі геть. Разь 
якось увійшовь я у хату, бачу -- сидить хозяйка на 
лаві коло вікна, дивиться у садочокь и плаче. 

-- Чого ти плачешь, Сохвиє? -- спитавь я. 

оз Такь, нудно, -- одказала вона, втираючи 
слбзн; -- горілкн душа бажав. а нема за що купити, 
шинкарка на віру не дав, такь и плачу. 

«Легко було постерегти, що не того плаче 
Сохвня. 

-- Оце такь! -- кажу, -- черезь се та пла- 
кати? Пострівай лишень, я заразь унесу. Витьємо 
й повеселіпіаєшь. 

-- Чому не повеселішаю, якь випью ? 

Я унісь пляшку, чарку, насипав» собі, випивь 
трохи й піднісь хозяайці повну чарку, трохи що не 
зь осьмуху. 

Вона випнла її не по-жіночи, прикоштовуючи, 
а однимь замахом». 


-- Ось якь у нась пьють -- по московськи! 

-- Чого се ти плакала? -- скажи мені. 

-- Того, що мов життє гірке, то й плачу 
собі; якь заплачу або чарку -- другу випью, то 


неначе й полегшає. 

-- Хиба мало кому життє гірке, та не всі-жь 
журяться, якь ти. Чого тобі треба? Моще я пора- 
жу або пособлю чимь небудь. 

Сохвня не дала мені доказати: 

-- ЙИнші не журяться такь, якь я, бо вони 
може зь роду долі не мали, такь н не звикли,ая.... 
Хиба я такь вколнсь жила? К, та що згадувати! не 
вернеться, тілько серцю важче буде. "Теперь, ба- 
чите, усі одпихнули мене відь себе; усяке сміється, 
зав. Аза що? хиба я кому що зробила? Нікому не 
бажаю я лиха. Волись-то було до кого пригорну- 
тись мені; да бодай не було, моїе-бь я щасливіша 
була. А теперь що я? -- пьяниця! 

Сохвня випнла ще дві чаркн; тоді тілько на- 
вівь я ії на ладь ин ось що почувь: 

Матери я не зазнаю; кажуть, умерла вона 
того-жь дня, якь мене нпородила--я у іі ще перша 
дитина була. Цілий день лежала я негодована; тіль- 
ке ма другий день надумавсь батько та й пішовь 
до старого пана; Хочь козакам до бго діла не було, 
а разь-у-разь за порадою ходили, бо пань се лю- 
биві; навчить. було, якь що зробить, та ще й чар- 
ку герілки піднесе. Нкь умерь, такь панські люде 
раділи, а козаки усімь селомь єго зь церкви про- 
воднла, навіть инші й плакали, бо багато посо- 
блявь вінь козакамь: кому грошей позичить, кому 
пропасанцю прожене, кого зь суду визволить. До- 
брий пань бувь: багато людей бму дякув.... да бо- 
дай Єму підь землею важко, -- черезь йго я на 
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світі живу та муку терплю. Прийшевг до бго бать- 
ко та й каже: ,Ось така да така річь: умре ди- 
тина безь материн? -- а пань козу й подаровавт». 
Тан гаспедова коза мене й вигодувала на горе та 
на муку. Незабаромь після матери вмерь дідь, а 
батько у друге оженивсь, роззедащівь, кажуть -- 
Єму такь зроблено було, -- почавь тягатись так», 
якь я грішна, та й вмерь. Мені тоді десятий годь 
пішовь. У мові мачухн дітей не було (теперь за 
другимь чоловіком» -- тод нема); до роботи вона 
не охоча -- такь було усе зе мною грається: у- 
бере мене у квітки або заплете якось чудно, поса- 
днть передь собою на ослоні, дивиться та й смі- 
ється, ,'Їн зиавигь ти, дівко," каже було ,що якь 
підростешь, то гарнійшої надь тебе у світі не 
буде?" Або пряде та цілий день співав, та й голось 
у ії добрий був»; а я усе сижу та слухаю. То вона 
й каже: ,.Їедащо зь тебе буде! прядн, битиму,? 
Я було й питаю: ,За що-жь ти, мамо, битимешть?" 
Нона було й каже: ,Аже-жь мачухи разь-у-разь 
бьються; такь и мені треба робити, явь люде." 
Скаже се та й засмівться. Ані разочку не била ме- 
не, така жалослива була. Попереводивь батько ху- 
добу, землі позаставлявь, та й вмерь. А туть єго 
менша сестра заміжь пішла. Мачуха тожь. Тітка 
низь чоловікомь и перебрались жити на батьків» 
грунть, бо се материзна. такь на тітку частка 
впадала. | 

Тітка не вь мачуху була. Почали у її діти 
плодитись, та все авкісь плохі, разь-у-разь було 
занедужає дитина, а далі й вмре. Нажнлая клопіть 
нзь іми. Й по хозяйству за скотиною порайся, и 
за дітьми, а зодягав тітка кать зна якь -- знмою 
безь чобіть ходила. А я вже чимала стала -- шос- 
надцятий годь, чи що, пішовь. Дядько Федько (мат- 
чинь брать) каже: ,Нкь тобі, Сохвив, тітці дурно 
робити? ти-бь лучше де нанялась. Насіли на мене 
думки та гадкн; бачу, що правду каже дядько, та 
не хочеться батьківський курінь кидати. Хочь нкь 
важко дома, а сумно міжь чужні йти. Одначе дове- 
лось мені й наймицтва спитати. ШПопобила якось 
тітка, - я у натого дяка й наннлась. Два годи вв- 
була я вь іхь. Нічого казати, люде гарні були; да 
тілько оть-що. Пряду, було, а дякь сяде коло мене 
да співав, а я підсобляю; нкь же збрешу що, вінь 
и довбне пучкою у голову, -- такь ннколи, ак» що 
черезь ладь мудре співав. такь ажь голова опухне. 
Коли-бь не се. такь усімь би добре було. Одбула 
я два годн, дещо придбала и зновь до дому. Се чи 
не у масниці було; а у Нетрівку вже вусніла мене 
лихая година. 

Ходила я по людяхь заробляти: якось полю 
у Шевчихн на городі. Вона панська жінка, а у нас 
паньщане живуть округь панського двора; за ії ти- 
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номь н починалась панська левада -- черезь воррв 
перелігти, заразь н вь леваду. 

Полю таспіваю. Бачу -- щось ходить по лева- 
ді; мені оддалікь показалось, неначе окономь; того 
я кілька разівь бачила, такь я й не придивляюсь 
гараздь. Зновь похилнлась та й полю; не вгадала, 
якь воно нкь самому тину підійшло та на ворреч- 
ку й сіло. Я співаю та й не бачу, що вінь позаду 
сидить, а далі й озирнулась: хтось незнабмий, па- 
низь; мені якось соромно стало, я нахилилась знов», 
та вже годі співати. 

Вінь н озвавсь; у мене ажь у серці похо- 
ловуло. 

-- Чому се ти не співавшь? -- питав; -- 
мене злякалась? Ти гарно співавшь; співай, я слу- 
хатиму. 


Я мовчу та дріжу, сама не знаю, чого. 


-- Ось яка лиха! -- каже вінь; -- не хоче 
до мене слова промовити! Хиба вь тебе язнка 
немаї | х 

Де й страхь мій дівся. -- Ні, -- кажу, -- я- 


зикь в, та що-жь я вамь казатиму ? 

-- А скашщи-жь, чия ти ? 

-- Батькова та матчина, -- кажу та думаю, 
чого се вінь до мене присіпався, чи не одваязиє, 
якь такь одкажу. 

-- Батька й матерь якь небудь же звали? -- 
каже вінь. 

-- Батько, -- кажу, -- бувь Яківь, а мати 
Параска. (Збрехала: батька Левкомь, а матерь Ма- 
русею звали.) 

-- Тебе-жь якь зовуть ? -- питає вінь та не- 
наче всміхається. 


Ось, думаю, нахаба..... -- Солоха, -- кажу. 


-- Де-жь ти живешь? 


Бачу, що не дурно вінь питає про всачину 
та й дивиться на мене якось незвичайне. 


-- Далеко, на самому краї, відси не видно, - 
одказала я та знялась и пітла, не озираючись. Вінь 
щось ще гукавь, та я не чула. 


Питаю у вечорі Шевчиху, що се за пань та- 
кий по леваді похожавт». 


-- Се, -- каже, -- нашь паничь; вінь десь 
служить, такь до дому одпустили, 

Минуло день десять; я й про панича й про 
наші баляки забула. А вінь не забувь! мабуть я 
бму міцно підь мислі підпала. 

(Дальше буде). 


ЕЙ 


РУСЬКА РОДИНА. 


(Географичний обвірб землі, заселеної Русинами.) 


ЛИ. 
Бескиди. 
(Конець). 


Про Угорську збічь Бескидівь мало що бідь- 
ше сказатнся дасть. О самімь гравичнімь, спіль- 
німь хребті вже говорилося вь попереднімь. Ска- 
зано тежь було, що, якь по Галицькій стороні, 
такь само н по Угорській попри головний хре- 
беть рівнолежно тягнуться бічні пасма, н такої 
самої вони висоти. Так само вони, чимь дальше 
на полудневий східь, внсокбостю підноситься, а 
найвисше піднеслися вь Мармороській столнці, про- 
тивь Галицькихь найвисшихь гірь. 


Підгірря властивого, такого просторного, якь 
на північній стороні Бесцидівь, на полудневій нема. 
Туть бо, якь вже казалоспи, гори хутше и стрім- 
кійше спадають вь рівинни, не терассамн, якь по 
Галицькімь боці. "Тому туть межи рівниною а го- 
рами такої перехідної части, яку становить у нась 
Підгіррв. майже зовсімь нема. Те, що тамь Підгір- 
ремь зоветься, задержув цілкомь ще гірський ха- 
рактерь; именно же вь Мармороській столиці, ажь 
по полудневу границю руського населення, гори 
тримаються високо, а ріки течуть тілько вузькими 
поперечними провалами. Такимь проваломь тече 
| Біла-Тиса, якь н ії приріки ажь по м. Хусть. 


Мехжи ріками Латорнцею и Борсовою прилягав 
до Бескидівь гірське пасмо нншої -- вульканичної 
Формацні, хребтомь на 1200" високим»ь. Про ділан- 
нев вульканичнихь силь вь сімь пасмі свідчить (о- 
крімь геогностичної складні) такоїжь ни кратерь, 
названнй туть Морськимь-Оком»ь, а повний камін- 
ня, яве викндають звичайно вулькани. Назвисько 
снкь гірь ,Вигорлеть"") уважавться також» за до- 
казь іхь вульканичної шмрироди; воно має ніби 
значити тілько, що у,вигоріли."  Найнизший верх» 
сихь гірь, Варло, досягав 3348. 

Рослиниость на Угорській збочи Бескидів» т2- 
та сама, що й на Галицькій, тілько-жь границі вн- 
соти, вь котрі сягають поодинокі ростинн, туть 
все о кілька стіпь ннзше лежать. 


Сольнихь покладівь Угорська збічь тежь мав 
багато, особливо вь столиці Мармороській. Зь поміжь 
жерель минеральнихь ЮБарднівське найзначнійше. 


х) Такь пишуть німецькі географи, Слово се очевидно 
зопсоване, бо гори ті цілі вь руськімь краю, отже я 
имя іхь, вдавєтьсл, руське; -- а що таке сє ,Вагор- 
леть"? 
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ВН. 
Посередні гори України. 

Окрійь Бескидівь, великихь гірь Україна не 
мав. Тоті, про котрихь туть бесіда, найвисшими 
своїми верхами не досягають 1Ї, тисячи стіп». 
Становлать вони осібний систем», вь котрімь пооди- 
нокі пасма більще або менше стоять вт звязі поміжь 
собою. Не всюди тая звязь іхь, на перший позірь, 
видна; часто знижаються и зрівнюються зь підвис- 
шеною поверхнею рівнини, и тілько відь часу до часу 
вибігають громадкамн вь висті горби. Але всюди 
можна слідь іїхь вислідити по горбахь и підвис- 
шенняхь, що, мовь ланцухь, лучать ті громадн зь 
собою. Й зь Бескидами лучиться той гірський си- 
стемь м такимь чиномь видається мов» би іх» про- 
довженою вітвою. Завязується тота вітва у Бески- 
дівь на границі Чорноморської н Балтицької похи- 
лости. Межи Стрвяжомь (допливомь Дністра) а Ві- 
громь (допливомь Сяну) відрізується вона двома 
легквнми пасмами відь підгірськихь хребтівь. Оба 
-- одно відь Хирова (надь ЄСтрважом'»), друге відь 
Нижанковець (надь Вігром»ь) -- простують ндь Го- 
родкові, лучаться вь одно пасмо нм доходять до 
«Львова, де трохи висше піднеєлися. Одна вітва ви- 
бігав зь-відси ндь полуночи; до Жовквн на правий 
бікь гиляку пустивши, тягнеться дальше на Янів», 
Немирівь, черезь границю, вь Люблинську губер- 
нию, де ширще розрослася и ще разь висше під- 
неслася. Головна-жь вітва виходить з підо Львова, 
насампередь на полудневий східь (ндь Давидову), 
дальше звертавться на східь идь Яхторову, вь 
Золочівське, Вь середині Золочівського округа, ме- 
жи жерелами Серету и Стрипи (допливами Дні- 
стра, Стиру (допливомь Припеті) ин Буга (допли- 
вомь Висли) ділиться зновь на два рамена. Одно 
незначною вижиною звертавться на північь, яко 
продовженне ділу водного Квропейського, и тягнеть- 
ся межи допливами Буга и Припеті, дальше черезь 
Литву вь Московщину, де зь вижиною Валдайською 
лучиться н нашому Дніпрові початокь дає. Друге 
рамя нде на східь -- на Гологори, Білокамінь, Під- 
гірці и входить вь Российське царство поміжь 
Кременцемь н Владимиром» - Нолинськимь, Туть 
ділиться зновь на дві вітвн, Одна вітва нде на 
східь, молудневимь кравмь рівнини Припетської, 
підвисшається при м. Староконстантинові, пуска- 
ючи вітви на північь идь Припеті, поміжь ріками 
Стиремь, Горинню и Случчю; відь Староконстан- 
тинова переходить вона вь високу плащину нажь 
підь БКибвомь знов» вибігав вь горби. Друга вітва 
звертається на полудневий східь ндь Білозерці, де 
принимає характерь гористого пасма, зь широкимь 
хребтомь н висотою де 1120", и тягнеться дальше 
ндь м. Межибожу. Зь відти однимь раменемь иде на 


східь, поза р. Богь; другимь звертається идь Ка- 
менцеві и товаришить відтамь вже дальше Дні- 
строві до м. Ямполя, а одною галузею ажь до р. 
Ягорлика. Відь Ямполя звертається се рамя на 
східь, на гранитну підставу, котравь Ямнолі Дні- 
стерь перейшла, переходить Бугь, де такожь, межи 
(Ольвиополемь и Вознесенським»ь, пороги творить, 
лучиться потімь зь попереднімь, східнимь раме- 
немь, що відь Межибожа пішло поза Богь північ- 
німь бокомь, н досягав Дніпра поннзше Катери- 
нослава. Туть скалистими гранитними лавами (по- 
рогами) переходить Дніперь и тягнеться за Дні- 
промь на східь, дальше на східь північний. 

За Дніпром», окрімь сбго пасма, ще одно нде 
зь північної части Курської губернні на полу- 
дне. полудневий східь, потімь на полудневий за- 
падь, н дає початокь рікамь (Оці, Сосні, Сей- 
мові н др. Оба пасма, по тімь боці Дніпра не тво- 
рять вже гірь, а тілько горбоваті згірря, н тільбо 
надь ріками стаються стрімкійші. 

Що до геогностичної складні вь посередніхь 
горахь України, треба розріжнити дві частин. Гори 
вь Галичині, відь Бескидівь почавши, дальше вь 
Волинській губернні, по жерела Случи, відтакь по- 
лоса, ндуча на північь вь .Іюблинську губернню, 
и подоса, ндуча зь Воливі на полудневий східь че- 
резь Шоділле здовжь Дністра ажь по р. Ягорликь 
-- вь головній части складаються з» нісковця, ва- 
пнянку, крейди, нлу н глини, суть такь-званої но- 
війшої Формацні. Замітною появою вь сихь горахь 
суть печери, обвішані часто малими сталактитами. 
Шечеру таку мав гора Почаївська; найбільше - ж» 
їхь стрічаємо вь скалахь по-надь Дністромь, и 
коло м. Могилева має одна така печера 2401) обь- 
вбму, а 12" висоти. Вь такій-же печері підь Йла- 
шовицями уряджена церков»; и підь с. Ладавою вь 
такій печері викована церковь -- старий дуже ар- 
хеологичний забитокь Поділля; підь Битайгородомь 
випливав зь подібної печери жерело й творить, 
спадаючи зь неї, красний водоспадь; тоже нвь пе- 
чері вь Кривчику. Надь Ягорликомь кінчиться 
довге тото пасмо; туть бго послідні випустки спа- 
дають вь херсонську низнину. 

Друга часть гірь посередніхь, відь правого 
берегу Случи зачавши -- на Волині, а відь Межи- 
божа надь Богомь н Ямполя надь Дністром» -- на 
Поділлю н дальше на східь, - вся тота часть гірь 
спочиває на підставі зь граниту (такь-званої пер- 
вістної Формацні), котра горамь симь надає осіб- 
ний характерь. Вонн вь рівнинахь підносяться лег- 
кими горбами, але надь ріками вистають стрімкими, 
голими скалами по-надь береги. 

Межи значнійшими внсокостю точками посе- 
редніхь гірь найвнсші: Гора-Замкова ві Львові 
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1236", Чортова- Скала (вь Лісеницяхь підь Льво- 
вомь) 1.303', .Інса- Гора вь Сассові (вь Золочів- 
ськімь) 1338, Високнй-Камінь (вь Голубині, надь 
жерелами р. Серета) 1.380", гора вь Нідкамені (вь 
Золочівськімь) 1.398'; Кавенчинь (вь Замойськімь 
уізді, «Люблинської губернні) 1.088!; Гута (Красно- 
ставського уізда, Люблинської губернні) 1.095"; Бі- 
лозерські гори (вь Кременецькімь уізді, Волинської 
губернні) 1.120" коло села Кривочинці (на границі 
Волинської и Поділської губернні) 1.155; при м. 
Фельштині (Проскірівського уіїзда, ШПоділської гу- 
бернні) 1159"; при с. Тучі (Бердичівського уізда, 
Київської губерниі) 1.055'; м. Гнівь (Старий) 6517; 
гора Кременець (вь Харківській губерниї вадь бе- 
регомь р. Донця) 800". 
(Дальше буде.) 
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ПОДОРОЖНІ ПОМІЧЕННЯ ОПІЛЯНИНА. 


Раненько вніхавь я зь Глннянь. Належить се 
місточко до більшихь, но тяжко Єму піднестися 
значно, бо тілько преста дорога веде через него, 
ин часто лучавться бму погоріти. За Глинанами 
є великий обшарь пісків; для того не можна було 
скоро нагнати. Зрештою дорога в рівна, а вь зимі 
при добрій санній далеко лучше взятися сею про- 
стою дорогою до Львова, якь горбоватимь гостии- 
цемь на Винники. 

Уже піднялося сонце досить високо, коли я 
вьіхавь до села Білка-шлихоцька. З» тимь селомь 
зачинається Львівський окіль. Типь и убраннв жи- 
телівь відріжняється відь вдачн Опіллянь н По- 
діалянь. Люде бувають заживнійші, бо добірнійше 
стравуються; сорочки носять довгі, поверхь шта- 
нівь. У Білці я ставь на попась. Заговоривь я до 
людей тамошніхь; вонн відповідали мині досить 
чисто по польски. Суть то шольскі поселенці зь 
часівь королівщини. Мав се село порядні будинки 
фабгичні и економичні. | | 

За Білкою вирізуютьси уже на виднокрузі гор- 
би пасма Гологірь північнихь, тягнучихся остримь у- 
гломь черезь обіль Жолківський. Межи ним» н всхід- 
нимь раменемь Гологірь лежить славетне місто 
Львівь у правильній кітловнні. Густа мрака налягав 
сю кітловину, а вжезь-далеку чути гомінь и клекіть 
невсипущого міста, черезь котрий перебивається 
сумно звукь вежовихь часосказівь. Кілько разівь 
ввіздкаю у Львівь, переймав мене якесь неприязне 
чувство: радь би бго омннути або якь - найборше 
переіхати и утічн зь того гамору торопливихь е- 
лементівь. Тішився я й теперь, що не мавть при- 
чинн довго вь місті зіставати. Ледве охернвсь в» 
гостинниці зь подорожнего пороху, вже обступили 
мене жидкн-крамарі зь розмаїтимн базаринками. 


БУДА 


Кождий такий жидокь носить зь собою цілий ба- 
зарь, н що не збагнеть, то віянь тобі витягне зь 
помежи своїхь лахівь, якь який чародій -- всяку 
всячину -- и притирав и примірюв н прихвалюв. 
Спитавпть же, кілько що копітуєв, скаже вінь таку 
ціну, котрапри погляді на лискучий, мудерний а- 
кий базаринокь, видається тобі не високою. Бо- 
лн-жь дашь бму половину або й менше, то вінь 
поквапно згодиться, По лучшімь дослідженню ку- 
пленого дізнавшся запізно, якь хитро уміють у 
«Львові мантити; те, за що заплативь ти половнну 
зацінки, купується звичайно за шесту, або й де- 
сяту часть. | 

Того самого дна пустився я зі .Їьвова у даль- 
шу дорогу желізницею у ПШеремиське. Якь у па- 
норамі мінялися передь очима розмаїті образи се- 
лищь, піль та лісівь. Пізно вь-вечерь станули ми 
у Перемишлі. 

Перемишль належить, до найдавнійших» мість 
західної Руси, е котрімь уже Несторь згадує, за- 
числаючи бго до ,Червенськихь" городівь. ШПере- 
ходило се місто то підь польскихь, то підь русь- 
кихь кназівь н видержало щасливо кілька памят- 
нихь облігь; именно облягли бго р. 1098 Угри, р. 
1648 "Татаре н козаки, потімь р. 1656 Шведи, а р. 
1657 Ракочнй. Зь тихь часівь трівогн бере свій 
початовь велика могила близько міста, підь кото- 
рою мав спочивати Татарський хань. Зветься вона 
Знесіннве. Перемишль взноситься кь всходу амеи- 
театрально и представляв дуже красний видь, ко- 
трому замокь старосвітський зь двома баштами 
багато побважности придав. Вставши рано, я пішовь 
на той замокь и утішився дуже, що башту одну 
місто такь поладило, що можна дістатися на самь 
ії вершокь. Уважно приглядався я осереднему бу- 
дованню тої старосвітської памятки, котру ще досі 
чась яко «відка-самовидця лишивь; цілкомь знач- 
ний остався ще комннь у середнні. Виобразня мок 
представляла собі живо всілякі сцени зь неторня- 
нихь часівь; вождий кутикь ожививь а собі відпо- 
відними особами, а на лиці кождої я видівь визна- 
чене завзятте н удалость. Ще більше розносилася 
моя виобразня, коли дістався на сам» верхь баш- 
ти. Виглядь чудесний! Тамь вь далекій далезині мрі- 
ють на північь роздолля Ярославськихь рівнин», 
геть на східь зновь гербоваті обшари, на полудне 
синіються повиті мракою гори, а туть, мовь підь 
самимь муромь, вьється круто тихий, широкий 
Сань. Кілько-то разівь, згадавь н собі, дріжали сі 
мури відь перегри гармать, а свисть луковихь 
стріль та куль перешнбався туди разомь зь за- 
взятущнимь оклнкомь ріжних»ь народівь, котрі ча- 
сто силувалися свовму голосу тамь дати пано- 
ванне, де імь воно найменше належалося. Перего- 
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монілн чвари, нерекипіло пусте, величайне чван- 
єтво, -- н теперь мирно туть ходить плугатирь 
за плугом»; ніхто не займе єго худоби зь пашнихь 
врівь, ніхто не прожене зь-по надь него співучого 
жайворонка. На Сину чути веселі пісні керманичів»... 

Відь замку пішовь я краснимн проходами до 
жерела, такь-званого ,цюрка." ШПолицей міський 
подає туть вождому, хто хоче пити, пиклянку дуже 
здорової води. ЗКерело се находиться вь камінній 
печері, а у дальшімь нотоці звели Єго на невелич- 
ку Фонтанну, котра може робить ускорбу природ- 
ній романтичності тої затиши. Надь тою Фонта- 
ною взноситься гора дуже висока, на котрій сто- 
ять три хрести. 

Спочивши трохи на сій горі, я вернувся до 
міста. ШПередміств по-підь замкові горби зветься 
Підзамче. На другімь передміттю, такь-званімь 
Підгіррю стоіть престольна церков», перемінена 
зь Кармелицького костела. Вона збудована в» го- 
тицькімь стилю и відличається красними приздо- 
бамн зь гипсевої масн и мудерно виробленою про- 
повідницею вь виді корабля. По правій руці є два 
пропамятні написи на мармуровихь плитах», вста- 
вленихь у зводові Фнляри: одинь св. п. крилоша- 
нинові Їсанну .Іавровському, основателеві библно- 
теки архнкатедральної, багатої у старі, рідкі гра- 
моти и книги, понайбільшь дотикаючі исторні цер- 
жовнсі, -- другий св. п. епископу Іоанну Снігур- 
ському, котрий своїми великими діламн епоху 
зробивь у розвиттю народнего руського життя и 
порученої собі церкви. Іоаннь Снігурський , неза- 
бутинй сей мужь, невсипущо старався о добро м 
піднесенне руської родини; щаслива Шеремнська 
днецезни, що могла записати у картини свові исто- 
рні рівно славного наслідника ЇІосаннового -- св. п. 
Григорня Яхимовича. Побіть церкви заложивь Іо- 
аннь незабутний школу для учителівь народніхь н 
дяківь. "Гакожь придбанне друкарні руського Со- 
бору крилошань єсть Фго діломь. Понинзше церкви 
стоїть будинокь низшихь и середніхь шкіль и по- 
мепканне владики разомь зь консисторивю. Часть 
тая міста зветьсн ,Владиче,"? бо належала вона ко- 
лись до нміння владичого. Старого муру останки 
у сій части міста свідчать о болишнімь обварован- 
ню Перемишля. Друга руська церковь новопоста- 
влена єсть на передмістю ,Вільче.? Зь латинськихь 


костелівь замітна є катедра за-про красні малюнки 


н дві хоругвн зь ХІ. віку, підь которими у сихь 
сторонахь неразь боролися Русипи зь ворогами. 
Вежа вь полудневій части міста мала служи- 
ти за початокь до поставлення другої міської цер- 
квк; теперь суть поміщені у ній атки, и прибудована 
до неї міська больниця. (Дальше буде). 
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5 С.-ПЕТЕРБУРГСЬКІ ВІДОМОСТИ» 


о 


ГАЛИЦЬКІЙ ЛИТЕРАТУРІ. 


Читали ви, виділи вн коли ,С.-Петербург- 
ські Відомости"? "Го-жь то вамь газета! Принісь 
до мене; недавно одинь знакомий нашь ,Велико- 
россь" на показь, що то ,вони" за газети мають. 
ИЙ справді зь роду не видавь я такої; вінь зе по- 
відав. що за кордономь всі такі. Не одна газдиня 
у «Тьвові рада-бь хоть таку мати градочку, то не 
видавала би стілько на петрушку черезь рікь. Зь 
вісімь разівь змістився би на ній ,Боянь? або и 
»Правда? -- така завбільшки, До того виходить ще 
ВЬ ,ейедневномь нзданін?! Подумавь я -- не дапмо 
звуться Великороссами ті, що табі мають журнали 
великі. Але, думаю, не вь тімь діло, що велика; 
бо то повідають десь -- ,великий дубь, та дупла- 
вий, порохнею напханий.Х Отже-жь ставь я ії пе- 
реглядати. Дивлюсь найнупершь на третю сторону, 
звичайно за новинками; але подибую замість нови- 
нокь великий рядь телеграмівь нзь всіхь сторонь 
світа та й оповістки театральні нзь шістбхь те- 
атрівь Петербургськихь. Шість .театрівь! шість -- 
а у нась народолюбці одному не дали остоятиса; 
одинь, що бго народь поставивь н удержувавь та 
й дальше удерковавь би, -- и сей загирнан. Ма- 
буть лишній імь по-при німецьвімв, польскімь та 
й -- тамтихь шістбхь. Але дарма! таки вони на- 
родолюбці -- собі! Дальше дивлюсь за дописями - - 
та ні однісенької не подибую ні ,зь Ужгорода," ні 
заь-надь руського озера," ні хотьби таки н ,зь 
Холма," а все тільки ,извлеченія зь журналовь," 
то зь Ню-Йорку, то зв Астрахани, то зь Лондону 
н всіхь сторонь нового и старого світа. Вертаюсь 
нанінець до першої сторони, ажь туть и находжу 
зебозрініе,» тілько не ,политическое," а ,общее,З 
Перечитавши дещо зь того ,обозрбнія ,? попавт я 
вь задуму, що годі й сказати, які ріжнородні ми- 
слі перебивалися тоді 85 моїй голові, одно тільки, 
що невеселні. Далі хотівь я вже кинути сю папі- 
ряну плахту на бікь зь сею хоть на послідокт» ве- 
селою думкою, що отто буде чимь прикрити стіл» 
одь пороху; ажь туть ось н встромилось око мов 
на загаловку Фелетону: ,Євь Галицкой границь. 
Звісно, за Фелетонь було мині зразу байдуже; але 
теперь взявся я читати бго живо. живіще може, 
якь дехто читав ,річь отца Й. И. при открютін 
прогимназінй вь ИЙ." Й чи увірнте, що, перечи- 
тавши сплеснувь н вь руки и бувь би підскочивь 
зь радости хеть на аршине, коли-бь такь не за 
тяжке мов тіло, та не за низька стеля вь моїй 
хаті. Отже-їь нагадавсь инакше ни замість сего по- 
рішивсь дати до прилюдної відомасти, що читав; 
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нехай всі тішаться и разомь беруть собі науку 
зь того, що пише о нась чужинець. 


7С-Петербургські Відомости,« Ч. 272, 1867. 
Надпись Фелетону: ,ЄСь Галицкой границь. Га- 
анцко-русская литература н ея язьікь." Надпись 
дуже цікава! Великороссь буде, подумав хто, дока- 
зувати, що язикь Галицький -- то одинь зь вели- 
коруськимь, тільки що замість ,какьє уживав ,якь;- 
а сбго ,вь одинь чась" можна научитиса; буде 
тішитися, що Галицькі ,Русскіє" прийшли до ,у- 
бі:кденія," що іхь-то литература такь процвитав, 
зи таке инше, Ні, батеньки! не одгадали ні дрібочку. 
То-жь розскажу відь початку. 

Авторь сбго Фелетону, якийсь Волинець, но- 
взявь собі подати оглядь Калицької письменности 
відь тамтого століття до найновійшихь часів». 
Спімнувши коротко, що письменность руська у 
«Львові хоть зь ласки ЄСтавропигияльної Лаври и 
Осипа ПП. не перернвалась, а все-таки ажт, до 1848. 
року состояла лише вь немногихь брошурахь ду- 
ховної грясти, кількохь граматикахь, сочиненнахь 
по древній нсториї Галича и одахь вь честь унн- 
яцькихь архивреївь, Австрийськихь намістниківь 
и цісарівь. Вь 1848 році одживь народь, оджила и 
Єго письменность. Но зь сеї лори головна грясть 
Галицькихь творівь стала полемика зь Поляками, 
архнологичні докази правь Галицько-руської на- 
родности н толки обь ГКГалицько-руськімь язиці. 
Спірь зь Поляками о Галицькімь язиці уважає ав- 
торь Фелетону зь ріжнихь причинь дуже запута- 
нимь и береться самь за бго розвязку. Перегля- 
нувши досить старанно письменность Галицьку и 
ії язикь ажь до нинішнбі пори, приложивши ії до 
письменности Української н до язика простолю- 
днего Галицького и покликуючися відтакь на судь 
декоторихь лучшихь Славннськихь язикословів», 
видав вь кінець судь вь користь Русинівь, що -- 
народній язикь вь Україні и вь Галичині є русь- 
кий, зовсімь одличний відь польского. Не додав», 
правда, й ОДьЬ великоруського. бо се и не було 
єго завданнємь; але, наводячи слова професора Ла» 
вровського, що ,було би безумивмь не признавати 
нарічче малоруське самостійнимь наріччемь вь 
ряду остальнихь славянських»ь, апритімь 
одстояче відь нольского такь далеко, якь кохжде 
нарічче юго-восточне відь сіверо- западнихь? -- 
отиє наводячи сі слова, не згадує ні словечкомь 
проти самостійности язика малоруського вь раду 
остальнихь славянськихь, чимь и признав 
мовчки дго ріжницю и відь великоруського. 

Вже й сбго було би досить для нась, н симь 
уже врадовавсяа би кождий, хто стоїть по стороні 
народнего язика; бо хоть не потребуємо вже нія- 
кихь доказівь, що язикь нашь не в польскнй, хоть 
чувмо н те добре, що язикь наш» не в великорусь- 
кий, а н авторитетівь не абн-якихь мавмо вь сімь 
ділі за собою: то все-таки 6 то для нась утіхою 
великою читати, якь згоджується зь нами язико- 
словь, маючий повагу и у Великороссівь, якь вь 
слідь за нимь пише н Волинець; в се для нась н 
заохотою великою працювати дальше невснпущо на 
ниві рідного слова. б 

Однако не все то ще, що пнше Волинець; по- 


слухаймо бго осуди письменности Галицької н ії 
язнка, послухаймо бго слівь за пнсьменность У- 
країнську, а почувмо багато, що нась може не 
такь втішить, але за те більше поучить. Самого 
себе пізнати здавна було діломь найтяжшимь, та 
й теперь такь, и відай дальше такь буде; да тежь 
другому легше пізнати наші блуди. Слухаймо-жь 
того, хто намь іхь витикав и.... ,бери, Петре, на 
розумь 1" 

Я повздержуся одь всякихь увагь, а подамь 
тільки зь ряду всі дотикающі нась близше місця 
зь письма Волинця. ЄСпоминаючи о письменности 
Галицькій до 1848 року, осуджаєв ії язикь ось якь: 
»Мішаннна малоруського, котримь говорить народь 
зв Галичині зь церковно -словянськимь, зь мнохе- 
зСтвомь полоннзмівь -- проеннкався той язикь все 
пбільше й більше полонизмами, лятинизмами и гер- 
»Маннзмамн. Ще до сихь порь пнше дійствующе 
»Поколінне по німецьки й по польски лучше, чимь 
»1о руськи." Не много дальше: ,Й теперіпіні пись- 
»ма Галицько-руські зь немногимн внімками моло- 
»ДИХь писателівь видяться переводомь зь чужого 
зЯзика: очевидно, що автори думають но німецьки 
»або по польски, а силкуються писати по руськи." 
Прийшовши до письменности галицької відь 1848 
р. повідав такь: , Що до язика, почалося (вь 1848 
»Рр.) н досі не уяснене зовсім для Галичань питан- 
»Не, чи язик» їхь церковно-славянський, чи Галиць- 
зко-руський, чи малоруський загально, чи накінець 
увсероссийський.., Такь якь толки и спори ведуть- 
»СЯ надь литературнимь язикомь, то відай ми пи- 
зтанне се рішиться не скоро... Писали Галичане (п 
»відь 1848 р.) все тимь сливе самнмь мішанимь 
увзнкомь, що й уперед»... О правописи же ужи- 
ваній вь Галичині відь 1848 р. каже: ,писали и 0- 
зсібною правописсю, котру звуть нсторнчесь- 
звою. Ся правопись єтарається писати такь, якь 
пишеться вь церковно-словянськімг язиці. Галиць- 
увимь писателямь подобається вона стариною; до 
»Того, особливо вь послідній чась, приводять на ії 
похвалу й се, що слово написане їхь правописсю 
»зЗадержує близость икь правописн церковній ноб- 
з Щеруській. Но и се вь многихь случаяхь само- 
зобольщеніе Галичанг»ь." 

(Дальше буде). 
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МАРКУ ВОВЧКУ. 


(На память 25. генварл 1859 р.) 


Недавно я по-за Ураломь 
Блукавь и Господа благав, 
Щобь наша правда не пропала, 
Щобь наше слово не вмірало -- 
И виблагавь! Господь послав» 
Тебе нам», кроткого пророка 

И обличителя жестоких», 
Людей неситихь. Євіте мій, 
Мон ти зоренько свитая! 

Моя ти сило молодая! 

Світи на мене, и огрій, 

И оживи моє побите, 

Убоге серце, неукрите, 
Голоднеє! -- Й оживу, 

И думу вольную на волю 

Ивь домовини ноззову! 

И думу вольную... 0, доле! 
Пророче нашт! моя ти доне! 


Твоєю думу назову. 
Т. Шевгенко. 


горя врода - 
ПЬЯНИЦЯ. 


Оповіданнв Мишра Олельковича. 


інве у нась на селі кравець Степань, пан: 
ський чоловікь; то все бідкався та плакавь, що 
їсти нема що, а нкь волю прочитали, такь де в» 
бго й гроші узялись. Торгує всячиною, неначе жидь, 
людямь гроші підь заставу позичає, замість свові 
хати, що може десять годь лиснцями держалась, 
хати супротивні поставивь -- йінве неначе купець 
або пань який, чай у-ранці ни у-вечері пьєв; помо- 
шннківь собі понаймавь, -- тиі на усіхь панів», 
що округи живуть, шиють, а вінь більшь тілько 
порядкув.... 

Степана сего ще малимь у панський двір» у- 
зали; бувь вінь довго тамь у будинкахь за попи- 
хача, а тоді й паничь малим бувь, -- оть вони 
нгрались разомь, неначе одного заводу; а туди да- 
лі, постерігь старнй пань, що Степань балуєтьця, 
та й оддавь бго вь науку у Кнівь до кравця. 


дня. -- Передплата виносить: 
--. 69. -- Редак 


на 3 чвертьрочия. (до кінца р. 1967) вр. 1. 60 
ция підь З. 236 місто (вь Ринку). 
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Повернувсь вінь низь Київа и зновь у пан- 
ському дворі живе. Парубковавь вінь годівь 36- 
три. Що вінь за се время дівчать поподурнвз! 
Наданий на все бувь-- чи танцювати, чи на скрип- 
ці, чи на гармонні; місні було усе якісь кумедні, 
московські, співав. 

Дівчата було? за мь слідомь бігають; а вінь 
було до сиріть або до вбогихь нне кидається. »Сі, 
-- каже, -- мені й за вухомь не сверблять. а хо- 
зяйська дочка Хоча нагодув ни настоіванки для мене 
вкраде." Одна чумаківна такь у бго укохалась, що 
якь батько не оддавь за бго, пішла тав» клуні на 
сволоку й завісилась; добре хоча у время одчепили, 
що не пропала. 

Далі Степань оженивсь, а якь старий пань 
вмерь, вінь н перейшовь на село, на батьківський 
грунть 

До сбго Степана й кинувсь панич». -- Ти, - - 
каже, -- Степане, мені змалку товаришомт» був». 
Пособи у такій притузі; уподобавь я дівку, -- якь 
би ії підманити? 

-- Нку-жь? -- питав Степан». 

Паничь и каже: -- Зовуть Солохою, батько 
Яківь, мати Параска, живе на самому кінці села. 

Думавь, думавь Єтепань: ,Не знаю,Є каже, 
"такої; хиба чи не знав жінка.?. 

Покликали й кравчиху; вона тожь зь дворокь 
була, така-жь проийозувата, якь и чоловікь, неначе 
іїхт чортяка снаровавт». 

-- Не знаю, -- каже, -- такої. Та де-жь ви 
ії бачили? . 

Паничь ни каже, що на Шевчисіному городі 
пололе. 

-- Значить вбога, -- каже Степань, -- се 
намь наручь; та чия-жь вона? -- Думали, гадали 
вони зь жінкою; ніякь на мене не нападуть. А па- 
ничт и каже: ,НЯкь знавте, а щобь довідалнсь." 

Якь туть довідатись? Ажь Степан» надумавсь, 
та й каже жінці: ,Ось-що : сходи ти буцімь-то за 
якимзь діломь до Шевчихи, та скажи, що руку забила, 
полоти не здужавшть; нехай тобі половницю нарав." 


зно 29 ни 


Побігла кравчиха до Шевчихи: -- Чи не ба- 
чила. тітко, мові телиці? Десь проклята забігла. 
-- Не бачнла, -- каже Шевчиха. 


-- Оть лиха година! туть, бідна моя голо- 
вонька, зовсімь не здужаю; бовдурь мазала, та впа- 
ла, забилась міцно и рукати нічого робити не вго- 
дна. Городь чисто увесь зарісь, треба половницю 
нанати; ніколи не наймала. а туть м бігати не 
здужаю. Ви, тітко, разь-у-разь наймаєвте; чи не 
нараяли-бь кого, хто добре поле? Хоча-бь мені не 
клопотатись.... 

Шевчиха на мене й вказала. 

-- Хиба-жь вона наймається? -- питає Сте- 
паннха. | 

-- Отсе вь мене, - - каже Шевчиха. -- на тому 
тижві, у пятницю, чи що, подола. 

Степанисі тілько того й треба; подяковала, та 
заразь наь хати. Прибігла до дому, вже й одужа- 
ла; а павничь изь Степаномь дожидали. 

-- Вамь, паничу, -- каже, -- дівка мабуть 
набрехала: у патнядю у Шевчихи полола не Со- 
лоха, а Сохвня Нестеренкова, ії батько Левко був», 
вона сирота -- вт ії ні батька, ні матери. 

-- Оть проклята, -- каже паничь, -- одурила 
мене! Що-жь? якь ти. Надеждо, надієшся: можна 
підь її підійти, чи ні? 


Ф 
-- Й підь чорта підійти можна, -- озвавсь 
Степан»; -- кінь нноді який дикнй, а обговтують. 
-- Кінь конем»ь, -- каже жінка, -- а 40 дівки 


їмь добратись не легко: се не парубок». 

-- Кажи ти мені! Побачить пятака, такь схо- 
че й не така. А се хозяайська дочка, чя що? Най- 
мичка, -- ій и Богь загадує. 

-- Не пятака, -- каже панич», -- а пятьде- 
сять карбовонцівь дамь, аби була моя. 

-- Шідождіть трохи, -- каже Степан». - На- 
лежда покличе ії завтра, а ви у вечері наверніться; 
піднесемо ій горілки, та тоді гроші покажемо -- 
може й наших» рукь не мине. 

У ранці, ще й череди не прогонили, прибігає 
до нась Надежда. -- Шриходи, -- каже, -- до мене 
полоти. 

Мені, звісно, де не робить, то робить. 

-- Добре, -- кажу, -- прийду. 

Прийшла я до Надежди, полемо. А вона ці- 
лий день мені теревені жене: якь вона якусь пан- 
ську дівву знала, що ії охвицерь уподобавь, вику- 
пивь, веляку за ії силу грошей давь, а цісля й 6- 
женивсь; якь вона панією прніздила, у колясці, що 
попереду усі люде з» тіві дівки сміялись, а після 
здивовались усі. Щілий день усячнну мені розска- 
зувала. Страву таку наготовила, що хоть би па- 
намь -- бориь нзь гускою, кашу зь молоком», м 
по есьмусі передь обідомь вмитила. 


| собі довічиєго осудку досягти. 


Не вгадала я, якь и осмеркло. А вечеря ще 
не поспіла. Задлялась я, вже зовсімь темно, ратаї 
зь поля попрніздили. вже й люде спатн полягали, 
а ми ще не вечернли. Я й кажу ЄСтенанисі: ,Не 
хочу вечеряти; пійду й такь до дому, бо вже не 
рано; тітка лаятнме, що задлялась.З -- Де вне я 
тебе безь вечері пущу! -- каже Стенаниха, -- щоб 
Нумь вечернтн, а 
передь вечерею витьємо, щобь вечерн на душу 
йшла. 

Винесла вона зь комори плашку, випила чар- 
ку, піднесла чоловікові и мені. ШПокоштовала я -- 
якась така смачна горілка, що я й зь роду такої 
не пила. Йосіли вечеряти, хознйка ще снлує, щобь 
випила; я й випила чарки з6-дві. а чоловікь на двірь 
вийшовь. Чую, балакає зь кимсь, рипнулнея двери- 
ма, уходить у хату, ин паничь за нимь. Я уся й 
похолонула. Вінь усе нзь Степаном' про якісь під- 
водн балакає, на мене й не дивиться. Думка Така, 
може й справді за якимь ділом» забігь. А далі о- 
зирнувся та й каже: ,фдорова була, Солохо." 

Надежда якь зарегоче: ,Яка вона Солоха? во- 
на Сохвня." Шаничь до мене: аяна покуті за сто- 
ломь, такь мені й втікти не можна: ,На віщо ти, 
каже, ,мене одурнла?" та й обнявь мене за шию. 
А Степана вже вода вмила, тілько Надежда у хаті. 
Я посунулась, тремчу уся. ,Сє н.З кажу. ,пошут- 
ковала; гетьте відь мене! чого се ви присталн?є 
Вінь ще близче пригортається, а Надеїжда тимь 
часомь зь хати. Я й почала плакати та кричу: 
»Кудн се ти, Надеждо? се ти мене на безумтье під- 
вела.? А паничь тілько цілуєб мене та каже: ,Коді 
тобі ревти; бери, скільки хочешь,» -- та тиче мені 
у руви гроші, -- тілько не кричн." Я одіпхнула 
бго та зь Хати, ажь Надежда у сінахь мене зару- 
ку: Не тікай, дурна! Вінь тобі що схочешть дасть, 
багатирка будешь.? -- Нехай тобі й дав, -- кажу, 
-- коли ти охотниця;" зь сінець внекочила та й 
герсбднула до дому. 

Прибігла я до дому -- чи жива, чи мертва; та 
нікому й не кажу, щобь не сміялись. 

Такь. днівь черезь три, приходить Степань 
до дадька -- а дидько Охримь (тітчинь чолзовікь) 
стрілець бувь -- н кличе бго, щобь у ранці у 
трехь изь паннчемь на охоту йти. Мій дадько Й 
пішовь. Якь почалась ся охота, такь дядько й Хо- 
зайство занехаївь, дарма що дільне уремя було. 
Положивь Єму паннчь у день два восьмигривен- 
ники, щобь ходивь на охоту, а Степанові трояка, 
бо той багато кравецтвомь заробляв». У день стрі- 
ляють та по болотахь ходять, а у вечері до Сте- 
пана та тамь пьють. Дндько мало й до дому на- 
вертався; туди далі н закликавь дядько 40 себе та- 
нича изь Стененом». 
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Я саме вечернла нм тіткою, чуєме -- грають 
на єкрнаці та на сопілці на улиці: вихожу на двірь 
визнрнути, ажь то вони. Дадько мене н вбачивг; 
годі гратн на сопілці, витягь зь кешені гроші. 
»Біаги," каже, ,швидче за горілкою. Я й побігла. 
Прихожу., ажь панизчь за столомь. Степань біля 
бго, грав на скрипці, а дядько співає, -- дядьке вже 
пьяненький, а вони тверезі, ШПаничь на мене й не 
дивиться, наче зь роду не бачивь. ЄСтепань тояь 
не озивається, тілько разь всміхнувсь. "Туть ще 
сусіде, Черногубенкн, прийшли; гуляли цілу нічь. 
Паничь нзь Степаномь до горілнн не ласі, такь и 
не понапивались, а дадько н Чорногубенки де пів- 
дня спали. Я й не бачила, якь вони пили, бо якь 
тілько принесла горілку, заразь п втікла у комеру, 
двері зачинила й дрючкомь підперла зь середини. 

Зь сбго часу почалась у нась гульня. ШЩо- 
вечора дядько й сусіди понаниваються, а паничь 
сидить, іхь теревені та співн слухав, а до мене Й 
не озиваєтьсн; бо нкь вони прийдуть, я заразь у 
комору. тамечка лежу та слухаю, -- и весело, що 
музика грав, и не бійзько. Настали жнива; тітка й 
наже чоловікові: ,Се ти й теперечка такь пити- 
мешь? Багато-жь у нась хліба буде; я не здужаю 
(а вона усе було кахи-кахи, та на бікь жаліласа), 
а ти тожь гулятимешь. Дядько й розлютовавсь: 
»Ги мені будешь указовати!..."  Може-бь и бивь 
мінву, такь побоявсь, що недужа. У вечорі прихо- 
дить паничь, тітка почала бго прохати, щобь о0д- 
пустивь чоловіка на жнива, наче дядько вже пан- 
ський ставь. Паничь каже: ,Добре." А на другий 
день якийсь празничок» бувь; окономь и поскликавь 
людей на толоку, поприходили поспіль панські изь 
козаками. Почастували іхь, якь треба: оть люде й 
питають: ,Де-жь жатимемь?: А Степань тожь 
туть; вінь н каже: ,Де загадаю, тамь и жатиме- 
те." Вже вінь за старшого встроївся. Шовели лю- 
дей да й постановили на нашому полі. Люде й ка- 
жуть: ,Се не панське,? та дивуються, що за знак». 
Степань зновь каже: ,Яке ваше діло ? ніть!З 
Увь одниь день угоріла наша нива, кіпь більшь 
ніжь на тридцять нажали; дядько тілько своїмь 
скотомь поперевозивт. 

Табимь побитомь не виводиться у нась гуль- 
ня Хотівь дядько йти на лугь сіна заробляти, бо 
вь нась сінокосівь не було, такь паннчь и сіно 
подарував». -- Аби ти, -- каже, - - тілько відь охоти 
не одмасавсь," -- а у дядька й у самого жижки дрі- 
жать на охоту йти. 

Нема одначе цаничеві ніякої користи, боя усе 
ховалась: павичь низь Степаномь у хату -- в вь 
комору "Такь и туть надумались! Була у дядька 
Охрима сестра Стеха; дівка вже дохожала, тілько 
поганкувача й до роботи лінива, такь ії й не сва- 


тано. То, була, ся Стеха коли-не-коли до нась зай- 
де. а якь почавь пацичь вчащати, такь н вона усе 
було бігав; а вь суботу та у неділю зь улиці зо 
мною н йде до брата ночувати. Прийдемо, а туть 
саме гульня: Степань грав, дядько співає або ска- 
че, н сусіде поприходять, тожь усячину виробля- 
ють. Степань вже й пильнув,якь прийдемо, заразь 
и кличе нась у хату. Якь би я сама, то й не пі- 
шла-бь, а то Стеха тягне: ,ЖХодімь!? та ,ходімь! 
Хиба вони намь що зроблють? Повна хата людей, 
а ти боїшся." Сиднмо було й ми; попереду мене 
усе страхь ошибавь, а далі Стеха було почне спі- 
вати, и я пособляю; а паничь до мене й не озива- 
вться, инколи пожартує низь Стехою, а мене бу- 
цімь-то й не бачить. Розійдеться капелля, я зь 
Стехою и поляжу у коморі. Вона усе було про 
панича заводить баляки. -- Що, -- питав, -- якь 
би парубокь такий гарний бувь, чи-бь пішла за 
єго. Сохвиє?? -- Мені не вдогадь, що вона намо- 
влена. -- Чому, -- кажу, -- не піщла-бь? У нась 
парубківь такихь н в заводі нема. -- Мало-що, 
було. про панича балакавмо: таки правди не захо- 
вавшь, уподобала я бго. Пошибав, було, думка дум- 
ку: то хечешь, щобь не ходнвь більшь,а то було, 
якь днівь два не прийде, мені й нудно: ,Коли-бь 
сбгодня прийшовь ! Чого мені у своїй хаті боятись? 
хиба вінь мені що зробить? Боли вже у Степана 
у рукахь була, та й то одпустивь." 

Кажу вамь, що вінь до мене ціле літо не ка- 
савсь; тілько якось у сіняхь стрілись, такь поці- 
ловавь двійчи, та й се не вь дивовнжу, бо вінь 
изь Стехою разь-у-разь ціловавсь, Що низь Стехою 
балакаємо, вона заразь Степанові й донесе. Недур- 
но я разь занримітнла, що ЄСтеха у церкві у шов- 
ковій хустці була. Читаю ії: .Де ти узяла? Вона 
й каже: ,У Кобзаряхь жінка якась стару продава- 
ла; у мене три восьмигривенники було, я й купи- 
ла.З А я добре постерігла, що хустка не стара, а 
нова, та усе не вдогад»ь мені. 

Минула перша Пречиста, и Семень, ин друга 
Пречиста, а у нась гульня невиводня. Вже й хо- 
лодно стало, почала я у хаті спати. Приходить я- 
кось у вечері паничь, н Степань, звісно вже, изь 
імь. Стеха тожь туть. Внпнли по чарці, підносять 
и мені; я одмагаюсь. -- Ні, -- кажуть, -- сбгодня 
тобі треба випить; сегодня Сохвиа, твої имянини. -- 
Пристали, мусила и я пити. Чимало випили за сю 
нічь; тілько паничь не багато пивь, та й я посте- 
рігалась. Стеха до дому пішла, та не знаю, чи до- 
лізла, може й на дорозі ночувала. Степань тожь не 
знать де дівсь, може й справді впився, бо багато 
вінь випивь, а може й потатуривсь; бго не розбе- 
решь, дуже ехидний чоловікь бувь. Дядько, я до- 
бре знаю, що пвяний бувь, бо упавь у кімнаті 
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долі, та й захріпь. Тітка хочь не пьяна, та неду- 
жа, тожь на печі заснула. А на дворі дощь тавий 
пірить, не доведи Господи. -- Йдіть до дому, -- 
кажу я паничеві, -- бачите, усі поснули. -- Вінь 
надівь шапку, та й каже: -- Пійду, тілько поцілу- 
вмось на дорогу. -- "Гікати нема кудн, муснла я зь 
їмь поцілуватись. Вийшовь вінь нзь хати, я поча- 
ла слатись, а губи ажь щемлять, такь міцно по- 
цілувались. Чую, аж вінь ознвається: -- Немавь 
тебе Бога, Сохвив! одчини, увесь мокрий. -- ,Такь 
ндіть,З кажу, ,швидче до дому." -- Якь не одчи- 
ниш», то туть, -- каже, -- цілу нічь стоятнму. -- 
Одчиннла я сіни та швидче у хату; вінь за мною, 
а я безь хустки н безь корсета. Єівь вінь біли 


мене, та й пригорнувь мене до себе. 


Я не одсовуюсь, чую, що на печі тітка сопе. 

-- Така-то ти добра, -- каже вінь, - и у хату 
впустити не хотіла... Хиба ти не знавшь, яку че- 
резь тебе я терплю муку. 

-- Яку? -- питаю я. 

-- А ся охота -- хиба не мука, а се пьян- 
ство, ся тяганина, -- усе для того, щобь тіль- 
ко побачнть тебе, щобь хочь слово відь тебе по- 
чути. 

-- Хиба-жь я вамь велю? -- одказала я. 


-- Ти не велишь, та що-жь мені робити, ко- 
ли тілько й думки, що про тебе: цілий день, цілу 
нічь стоішь ти передь очима. 

Серце у мене якь не вискочить, мн бійзько, и 
якось весело, и неначе плакати хочеться, бо вінь 
у мене вже давно зь думки не сходив». 


-- Люби мене хочь трошечки, хочь десяту 
частину, якь я тебе кохаю, -- каже вінь та цілує 
мене й у голову, н у плечі, ни у руки, та неначе 
огнемь пече тими поцілунками. 

сет Що-жь, -- кажу я, -- буде зь того ко- 
хання? Ви пань, я проста; ви розумні, я дурна; 
тікайте відь мене, Богомь прошу вась -- тікайте, 
не зводьте мене зь розуму, я сирота, не губіть 
мові душі. 

Не знаю, де у мене сила узялась се вимовити, 
бо приміла-бь -- устала, увійшла вь кімнату, -- 
такь не можу: наче мене щось ланцюгомь до Єго 
приковало. Почала я плакати, а вінь ще горій ці- 
лув, пригортув: -- Любитиму тебе, -- каже, -- до 
віку; що згадавшь, робитиму. 

Зь того часу стала я панською полюбо- 


вницею. 
(Конець буде.) 


РУСЬКА РОДИНА. 


(Географичний обвірб землі, гаселеної Русинами.) 


ПУ. 
Плоска часть України. 


Що не лічиться до гірь України, належить до 
ії рівнинь. Рівнини становлять найбільшу, головну 
часть України. 

Сходячи зь граничного хребта Бескидівь, по 
тій м по сій стороні, стрічавмо насампередь малі 
гірські долини. Звичайно суть то вузькі, поперечні 
провали, котрими течуть рікн. Говорили ми про 
нихь вже при Бескидахь; туть перейдемо відь разу 
на ширші долини, котрі зь того и сбго боку роз-: 
тягнулись по-підь Бескидами. 

По Угорській стороні Бескидівь проствраєть- 
ся, відь іхь підніжжя зачавши, далеко ажь по за- 
хідні Карпати нм по лісь Баконський на правімь 
березі Дунаю, велика Угорська рівнина. Низька й 
рівна з поверхня н просторі степи (, пусти?) тра- 
вою порослі суть змарактеристичними чертами схід- 
нбі іі половини; стрічаються такожь великі обшарн 
піскомь засипані, а надь ріками великі мочари. 
На руську країну припадав з'ь неї тілько маленька 
частина, поміжь Бескидами, горішнею Тисою и Ла- 
борцою. 

По Галицькій стороні Бескидівь за чергою 
обграничили Підгірре долинн: Прутова на полу- 
дневімь сході, потімь, відь устя річки Товмачника 
вь Дністерь зачавшн, Дністрова, а дальше, за ді- 
ломь воднимь, на північнімь заході Сянова долина. 

Прутова долина тягнеться, відь Делятина за- 
чавши, де Пруть зь поперечного провалу виходить, 
зь- разу на східь, скручується відтакь на східь 
полудневий, розширяється значно відь Буковни- 
ської границі, де зь нею долина Черемошева зли- 
вається, вигинається, зь Буковини вийшовши, ще 
більше на полудневий східь и занвається відтакь 
зь великими Волоськими рівнинами. Відь полудня 
замикає ії Підгіррв, на північь вижнна межи Дні- 
стромь а Прутомь, Межнріччем»ь названа. ШПочва 
Прутової долини складається зь частей напливо- 
вихь й сприяє вь своїй середній й низшій части 
вт високій степені управі збіжжя, особливо куку- 
рудзн, бураківь ни тютюну. 

Дністрову долину замнкає на північь голов- 
ний діль водний ни обочи ЛПоділської вижини, на по- 
лудне Підгіррв и спімнене вже Мехжирічче. Зачина- 
ється властива Дністрова долина коло ЄСтарого- 
Міста и тягнеться ндь полудневому сходові. Межи 
Розвадовомь а Розгірчемь розширяється долина, 
злившися туть зь долиною Стрия; тут» вона и 
найширша, тримаючи вь поперекь 7 миль. Звужи»- 
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лася долина значно коло Галича, але коло бзупо- 
ля ще разь розпінряється н кінчиться коло Ни- 
жнева, протягнувшися вздовіжь на 2і миль. "Гуть, 
коло Нижнева, зь одного боку вижина Межирічна, 
зь другого Шоділська зближилися до себе и черезь 
Дністерь наче-бь собі подали руку; зь відси вже 
Дністерь тілько вузькимь проваломь нпробивав собі 
Дорогу поміжь стрімкими стінами вижин»ь. Якь віке 
по тоці Дністра пізнати, знижається Дністрова до- 
лина відь північного заходу ндь полудневому схо- 
дові, на своїмь початку (коло Старого- Міста) вк- 
сотею вона 900" н. пов. моря досягає, а коло Ма- 
риямполя вона мав 700". Долина, видко. не дуже 
низька; вона-їкь тілько вь порівнанню зь околяю- 
чими ії вижинами показується долиною. Почва долини 
плодородна, складається вь головній части з» на- 
пливової глини, нлу и чорноземлі, а містцями пе- 
ретягиена їжилами піску и торФфовнми покладамн. 
Ціла долина виставлена на часті Заливи Дністро- 
внхь водь, н мабуть сі заливн потворили вь ії го- 
рішній части широкі багнища и болота, такь и- 
менно коло Конюшокь н Долубова, по правімь 
березі Дністра. 

Головний діль водний відділяє долину Дні- 
строву відь Сянової долини, Розстелилася Сянова 
долина на північинй західь відь тамтої, по обохь 
берегахь Сяна, поміжь головнимь діломь на полу- 
дневімь схеді, тимже діломь ни Підгірремь на по- 
лудне, а гірською галузею, ндучою відь «Львова вь 
.Люблинську губернию, на сході н північнімь сході. 
Долина Сянова зачинавться вже глибоко вь горахь, 
але по Диннівь вона ще чисто гірська, поперечна 
долина, апо Перемишль ще стисєнена пасмами Під- 
гірря. Відь Перемишля вона значно вже широка, 
розширявться відтакь ще більше н зливається на- 
конець зь шврокою долиною Висли. Поверхня ії 
лежить 400" надь нов, моря, але всть наній ивис- 
ші становиска. В» великій своїй части долина ся 
підмокла; особливо-жь надь долішнімь Сяномь тя- 
гнуться по обохь сторонахь мокрі луги и багнища. 
У східній и північній части має вона доволі н 
пісків». 

На північний східь відь Сянової долини, від- 
ділена відь неї «Рюблинськими горами, зачинається 
долина горішиего Буга. кетора тягнеться відь сихь 
гірь на полудне и східь до головного ділу водно- 
го, а на північь по-за Холмь, до м. Опалина. По- 
верхня ії лежить 400--700" н.п.м. П середня часть 
глинковата, часть північна и полуднево-захді- 
ня пісковаті, полуднево - східня мав чорноземаю 
дуже плодородну, знакому підь назвискомь Белз- 
ської. 

Тілько низький хребеть головного ділу вод- 
ного відмежув Бугову рівнину відь низнни Припе- 


ті. Звуть ії, сю низину, звичайно Поліссемь.. По- 
ліссв займав сторону рівну, низьку, йокриту не- 
зміреннимн багнами и дрімучими лісами, межи Дні- 
промь и Тетеровомь на сході, ділом»ь воднимь на 
заході, а горбоватими стоками Волинського пасма 
посередніхь гірь на полудні; серединою тече ріка 
Припеть ліннво по рівній рівнині. "Гакь вона, як 
и ії прирікн мають низькі береги; тому іхь води, 
не маючі и такь вже жадного «паду, часами ши- 
роко по-за береги розливаються и творять бездонні 
багнища, котрі на весні перемінюються вь нстні 
озера й спиняють містцями прохідь зь одного села 
вь друге на два місяці й більше. Цілу Поліську до- 
лину покривають утвори новші, напливові: глина, 
нль, вапнякь и туФь, поклади торфу и високі на- 
сипи пісківь. Почва ся до управи збіжжя зовсімь 
нездала, и рілятуть жителямь мало приносить по- 
житку; більше хісна дав імь туть лісь и луги. По- 
ліссв займав поздовжь краю більше якь 60 миль, вь 
ширшь декуди на ЇЇ миль. 

Чимь дальше на полудне відь Припеті, зачи- 
нає рівийна підвисшатися; ліси рідніють, піски 
губляться підь зеленнмь покровом», багнища осу- 
шаються и заміняються вь плодородні ниви, а зе- 


мля, досі цілкомь рівна, виростав вт незлічені гор» 


би, додаючі стороні розмаїтости и весельшого по- 
зору. бсть-то перехідь зь Шоліської долини до ви- 
жини Українсько-Поділської, а перехідь сей стано- 
вить полуднева часть Волині. Корби підростають 
що-разь висше, ажь на полудневімь краю Волині 
підносяться вь гори, що-то, якь знаємо, зь Гали- 
чини на східь до Кибва тягнуться. "Та горбовата 
поверхня становить головну властивість Волинської 
плащинн. Шолинь відзначається надзвичайним» ба- 
гацтвомь н ріжнородностю минералівь. Головну, 
найнизшу верству становить туть ва східь відь 
Икви н долішиві Случи граннть, на західь вапнякт», 
котрий, добувшися зь землі на верх», творить спі- 
мнене пасмо гірь. Гранить показується на поверх- 
ні тілько надь ріками и, творячи хкивописні скали, 
додав особлившої краси тутешнім-ь надрічнимь сто- 
ронамь. В»ь граннті находиться звичайні гранати Н 
опалі. Зь пожиточнійшихь минералів»ь стрічаються: 
земля порцелянова вь Звягелськімь уізді; камінь 
литографичний вь с. Куньчі; руда желізна на пів- 
нічній Волині, вв .Іуцькімь уізді, підь Корцемт, 
надь Тетеревом»ь, надь Случчю. Шідь с. Кропивною 
видав руда 66"/, желіза; туть в и гута, и виробля- 
ють начиння зь желіза. Бурштннь находять на 
Волині межи .Їіуцькимь и Рівнимь, граФить надь 
берегами Случи, вь с. Більчакахь, тореь стріча- 
ється вь части північній, вздовжь Полісся, н надь 
Горинню и Случчю. Верхню почву на Волині ста- 
новить вь части нівнічній иль, глина и піски, до 
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управи ке дуже здібні; полуднева часть покрита | тамошній людь, або бере іхь, після польского, вь 


чормоземлею н всть дуже нлодородна. 
(Конець буде.) 


ПОДОРОЖНІ ПОМІЧЕННЯ ОПІЛЯНИНА. 


Сянь переділюв Перемипіль на дві части; біль- 
ша лежить по правімь березі н становить власти- 
ве місто, а менша часть, по лівімь боці, стано- 
вить передмістєв Засяннє, злучене зь містомь дво- 
ма мостами, зь которихь одинь, желізний, уживаб 
колія. Дворець колії желізної находиться на пра- 
вімь боці, при місті. На Засянню є жіночий мона- 
стирь Бенедиктинокь, котрі утримують школи 
дівочі. 

Кь півночи міста отвераються ве більші рів- 
нини, зь красними городами й урожайними нива- 
ми. Вь буйнихь лісахь подибується найчастше бе- 
ресть. Зь Перемишла пустився я вь дальшу до- 
рогу за токомь Сяну кь півночи. Зараз» за містомь 
надь Сяномь взноєнться Винна-Гора. черезь котру 
веде проста дорога. Почву землі становить глина 
мазька и чорна. Бь Самборові находяться гипсові 
поклади, такожь н торФь, но не уживають бго до 
палення. 

У селахь підь ШПеремншлемь я задержався 
довше и відтакь у сій околиці пізнавь лучше жит- 
тв-биттє мешканцівь. Типь простого народу є від- 
мінний відь типу Опілянь и Поділянь. Замітний 
у него бракь тої правильности черть н повагу вь 
лиці, котрі такь властиво визначає типь Україн- 
сько-руський. Особливо жіночий рідь Опілла и Шо- 
ділля відзначується якоюсь характеристичною кра- 
сою, становитостю, грацнєю вь порушенняхь; на 
лиці розлита єсть якась тужлива меляанхолня, ко- 
тра однакожь не єсть млавою, а згідно получена 
зь любою пишностю, Такожь що-до духовної сто- 
рони рівно щедро вивіновала природа Хороші Опі- 
лянки. Хто-йь бо не подивляє поетичний настрій, 
співучість, гуморь -- єдиний малоруський -- и 
дотень дівчать осереднбі Руси? ШБезсмертній 0- 
сновяненко не мавь потреби ндеализовати свої бо- 
гатирки, бо вони були уже готовими ндеалами, а 
щасливі ми, що вонн дісталися такимь поетам до 


увообразовання, якь Основяненко та Шевченко. 


Жительки західнбі Русин не можуть повеличатися . 


такою уродою тіла и духа. Має сей появ» свої 
причини відай у племінній ріжниці тихь начатківь, 
котрі зложнли малоруський народь, або може вь 
тихь взаєминах», вь якихь жнла н жиє ся часть 
народу вь західній Русі дотично сусідуючого наро- 
ду польского, на що вже и яковість говору вказує. 
Багато слівь справдешно Українсько-руськихт, ві- 
домихь в голоснихь по цілій Русі. або загирнвь 


нншімь, невластивімв значенню.  Однако що-до 
степенн просвіти и грамотнести, то далеко більший 
поступь зробивь народь коло Перемнімля, ніжь на 
Опіллю або Поділлю. А можна се сказати Й о ці- 
лій Перемиській диецезні. Вь кождімь бо майже 


селі в порядна школа; люде пізнали пожитокь гра- 


мотности и щиро піклуються около неї. Жадно до- 
питуються за новими книжками. а у церкві всі 
люде, малі н великі, беруть співом» уділь вь на- 
боженстві. Відтакь всюди хороші церкви ставлять 
або старі обновляють н прикрашують. Не мають 
такихь розлогихь и плодовитихь піль, якь (Опі- 
ляме, а преці лучше собі жиють, бо суть роботащі, 
тверезі, розсудливші, спосібнійші ; відома се річь, 
що просвіта ущасливлав чоловіка, помагаючи бага- 
то Єго матерняльному добробитові и моральному по- 
ступові. Таке піднесеннє народу материяльне н мо- 
ральне в вь головній части неоціненою заслугою 
щирого, витревалого священства, котре. слідуючн 
завіщанню світлихь проведирівь св. п. владикь 
Снігурського и Нхимовича, невгомонно коло добра 
відживаючого народу працюв. Причинна сбго добро- 
дійного одушевлення священства, що воно поняло 
становище своє и бму задосить учинити старається, 
лежить у почуттю народности. Воно всть тою 
сильною підоймою, котра зберегає6 чоловіба відь 
гнилої матерняльности й егонстичного, підлого 
обскурантизму, а осущувться воно найкрасшимн 
плодами: любовью кь народу нкьвсімь тим» чинни - 
камь, котрі або становлять бге народность, або зли- 
лися зь нею, якими суть: язик», звичаї и религийний 
обрядь. Якь великої ваги и стійности є здорове й 
живе почутте народности, особливо у відживаючого 
народа руського, знав кождий мислячий Русин»; по- 
няли се н вороги народности руської, котрі захо- 
дяться найхитрійшими способами, щоби придавитн 
самостійний розвитокь ії и використати сили, чест: 
ність н щирість народовцівь для зміцнення й до- 
вершення євоїхь власнихь народніхь безвзгляд- 
нихь засадь. Народь малоруський стоїть ще на 
первістній добі свого розвитку; повільнимт, але са- 
мостійнимь ходом нехай вінь ступає дальше, бо 
всяке н найобережнійше спільництво зь сильними, 
неситими ворогами загирить бго неминучо. ЄСла- 
бий зь сильнимь ледве згодиться по правді. Але 
вже відай лиха доля якась судилася нещасному 
руському народові; сумні ознаки замітивь яв» ду- 
ховно -народнімь пожиттю руської нителигенцні 
сторінь Перемиськихь. Не додержується вона, нкь 
досі, питоменно -малоруської основи, а заманена 
продайними агитаторамн, вь Фалшшивімь увіренню 
якогось надзвичайного поступу, оглядається туди, де 
сприсяглися на загарбанне всбго малоруського. Бо- 
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юсн, щоби неприязна сторона важкихь слів», ви- 
реченихь юднимь глибоко-розсудливимь  держав- 
нимь мужемь, не осущилася на народі руськім»ь: 
,Нехай ніхто не забуває на те, що народність и я- 
знкь суть річн самі про «Фебе безь вартости, яко 
ормн чоловічихь чувствь и мислей, благодатні 
тогді, коли служать до того, щоби людей дільній- 
шими, лучшими и мудрійшими зробити, а гідні про- 
клону, коли їхь надуживається, щоби духове жит- 
те умертвляти, поєми запутувати, ненависть н во- 
рогованнє засівати." 

Нехай будуть чесні читателі вибачливі отенмь 
моїмь -- скаже може ХТО"- СЮДИ неналежниме ре- 
чамь. бо щербата долн руського народу роздирає 
серце моє, а у мене така вдача. що -- що вь сер- 
ці. те й на язиці. Вертаю-жь до властивої річи. 
Народь простий західнеї Руси. нкь вае сказано, не 
має тої характеристичної вдачи осереднбі Руси такь 
що-до тіла, якь ще примітнійше що-до духа. У 
пісні не є вінь такь багатий. якь Українці або 
вехідні Галичане. а й бесіда бго не єсть такь за- 
краніена й ожнвлена поетичними образами. Туть 
додамь ще мій особливий досвідь. Неразь у зай- 
вий чась я нрочитувавь моїмь (пілськимь края- 
намь поезні Шевченка; переняли вони твори ко- 
бзареві душею, серцемь и наматтю так» скоро, якь 
теплий розсадникь зазеленіється по здеровімь зер- 
ні розсади; коли-жь я у Перемнськімь або у Ся- 
ніцькімь те саме прочитувавь, не мігь втішатися 
рівно утішнимь понвомь. "акь-то у вехідній Русі 
лежить ядро н снага рущинн; жаль тільки, що лихі 
незгодини не проходять и не проходять... 

Дальша моя дорога випала протнв» току Єяну. 
Ріка ся плине відь жерель своїхь зь-разу на пів- 
чічний західь ажь до місточка Динова, відтакь кь 
веходові, а коло села Медики звертається зновь на 
північь. Медика лежить дві милі понизше Переми- 
зшан: має се село красну палату зь коштовними 
зборами книжок». образівь и медалівь и прекрасний 
городь зь обширннми розсадниками підь шкломт. у 
котрихь більше якь 6000 родівь заграничнихь ро- 
слинь плекають. Стараннєм»ь дідича Медики є тамь 
заложена взорова школа для огородників». 

Зь ШПеремнішля нпустився я ,Угорськимь" 
трактомь у Сяніцьке. Найбільшу часть Сяніць- 
кого околу займають Карпати, проте понайбільшь 
суть грунта єкалисті, багаті у ліси соснові и яли- 
чні. Перебравшися горбеватою дорогою черезь мі- 
сточка Кривче и Бабиці и гору Магуру, ставь я у 
м. Дубецькім». 

(Конець буде.) 
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ГАЛИЦЬКІЙ ЛИТЕРАТУРІ. 
(Конець). 


Дальше придиваяється авторь близше Галиць- 
кому язикові аитературному й подибує чотире го- 
ловні родн его, заразомь подає образці кождого зь 
тихь родівь, Наводить упередь образці прозн Га- 
Лицької, котру дізить зновь на два підь-роди: пер- 
ше, якою пишуть більше духовні лиця, а відтакь 
язикь світський, якимь пишуть Галицькі публици- 
сти. При образцяхь сихь двохь родівь прози вос- 
каикує авторь: ,Дивно-жь, що Поляки ні за що не 
хотять признати такого язика самостійним» ? !З 
Туть робить авторь ще увагу, що коли-бь Руси- 
ни вели свій єпірь зь Боляками не о хитератур- 
ний язикь, а о народній. то скорше би дійшли до 
кійця. , Цікава при тімь річь,? -- повідав, -- ,що 
недавно Галицька часопись ,Боянь," перепечатав- 
ши одну вийшовшу вь Москві брошуру, виразиласа 
такь: ,зіййзикь, которимь говорить и пише Русь 
закордонська, ніщо инше, якь нашь письменний 
Галицько-руський." (19) й 

Відтакь наводить авторь образці двохь родівь 
стихотворного язика: перший для предметів»ь висо- 
кихь и потому підходячий идь церковному, хоти, 
розуміється, на малоруській основі (мішаннна Ло- 
моносовського зь малоруськимь); другий для пред- 
метівь менше високихь, представляючий мішаннну 
Барамзннського зь малоруськимь и польским»ь. 0- 
пісая повідає: ,Четвертий родь язика видимо вь 
тихь плодахь Галицької литератури, которі призна- 
чені вирость для народа. Вони писані язиком». а- 
кимь говорить народь вь Галичині. Такь пишеться 
Додатокь до ,Слова?в для громадь. Навів- 
ши зновь образець такого язика, повідав дальше: 
-9ь всіхь сихь образцівь слідно, що у Галицькихь 
пнсателівь немає сталого и однообразного литера- 
турного язика, що їхь язикь ріжний, такь як» рі- 
жні їхь привички ми образці, які мають передь о- 
чима. Дітьми говорять вони по селам» по малорусь- 
кн, вь городахь по польски; духовне образованне 
получають по церковно-славянськи и по латинськи; 
вь науці и политиці мають діло зь язиком» німець- 
кимь и польским». Вь крузі поезні імь найблизша 
литература .Їомоносовсько-Карамзинського перие- 
да. ШПотому-то духовні твори Галицькихь писате» 
лівь відзичаються церковно-славянщиною, публи- 
цистика н учені письма полонизмамн, латинизмами 
н германнзмами, світська поезня ломоносовщиною 
и карамзаннщиною, а идь всему тому підмішують 
слова малоруські й польскі. Додати ще треба, ще 
одні я ті євамі ання пишуть н. ар. єтихн язи- 
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комь Ломоносова, а статті публицистичні полониз- 
мамн. Только язьк»ь статей дла народнаго 
чтенія представляєть нічто цільное, не- 
смбршанное.? | 

Щоби питанне о язиці Галицькихь писате- 
лівь представити ясніще, авторь пише дальше де- 
нещо о бго відношенняхь до язика Галицького на- 
рода и Українськихь писателівь. Приведить напе»- 
редь примірь Галицько-руської пісні, відтак каже: 
,Якь видко, язикь сеї пісні сливе зовсімь той, що 
н язикь Українськихь пісень; бо-жь и язнкь на- 
рода Галицького тільки дуже мало ріжниться відь 
язика нашої Малороссиі." А дальше: ,9ь язикомь 
пісень Южної-Руси східний и язикь Українськихь 
нисателівь : Шевченка, Марка Вовчка, Квітки и др." 
Відтакь береться авторь розвязувати представлене 
янтаннє н-робить увагу: ,Питаннє се дуже запу- 


тане -- по перше, що спірь ведетьса над» Галиць- 
кимь литературнимь язнкомь, которий предста- 
вляє самь по собі мішанину," -- а дальше: ,Пу- 


танина більшає тимь, що Галичане зміняють 
поняття о руськімь язиці після политич- 
нихь обстановокь. Тому твердої основи для 
рішення сбго спору належить глядати не вь Га- 
личнні.? 

Вь досить довгімь уступі розберав потімт 
толки славянськихь язикословівь, наводить пооди- 
нокі іхь заявлення и рішаєв, якь сказано повисче. 
Не послідокь закінчає свою річь осудомь паведе- 
нихь образцівь: ,Образець народнбі пісні Га- 
лицької в руський, такь само и образець нзь До- 
датку до ,Слова? -- то язикь Шевченка, Мар- 
ка Вовчка и Квітки. Образці стихівь Галицькихь 
уже сливе тільки черезь половину руські, но и ся 
половина штучна, а не жива, бо такимь язи- 
комь, мішаниною Ломоносовського з 
малоруськиме, ніхто й нігде вь руськімь 
мирі не говорить. Найменше руськими будуть 
образці прози Галицької. Йзь нихь руською тільки 
по части Фонетика, но части види; складь же річи 
и множество слів» ни видівь суть або церковно- 
славянсько-латинські, або польскі. Вь послідній 
чась многі стали приближати свій язикь идь на- 
шому литературному, не покидуючи однако приви- 
чокь того язика, котрого образці ми привели. Та- 
кимь побитомь явився ще одинь (пятий) 


родь мішаного язика." 

Зберімь же теперь все туть наведене, а до я- 
-кихь привдемо вислідківь? Коротко сказати -- язивь 
письменний Галицький після суду Неликоросса, ко- 
сторий ачейже знає свій язикь лучше всіхь Галиць- 
кихь писателівь, великоруський не є, але не в и 
польский, ні церковний, ні вь кінець малоруський, 
а мішаниною всіхь снхь язиківь зь додаткомь ще 
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латинизмівь и германизмівь.  "акь само нм право- 
пись сбга язика не в ні правописсю церковного, ні 
великоруського язика, а впрость ,нсторинчес- 
кою,Є зь неозначеним»ь значіннемь сего прилож- 
ника. Руськимь же всть язикь народа Галиць- 
кого, Українського, язикь Українськихь 
писателів»ь, и часомь такожь Додатківь до 
"Слова." Творівь Маркияна Шашкевича и инших», 
которі бувь би Волинець безперечно назвав» та- 
кожь руськими, вінь, видко, не мавь передь собою. 

Який же язикь наш», язикь хохломанівь Га- 
лицькихь? Обь сімь не згадув Волинець нічого. 
Лишімь те, зь якої се могло-бь статись при- 
чини, а ліпше поважмось відповісти на се пи- 
таннє самі вже замість него. Ми стараємося 
по можности писати такь, якь писавь Шевчен- 
ко и Квітка, якь писали я пишуть Марко Вовчовь 
и инші, о которихь не спімнувь понменно Воли- 
нець; ми старавмося писати, якь писалий пишуть 
наші Галицькі писателі, о которихь ми пересвід- 
чені, що вони знають народь нашь, его звичаї и 
бесіду не аби-якь, а которихь творів», якь сказа- 
но, Волинець мабуть не мавь передь собою, -- 
отже-жь нкь писавь с. п. Маркиянь, якь писали 
колись Могильницький й Устняновичь, якь пише 
Данило Млака та й незрівнаний нашь Буковни- 
ський кобзарь Федькович». А коли удостоїлися До- 
датки до ,Словає суду, що суть руські, то на- 
дівмося, що й наша бесіда 6 зарівно руською. Но 
надіймося, а не вірмо сліпо, щоби не попали ча- 
сомь вь ,самообольщеніе.З Ми стараємося, сказано, 
писати по руськи, але чи всі вже й уторопали се, 
до чого прямують, хоть й невтомимо?  Учімся-ж»ь 
невсипущо сего язика, на которімь старавмося пи- 
сати, а учімся відь тихь, которі бго добре вміють; 
прислухуймося, якь говорить народь наше, читай- 
мо тихь твори, которнмь н Великороссь не мігь 
відмовити руськости; уживаймо в» бесіді й письмі 
наше рідне слово все й всюди, де тільки не зму- 
шав нась невідперта потреба відступити відь сеї 
засади. Зновь же стережімся всіхь блудів», які Во- 
линець витикнувь нашим» Галицьким» писателямь, 
котрі силкуються вірити вь єдинство народу н я- 
зика нашого зь великоруськимь народомь и язи- 
комь. Стараймося позбутись всіхь привичокь, які 
набули вь школахь наукою того язика, котримь 
зніхто й нігде вь руськім»ь мирі не говорить." Стере- 
жімся зьвсякою ввагою и старанностю всіхь поло- 
низмівь, латинизмівь ни германизмівь, которі изь 
звіснихь причинь такь легко вкрадаються вь нашу 
бесіду и письмо. Наконець тримаймося нашої пра- 
вописи, котора основується не на ,самообольще- 
ній,» а на досвіді мужівь рівно ученихь, якь и 
досвідченихь, котру попирав тілько подій минув- 
шихь и теперішніх», котора наконець нвь будуч- 
ности невідперто найде своє оправданне. 

Ище-їнь скажемо сердешне Спасибі Волин- 
цеві за науку! Дай Боже, щобь слова Єго привели 
до літшнпого пізнання блудячихь, ходячихь же прав: 
дою щобь укріпили и заохотили ще більше до єдино- 
спасаючої праці надь нашим»ь ріднимь Україн- 
ськимь словом»! 


Олекса Стшорожинський. 


Зь друкарні Ставропигийської. 
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БРАТАМ 7. 


-- Такої утіхи для нась вже нема, 
Душа щоб» влітала по-підь небеса! -- 
Говорите, браття, ви други мої, 

Тому, що настали часн люті, злі; 

А то вк забули, що намь ще судьба, 
Щоб» чаму гіркую не пити до дна, 
Лишила и цісню, и думу тужну, 
Розважити ними недолю гірку. 

Якь пісня весело н грімко гудить, 


Мовь дзвінь той великий Печерський дзвенить, 


Вабудемь про горе, росте и душа, 

Підь хмари високо летить, мов стріла, 
А серце у грудях», неначе коваль, 

Все техка н техка, вабуло весь жаль. 

с йкь думу сумненьку вь слдзами кобварь 
Вь степу заспіває, тебе мовь ударя- : 

У серце влучає, -- то, браття, тогди 
Минувшости слава й недоля -- якь сни, 
Мовь Фатаморгана -- такт, передь душу 
Ступають-счезають, недолю лишь злу 
Лишаючи Русі; при Думі такій 
Личенькомь поллються елбвоньки рісві. 


У пісні и радість, у пісні я жаль, 
У пісні веселість и слбзя-хрусталь, 
У пісні и згода, у пісні дружба -- 
Нас» пісня учить, що було и нема. 
Тому-жь васпівайте, усі Русини, 
Ви матеря Руси сизенькі нірли, 
ИЙ всі обніміться, якь з» братіком» брать, 
Щобь пісня давеніла відь нашихь Карпать 
Далеко світами до хвиль-гень Двіпра, 
Щобь втішнлась ваша Русь-ненька стара. 
Співаймо враз, браття: у пісні живб 
Та мова солодка, у пісні й не вмре 
Та мова, що мати при грудяхь своіхь 
Учила рідненька наст, браття, усіх», 
Хто голось лиш» мав, оттуть най стає 
И грімко а мирно у-разь вагуде -- 
У пісні и радість, у пісні Й туга, 
ИЙ сліви гарячі, и прилань-дружба, 
У пісні м згода, -- я молю вась знов: 
Співайте, родимці, у пісні й любов». 


Данило Млака. 


поро Кк роде - 


ПФЯНИЦЯ. 


Оповіданне Мишра Олельковича. 
(Конець.) 


Оть-що мені й досі чудно: у ранці устала я, 
нонема у мене журби ніякої; то було и боюсь, н 
тікаю, и тремчу уся, нкь вінь прийде, а то не 
жаль ей и дівовання мого, -- тілько й думкн, 
коли-бь вечерь, колн-бь скорініь бго побачити. 

Довго ніхто не знавь про нась. Паничь не 
такь часто почавь до дядька ходити, бо я що но- 
чи до Єго виходила. Надіну хутранку, вийду, сяде- 
мо у садочку, та й просидимо цілу ніч». 

Тоді саме хвістата зірка на небі прояви- 
лась, -- сама маленька, якь и ннші зіркн, а 
хвість широкий та довгий, простягсь черезь усе 
небо. 

Було питала 6го, що се за зірка така, а вінь 
усе було дурить: ,ЄСе, -- каже, -- вона, мабуть, 
провниоветиансь; такь ій хвість и почепили, нехай 
тягав. 

Перша тітка дозналася про мов безчесте, бо 
нічь не сплю, такь цілий день н куняю; а далі 
Степань су орки якось Стесі, а та по цілому 
селу рознесла: у ії чи не було думки, щобь самій 
наь паничемь зазнатись. Та й безь того -- де вже 
у людей вкрасти? "Тільки и балаківь на селі, що 
про мене, безщасну: де йду, усі неначе за ведме- 
демь слідомь біжать; та мені що до іхь? байдуже! 
мені тілько аби вінь у-вечері прийшов». 

Тітка було усе мені очи паничемь довбе, 
тавь уже дядько оступивсь, настрахавь ії. ,Коли-бь 
-о внаже, -- я дівкою бувь, н-бь самь поступивь 
для такого пана."  Вінь такь панича уподобав», 
що, коли-бь наннчь загадавь у пельку лізти, мо- 
щфе-бь и поліз». 

Осень -- весілля, а я й по весіллям не хожу; 
цілий день місця собі не найду, н прясти не хо» 
четься, шити тожь: вінь зь думки не сходить. 
Настав вечерь, ян вже у кватирку й визнраю. Рни- 
нуться ворота, вибіжу: вінь. Хутко минула'н 
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Пилипівка, и Різдво, н Мясниці, я й не вгадала, 
якь наставь Великий - пість; весело мені було се 
время, -- що-вечерь вінь біля мене, та й любивь 
таки вінь мене,дуже любив». Навезе, було, мені у- 
сикихь подарунківь, гостинцівь. -- Я, -- кажу, -- 
тобі не продалась; нащо ти мені се надававь? гріхь 
мені буде за сей скупь: вічно на тімь світі він» 
передь душею стоятиме. 

-- Що, -- одкаже вінь, -- сі гостинці? Я-бь 
душу свою вннявь, та оддавь тобі, 

Думала я, дурна, що й до-віку такь буде, що 
д0о-віку будемо у ночі сходнтись, що кінця нашому 
коханню не буде. 

У пість постерісла я, що не той вінь став». 
То було цілу нічь зо мною просидить, а то по- 


чавь приходити неначе на панщину, заразь и 
тікав. 

-с Ніколи, -- важе, -- засплю, а вь мене го- 
сті. -- Далі и зовсімь мало почавь навертатнсь. 


Зразу я усе плакала, бо вже почуло серце, що на- 
ставь конець мовму щастю. Недурно кажуть: Пан- 
ськеє коханнве -- гірке горюваннве. Що я попопла- 
кала! и не перелічиніь того, а далі вже й слізь не 
стало, бігаю по хаті неначе божевільна: -- Коли-бь 


вечерь, коли-бь швидче; може прийде. -- Тоді-то 


й зазналась я изь сімь скланнимь богом»... нового 
коханка собі знайшла. Не сплю, було, цілу ніч», 
думаю: -- Може вь бго гості, нерано прийде, -- 
усе сама себе дурю. Засвітить тітка на досвітки, 
а я усе дожидаю; а якь уже розсвяне, то випью 
зь-дебела на самоті та й сплю до вечера. 

Прийде вінь, де те й горе, де ті слбзи поді- 
нутьса! Зновь повеселію, зновь така думка, щобь 
або вмерти, або бігти за імь на край світа. 


Настала весна -- Великь-день; почавь вінь 
що-дня ходити: -- У пість, -- каже, -- черезь 
грязюку нечасто ходивь. -- Такь-то вінь любив» 


мене! Я-бь до бго, колн-бь треба, черезь пекбло 
пішла, а бго гряазюка не пускала! Та й став» 
не такий вже вінь, якь спершу бувь, надокучила 
я ему. 

На Хоминому-тижні зовсімь не ставь ходити 
вінь; нема одну нічь, нема й другу, и третю, н 


четверту, и няту. Може-бь я й вмерла зв жа- 
лю, або втопилась, -- тілько чарка й держала на 
світі. 


Не втерпіла, побігла у панський двір». Біхку 
наче скажена, того й не бачу, що усі зь мене ре- 
гочуть; була-бь на-впростець у будинки ускочила, 


такь лакей не пустивь. -- Куди ти, -- каже, -- 
лізешь? туть и пани, и панночки. 
-- Де вінь? -- питаю; -- бго хочу побачити! 


-- Постерігь лакей, що я зь глузду звіхала. По- 


кликав» пана. 


Ажь зликавсь вінь, якь подививсь на мене: 
така я страшна за сі дні стала. 

-- Йди, -- каже, -- до дому; у ночі безпере- 
змінно буду. -- Поціловавь мене: -- Йди, -- каже, 
-- иди; негарно, якь тебе мої родичи побачуть, -- 
мені соромь буде. 


Кму соромь, бму! А у мене-жь хиба душа 
не людська, не однака? Може ще й чистійша: не 
я бго, вінь мене зь розуму звівь! Ему сором»! вінь 
же парубокь, пань, багатий! Що бму до людей? 
не вінь до їхь, вони до бго горнутимуться, ще й 
похвалять за те, що загубивь вінь вікь дівочий! 
Не я перша, не я остання. Мені якь було диви-. 
тись людямь у вічн? Мені, бакь, н сорому нема! 
Де той соромь у мужички візьметься ? Ій що? Вона 
у день побіжить у панські будинки! Сором бму!... 
хиба за те, що я Єму оддала свою душу, що впо- 
добала бго... А більшь який же відь мене бму 
соромь ? 


У Сохвиі заблищали очи; неподобно гарна була 
вона теперь. Вона узяла пляшку, сама насипала 
чарку н випила. -- Се вь мене теперь такі думки, 
бо ажь за серце бере, якь згадаю; а тоді я зраді- 
ла, що побачнла, що бму нічого не сталось, що 
прийде у-вечері. 

Надь вечірь тітка й дядько поіхали у Кобза- 
рі до родичівь. Зосталась я сама, сижу та усе 
визираю. Ажь иде вінь. Вискочила я до бго, об- 
няла бго, та й зомліла на шні. Сівь вінь, та щось 
невеселий, понурий. | | 

-- Чи знавєшь, Сохвив, що я робивь сі дні? 


-- А що? -- питаю. 
-- Усе у карти гравь; на твов щасте ось 
скілько вийгравь -- поховай! 


Витягь вінь язь кешені два папірчики, оби- 
два новісенькні, и на обохь неначе веселка нама- 
лбвана. Я не хочу брати. 

-- Берн! -- каже; -- коли-бь я бувь про- 
чгравь, то-бь узявь твою хутрянку та й заста- 
вивь. Витягь вінь у мене зь кишені ключь, одчи- 
нивь мою скрнньку, та й поховавь туди гроші. 
Неначе шуткує та смівться, а я бачу, що щось 
важке у бго на серці. 


Питаю бго:-- Чому се ти такий невеселий 2-- 


 Помовчавь вінь трохи, а далі й каже: -- Ой, не 


казавь би тобі, та треба; нема що робити, ніде 
правди діти. Їду я. 


-- Такь що? -- кажу (а серце якь невнско- 
чить), -- забери и мене зь собою, 
-- Не можна, -- каже, -- іду на войну, а тамь 


жінокь и дівчать не приймають. 


Я такь ни остовбіла, не можу й слова промо- 
вити. 
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Почавь вінь мене ціловати, асамь плаче такь 
гірво: -- Ще не заразь, -- каже, -- поїду; не жу- 
рись бо, не нудь серця. Якь журитись, випьємо 
лучче по чарці. 

Присиловавь вінь мене; я вншинла й очуняла. 

-- Слухай, -- каже вінь, -- Сохвив, що я ка- 
затиму. Знавшь ти Остапа Шилнпенка? Вінь тебе 
свататиме. Йди за бго. Парубокь вінь не плохнй, 
ховайстливий, не докорятиме вінь тобі; буде у 
зась и кудоба, и діти. Жнтимешь, якь н люде. Не 
журись! 

Сей Остапь, ще якь я низь паничемь не зна- 
лась, думавь мене сватати. На улиці такь було 
до мене й нязне. 

-- Ні, -- важу, -- не жити мені на сему сві- 
ті, коли ти мене покидавиь! 

Злякавсь вінь; а вь мене така гадка була, 
що або завіситись, або втонитись, Постерігь вінь, 
що вь мене на думці, бо почавь мене частувати, 
и сам пьє, якь я й зроду не бачнла, Начастува- 
ансь ми такь, що й поснули. У ранці приїхавь 
дядько; побудили нась. Паничь покликавь тітку у 
сіни, побалакавь щось нзь нею; почала й тітка 
мене всовіщати. А дядько мовчить, тілько люльку 
смалить. Горілка тимь часомь бреде, та бреде. 
Туть ще й дадина прийшла, Федчиха, а потімь и 


дядько. Надались на мене, заторопили зовсім», а 
туть ще й у голові шумить. - Добре, -- кажу,-- 
тиду. 


Дядина заразь нзь хати. А вже нерано, тем- 
сно. Чую -- ажь старости ознваються. Паничь вий- 
шов» на задвіровь. Увійшли старости, почали свої 
речи, далі й присіпались: давай рушники, та й 
годі. Не знаю вже, якь н тні рушники подавала; 
пьнна трохи була. Покликали родичів», запили мо- 
горичь, порозходились, а паничь усе на задвірку. 
Побігла я до бго, почавь вінь мені дяковати, цілує, 
пригортав мене: -- Ти, -- каже, - мою душу 0- 
слобонила. 

Се у Неділю було, а у Середу повінчали наст, 
бо піпь одвіздивь кудись... 


. До самого дівичь-вечора я зьгарілки не вихо- 


дила, бо паничь усе у нашій хаті сидівь, на чась до 
дому навернеться, та й зновь до мене. Дядина та 
дядько тожь зь нашої хати не виходили, усе боя- 
лись, щобь я не одкинулась. Думали -- аби повін- 
чати, то вже я мушу щасливою бути. 

Повінчали нась; пішла я по дружкам». Поди- 
влюсь я на свого молодого: вінь и молодий бувь, 
н неначе й гарний, та якь згадаю панича, серце 
якь не перерветься; атуть дружки частують. Ажь 
теперь соромно -- у вечері коровай ділять, а я пе- 
репьянена за столомь сижу, тілько куняю. Се така 
молода чесна!.. Перейшла я житн до тестя. Нудно 


мені; тілько якь побіжу у шинкь, та стебону, то 
й повеселію. Що мене тесть усовіщавь н бив»; 
лав було разь-у-разь, зовиці зь мене сміються, 
паничемь докорають, и чоловіку моєму очи дов- 
буть. Тілько вінь, бідолатний, було й не сміється 
зь мене, убачить, що я плачу: -- Годі тобі, -- 
каже, -- Сохвиє, плакати: горюваннємт старого 
не вернешь. Покинь, моя голубко, горілку пити; 
се на тебе й нудьга зь похмілля насідав. Шогано 
такь робити, люде сміються. -- А я й не дивлюсь 
на б6го. Заридав було сердега, а я ще й радію: не 
я одна, думаю, у світі безталанна. "Гакь я дбго зне- 
навиділа, гидко й дивитись на бго. Увь осені вмер- 
ла тітка. Шеребрались ми на батьківь курінь. Туть 
мені воля настала, ніхто мені не вказь. Чоловіка 
я й ухомь не вела. Занедужавь вінь, пропасниця 
чи що приключилась, а далі такь рознемігся, що 
ин не встав вже, стогне. Ось, думаю, слухатиму, 
якь ти стогнатимешь. Одяглась, гроші, які були, 
узала, та зв хати. -- Буди се ти, Сохвив? -- о- 
звавсь вінь; -- не кидай бо мене самого! Якь и- 
дешь, то хочь сестру побличь. -- Я не слухаю, 
та зь хати: -- Понесе мене чортяка до твого га- 
спедового батька, щобь лаявсь. 

Тоді саме у Кобзаряхь храмь бувь, Микола. 
Гуляю я на храму, ночую у накритки знабмої, а 
про чоловіка й гадки нема. й 

На четвертий день, чи що, прихожу до дому, 
ажь вінь на печі замерзь: наче залізний став». 

Поховала я чоловіка, та зь того часу й живу 
тань, якь бачите. 

-- Шо-жь низь паничемь сталось? -- поспи- 
тавь я. 

-- Приїздивь вінь торікь изь жівкою. Бачить 
я бго не бачнла, бо зновь кудись поїхавь; грошей 
мені Степаномь передавь, та я садь заставила 
була оть-сей, такь викупив». 

Сохвня вмовкла. Я задумавсь. р 

-- ЮК! годі намь журитись та старе згадувати; 
вииземо паничу! насипайте лишень. 

Та по чарочці. 

Та по парочці, 

Та по стакану, 

Щобь наша душенька стала на стану! -- 
заспівала Сохвня, насилаючи сама собі чарку. 


(Гвографичний обвірб землі, заселеної Русинами.) 


ПУ. 
Плоска часть України. 
(Конець). 
Перейшовши широке пасмо горбівь и гірь 
Волинськихь, виходимо на внсово положецму пда- 
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щину, котру становить вижнна Українсько - По- , 


ділська. Відь головного ділу водного, тамь де зь 
него витікав на північь Стирь и Бугь, а Сереть 
зь другими допливамн Дністровими на полудне, 
дальше на полудні відь долини Дністрової и се- 
реднбего Дністра тягнеться вижнна Українсько- 
Поділська на східь ндь Дніпрові; на північ» ії об- 
граннчав пасмо гірське, вдуче черезь Волинь идь 
Кибву, на полудне також» одно гірське пасмо, н- 
дуче відь Дністра ндь Дніпровимь порогам». Най- 
висше піднеслася поверхня сеї вижини на північно- 
західнімь краю, межи жереламн Серета, Богу и 
Тетерева. Зь відси похиляється вона вт загалі на 
полудне, зь побічнимь похиленнємь на східь, ндь 
Дніпрові. Похнленнє теє вь части полуднево-схід- 
ній (межи Дніпромь н Богомь) доразнійше, якь 
вь полуднево-західній стороні (межн Дністром» а 
Богомь, на Поділлю); такь коло Махнівки сягав 
внжина до 750" н спадає віке коло Умані на 200), 
противно-жь вь части межи Богомь а Дністромь 
внжина ажь надь Кодимою значно знижається. -- 
Українсько- Подільска вижина становить в» загалі 
рівну, одностайну, горами неперервану рівнину, н 
коли де знижаєтьса або підноситься, то такь ла- 
гідно н помалу, що того на око не пізнати. Тілько 
текучі нею рішн попрорізували вь ній глибокі ,ярн.є 
Яри сі ни рівна поверхність становлять головний 
внразь Українсько - Подільскої вижинн. Єтанувши 
посередь тої рівнини, якь далеко окомь сягнешть, 
чне узришь, тілько поля, збіжжвемь засіяні, або лу- 
ги (сіножати) степові, -- тілько десь на краю вид- 
нокруга синіються гаї. Але пройдешь кусень тою 
одностайною стороною, разомь урвалася тобі рів- 
нина глибокимь яром», и передь тобою розточиться 
образь цілкомь відмінної сторони. Серединою гли- 
бокого яру тече ріка; по-надь рікою розложилися 
села; сади й гаї пнуться до гори обома берегами 
яру; до ріжноличности образу причнняються ще й 
скали н горби по-надь рікою. ШЙноді бував такий 
ярь н на мнлю вв шнришь н більше; а що вже до- 
лини Дніпра н Богу, котрі такожь суть лише ве- 
лнкими ярами, то сі вже становлять цілий свій о- 
сібний світь, цілкомь відрубний відь одностайної 
вижнни. Нь ярахь н климать нний; вь яри хо- 
ваються села відь острого східнего вітру, що вів 
все отвертнмн рівнинами вижнни. Шерейдешь ярь 
и внйдештть по другімь боці берегомь зновь до го- 
ри, -- на горі зновь тебе окружав незміренна, зда 
ється, рівнина. 

Гранить становить найнизшу підставу східнбї 
більшої половини Поділсько - Української вижини; 
вь західній, меншій половині твернть тую підста- 
ву пісковець н вапнякь; самою-жь серединою ви- 
живи, відь жер. Стиру н Мкви аж»ь до Дніпра по- 


низше устя р. Тясмина, тягнеться такожь довгий 
н вузький покладь вапняку. На тій найнизшій під- 
ставі граниту, пісковця н вапняку лежить верства 
утворівь третннніхь (іегіїдг), а поверхь сихь вер- 
ства утворів старшнхь напливовихь, нменно-жь 
глнна. ШПослідню, верхню верству творнть Форма- 
цня напливова новійша, котра становить вь голов- 
ній части о плодородности землі; вона-жь туть -- 
вь переважній части -- чиста чорноземля. Чорно- 
земля тая покривав ШПоділлє (часть західню Укра- 
інсько-Подільскої вижнни, межи Дністромь н Бо- 
гомь) одностайнійше и грубше, якь східню поло- 
внну (Бнівську губернию). В БКвнівській губернні 
північна частина вижжини покрита переважно гли- 
ною, змішаною зь піскомь, або самимь піском»; 
мілкнмь піскомь покриті такожьх береги кількохь 
прирікь Боговихь (нменно долина р. Соб»ь), берігь 
р. Дніпра вь полудневій части Канівської губернні 
н сторона по лівімь березі р. ТГясмина, около м. 
Сміли, де вирубано лісь сосновий. Все остальне -- 
чорноземля. ЄСіножатей мав Поділле мало; за те 
східня половина Українсько-Подільскої вижнини має 
їхь два родин: лугові, по-надь ріками, вь північній, 
а степові вь полудневій части. Вь минерали ви- 
жнна не такь багата, якь Волннь, хочь и туть в 
їхь ще досить. Гранить єсть, якь знаємо, на ці- 
лімь майже обшарі вижнни, -- найкрастий Уманський; 
находяться порфири, опалі білі н жовті; такожь 
земля порцелянова коло Махнівки н Умані и надь 
Синюхою (допл. Богу); камінь литограФичний на 
Поділлю; тореть надь декотрими Шодільскими рі- 
ками. Жерела сольні показуються вь Мукші (уізда 
Каменецького) й вь Соколі, жерело салитряне в» 
Каменці. Салитра показується на ПШоділаю, де вь 
горянчу пору осідавться білимь пороїкомь по ора- 
нихь скибахь и кертовинах». 

За Дніпромь вижнна зновь підноситься зь до- 
лини, та віке не такь високо; туть воназа те шир- 
ше снгав на північь. Відь північної части Курської 
губернні, де вижина піднеслася найвисше, прости- 
рається вона на західь до Дніпра, на полудне по 
ливию порогівь, черезь полудневий край Чернигів- 
ської губернні, Полтавську н Харківську. Й туть 
рівна рівнина тягнеться відь Дніпра по Дон», пе- 
рервана декудн хиба невеликими лісами. На гли- 


снистій або пісчавій підпочві лежить верства тов- 


стої чорноземлі, чимь дальше на полудне, тимь 
грубша н чистійша. Вь північній части вижнияк 
чорноземля ще перемішана зь глиною н піском». 
Чистий, сипучийся пісокь або суглинокь залага- 
ють вузькими шолосами берегн рікь, именно-жь 
піски на лівімь березі Оскола н Донця, при стоці 
рікь Усожа н Свани, на берегахь Дніпра, Ворскли, 
Псбла. Особливо плодородною всть земля в» полу- 
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дневій части Полтавської н Харківської губернні, 
де вона гновння не потрібув, хиба тілько підь ко- 
чоплі та тютюнь. Луги на вижині но лівімь боці 
Дніпра такь само, якь на Волинсько- Нодільскій, в 
північній частн більше надрічні, вь полудневій біль- 
ше степові, зь травою нноді 2 аршини високою; 
випасаються на нихь стада овець и коней н воли 
чумацькі. і 

Вь миберали ся вижина біднійша тамтої, по- 
ловина-жь дахілна біднійша східнбі. Вь Харків- 
свкій губерині суть поклади крейди надь берегами 
рікь Донця, |Оскола н Красисі; вь гористімь бе- 
регу Донця пісковець сивий н зеленковатий; покладн 
дуаге доброго |вугля камінного лежать надь Дон- 
цемь н Осколдмь. вь уівді Изюмськімь; коло Йзю- 
му стрічаєтьса кречзінь. Солі добували давнійшь 
багато зь озері коло м. Славянська -- Ріпного и 
Сольного. Салибра зберається на старихь кіпцяхь 
и городищах». 

Такь перейшли ми цілу вижину, простираю- 
чуся зь малими Церервами відь Дністра но Дон», 
а відь Шрепеті и! Десни по Дністрові н Дніпрові 
пороги. 

Якь по лівімь боці Дніпра продовжавться ви- 
жина Українсько ЖіЇоділська, такь н низина ШЙо- 
ліська переходить |на лівий бікь Дніпра; туть вь 
північній части Чернигівської губернні, за Десною, 
простирається низійна, пригадуюча нноді нозоромь 
своїмь низину ШПрфпеті, -- надь Десною н Дні- 
промь тягнуться пірчані полоси, багато рікь роз- 
ливається туть по-фа береги вь мокрі луги, а 2 
північні уїзди губервні Чернигівської (Мглинський 
н Суражський) пократі піском и зарослі великими 
лісами. 

Вижнна Українсрко - ПНоділська. по тімь и по 
сімь березі Дніпра піхиляється, якь знавмо, не- 
значно на укчлно з своїй полудневій границі 
спадає вона виднійшамл, берегомь вь низнну, що 
підь пею простерласа|(100" н. п. м.) ажь по Чорне- 
Море, а відь Дністра ро Азовське- Море и дальше 
геть айгь до Бавказськфхь гірь. Наче широке побе- 
режеє, обіймав ся низіфна лукомь Чорне-Море и зь- 
за того називається она Чорноморською низи- 
ною. -- По березі, котінмь Поділсько - Українська 
вижнна вь низину Чорфоморську спадає, поросли 
посліднін більші ліси; відти вже в5 цілій Чор- 
номорській ннзпні лісів) немає, хиба штучно за- 
саджені поменші гаї. "ЧУть степь зь своімн буй- 
ними травьми взявь перфагу надь лісами н рілею; 
більша половиця землі футь степомь, зь травою 
вь-хлопа високою. Верфніо верству земну стано- 
вить туть такожь чорнодемла; але чимь дальше на 
полудне, тимь вона тонша, а надь берегамн Чор- 
ного-Морн уступає чорноземля зовсімь передь пі- 
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скомь; пісчана полоса тагнеться відь Дністра бе- 
регомь Чорного - Моря за Дніперь, а за Дніпромь 
вона розширавться ще більше межи лівимь бере- 
гомь Дніпра и Азовськимь-Моремь. ШПочва туть, 
поки сягав чорноземля, плодородна, якь н на ви- 
жині, але часте посуха нищить плодн на полі. 
Климать змінчивий; вь літі великі спеки, а зимою 
великі морози и бурі. 
В. Н--цький. 


ока ЗАЗ АК А КАНАТ 
КРД ЗД МИ Чо 


ПОДОРОЖНІ ПОМІЧЕННЯ ОПІЛЯНИНА. 
(Конець.) 


Місточко Дубецько лежнть надь ЄСяномь у 
хорошій околиці. У німь уродився (р. 1734) Гнать 
БКрасицький, епископь Варминський и знаменитий 
польский поеть. Постоявши трохи у Дубецькімб, 
рушивь я у дальшу дорогу до Динова. Саме тогді 
бувь у сімь місточку ярмарок». У многімь ріжнив- 
ся той ярмарокь відь опільского. Ше видко було 
натовпу такого зь пашнею, якь н. пр. по ярмар- 
кахь подільскихь, а за те більше всіляких» ви- 
робівь рукодільнихь, нменно багато полотна було 
на торзі. Люде здавалися мині марнійші зь лиця н 
статі. однако за те тверезійші и смирнійші. Не 
бачивь я туть ні пьяниць, ні злодіївь; а якже сумно 
стало мині на серці, коли я пригадавь собі на прма- 
рокь який у моїй стороні! Неразь лучалося мнні 
бачити, якь підь ногами жидівки-крамарниці лежала 
пьяна невіста безь памати; видко зь одежи, що не 
убога. «Іюде переходять, та й кажуть, посмішку- 
ючися: ,Отсе щидівка бабу забила!" А та повідав: 
» То ії горілка забила; нехай би була не запивала- 
ся."  Тамь зновь у сутичі упавь запитий хлопь, 
а жидівські бахурі прутнками цвігають бго. "Камь 
женеться хлопь з» друкомь за розчіпченою жін- 
кою -- внанває, прокливаєн, ажь соромь н страхь! 
Осьде ведуть жандарі вже по ніестий разь злодія; 
а в вінь господаремь на 24 шнурахь поля н ще 
чумі грунти засівав, тай єсть вінь у селі присяж- 
нимь. Фттаке діється у нась, де хліба Богь дав 
Подостаткомь, де дглюде замоїжнійші ни відтакь 
скорше н краснійше повинні би просвітитися н 
зберегчися відь того морального упадку. Такь 
що-жь? всть свобода тілесна, але не ужито ії до ви- 
свободження духа. до розігнання темноти, у котрій 
все -- тілесне, и духовне -- знидів. На Фпіллю н 
Поділлю в дуже мало шкіль; селяйннь не навча- 
втьса, якь зашанувати и побільшити свій доро- 
бокь, якь взатися до промислу якого рукоділлвмь, 
якь газдувати дорогимь часомь. .Іучається часто, 
що вінь запродасть уже на пні пашню жидові., а 
жінка повісмами та мітками випродасть всю пряжу. 
Обробивішинся скоро, напивається потімь чорно, по 
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тиждневі цілому. а коли наймають бго до роботн, 
то не допитувться такь о плату, якь о теє, кіль- 
ко рази на день дістане горілки. Не найшовт я та- 
кихь сумнихь околичностей у західній Галичнні; 
туть люде роботящі, промислові, сумирнійші, бо 
мають шкілки добрі, просвічаються пильнимь чн- 
таннемь пожиточнихь книхокь, та й відтакь про- 
живають собі у тихому гаразді. Давь би Господь, 
щоби н вь другнхь сторонахь Руси настали луч- 
«пі часн, бо на ніщо зведеться нещасливий темний 
народь. Хати селянські вь околиці Динова ставлать- 
си озь відземківь яличнихь н не побілюються з»- 
верхн. По-найбільше суть у західній стороні Єй- 
ніцького околу мішані жителі -- Русннин и іЇо- 
лики, н за-рівно говорять по руськи и но польски. 

Зь-підь Динова пустився я до Єянока, Доро- 
га веде зворами кремінистими я лісами то соєно- 
вими, то яличними. Любовався я тою височенною 
простісінькою деревиною. Самітні сі гірські дороги; 
село далеко одно відь другого, де-коли тілько чути 
гомін» рубання гонтарів». Шочву землі становить чер- 
вонава глина, и десь ажь коло села Юровець стріча- 
ютьсни рівні чорноземні обшари, черезь ботрі пере- 
різується дуже багато потоків». 

У Саноці забавивь я довше. Місто се зекить 
надь Слномь на просторімь горбі. Знати ще вали 
н окопи великі відь північно-всхіднбї сторони. У 
старосвіцькімь замку всть теперь урядь окільний 
поміщений. Паматний в Сянікь уродженнєм» КГри- 
горна зь Сянока (р. 1426), учителя Владислава Вар- 
неньчика н потімь архивпископа .Їьвівського. Вже 
відь Лиського єплавляють Сяном' дерево; кермани- 
чи беруть часто ще камінь великий на тратви и 
довозвть ажь до Ярославля, де йго на гроби жи- 
дамь продають. Гадавь я присісти зь керманичами 
на тратві н доїхати такь до Перемишля; однабо 
відраднли мині досвідні люде пускатися на непевне 
живило, розсказуючи, якь часто керманичи напив- 
шись необережно тратвамн кермують и до скаль 
розбивають. Слухаючи сеї ради, понехавь я мій 
замисль н надію на шпривмности такої козирної 
дороги, та й пустився дальше на всхідь кь До- 
бромилю. 

Добромиль лежить 6 миль відь Сянока, вь ду- 
же хорошій околиці. Коло міста стоїть на лісистій 
горі монастирь Василнанський и розвалини варов- 
ного замку, гнізда можної вигаслої родини Гербур- 
тівь. Славнлося місто се колись ученими людьми 
и великою друкарнею. ШПочва землі коло Добро- 
мили и дальше кь Самборові складавться понай- 
білшь зь руди желізної, апо болотвистихь лукахь 
добувається часто ,водиця,? т..6. нафта, котру 
тамошні люде уживають часомь до мащення во- 
зівь. Зь Добромнля поіхавь я на Хирівь до Ста- 


рого-Міста. «Лежить воно падь Дністромь н веде 
велику торговлю кожухами и гончарствомь. Ура- 
довало мене те, що у Старімь- Місті вся майже 
торговля в вь рукахь руськихь міщант, котрі сво- 
їдь убраннємь н любовью свого обраду додержу- 
ють памятку колишніхь лучинхь взаєминь. У Сам- 
бірськімь бесідують жителі чисто по руськи, зь 
добримь наголосомь. Мило було мині бесідувати 
зь міщанами Старо- Міськнми, котрі, буваючн вь 
орудкахь торговельнихь по далеких», сторонах», 
багато занимательного уміли розповідати. 

«Звернуло вае було зь полудня. якь я вні- 
здивь зь Старого-Міста. Сенце розсвітило сині, мрі- 
ючі гори у далекій далечині. Якась велична роман- 
тичність зачарувала мене и тягнула невгомонно 
пізнати ту нову для мене и тяємничу природу у 
горахь. Свіжий, ароматичний ноздухь, здавалося, 
пільживь моімь грудямь, и я не всидівь на возі; 
далеко милійше було мені пішки мандрувати. Пе- 
реконався я, що, аби пізнати край н цілу природу, 
найлучше пуститися вь дорогу пішки, а особливо 
коли Хочемо звідати гори. До тихь краснихь обра- 
зівь природни, котрі мене зо всіхь сторінь окру- 
жали, прийшли ще н згадки романтичної старини. 
Переіздивь я черезь селище .Спасьє, де на горі у 
самоті лісистій стоявь ще тамтого століття мона- 
стирь Василнянський, у котрімь часто пересиджу- 
вавь князь Левь Даниловичь зь свовю удалою дру- 
жиною. Стрімке скалисько свідчить о якіюсь давнімь 
будинку. Теперь мудерно збудовані купелі ваблять 
до себе н здорового тілом», а єкочні чардаші музи- 
кантівь-циганівь здаються будитн німі, дремучі вер- 
шки гірь.. У селі Лужку ставь я вже вечером», але 
таки побігь ще до Дністра викупатися и пустився 
потімь на поблизькі гори, щоби лучше розгляну- 
тися на світь той чудний. Смеречнна, ни зілля, м 
нловець видавали сильну воню, майже паморочили, 
а бистрий Дністерь шумівь и шумівь не вгаваю- 
чи, якь би хотівь вколисати цілу природу до спо- 
чинку. Двохь пастушківь розложнло па самімь 
вершку гори вогонь, а я мние волі пригадавь собі 
сторожні вогні Швайцарні середновічної, та й поду- 
мавь, що верховина наша стане намь и за осла- 
влену Швайцарию. Переночувавши у -Іужку, зага- 
давь я вертати зь мові дороги. Жаль мині було 
такь скоро покидати сі хороші околиці, але я обі- 
цявь собі ще колись поїхати нарокомь у гори н 
лучше пригланутнся всімь творамь и чудесамь 
такь биегатої й величної природи. 


И. Соко.ликоі. 
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КОЗАК 7. 


(Перекладь зь Пушкина.) 


Разь швнічнію добою 
Крізь густий тумань 
Їхавь тихо надь Сулою 
Козась-отаман». 
Шапка сивая на-бакирь, 
Вь куряві жупань, 
Шабля гострая, мушеєти, 
Зь запасомь гамань. 
Вірний кінь підь нимь ходою 
Стиха виступа, 
Хвилить гривою густою, 
Вь темряві зника, 
Зиркь.» назустрічь ось три хати, 
Тинь на бік повись; 
Стежка 'тся веде вь кімнати, 
Та-жь -- у темний лісь. 
»Вь лісі нічого шукати! 
Думає Денись: 
»Мабуть всі уже дівчата 
На-нічь розійшлись,» 
Зворухнулася рушниця, 
Ї козакь гукнувь; 
Кінь полинувь, мовь та птиця, 
Кь хатамь привернув». 
Місяць хмари, мовь ті хвилі, 
Вь небі золотить; 
Підь віконечкомь журливо 
Дівчина сидить. | 
Козакь вздрівь євою дівчину -- 
Серденько щемить, 
Кінь цабе, цабе відь тину -- 
підь вівеномь єтоіть, 
»Місяць зникь, и нічь чорненька 
Налягла на, діл; 
Бийди милая хутенько 
Та коня напій.» 
-- Ні! до парубка дівчині 
Не личить ити; 
Страшно винести зь хатини 
Коневі води. -- 
»Не лякайсь, моя кохана, 
дь милим» обіймись !з 
-- Ве нічь виходить намь погано.,, -- 
Радість, -- ти не бійсь! 
»Вірь, коханая, що ляку 
Тобі не спіткать; 
Гаїть нічого намь часу -- 
Марно туть стоять, 
"Сядь вь кубельце -- я зь тобою 
Їду вь инший край. 
Будешь щаслива 39 мною: 
95 милимь веюди рай!» 
Що-жь дівчинонька? -- (хилилась, -- 
Де й дівався лякь; 
Їхать боязько згодилась,-- 
Щасливь ставь козак». 
Долинули по крутизні, 
Кожний бувь щасливь: 
Вінь кохав» ії два тижні, 
На третій зрадив. -- 
Гешьманець. 
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ДВОРКА. 


Задніпрянська приказка. 


До одної жінки ходивь паничь на залієти, а чо- 
ловікові й невтямки. Хочь вінь -- Гриць -- взяв ії 
зо двора, та байдуже: давь пань пару волів, ове- 
чать щось четверо, чи що, шість карбованців» гріш- 
ми, ще й весілля своїмь коштомь справивь. То Гриць, 
немавши й того, и тимь задовольнився, що вона за- 
присяглась всі стежки свої занехатн. "Га дурень 
був, що повірнвь, бо вона, Хочь може й невин- 
на була зь того, що попала до пана, та разь че- 
резь перелазь, а на другий ин тинь звернешь, ска- 
зано -- втравишся, то й кортить, якь злодія вкра- 
сти. Такь и туть було: присягалась Уляна, щобь 
віддатися, а віддавалась для людського ока, щобь 
чоловікь бувь. Може таки сбго й пань хотів», а 
паннчь и подавно. Аби Гриць за ворота, сей и вь 
хаті, немовь би бго лихб переносить або Єму зна- 
ти дає; бо не чатувавь же самь по-за вугли. | 


Ніколи того не лучалося, щобь Гриць заста- 
вавь гостей у Уляни, а на сей разь притагь па- 
ничь н: -- Пійди та й пійди, Уляно, горілки при- 
неси! -- Ціинькь бувь не за горами, то вона й 
збігала и принесла. Шаничь м підтеремривь собі,, 
не своєю мірою, по самі брови, ажь мокрий си- 
дить, хочь возьми 6го та й викрутн. Й на столі 
всячина: вареники, ковбаса, то що... А Гриць: -- 
Говь, половий! -- и відчиняє ворота; іздивь до мли- 
на, та завізно було, то вінь борошно скинув», а зь 
возомь вернувсь до дому такь несподівано. -- Що 
туть робити? -- скрутилась мододнца, а була про- 
мотна, сказано -- дворка, заразь знайшлася: схо- 
пила панича по-підь пахи и поволокла черезь хату 
та підь піль и коцюбою засунула вт самий куто- 
чокь. -- Що се? куди се? -- бормотавь вінь, по- 
ки тягнула, а якь очутнинся підь поломь, то й за- 
мовкь ухке й лехить, нкь колода. Й зь стола все 
позбирала чисто, и сидить, наче нічого не чула й 
не бачила. ФОть увійшовь н Гриць: -- Чого се 
такь горілкою вь хаті смердить? -- питав. 

-- Бо є, то й чути, -- озвалась Уляна. 

-- Давай, коли в! -- Кинувь шапку на піль 
бо сердитий прніхавь, а самь сівь на нокуті и на- 
бурмосився, наче міни підбирав, та все лав мелни- 
кові та мірошникокі. Поставила Уляна на стільтри 
бляшанки чи що вь пляшці, та варениківь миску, 
н підмазувться: -- Їжь, соколе! а то ти такь на- 
турбовався, и ні за віщо... Я знала, що ти голо- 
день приїдешь, то й сирцю розрижала, и варени- 
ківь наробила... Їжь, голубе сивий! 

-- А тобі -жь хто казавь, що в приїду? 

-- Таже ФОмеляненко "Грохимь іїхавь сегодня 
зь млина, То й казавь, що завозу, якь навідпусті. 
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-- Ага! -- озвався Гриць. -- Та я Трохима 
либонь ще вь млині побинувь, -- додавь, налива- 
ючи вь чарку. -- Здорова будь! -- каже, и випивь 


та й закусув. Якь потягь Гриць чарку другу, то 
й голоснійше заговоривз. Йаннчь н почувь, бо по- 
павь вь холодне місце, то й протверезився зь де- 
більшого; а якь почувт голось чоловіца, то й зо- 
всімь прочумався. | 
робити. Хочь-то Гриць и добрий бувь собі чолові- 


чина, але й медь горілкою розведн. то недобрий. 


стане; по третій чи що чарці таки добре розхо- 
дився. -- Й тобі, -- гука, -- ще й за двірське 
боби не облатавь, а ти вже й на нове зароблявш»ь?! 

-- Гій а тебе! Чого се ти налазишь? Хре- 
стись та вь болото лізь. 

б-- Чого налажу? чого? .. А чого по всімь 
селі якь у бубни бьють, що я працюю, горюю, 
з ти, аби я за порігь, вже й гульки: підняла... 
То-то якь спійму! ото вдамся вь знаки и тобі 
та й бму! ой-ой-ой! ажь крижі поволоче! А самь 
тоді вь некрути війду -- та що? им цшійду. 
-- А паничь лежить підь поломь и все чуб, та 
ажь бму зубь на зубь скаче: -- що, -- думяє 
собі, -- вкь знайде та почне кибмь обертати 
вздовіь и впоперекь?... Прнсхне, якь на собаці. " - 
Улина добре знала, що аби Гриць панича не знай- 
шовь, а сама й зь-підь ступіра викрутилась би, 
сказано -- двбрка, та ще й бита, то й вхопилась 
за слово: -- Говорн, -- каже, -- спіймешть! де то 
не лихо! Га нвь би вже на те шускалась, щобь до 
хати впускати, то будь певень, що знайшла-бь спо- 
сібь и випускати!.. Такь би тобі по-підь руки 
вискочивь, по-підь самь нісь, а ти-бь и невтимки! 

о Еге! невтямвн. Ая-жь хиба сліший, чи що? 

-- Та що, що!.. хочь тв й не сліпий, та що?... 
Ну, дивись! якь би ти зобачивь? -- И бере кнли- 
мовь зь жертки: -- Ну дивнсь! -- каже. Гриць 
внрячивь очи, а Грициха взала той кнлимокь, чи 
ридно, чи що воно було, за два кінці и розхрести- 
ла руки, що такь и зробила заслону. -- Бачишь? 
-- Баже. 

-- Що? 

-- Те, що я роблю. 

-- Таже бачу. 


-- Теперь же, -- каже, -- дивись далій. От- 
такь би я и тоді зробила; якь оце держу ЕвнЛли- 
мокь, -- чи що тамь сказала, -- такь би й тоді. 


А той сокіль лежавь би підь поломь, бо ніде-жь 
сховатись; я-бь н торкнула йго ногою, що рушай, 
ніби, оттакь о! -- ни справді штовхнула панича, 
ажь кавкнуло. Вінь я потагь зь-підь полу та й 
торкає Уляну вь ногу, що ось-де я. Тоді вона ка- 
же: -- Бачиш, якь? 
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Да про те вже лежить; ніщо 


С ьо 


-- Таже бачу, -- озвавсь Грицько. 

-- "Ро такь я зь початку робила-бь; а після 
оттакь-о, дивись! -- Й почала відступатись відь 
полу: -- Оттакь, оттавь, -- каже; и все бокомь- 
бокомь, черезь всю хату, ажь до порога дійшла. 
А Гриць дивиться, якь тамь, а наничь рачки лізе 
по-за килимокь, по-підь самісінькі ноги Уляни, н 
поли в зубахь держить, щобь ие шамотіли. Якь дій- 
шла Уляна тань ай'ь до дверей, то й пхнула ногою 
вь двері; двері відчинились, а вона каже: -- Теперь 
же, паничу, передь. вами двері відчинені, -- мдіть 
здоровенькі! -- Паничь и чмихнувь, якь занць зь- 
підь покоса, а Уляна й говорить, зачинивши двері 
и скидаючи той килимокь. чн що: -- А що? ба- 
чив» ? 

-- Що? | 

-- Якь я панича випускала? 

оз» Таже я не бачивь би; але поспитай, чи 
давь би н тобі такь килимокь розпялити ? 

-- Говори! ти й не знавь бн, що до чого йде, 
н дививсн-бь, якь н теперь, а я й випустила. 

-- Брешешь ти! -- озвавсь Гриць и почавь 
хреститись по вечері. а Уляна пішла зь стола 
здіймати. Оттаке-то! Добре-то вь казках» кажуть, 
що благослови Боже на все добре, а на зле, то й 
самі здогадавтесь.. Оце вам» н дворка!.. 


НА ЦІЛИ ЛИТЕРАТУРНІ 

зложили виясокоповажні й чесні панове: Мевь Кали- 
чавин»ь 17 р. 80 кр., Мвань Нечуй 17р., Осип Заячківський 
1 р. Боднарь 59 кр. Севервиь Турчмановичь 50 кр., Чер- 
вінський 50 кр., Гордієвський 50 кр., Григорович» 50 кр., 
Володимирь Ясеницький 50 кр. Адольев Гладиловачь 59 
кр, Авдрій Кроподра 50 кр. Остапь Чвартацький 50 кр.,: 
бЄвгений Желехівський 50 кр. Володямирь Ганкевич»ь 50 кр. 
-- Вь портрету Шевченка (вь дорові лотерні) прийшло З р. 
10 кр. -- равомь всбго За р. 30 кр. а. в. Дочисливин до 
сбро попередну, вь з. 25. виказану складку вь скількости 
431 р. 95 кр.а.в., виносить Фонд» литературній теперь 286 
р. 35 кр. ав. 

Вь попереднімь оголошенню складокь на ціли лятера- 
турні зайшла друкарська помилка; вь 3-імь віршу вь долини 
читати належить 92 кр. 30 кр. замість 922 р. 90 кр. а. в. 

Тарнопіль, 18-го Грудня 1367. 


0. Паршицьхий. 


Поправка. -- В» артикулі ,Руська Родинна" нь З. 25. 
зайшли З помилки: на стор. 196, вь 3-імь Айпеа, в» перед- 
остатній стрічці читати належить замість «ПНайнизший" Є 
-- Найвисший, авь Зімт АЇпеа, вь остатній стрічці за- 
мість ,нивзше? -- виєше. | 
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